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    — Быстрее бы заработать денег и дать маме пожить в роскоши.
— А Ён, сейчас...
— Онни, это моя жизнь.
Улыбающееся лицо А Ён, которая, казалось, знала всё, что собирается сказать Са Хи, неприятно застыло. Она, едва перешагнувшая двадцать один год, уже одной ногой стояла в грязи, но упорно твердила, что будет поступать по-своему. Оставалось только вздыхать.
— Я понимаю, что ты говоришь это из-за беспокойства о маме, но сколько мне еще торчать в той дыре ради неё? Если я продолжу сидеть рядом с мамой, моя жизнь станет лучше?
— Не говори так.
— Когда мы накопим денег, чтобы уехать из того района, если будем держать забегаловку для бедняков? Смотри, онни. Даже здесь, в 3-м округе, это похоже на место, где живут люди. Тут нет этих отвратительных ублюдков-преступников и полно работы, где можно заработать.
Са Хи подняла взгляд на торговое здание, из которого только что вышла А Ён. Это место, битком набитое ресторанами, барами, караоке и бильярдными, считалось окраиной даже в 3-м округе. Просто оно было раскрашено в кричащие цвета, а по сути — такая же грязь, мало чем отличающаяся от 4-го округа.
— Все равно, даже если ты меня потащишь, я снова сбегу.
— А Ён.
— Хватит и того, что мама пилит, тебе не обязательно. Если продолжишь в том же духе, я и твои звонки перестану принимать.
Закончив говорить, А Ён снова невинно улыбнулась. Сказать, что она не знает жизни из-за юного возраста, было нельзя — в 4-м округе А Ён насмотрелась всякого. Она прекрасно понимала, что давить на неё, когда её единственная цель — сбежать от осточертевшей реальности, бесполезно. Пришлось сменить тактику.
— Хорошо, я поняла. Но на мои звонки отвечай обязательно.
— Вот это моя онни.
Хе-хе. Глядя на то, как А Ён снова светло улыбается, Са Хи лишь вздохнула. Если бы Са Хи не была обязана матери А Ён, Ок Джин, она бы не занималась этим бесполезным делом.
— Мне холодно, онни. Я пойду.
Словно завершив все дела, А Ён встала со стула и одернула задравшуюся юбку.
— Пойдешь к Дон Хо?
— Ага. Увидимся, онни.
— Постой, А Ён...
Она поспешно схватила за руку А Ён, которая уже собиралась уйти без малейшего сожаления.
— Что?
— Мм, послушай, ну, это, в общем... предохраняйся... как следует.
Услышав сбивчивые слова Са Хи, А Ён снова громко расхохоталась.
— Посмотрите-ка на эту онни?
— Ты должна сама беречь свое тело. Дон Хо не тот человек, который будет о таком беспокоиться.
На эти слова А Ён с улыбкой склонила голову и посмотрела прямо в глаза Са Хи. А затем с ухмылкой добавила:
— В этих делах я, пожалуй, разбираюсь и умею вести себя куда лучше тебя, онни. Ты же девственница.
Брови Са Хи недовольно сдвинулись от этой насмешки, и А Ён усмехнулась.
— Я просто сказала, чтобы ты не волновалась. Уж как-нибудь разберусь. Ты так много времени проводишь с моей мамой, что, похоже, становишься на неё похожей.
— Дело не в этом...
— Короче, у меня встреча с друзьями, я пошла. Пока.
Не дожидаясь, пока Са Хи закончит, А Ён вприпрыжку скрылась в переулке. Глубоко откинувшись на жесткую спинку пластикового стула, Са Хи смотрела на дорогу, где исчезла А Ён. Советы от той, кто старше всего на три года, вряд ли хоть как-то тронут эту девчонку. Да и сама она не особо рассчитывала на результат.
— Им Дон Хо, проклятый ублюдок.
Матери часто склонны винить в том, что их дети сбились с пути, плохих друзей. Мать А Ён и сама Са Хи были такими же. Они считали, что во всем виноват Им Дон Хо, раз А Ён, переживающая бурный переходный возраст, никак не может вернуться к нормальной жизни.
[Чего вы все так на меня взъелись? Я же не держу Ким А Ён силой. Блядь, я защищаю малолетку, чтобы она не натворила дел, а меня выставляют насильником?]
Дон Хо всегда язвил грубыми словами, когда Са Хи приходила к нему после очередного побега А Ён. Но при этом он, в конце концов, не мог отказать просьбе Са Хи и вскоре отправлял А Ён домой.
— Хотя кого тут винить. Просто она нашла такого же, как она сама.
Усталость валила с ног, хотелось лечь прямо здесь, но Са Хи достала телефон из сумки и набрала номер. Повторять это завтра ей не хотелось, нужно было покончить с этим сегодня.
— О, Юн Са Хи.
Гудки прошли всего пару раз, и Дон Хо сразу ответил. С того момента, как он впустил А Ён в свой дом, он, наверное, знал, что Са Хи позвонит.
— Если не занят, давай поговорим.
— Вот беда, а я как раз немного занят.
— Отправь А Ён домой.
Игнорируя слова Дон Хо, Са Хи сразу перешла к делу. Из телефона доносились громкие голоса и легкий смех на высоких тонах.
— Не слышу.
— Я говорю, сначала отправь А Ён домой.
— Говорю же, тут так шумно, ни черта не слышно.
— Звонок телефона ты прекрасно услышал и трубку взял, нет?
— Он был на вибрации.
— А сейчас ты, похоже, меня услышал?
Дон Хо усмехнулся на язвительное замечание Са Хи. Этот тип ответил бы на её звонок даже из ада. И это раздражало еще больше.
— Я в «Аиде», приходи сюда и позвони снова.
— Дон...
Сказав то, что хотел, Дон Хо без колебаний повесил трубку. Она знала, что он не согласится так легко, но он, как всегда, испытывал её терпение. Са Хи закрыла крышкой недопитую банку кофе и сунула её в сумку. Прикидывая, сколько часов ей удастся поспать, она направилась к клубу «Аид», где был Дон Хо. Ощущение было такое, словно она и правда шла в преисподнюю.
***
Главная улица 3-го округа в преддверии выходных превратилась в море огней, где яблоку негде было упасть. Окрестности клуба «Аид», служившего заменой для тех, кто не мог насладиться ночью в 1-м округе, переполненном деньгами и желаниями, тоже кипели, как и подобает местной достопримечательности. Глядя на длинную очередь на вход, Са Хи отошла в сторону и вызвала Дон Хо по телефону.
— Говорю тебе, купи нормальную одежду, а ты не слушаешь.
Дон Хо появился лишь спустя десять минут, шагая неторопливой походкой. Стоя среди статуй разъяренных церберов, обвивающих здание, он оглядел Са Хи с головы до ног и цокнул языком.
— Вечно ты в какой-то тряпке, джинсах, потрепанной куртке и кроссовках.
— Ты же знаешь, что А Ён ушла из дома, и даже не думаешь отправить её обратно. Ты вообще человек?
— Может, оппа купит тебе пару приличных шмоток?
— Какой ты к черту оппа.
При виде Дон Хо ругательства вырывались сами собой. Но Дон Хо ни разу не разозлился на Са Хи по-настоящему. Словно ему нравилось, что она разговаривает с ним хотя бы так.
— А Ён не отвечает на звонки тети и меня не слушает. Так что скажи ей, чтобы шла домой.
— Она уже большая, давно меня не слушает.
Сказав это, Дон Хо достал сигарету из внутреннего кармана костюма и закурил. Даже без сверкающих неоновых вывесок Дон Хо сиял сам по себе. Щелчок — изрыгающая пламя серебряная зажигалка, кольцо на пальце, сжимающем тлеющую красным огоньком сигарету. Казалось, Дон Хо полностью смыл с себя грязь 4-го округа, который ему так опостылел.
— Почему это А Ён тебя не слушает? Она же сейчас живет у тебя. Если выгонишь её, сказав, что так нельзя, куда она денется? Вернется домой.
— Юн Са Хи, ты жестока. А если она уползет туда, где даже я не смогу её найти, что тогда?
Пф-ф. Дон Хо выдохнул дым вместе со словами и посмотрел на Са Хи. Человек, укоренившийся на этом дне, не мог не найти девчонку, но вел себя донельзя нагло.
— Я же всегда говорю. Я её защищаю. Сколько я риса съел в закусочной «Пикник» на халяву, чтобы заставлять тетю волноваться?
— Думаешь о тете, а сам малолетку...
— Ха, я что, должен выслушивать нотации на улице из-за этой сучки Ким А Ён, теряя лицо?
Дон Хо говорил сквозь зубы, но Са Хи ничуть не испугалась. Они видели друг друга больше пяти лет. Она знала: как бы грубо ни выражался Им Дон Хо, дальше этого он не зайдет. И знала, что на этом стоит остановиться. Всё это подсказывало время, которое они провели, зная друг друга. Раз уж Са Хи показалась лично, через два-три дня А Ён вернется домой и, скорчив недовольную мину, будет протирать столы в закусочной «Пикник».
— Кстати, ты вообще ешь? Почему такая тощая?
Только сейчас, словно впервые разглядев изможденное лицо Са Хи, Дон Хо шагнул к ней ближе. Когда его бегающий взгляд снова принялся изучать каждый уголок её лица, Са Хи отступила назад ровно на столько, на сколько он приблизился.
— Ненавижу запах сигарет. Не подходи.
— Ну и привереда. Раз уж пришла, может, купить тебе что-нибудь? Чего хочешь поесть?
Бросив на асфальт сигарету, которую едва успел пару раз затянуть, спросил Дон Хо. Несмотря на грязную работу и грубую речь, с момента их первой встречи Дон Хо был добр к Са Хи. По его собственному выражению, он был «бандитским отродьем, познавшим чистую любовь». Хотя он спал со многими женщинами, его самодовольное выражение лица, словно сердце он отдал лишь одной, выглядело донельзя жалким.
— Завтра на подработку. Я хочу домой и спать.
— Но поесть-то надо. Хочешь мяса? Я знаю тут одно хорошее место поблизости.
— А ты не работаешь?
— Работают шестерки. Человек моего уровня должен охранять место и управлять...
Дон Хо замолчал, когда три сверкающих черных седана плавно остановились перед зданием клуба. В тот момент, когда взгляды людей из очереди устремились на машины, двери щелкнули, открылись, и вышли мужчины в черных костюмах.
— Блядь, какого хрена они здесь без предупреждения.
Увидев их, Дон Хо раздраженно пробормотал себе под нос. А затем резко повернулся к Са Хи:
— Постой здесь немного. Я скоро вернусь.
Дон Хо, словно прогоняя, прижал Са Хи к стене здания и быстро побежал к ним. Са Хи, спрятавшись в тени, отбрасываемой оранжевым навесом, молча наблюдала за происходящим. Мужчины, вышедшие из машин, спешно собирались у центрального автомобиля. Судя по тому, как подбежавший Дон Хо низко поклонился машине, дверь которой еще даже не открылась, внутри сидел кто-то важный. Щелк. Крупный молодой мужчина, стоявший ближе всех к машине, открыл заднюю дверь, и наконец оттуда неторопливо вышел мужчина лет двадцати пяти - двадцати девяти, застегивая пуговицу пиджака. В этот миг показалось, что весь шум, переполнявший оживленную улицу, разом стих.
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    Хотя все мужчины были одеты примерно одинаково, этот выделялся, словно журавль среди кур. Он был на голову выше большинства из них, а его бледное лицо, казалось, вобравшее в себя весь яркий свет, было неожиданно красивым. Черный костюм-тройка, сидевший на нем как влитой, словно его намотали прямо на тело, бордовый галстук и аккуратно сложенный платок, который, впрочем, казался запихнутым с некоторой нервозностью. Для человека с такой очевидной профессией он был довольно стройным.
— Вы прибыли.
Вскоре из здания высыпала дюжина мужчин, и вокруг снова стало шумно. Мужчина лишь небрежно кивнул тем, кто почтительно склонился перед ним пополам. Затем он равнодушно закурил сигарету, и протянутая из-за спины зажигалка поспешно дала ему прикурить. На одно короткое мгновение в свете пламени, вспыхнувшего в ладонях, четко обрисовался его взгляд. Глаза, несмотря на свой немалый размер, с первого взгляда казались какими-то острыми. Мужчина, не вынимая сигареты изо рта, выдохнул дым и устало покрутил головой из стороны в сторону, отчего под яркими неоновыми огнями четко обрисовалась его мужественная шея. Он был красив, но странным образом излучал атмосферу, подавляющую собеседника. И это несмотря на то, что манера затягиваться и выдыхать дым казалась весьма ленивой.
— Прошу, проходите. Вас ждут внутри.
Когда кто-то пригласил его войти, мужчина кивнул и напоследок небрежно оглядел людей, стоящих перед клубом. Хотя взгляд его, скорее всего, ничего не значил, ярко одетые женщины расплылись в развязных улыбках. Усмехнувшись этой легкомысленности, мужчина наконец перевел взгляд в другую сторону, и он упал на Са Хи. В тот момент, когда их глаза встретились, Са Хи вздрогнула и вжалась в стену, отступать дальше было некуда. Всё равно она пряталась в густой тени, так что видны были разве что её икры, но ей показалось, что он вглядывается в её лицо, скрытое мраком, и она затаила дыхание. Из полуоткрытого рта мужчины, склонившего голову набок, белым туманом вырвался сигаретный дым. С такого расстояния он никак не мог до неё долететь, но Са Хи показалось, что едкий запах ударил ей в нос. Она невольно сглотнула сухой ком в горле.
— Эм, директор?
Кто-то настойчиво окликнул его, застывшего на месте, и мужчина, тут же отведя взгляд, исчез внутри здания в окружении людей. Когда оставшиеся снаружи Дон Хо и ещё несколько человек снова поклонились ему вслед, хотя он на них даже не смотрел, Са Хи наконец с облегчением выдохнула.
— Ха, ублюдок. Возомнил о себе невесть что.
Дон Хо, который только что готов был лизать туфли того мужчины, вернулся к Са Хи и заговорил раздраженно, совсем не так, как минуту назад. Похоже, он считал, что потерял лицо, позволив увидеть себя в таком виде только сейчас, став менеджером среднего звена, хотя даже когда он был на самом дне, Са Хи такого не видела.
— Кто это?
Са Хи не могла отвести глаз от сверкающего здания, в котором скрылся мужчина, и Дон Хо, снова достав сигарету и закуривая, ответил:
— Чха Ын До. Директор Чха, правая рука нашего председателя.
— Правая рука? Он выглядит довольно молодо.
— Пусть этот ублюдок и выглядит так, но он снес голову не одному и не двум. Он известен в наших кругах как мастер ножа.
— Правда?
— Он был в другом месте. Пришлый камень, который выбил все старые, так что многие точат на него зуб.
Дон Хо, резко выдохнув дым, искоса глянул на Са Хи и ухмыльнулся.
— Наша Юн Са Хи, впервые увидела такое и испугалась? Лицо совсем побелело.
Услышав слова Дон Хо, Са Хи потерла лицо, которое не успела привести в порядок. Она не знала, побелело ли оно, но, вопреки догадке Дон Хо, «такое» она видела не впервые. Мир, который Са Хи бросила шесть лет назад, сплошь состоял из подобного.
— Нечего так бояться. Директор Чха появляется в 3-м округе очень редко. В основном он там.
Дон Хо указал рукой с зажатой сигаретой куда-то вдаль. Виднелся отель «Гиперион», достопримечательность 1-го округа, сияющий в ночи еще ярче, чем здесь.
— Я же говорил тебе, что это наше? Да разве только это. У меня дела пошли в гору, вот я сюда и попал, а если бы всё перекрутилось, как у того ублюдка Сон Чана, то горбатился бы на стариков до усрачки. В прошлый раз этот гад сказал...
Дон Хо продолжал увлеченно болтать, но Са Хи его уже не слышала. Прошло шесть лет, но страх, что кто-то может её узнать, похоже, никуда не делся. Хотя она ушла так далеко и так давно.
***
Щелк, клац, тик. Щелк, клац, тик. В тихой комнате с определенным ритмом раздавался неприятный металлический звук. Мужчина средних лет, с тревогой косившийся на мрачных парней, заполнивших помещение, достал из кармана платок и поспешно промокнул вспотевший лоб. Ему было не по себе, так как он никак не мог прочитать настроение человека напротив, который без устали крутил в руке балисон — нож с рукоятками, закрывающими лезвие с двух сторон. Он слышал, что этот человек известен как мастер ножа, но по тем нескольким встречам, что у них были, тот казался вполне разумным человеком. Конечно, он был и тем, чьи мысли понять труднее всего.
— Значит, вы говорите, начальник Ан...
Вжик, щелк. Мужчина, наконец остановив вращение ножа, разомкнул тяжелые губы.
— Что мы должны забыть всё, что было три года назад, и снова поработать вместе, так?
— Э-э, да. Верно, директор Чха. Мы же не чужие люди...
— Но и не настолько близки, чтобы сидеть друг напротив друга и с теплотой вспоминать то дерьмовое прошлое, когда нам смачно ударили в спину, не так ли?
Ын До оборвал его, словно не желая слушать до конца, и растерянный взгляд начальника Ана упал на его руки. Увидев, что сложенный нож смирно лежит в руке Ын До, начальник Ан неловко рассмеялся.
— Ха-ха, ну, это так, конечно, директор Чха.
— А, не обращайте внимания.
Заметив, что взгляд нервничающего начальника Ана то и дело падает на балисон, Ын До сказал это небрежным тоном и налил виски до краев в два стакана «он зе рокс». Затем он пододвинул один стакан к начальнику Ану. Плеск. Перелившийся через край алкоголь оставил дорожку на столе.
— Это привычка, когда я сосредоточен. Ну и чтобы руки не деревенели, тренируюсь.
— А, а-а.
— Кстати, если судить по вашим словам, три года назад вы кинули нашего председателя, а теперь, похоже, настал черед Хван Чхоль Ука?
Когда Ын До, сделав глоток, задал вопрос, ошеломленный начальник Ан весь подобрался.
— Нет, директор Чха. Не думай так однобоко. Ну, ты же знаешь, государственные дела не всегда идут по плану.
— Ну не знаю, я госслужащим никогда не был, так что мне это неведомо.
— Наш мэр очень сожалеет. В последний момент послушал советников и пожал руку председателю Хвану, а теперь мучается весь срок.
На слова начальника Ана Ын До усмехнулся и протянул руку через плечо. Сын Джэ, стоявший за диваном, тут же вложил в неё сигарету.
— Тогда не знаю, как вы собираетесь поступить с деньгами нашего председателя, которые вы так вкусно сожрали три года назад.
Несмотря на улыбку на губах, глаза Ын До сверкали холодом, и начальник Ан, видя это, не решался ответить сразу, мешкая. Тогда Ын До постучал сигаретой по столу. Тук, тук. Шум, с которым эти корыстные крысы уже начали ломать головы, стоял оглушительный.
— Чтобы вернуть основной долг с процентами за три года, нашему мэру Пак придется рвать задницу, но, судя по всему, денежный поток уже иссяк. Значит, придется продать и землю, спрятанную на подставных лиц, и офистель в Каннаме, где живет актриса, о которой он так заботится душой и телом.
Глядя на побелевшее лицо начальника Ана, Ын До лениво добавил:
— Как вы знаете, проценты у нас довольно высокие, начальник. Ну, если денег совсем нет, можете выложить сейчас те кишки и глаза, которые мы любезно оставили вам три года назад, не тронув.
Затем, не меняя позы и взгляда, он обратился к стоящему сзади Сын Джэ:
— Начальник отдела Ли, узнай-ка нынешние расценки. Наш мэр ест только лучшее, так что почки у него должны быть здоровые, а пить он особо не любит, так что и печень сгодится. Судя по тому, как он ловко выбирает красоток, зрение у него тоже отличное.
— Да, директор.
Услышав разговор Ын До и Сын Джэ, перепуганный начальник Ан схватил свой стакан и залпом осушил его. Он наверняка готовился к этому, но его руки мелко дрожали — похоже, только сейчас он осознал, в какое логово попал. Наблюдая за этим зрелищем, Ын До сунул сигарету в рот, и Сын Джэ, протянув руку сзади, зажег огонь. Ф-фух. Глубоко затянувшись, он выдохнул едкий дым.
— Э-э, за то, что случилось три года назад, мэр лично принесет официальные извинения председателю Чо. И если директор Чха согласится помочь мэру в этот раз, он отплатит с лихвой.
— Решение принимаю не я, а председатель.
— Но ведь председатель Чо прислушается к мнению директора Чха. Это, это и есть то, чего мы хотим.
Начальник Ан снова вытер пот со лба платком, а Ын До, подняв балисон, лениво почесал им левую бровь, на которой был шрам. Ответ был уже предопределен, но давать его легко он не собирался. Нужно, чтобы они до мозга костей прочувствовали, насколько высока комиссия за пересадку, чтобы в следующий раз у них даже мысли не возникло смотреть на сторону, даже если им голову разобьют.
— Хорошо. Тогда что мне доложить председателю?
Прежде чем начать серьезный разговор, Ын До пошевелил рукой. Тогда все, кто был в комнате, кроме Сын Джэ, вышли. Щелк. Как только дверь полностью закрылась, начальник Ан заговорил.
— Мэр обещал перестроить 4-й и 5-й округа, но из-за того, что председатель Хван встал поперек дороги, всё сошло на нет. Так что...
— Вы хотите сказать, что в этот раз хотите снести всё нашими руками.
— Всё-таки, когда за дело берутся профессионалы, всё идет быстрее. Мы и правда не ожидали, что председатель Хван будет менять свое мнение, как перчатки.
Видимо, от чрезмерной жадности мозги перестают работать. С самого начала довериться типу, который зарабатывает в трущобах на нелегальных игорных домах, наркотиках и проституции, и планировать с ним дела — это надо додуматься. Либо среди приближенных есть идиот с цветочной поляной в голове, либо кто-то набил брюхо грязными взятками. Одно из двух.
P.S. Переходи на наш сайт, там больше глав! boosty.to/fableweaver
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    — Разве председатель Чо не станет сговорчивее, если мы перед реконструкцией позаботимся о его интересах и передадим ему права на бизнес?
Прошептал начальник Ан, понизив голос, словно предлагая гениальный ход. Услышав это, Ын До скривил губы в усмешке и пробормотал:
— И сейчас вы притворяетесь щедрыми.
Земли этого огромного города были просто необъятны. Проект развития Муджина был затеян оппозиционной партией, которая тогда успешно вернула себе власть и стала правящей, чтобы раздать награды за заслуги. Поскольку проект включал не только два малых города, но и избирательный округ ключевого соратника, который поддерживал президента еще со времен оппозиции, строительство нового города росло как снежный ком. И пока Муджин разрастался, этот проект, на котором дружно набивали животы и правящая, и оппозиционная партии, шел гладко, даже когда власть снова сменилась. Однако реконструкция 4-го округа, включая 5-й, который к тому времени пришел в такое состояние, что к нему страшно было подступиться, топталась на месте. Причина была проста. Спекулянты и те, кто уже сорвал куш, давно умыли руки, а тем, кто отмывал грязные деньги и пихал их в задние карманы власть имущих, тоже нужно было где-то паразитировать.
— Проблем там не одна и не две. Времени на то, чтобы всё решить, не хватит, не так ли? Даже если переизбираться на третий срок, это всего лишь восемь лет.
— Директор Чха, мэр же не вечно будет сидеть в мэрии. Ему пора перебираться на Ёыйдо*. (Прим. пер.: Ёыйдо — район в Сеуле, где находится Национальное собрание, символ большой политики.)
— А, так он, значит, решил использовать это место как трамплин для больших амбиций.
Ын До безмятежно улыбнулся, словно и не догадывался об этой откровенной жадности, которая была очевидна с самого начала. В конечном итоге причина этой опасной сделки тоже была проста. Чтобы обеспечить мэру Паку успешный вход на Ёыйдо, они задумали снова раздуть бум реконструкции и набить карманы тем, кто станет его тылом. Ведь корейцы, как известно, не могут делать вид, что не знают того, от кого что-то получили.
— 28% Муджина всё еще не освоено. И это самая большая головная боль. Если перед уходом на Ёыйдо мэр совершит такое великое достижение, это и его авторитет поднимет, и народную поддержку обеспечит, всем же будет хорошо, верно? И обиду председателя Чо сгладим, не так ли, директор Чха?
Ну еще бы. Каждый раз, глядя на него, Ын До думал, какой же у этого типа длинный язык. Наверное, поэтому этот змей и держится рядом с таким же мэром Паком. Конечно, вспоминая события трехлетней давности, председатель Чо до сих пор скрежетал зубами от злости, но он был не настолько глуп, чтобы упустить вновь подвернувшуюся возможность.
[Хорошо, что я тогда поверил твоим словам и подождал, Ын До. В этот раз мы должны вернуть всё в двойном, нет, в тройном размере.]
Когда человек мэра вышел на связь, председатель Чо обрадовался и похвалил Ын До. Хотя всё, что сделал Ын До, — это просто раскусил жадного и хитрого политика и старого гангстера, который не мог отказаться от легких денег, добытых грязными путями.
— Что ж, нашему мэру с его блестящим будущим, чтобы отмыться от грязного Хван Чхоль Ука, нужно прийти под крыло нашего председателя, куда же ему еще деваться.
— Д-да. Вот и я о том же.
Начальник Ан неловко рассмеялся на слова Ын До. Тогда Ын До бросил сигарету, которую курил, в стоящий перед ним стакан. Пш-ш. Ын До наблюдал, как окурок с шипением всплыл на поверхность янтарной жидкости, и уже собирался встать, чтобы закончить встречу. Бах! Дверь распахнулась с громким стуком без всякого предупреждения.
— Ого, наш начальник Ан!
Джи Хёк, на воротнике рубашки которого виднелось красное пятно — и не нужно было спрашивать, откуда он пришел, — бесцеремонно вошел, подошел к начальнику Ану и расплылся в нарочитой улыбке. Когда вошедшие следом за ним мрачные типы низко поклонились, Ын До лишь махнул рукой, отсылая их, и вздохнул.
— Давненько, о-очень давненько не виделись, начальник.
Джи Хёк встал вплотную за спиной начальника Ана и по-хозяйски положил руку ему на плечо. Начальник Ан вздрогнул от резкого запаха крови, ударившего в нос, а Джи Хёк откровенно ухмылялся.
— Хорошо, что мы оба живы и можем вот так видеться. Не правда ли?
— Э, да. Д-директор Кан, тоже давно не виделись. А, точно, говорили, ты теперь директор. По-поздравляю. Как поживал?
— Как я мог поживать? Получил удар в спину и три года побирался, как чертов нищий, так что теперь всё тело ломит.
Джи Хёк похлопал его по плечу, и лицо начальника Ана потеряло всякие краски. Пусть Чха Ын До и играл ножом-бабочкой прямо перед носом, он никого не трогал без причины. Но этот псих, хихикающий сейчас за спиной, не знал границ. Если у него перемкнет, он перережет горло начальнику полиции прямо перед участком. К тому же три года назад, когда дела у мэра Пака и председателя Чо пошли наперекосяк, ответственность за это понес именно босс этого отморозка. Другими словами, отношения у них были хуже некуда.
— Кстати, что это вы тут с таким хорошим алкоголем сидите вдвоем, как на поминках? Я вроде учу своих щенков обслуживать как надо, а тут такой прокол.
— Ты чего здесь забыл?
Спросил Ын До, останавливая Джи Хёка, который, казалось, вот-вот заорет на коридор и устроит переполох. Джи Хёк расплылся в наглой ухмылке.
— Наш директор Чха приехал аж в 3-й округ, как я мог не прийти поздороваться?
Он вечно лез на рожон, так что не стоило опускаться до его уровня. Ын До тихо вздохнул и снова перевел взгляд на начальника Ана.
— Я понял намерения мэра и доложу председателю.
— Спасибо, директор Чха.
— Не гарантирую, что всё пройдет гладко.
Щелк, клац. Серебряный балисон в левой руке Ын До снова раскрыл свои крылья.
— Председатель, видимо, стареет, всё чаще вспоминает прошлое, так что мне тоже приходится нелегко, находясь меж двух огней.
— Э, это я понимаю.
— Но ради нашего начальника Ана, которому тоже приходится несладко в роли посредника, так же как и мне, я попробую.
Сказав это, Ын До посмотрел на Джи Хёка. Тогда Джи Хёк, опытный в таких делах, стоя за спиной начальника Ана, начал легонько разминать ему плечи. Каждый раз, когда девять пальцев — на левой руке не хватало двух фаланг мизинца — касались его плеч, начальник Ан вздрагивал.
— Но мы всё же не злопамятны, начальник. Если ты мужик с яйцами, надо соответствовать. Не так ли?
— Да, директору Кану тоже с-спасибо.
— Да ладно, чего уж там. Кстати, наш начальник, который день и ночь трудится на благо страны, должен же хоть немного отвлечься от забот.
Джи Хёк растянул конец фразы, ухмыльнулся и подозвал одного из своих парней.
— Снимите комнату и подберите девчонок, которые ему понравятся, чтобы не скучал. Обслужите по высшему разряду.
Затем он посмотрел сверху вниз на затылок начальника Ана и сказал:
— Завтра суббота, на работу не надо, так что можете оторваться по полной, да? Это единственный способ, которым мы можем выразить сочувствие вашим душевным страданиям.
— А? Ну я...
Начальник Ан, обернувшись и глядя на него снизу вверх, сглотнул сухой ком в горле. Джи Хёк широко ухмыльнулся. Трясется от страха, что ему горло перережут, но от выпивки и баб никогда не отказывается. Вот ведь пиджачные крысы.
— Чхоль У, проводи начальника и позаботься о нем как следует.
— Да, директор Кан.
— Начальник Ан.
Когда начальник Ан неловко поднялся, собираясь выйти из комнаты, Ын До окликнул его. Вжик, щелк. Виртуозно вращающийся нож снова издал громкий звук.
— А? Что, директор Чха?
— Три года назад я был всего лишь мелкой сошкой и не знаю всех деталей, но прекрасно понимаю, что быть кинутым дважды — это чертовски паршиво.
От холодных слов Ын До тело начальника Ана, который привстал, заметно напряглось.
— Первый раз можно списать на ошибку, мол, так вышло. Но второй раз мы расценим как намеренное издевательство.
— Э-э, директор Чха. Я п-понял, о чем ты.
— Я, как мужчина, вполне могу понять, что мэр держит пару любовниц в мэрии. И то, что он стер следы того, как его единственный сын баловался наркотиками, развлекаясь во время учебы за границей, и то, что он использовал разные методы, чтобы не отправлять сына в армию — это всё отцовские чувства, я понимаю. Честно говоря, в армию лучше не ходить, если есть возможность.
— Это, директор Чха...
— Но, начальник, хоть мы и не злопамятны, но языки у нас, вопреки мужскому достоинству, немного длинноваты.
От неторопливого давления Ын До губы начальника Ана плотно сжались. Но Ын До, не меняя выражения лица, добавил:
— Чтобы вы не волновались, скажу: госпожа мэр не знает о существовании офистеля в Каннаме, а после того случая с ведущей прогноза погоды она уверена, что мэр Пак ведет себя примерно. ...Пока что.
Когда он упомянул жену, главного политического союзника мэра Пака, как решающий аргумент, начальник Ан окончательно растерялся. Джи Хёк с упреком сказал Ын До:
— У нашего директора Чха есть привычка портить настроение в самый последний момент, да?
А затем снова дружелюбно похлопал начальника Ана по плечу и рассмеялся.
— Не волнуйтесь так, начальник Ан. Считайте это своего рода страховкой. Директор Чха хоть и выглядит так, но если его не трогать, он настоящий джентльмен. Чего застыл, Чхоль У? Живо проводи гостя.
Джи Хёк махнул рукой, и Чхоль У подошел к начальнику Ану и поклонился. Всё еще с кислым выражением лица, но увидев мрачного типа, вставшего рядом, начальник Ан без лишних слов вышел из комнаты. Ын До молча смотрел ему вслед, плавно открывая и закрывая нож.
— Всё равно трахаться хочет, дрожит как осиновый лист, а ползет туда с радостью.
Когда Джи Хёк выгнал и остальных своих людей, он плюхнулся на место, где только что сидел начальник Ан, и сказал это.
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    — В итоге мы рвем жилы, а старик только сидит и деньги гребет, блядь.
Джи Хёк, достав сигарету и прикурив, сказал это, глядя на молчаливого Ын До.
— Люди называют меня психом, но если разобраться, разве настоящий сумасшедший здесь не ты?
— Почему это я?
Даже сквозь сигаретный дым, плывущий в его сторону, Ын До спокойно налил виски в два стакана и пододвинул один Джи Хёку.
— Ублюдок, который не моргнув глазом перережет глотку, если что пойдет не так, перед другими строит из себя чертовски опытного бизнесмена.
— А есть те, кто так не делает?
— Я.
Джи Хёк пожал плечами, словно не нужно было далеко ходить за примером.
— Я, по крайней мере, если буяню в лицо, то и за спиной веду себя так же хреново. А ты ведешь себя так любезно, будто готов всё стерпеть, а за спиной — вжик, и режешь. Интересно, знают ли все, какой наш директор Чха на самом деле вежливый ублюдок?
Ын До никак не отреагировал на ехидство Джи Хёка, который ухмылялся с невинным видом. Он уже привык к тому, что тот при каждой встрече язвит, словно в шутку втыкая иголки.
— Это что?
Вместо ответа Ын До кивком указал на воротник рубашки Джи Хёка, забрызганный красным, и спросил. Его голос звучал настороженно — не натворил ли тот снова серьезных бед.
— А, это? Ерунда.
Глянув вниз на пятно, Джи Хёк глубоко затянулся и выдохнул дым.
— Знакомый хён сказал, что пришел в казино, я заглянул поздороваться, а там...
— Были проблемы?
— Якудза, которые приехали пять дней назад, начали буянить из-за того, что проиграли в казино, так что я немного с ними разобрался.
Он усмехнулся, глядя на Ын До, словно проверяя его реакцию.
— Хоть это и не моя территория, но все заведения принадлежат нашей семье, надо помогать друг другу, верно? Я не лез в вотчину нашего директора Чха, так что не переживай.
Поскольку Ын До никак не отреагировал на этот дерзкий ответ, Джи Хёк добавил:
— Работу головой делает наш директор Чха, значит, работу телом должен делать я. Иначе как я докажу, что не зря хлеб ем?
Устав от бесконечных колкостей Джи Хёка, Ын До вздохнул и протянул руку в сторону Сын Джэ. Быстрая рука поднесла зажженную сигарету Ын До.
— Сколько они проиграли?
— В общей сложности тринадцать миллионов иен, что ли. Блядь, нет денег — не играй, не умеешь играть — сиди и смотри. Эти япошки вечно устраивают сцены, когда проигрывают, надо отдать им должное.
Ц-ц. Цокнув языком, Джи Хёк бросил сигарету в стакан с виски, который ему налил Ын До. Затем он встал и, глядя на Ын До сверху вниз, сказал:
— Директор Чха, вам бы получше следить за казино. В прошлом месяце китайцы буянили, теперь эти... Блядь, мы, похоже, кажемся им чертовски легкой мишенью. Раз даже татуированные свиньи из соседней страны приползают сюда и устраивают бардак.
Потом он еще долго ругался, заметив, что кровь попала и на рукав.
— Уходишь?
Когда Джи Хёк, скорчив гримасу, собрался уходить, Ын До спросил равнодушно. Джи Хёк отряхнул одежду и ухмыльнулся.
— Неужели ты хотел мило выпить со мной? Какая жалость. Я из тех, у кого алкоголь в горло не лезет, если сижу напротив мужика.
— Показывайся в заведениях почаще.
— Директор Чха. Хоть мы и бандиты, но на дворе какой век? Давайте работать пять дней в неделю. Когда в пятницу вечером смотришь, как другие трахаются, аж злость берет. Слышал про баланс между работой и личной жизнью, или как там его?
Сказав это, он крепко схватил себя за промежность и пошло дернул бедрами.
— Я хоть и не государственными делами занимаюсь, но сегодня кровь проливал и пахал как проклятый, разве мне не нужно забыться? А чтобы вставить обратно выпавший от натуги член, быстрее всего засунуть его в пизду какой-нибудь нашей сучки.
Бровь Ын До недовольно дернулась, и Джи Хёк рассмеялся.
— А, точно, к нашему монаху это не относится. Какой толк от конского члена, если им не пользоваться. В общем, я пошел.
Когда вдоволь наиздевавшийся Джи Хёк повернулся, Ын До задал вопрос, ответ на который был очевиден.
— Раз уж пришел, может, послушаешь, о чем мы говорили с начальником Аном, прежде чем уйти?
— На кой хер мне это слушать? Делай как знаешь. Невежественный и ничтожный слуга спустится в подвал, соответствующий его уровню.
— Если идешь в «Аид», присмотри за MD. В последнее время выручка упала.
Услышав слова Ын До, Джи Хёк скривил губы, небрежно махнул рукой и вышел из комнаты. Бах! После того как дверь захлопнулась и наступила внезапная тишина, Ын До, молча глядя сквозь сигаретный дым на дверь, за которой скрылся Джи Хёк, откинулся на спинку дивана и пробормотал ледяным голосом:
— Наш невоспитанный Кан Джи Хёк, что он будет делать, если продолжит так выпендриваться и я перережу ему глотку? Ублюдок, у которого, если вскрыть череп, вместо мозгов один член.
Он затушил сигарету в пепельнице, и Сын Джэ, тихо стоявший за диваном, подошел к нему. Перевернув новый стакан, он налил виски и поставил перед Ын До.
— Узнай, те ли это ублюдки, с которыми Джи Хёк встречается в казино. Подозрительно, что он под предлогом клиентов шастает в 1-й округ только тогда, когда меня нет.
— Да, директор.
— Свяжись с управляющим, скажи, чтобы вернули якудза проигранные деньги.
— Да.
— И найди этих якудза, заткни им рты по-тихому и отправь на корабле. Так, чтобы Джи Хёк не знал. Если сейчас даже псы начнут лаять, будет хлопотно.
— Понял.
Ын До бросил нож, который держал в руке, на стол, взял стакан, который налил Сын Джэ, и встал. Он подошел к окну, которое было только в этой комнате, и посмотрел вниз на сверкающую ночную улицу. Тумана не было, но мир с восьмого этажа казался расплывчатым и искаженным.
— Говоришь, у начальника Ана тоже есть женщина во 2-м округе?
Спросил он, смочив губы виски. Сын Джэ, тут же вставший у него за спиной, ответил:
— Да. Говорят, он поселил её в офистеле у станции Хвасон, куда недавно начали въезжать жильцы.
Даже учить не надо, дурному учатся сами. На объедки со стола мэра даже женщину завели.
— Скажи начальнику отдела О, чтобы взял под контроль и начальника Ана, и эту женщину. В случае чего приставь к ней мужчину, как в прошлый раз к жене начальника полиции Кима. Если мэр Пак дернется, начальник Ан узнает первым.
— Да, директор. Кстати... позвать кого-нибудь?
На осторожный вопрос Сын Джэ, который прекрасно знал ответ, Ын До покачал головой. У него не было хобби пить в компании женщин. Дешевый смех и резкие духи вызывали лишь головную боль.
— Не надо. Если стакан опустеет, налей ты.
— Да.
Глядя вниз на здания 3-го округа, извергающие всевозможные огни, словно они вот-вот вспыхнут, Ын До молча осушил бокал. Всё сверкало, но выглядело как-то дешево. Неизвестно, соответствовало ли это цене желаний, которые можно было здесь удовлетворить, но всё казалось лишь жалкой копией.
— Какое сегодня число?
— Четвертое.
Ын До кивнул на ответ Сын Джэ. Он мог не заметить, как прошел день, но смену месяца чувствовал остро. Хотя о временах года и времени суток он давно забыл.
— Пятница. ...Осталось два дня.
Стоило вспомнить об этом, как шрам пронзила острая боль. Ын До поднял палец и привычно погладил шрам на левой брови. Оставшись клеймом, он периодически мучил его. Исчезнет ли эта фантомная боль, от которой нет лекарства, когда закончатся эти проклятые дни?
— Пойдем.
Сколько ни смотри на этот ночной вид, только глаза режет. Ын До вылил остатки алкоголя в рот и протянул пустой стакан Сын Джэ. Затем он широкими шагами подошел к столу и взял брошенный балисон. При виде ножа, который теперь привычно лежал в руке, вспомнилось еще одно лицо, которое он уже забыл. Убирая сложенный нож во внутренний карман, Ын До сказал Сын Джэ:
— Узнай, чем сейчас занимается Пэк Джэ Ха.
***
Нужно было долго идти от автобусной остановки, чтобы добраться до района, где жила Са Хи, спрятанного глубоко внутри. Пройдя мимо старых торговых зданий, которые с натяжкой можно было назвать приличными, хотя это и не был центр, нужно было подняться по склону, и только когда дыхание сбивалось, показывалось начало района.
— Тетя, я пришла.
Войдя в закусочную «Пикник», где под мигающим фонарем горела лишь одна тусклая лампа, Са Хи поспешно расслабила уставшее лицо. Словно у неё не было никаких забот, хотя она только что имела дело с незрелой девицей, которая в двадцать один год всё еще не понимала реальности.
— Ты нашла А Ён?
Ок Джин, сидевшая за липким от грязи столом, обхватив голову руками, вскочила и спросила. Са Хи кивнула.
— Встретила её в 3-м округе. Похоже, она снова пошла к другу.
— Правда, правда?
— Тетя, поймите её. А Ён задыхается в этом районе. Если она хоть ненадолго не вдохнет другой воздух, то может и правда сбиться с пути.
— Она ведь... не с Дон Хо?
Когда прозвучали слова, которых она опасалась, Са Хи улыбнулась изо всех сил. Видимо, живя здесь, она набралась лишь упорства да актерского мастерства — ложь лилась рекой.
— При чем тут вдруг Дон Хо?
— Да кто в этом районе не знает, что А Ён бегает за Дон Хо. И когда она сбежала в первый раз, Дон Хо её привел.
— Тетя.
Са Хи шагнула вперед и крепко сжала грубые руки Ок Джин.
— Хоть они и жили в одном районе, Дон Хо теперь завязал с жизнью здесь и живет во 2-м округе. Даже если он сейчас бандит, он наверняка так занят, что у него и времени нет встретиться с А Ён.
Са Хи подумала, что Дон Хо, играющий с девчонкой, и она сама, прикрывающая ситуацию удобной ложью, пожалуй, ничем не отличаются.
— Когда она сказала, что вернется?
— Денег у неё с собой немного, так что, наверное, через 2-3 дня вернется. Не волнуйтесь слишком сильно, тетя.
— Ладно. Раз ты так говоришь, значит, так и есть.
Ок Джин, подавив чувство вины Са Хи, словно очнувшись, посмотрела на неё, собираясь сесть, но передумала.
— Ты же пошла искать А Ён сразу после подработки, значит, еще не ужинала?
— Да.
— Садись. Я накрою на стол.
— Не нужно, тетя.
— Если оставить так, ты пойдешь домой, перехватишь что попало и ляжешь спать. И так тощая. Садись скорее.
Ок Джин засуетилась и ушла на старенькую кухню. Са Хи, привыкшая к этой настойчивости, не стала больше отказываться и села на место, где сидела Ок Джин. Она действительно проголодалась. Настолько, что запоздало пожалела, когда, отказавшись от мяса, которое предлагал Дон Хо, снова села в автобус.
P.S. Переходи на наш сайт, там больше глав (до 40 главы)! boosty.to/fableweaver
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    — Есть кимчи-ччигэ, давай сделаю яичный рулет и поедим вместе. Я тоже еще не ужинала.
— Хорошо, тетя.
Са Хи рассеянным взглядом смотрела на спину суетящейся Ок Джин. Каждый раз, глядя на Ок Джин, она думала: не это ли и есть суть материнства? Другие упрекали её в излишней тревожности, но Ок Джин всегда поднимала шум из-за любого дела, касающегося А Ён. Пусть все вокруг твердили, что это бесполезно, она изо всех сил старалась вырастить дочь в любви и заботе, надеясь, что та не повторит её судьбу, раздавленную суровой реальностью. Чтобы никто не смел назвать её «безотцовщиной». Конечно, глядя на то, что сейчас вытворяет А Ён, все усилия Ок Джин казались напрасными. Са Хи повернула голову и посмотрела на стену с ободранными обоями и непонятными пятнами. Лицо её собственной матери расплывалось в памяти. За двадцать четыре года они прожили вместе от силы год. И то, если собрать воедино все разрозненные кусочки времени.
— Ха-а.
Стоило мыслям дойти до этого, как вырвался лишь вздох. Даже спустя шесть лет тот день, когда она ушла, был ярок, словно это случилось вчера. А вот путь назад становился всё более пугающе туманным.
— Давай поедим, что есть.
Немного погодя Ок Джин поставила на стол помятый серебряный поднос. Бурлящий в глиняном горшочке кимчи-ччигэ, быстро приготовленный яичный рулет, несколько простых закусок, которые обычно подавали клиентам, и поджаренные листы нори. Для них это был настоящий пир.
— Ты, должно быть, проголодалась. Ешь скорее.
— Да, тетя. Берите ложку первой.
Только когда Ок Джин зачерпнула первую ложку риса, Са Хи тоже взялась за ложку и попробовала суп.
— Ваш кимчи-ччигэ просто невероятный. Я даже не пила, а ощущение такое, будто похмелье снимает.
— Ты не приходила несколько дней и за это время совсем исхудала. Я же сколько раз говорила: приходи и ешь, денег с тебя не возьму.
— Те-а, ы ак есь би-нес аз-да-ди-те? (Тетя, вы так весь бизнес раздадите?)
Са Хи пробормотала это с набитым ртом, пытаясь не обжечься горячим тофу из супа, и Ок Джин закатила глаза.
— Я же говорила, что не буду готовить новые блюда, просто положу лишнюю тарелку риса к тому, что ем сама. Да и сколько ты там съешь.
— Тетя, вы меня плохо знаете. Я ем очень много.
Са Хи положила на рис кусочек кимчи из супа и яичный рулет и, прежде чем отправить это в рот, светло улыбнулась.
— И такая обжора — кожа да кости? Как я тебя впервые увидела, так ты ни грамма не набрала.
Это было место, куда она добралась после семи месяцев скитаний, впервые сбежав из дома. Восемнадцатилетняя девчонка, никогда не выезжавшая за пределы Сеула, бездумно ехала всё дальше на юг, пока, сильно обжегшись жизнью и спасаясь бегством, не оказалась здесь. Деньги, которые она взяла с собой, кончились, она попала под дождь и с пылающим в лихорадке телом упала прямо перед Ок Джин, которая вышла встречать дочь, не вернувшуюся домой допоздна.
— Другие специально на диетах сидят, а вы, тетя...
— Это для тех, кому жить хорошо. А девчонке, которая работает и отдыхает всего два раза в месяц, надо хотя бы есть нормально.
Какое счастье, что в тот момент, когда она думала, что умрет, ей встретилась именно Ок Джин. И то, что, бредя куда глаза глядят, она даже в полубессознательном состоянии из последних сил обошла зловонный 5-й округ и дотащилась хотя бы до 4-го.
— А это что?
Са Хи, торопливо поглощавшая еду, кивком указала на визитки, небрежно брошенные на соседний стол. Ок Джин вздохнула.
— Опять какие-то слухи ходят. Недавно приходили люди в костюмах, тихо осмотрелись и ушли, а вчера и сегодня уже бегали какие-то типы и раздавали вот это.
— Что за визитки?
— Не знаю. Пишут, что если начнется какая-то реконструкция, надо им всё доверить, что-то про создание союза, про то, что нельзя легко соглашаться на государственную компенсацию... Ох, и так торговли нет, а они сидят тут и бубнят под нос.
Доедая рис, Са Хи скользила взглядом по визиткам. Со смешанным чувством надежды и страха — вдруг попадется знакомое имя.
— Может, они предлагают создать союз и действовать сообща?
Са Хи сама прекрасно понимала, что это пустые надежды. Она слишком хорошо знала, что за люди влезают в такие дела.
— Какое там сообща. Все эти типы — бандиты из 5-го округа.
— Из 5-го?
— Да. В супермаркете «Джекпот» и в прачечной «Янмён» все ругаются, говорят, что те, кто наживается на игорных домах и прочих гадостях там, теперь нацелились и на нас. Говорят, ни в коем случае нельзя их пускать.
Те, кто зарабатывает на трущобах, просто так не оставят реконструкцию в покое. Значит, это не совместные действия, а попытка сорвать планы, вставляя палки в колеса.
— Людей вроде нас реконструкция всё равно только вытеснит еще дальше на край, разве нет? Уж лучше бы оставили всё как есть, так хоть какая-то крыша над головой.
Са Хи доедала остатки риса, слушая жалобы Ок Джин. Если здесь начнется реконструкция, ей тоже некуда будет идти. Она не собиралась жить здесь вечно, но деньги, которые копила, чтобы перебраться в место получше, уже потратила, да и, возможно, здесь для неё было безопаснее всего. Са Хи неосознанно поднесла руку к груди и погладила кулон, выпирающий под одеждой. Поскольку она планировала вернуться на свое место, когда придет время, она намеренно называла свой побег «уходом из дома». Это продолжалось уже более двадцати сезонов, но это было и другим названием её «безопасности». Потому что вернуться домой она сможет только тогда, когда двое оставшихся в живых её кровных родственников умрут.
***
Тук. Маленький мячик, покатившись по мату для паттинга, нырнул в лунку и тут же автоматически отскочил обратно на исходную позицию. Председатель Чо снова тщательно принял позу и замахнулся клюшкой. Ын До, наблюдавший за этой праздной картиной, подошел к темно-серому кожаному дивану в углу кабинета и сел. Он достаточно долго и с должным уважением наблюдал за происходящим, так что свою задачу выполнил. Прошли те времена, когда бандиты жили в прокуренных офисах, похожих на грязные подсобки в кварталах красных фонарей. В нынешние времена можно было строить из себя приличных людей, возводя шикарные здания на дорогой земле и управляя несколькими компаниями с размытыми названиями, деятельность которых была совершенно непонятна. Место, где сидел Ын До, было именно таким. Это было здание «Тэгон», расположенное в самом лучшем месте делового центра 3-го округа, где по обе стороны десятиполосной дороги, проходящей через центр Муджина, выстроились филиалы известных корпораций. И компания «Тэгон Девелопмент». Здесь Чо Бён Сок играл в уважаемого бизнесмена, будучи «председателем Чо», а не «старшим братом».
— Так с чего начнешь?
Спросил председатель Чо, ударив по мячу в неуклюжей позе. Человек, у которого избыток свободного времени и который, выходя на поле, вечно выбивал дабл-пар, превышая норму ударов вдвое, теперь, увлекшись тренировкой паттинга, вызывал занятого человека к себе. Но Ын До ответил спокойно, словно у него не было никаких мыслей на этот счет.
— Планирую начать с местных строительных компаний. Для сноса или участия в торгах лучше создать консорциум, чем заходить под своим именем — так выглядит солиднее.
Председатель Чо, следя глазами за траекторией мяча, спросил, не оборачиваясь:
— И еще?
— До местных выборов в следующем году заткну рот мэру Паку и начну скупать 4-й округ. После того как он поднимет бум реконструкции в качестве предвыборного обещания, формирование союза жильцов тоже возьмем на себя.
— Хван Чхоль Ук будет сильно действовать на нервы.
Ударив по вернувшемуся мячу в последний раз, председатель Чо закинул клюшку на плечо.
— Это неизбежно. Но чтобы наши ребята пострадали как можно меньше, скупку 5-го округа я планирую начать после успешного переизбрания мэра Пака. Раз уж мы столько подтирали за ним, пусть государственная власть тоже поможет нуждающимся.
— И всё же этот ублюдок Хван Чхоль Ук... если ему вожжа под хвост попадет, будет утомительно. Старый хрыч, а злобы хоть отбавляй.
— Хван Чхоль Ук тоже не один в 5-м округе, так что не волнуйтесь слишком сильно. Остальных я обработаю заранее.
Председатель Чо кивнул, принимая четкий доклад, и повесил руки на клюшку, лежащую на плечах. Затем он медленно подошел и встал перед Ын До.
— Периодически дави на мэра Пака, чтобы у него не возникало лишних мыслей.
— Да, председатель.
— Кстати, Чхоль Ук тоже сильно сдал. Раз уж шестерка мэра Пака смог прийти к нам целым и невредимым, значит, он не смог его тронуть.
— После того как они рассорились, мэр Пак, похоже, потихоньку давит на 5-й округ. Если тронуть начальника Ана, придется на какое-то время прикрыть лавочку, вот он и осторожничает.
На слова председателя Чо ответил исполнительный директор Чан, который всё это время молча стоял позади. Председатель Чо усмехнулся.
— Ги Хван, я же всегда говорил. Еще когда он ползал подо мной вместе с До Кан Соком, этот ублюдок Хван Чхоль Ук даже на такие расчеты был не способен. Он был просто тупым отморозком, который только и умел, что махать «сашими».
Сказав это, он кивнул директору Чану. Директор Чан прошагал к столу перед Ын До, неся пухлую черную сумку, которая валялась возле машинки для паттинга.
— Там пять. Раздай сначала тем, кого нужно подкормить в первую очередь, остальное трать по своему усмотрению. Отчитываться за каждую копейку не нужно.
— Да, понял.
Председатель Чо кивнул на слова Ын До, небрежно бросил клюшку на пол и плюхнулся на диван. Директор Чан поклонился и вышел из комнаты.
— Ын До.
— Да, председатель.
Ын До примерно догадывался, о чем пойдет речь, раз тот спровадил даже директора Чана, который следовал за ним как тень. Он выпрямился, изображая всё внимание.
— Ты же знаешь, что вокруг того, что я доверяю дела тебе, много шума?
— Знаю.
Там, где деньги, всегда вмешивается сила. Сила, жаждущая богатства, сила, чтобы удержать его, и сила, чтобы заполучить еще больше. Председатель Чо, родившийся в квартале красных фонарей, прошедший через самое грязное дно и сделавший себе имя на всю страну одними кулаками, обладал потрясающим чутьем на деньги. Когда его босс, До Кан Сок, был оттеснен в борьбе за власть, он, выжидая момент, за одну ночь превратил весь район в море крови и захватил контроль над организацией. В свое время даже ходили слухи, что он стоит вровень с председателем Нам Джон Тхэ, который из поколения в поколение управлял ночным Сеулом.
— Управляющий Квак, исполнительный директор Но, директор Им и Пак Чхон Сок — все они, кто валялся со мной в грязи, обижаются на меня. Мол, я игнорирую иерархию и ношусь с тобой, Ын До.
Бедные мальчишки, умевшие только драться, стали парнями, то и дело попадающими в тюрьму, а постарев, они вцепились в то, что имели, мертвой хваткой, чтобы защитить свою ненадежную старость. Для тех, кто вместе с председателем Чо барахтался в лужах крови, Ын До был просто молодым выскочкой, которому самое место получить нож в бок и сдохнуть.
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    Говорили, что это просто возмутительно: парень, которому давно пора было сдохнуть, упрямо выжил и теперь вознамерился сесть им на голову.
— В наше время, даже если у тебя ничего не было и ты был неучем, но умел махать кулаками, как-то выживал. Но мир изменился. Только старики в задних комнатах этого не понимают и всё еще торгуют воспоминаниями.
Говоря это, председатель Чо посмотрел на Ын До. До Кан Сок, которого все считали мертвым, спрятался, как крыса, и, точа зубы, готовился к реваншу. Тогда председатель велел принести его голову кому угодно. И всего через два дня после этого приказа перед ним, словно демон из преисподней, появился Ын До, волоча за собой изрезанного в лоскуты До Кан Сока.
[Я сделал работу, платите деньги.]
Ему понравился этот безумный взгляд, который не дрогнул даже перед всемогущим Чо Бён Соком. Он с первого взгляда понял: это глаза человека, у которого ничего нет, но который готов на всё, чтобы получить желаемое. Парень, точь-в-точь похожий на него в молодости, пришел сам, именно тогда, когда был нужен.
— Когда я отправил тебя в университет, все говорили, что я спятил. Мол, зачем бандиту высшее образование. Но посмотри. Ты обошел всех этих ублюдков и занял «Гиперион».
Когда Ын До пришел к нему, председатель Чо уже отвел взгляд от Сеула и правил Муджином. Узнав, что парень не только отлично владеет ножом, но и умен, председатель Чо отправил Ын До учиться. То, чего не было у тех, кто поздно сунулся в этот туманный город. У него появился умный и жестокий преемник, которому можно было доверить даже свою старость.
— Знаешь, Ын До, я не жалею, что три года назад сделал исполнительного директора Хо инвалидом из-за того, что дела с мэром Паком пошли не так.
Председатель Чо, глядя на Ын До, который слушал его, не меняя позы, заговорил чуть мягче.
— Так что, если и в этот раз что-то пойдет не так, мне придется поступить так же. Даже если это будешь ты.
— Да. Я прекрасно это понимаю.
На бесстрастный ответ Ын До, лишенный всяких эмоций, председатель Чо кивнул. Хотя он работал с Ын До не так долго, тот ни разу не сказал «нет» или «не могу». С ним было удобно, но понять, что у него на уме, было трудно.
— Сможешь справиться с этим делом, управляя 1-м округом?
— У меня достаточно людей, так что вполне справлюсь.
— Хорошо, постарайся. Ты и сам знаешь, но остерегайся Кан Джи Хёка. Он не осознает своей некомпетентности, зато жадности у него хоть отбавляй, так что однажды он натворит больших бед. Тем более что он был под началом исполнительного директора Хо.
Сказав это, председатель Чо нахмурился.
— Надо было тогда закопать Кан Джи Хёка вместе с его людьми, и сейчас не было бы этой головной боли. Не стоило ограничиваться одним пальцем.
— Говорят, загнанная в угол мышь кусает кошку, так что ради внутренней сплоченности это был подходящий момент для проявления милосердия председателя.
Тщательно скрывая истинную причину, по которой он оставил Джи Хёка в покое, Ын До говорил так, словно подавил личные чувства ради общего блага. Председатель Чо усмехнулся.
— Милосердие к бандиту, блядь.
Хотя время, проведенное под началом председателя Чо, у них было несопоставимо разным, Ын До и Джи Хёк, будучи ровесниками, ладили сносно. Но когда Ын До, свалившийся как снег на голову, обошел не только Джи Хёка, но и всех старших по рангу, став правой рукой председателя, их отношения уже никогда не могли стать близкими.
— Если я понадоблюсь, говори в любое время. Я доверяю тебе так же, как директору Чану, только тебе.
— Спасибо, председатель.
Ын До, сдерживая подступающую усмешку, снова покорно склонил голову. Доверие в этом мире измерялось деньгами. Романтика бандитской чести с тех пор, как они начали махать ножами, стоила меньше, чем использованная туалетная бумага. Поэтому он тоже использовал их. Ради власти, денег и силы, которые однажды позволят ему выбраться из этой помойки. Пока что.
— И раз уж Хван Чхоль Ук наверняка узнал, что ты вчера встречался с шестеркой мэра Пака, покажись сегодня лично в 4-м округе. Чтобы те ребята поняли ситуацию и не делали глупостей.
— Да. Закончу дела на портовом складе и поеду.
Ын До посмотрел на наручные часы, и председатель Чо кивнул, разрешая идти. Ын До встал, глубоко поклонился, взял сумку и вышел из кабинета. Сын Джэ, сидевший в ожидании с прямой спиной, тут же подошел и забрал у него сумку. Следом директор Чан прошел мимо Ын До в кабинет.
— Директор Чха, выпейте чашечку кофе перед уходом.
Когда он уже собирался уходить, женщина, сидевшая за столом с компьютером, обратилась к нему. Она была довольно красива, с изысканным макияжем и в облегающем платье, подчеркивающем фигуру. Раз уж это «компания», то здесь были и кабинет председателя, и секретарь. Ын До, гадая, какая по счету это любовница председателя Чо, вежливо отказался.
— Я уже пил кофе.
— Тогда, может, чего-нибудь прохладительного?
Женщина в конце фразы кокетливо засмеялась и добавила в голос нотки жеманства, на что Ын До усмехнулся. Он видел её здесь раза три-четыре и, конечно, даже не знал имени. Женщина, которая исчезнет без следа, как только надоест старику.
— Мне срочно нужно покурить, так что я пойду. До свидания.
Он без сожаления развернулся и вышел из приемной. Видимо, желая прожить подольше, председатель Чо бросил курить уже больше года назад. Из-за этого курить нельзя было ни перед стариком, ни внутри здания. Похоже, появилась еще одна причина не приходить сюда. Как только они вышли через вращающуюся дверь, Сын Джэ, словно ждал этого момента, протянул Ын До сигарету и зажег огонь. Даже с тяжелой сумкой, в которой лежало 500 миллионов, висящей на руке, Сын Джэ, как обычно, почтительно поднес зажигалку.
— Фу-ух.
Он терпел всего минут тридцать, но никотин, проникающий в легкие, казался долгожданным, словно после трехлетнего воздержания. Ын До выдохнул едкий дым, похожий на вздох, и посмотрел на аккуратные небоскребы вокруг. Здания, строящиеся в последнее время, становятся всё выше, чтобы успешным людям было удобнее смотреть на всех свысока. Интересно, сколько людей знают, что значительная часть арендной платы за эти здания в центре 3-го округа течет в карман старого гангстера, который только что передал ему сумку с деньгами?
— Директор Кан здесь.
Тихо сказал Сын Джэ, обращаясь к Ын До, который застыл на месте. Обернувшись, он увидел Джи Хёка, который со скучающим видом прислонился к машине Ын До. Ын До тихо вздохнул, стараясь не морщиться.
— Рано ты вышел.
Когда Ын До подошел ближе, Джи Хёк потянулся и широко зевнул. Парни, стоявшие как декорации, поклонились, и Ын До, мельком глянув на «хвост», который привел с собой Джи Хёк, спросил:
— Что ты здесь делаешь?
— Хотел попросить подвезти.
— Куда?
— На портовый склад, куда едет директор Чха. Это же изначально было нашим делом, верно? Раз наш занятой директор решил лично этим заняться, я должен хотя бы поехать и закончить начатое.
Чо Бён Сок захватил сверкающую солнечную сторону Муджина, а Хван Чхоль Ук, пришедший позже, быстро прибрал к рукам грязную теневую сторону, пока тот был невнимателен. Масштабы были несопоставимы, но Хван Чхоль Ук, который насмехался над Чо Бён Соком, играющим в уважаемого бизнесмена, и не гнушался никакой грязной работы, тоже постепенно набирал силу. Недавно в элитном рум-салоне в 3-м округе, на территории Джи Хёка, парни, торгующие женщинами в 5-м округе, напились и устроили дебош. Джи Хёк, естественно, решил, что это люди председателя Хвана, и пока он в ярости размахивал ножом, выяснилось, что это совершенно новые лица. Но когда копнули глубже, оказалось, что за ними стоит кто-то крупный. Настолько, что, если всё сделать правильно, председателя Хвана может хватить удар. Узнав об этом, председатель Чо поручил Ын До разобраться с последствиями. Поэтому сегодня Ын До должен был поехать на портовый склад, где держали еще живых ублюдков, и оценить их полезность.
— Забудьте тот бред про пятидневку, который я нес вчера.
Поскольку Ын До молчал, Джи Хёк добавил, скривив губы. Ын До было лень препираться перед строем мрачных парней, поэтому он кивнул на свою машину.
— Садись.
Ын До бросил сигарету на землю, и как только он сделал шаг, Сын Джэ, опередив его, положил сумку в багажник. А затем быстро открыл заднюю дверь. Взгляд Джи Хёка проследил за багажником, но Ын До сделал вид, что не заметил.
— Поехали.
Сын Джэ, убедившись, что Джи Хёк сел рядом с Ын До, сел на переднее пассажирское сиденье, и машина плавно тронулась. За машиной Ын До потянулся хвост из черных автомобилей.
— А где твоя машина?
Спросил Ын До Джи Хёка, который с любопытством оглядывал салон. Тот ответил небрежно:
— В ремонте.
— Почему?
— Передний бампер разбил.
На равнодушный ответ Джи Хёка Ын До нарочито громко вздохнул. А он-то думал, что в последнее время было подозрительно тихо без крупных происшествий.
— Когда?
— Вчера ночью. Я не был пьян, не под кайфом и никого не сбил, так что не смотри на меня такими чертовыми глазами.
— Ты не спускался в «Аид»?
— По пути оттуда. Я же плохо вожу. Хотел нажать на тормоз, но испугался и нажал на газ.
Рассказывая об этом как о чужом деле, Джи Хёк вдруг хихикнул и облизнулся.
— Вчера в «Аиде» подцепил одну девку, говорят, сосет отменно. Я сказал, что редко вожу и это опасно, но эта сучка, видимо, потекла от моей тачки, как только села, сразу открыла глотку и...
— Ха-а, ладно, молодец.
— Блядь, сиськи у неё были огромные, а сосала так, что я думал, член вырвет. Спихнул дела на парней, повез её в отель, а там, блядь, у этой шлюхи из её раздолбанной пизды уже так текло...
— У меня уши вянут, так что заткнись, Кан Джи Хёк.
На ледяной тон Ын До Джи Хёк игриво захихикал. Он знал, что Ын До ненавидит такие разговоры, поэтому специально перегибал палку, но порой Ын До действительно уставал от бесконечных выходок Джи Хёка.
P.S. Переходи на наш сайт, там больше глав (до 50 главы)! boosty.to/fableweaver
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    Глава 8
— А вообще, поездка чертовски комфортная.
Как только Ын До запретил говорить о сексе, Джи Хёк тут же нашел другую тему.
— Ха, блядь, всё-таки нужно выбиваться в люди. Машина точь-в-точь как у старика. В стране, где ни капли нефти не добывают, разъезжать на такой и разбрасываться бензином направо и налево... А, кстати, насчет «разбрасываться» — сразу ту девку вчерашнюю вспомнил. Вкусная была.
— Если будешь продолжать нести чушь, пересаживайся в любую машину сзади, пока я тебе голову не отрезал и не выкинул.
— Бессердечный ублюдок.
Ворча, Джи Хёк наконец заткнулся, и Ын До откинулся на подголовник, закрыв глаза. Из-за сильной бессонницы он вчера спал всего пару часов. Это повторялось в одно и то же время, так что после воскресенья должно было стать легче, но бессонница, которая мучила его почти неделю, могла свести с ума. К тому же ехать в одной машине с Джи Хёком в такой день было испытанием, которое подтачивало терпение сильнее, чем он ожидал. Джи Хёк сел в его машину, хотя за ними следовала целая колонна, только потому, что услышал о вызове Ын До к председателю Чо и хотел всё разузнать. У него не хватало смелости спрашивать напрямую, но ему было любопытно каждое движение Ын До. Не зная, что Ын До прекрасно видит его насквозь и учитывает даже это.
— А, блядь. Сигареты кончились.
Молчавший некоторое время Джи Хёк снова зашуршал. Ын До нахмурился и открыл глаза. Джи Хёк, озираясь по сторонам, сказал Сын Джэ:
— Вон там магазин. Останови-ка.
— Если нет сигарет, возьми мои.
— Не надо. Твои слишком крепкие, мне, как человеку, который хочет жить долго, они не подходят.
Машина плавно затормозила у обочины. Когда Джи Хёк собрался выходить, Сын Джэ, сидевший спереди, быстро обернулся и сказал:
— Я схожу.
Джи Хёк, искоса глянув на сидящего рядом Ын До, ухмыльнулся.
— Оставь. Я собирался позвонить той девке, которая вчера так текла, и предложить встретиться сегодня, но если сделаю это здесь, боюсь, ваш директор воткнет мне в шею свой любимый нож-бабочку.
Заметив ледяной взгляд Ын До, который, казалось, вот-вот и правда достанет нож, Джи Хёк скривил губы в усмешке и вышел из машины.
***
— Ублюдок, ведет себя так, будто он мой хозяин.
Бах. Закрыв дверь машины, Джи Хёк сморщился и пробормотал себе под нос. Затем он достал телефон из кармана и, набирая номер, показал жестом машинам позади, что идет в магазин. Когда подчиненный из машины, следовавшей прямо за ними, собрался выйти, Джи Хёк махнул рукой, останавливая его, и открыл дверь круглосуточного магазина.
— Вон те.
Когда сотрудница, расставлявшая товар на полках, подбежала и встала за кассу, Джи Хёк указал пальцем на свои сигареты. Гудки шли довольно долго, но трубку никто не брал. Блядь. Нетерпеливый палец нервно нажал кнопку сброса.
— С вас 4500 вон.
Пик. Девушка пробила товар и положила сигареты на прилавок. Джи Хёк достал карту из бумажника и бросил её на стол. В тот момент, когда тонкие белые пальцы потянулись к карте, Джи Хёк, взяв сигареты, мельком взглянул на продавщицу. «А?» Лицо определенно было знакомым. Джи Хёк, срывая пленку с пачки, пристально посмотрел на девушку за кассой.
— У вас есть скидочная или бонусная карта?
— Нет.
— Чек нужен?
Когда Джи Хёк начал бросать мусор прямо на прилавок, девушка слегка нахмурилась и подняла голову. Наконец их взгляды встретились.
— Чек не нужен. Слушай, я тебя нигде раньше не видел?
На внезапный вопрос Джи Хёка девушка протянула карту, в её глазах читалась крайняя настороженность. Этот взгляд явно отличался от того, которым хорошенькие продавщицы обычно смотрят на тех, кто пытается к ним подкатить.
— Ты меня не знаешь?
— Нет, вижу впервые. Возьмите карту.
Девушка ответила спокойно, словно заученной фразой, но рука, протягивающая карту, и рука, сгребающая мусор, мелко дрожали. Джи Хёк медленно взял карту, убрал её в бумажник, достал сигарету, сунул в рот и впился взглядом в девушку напротив.
— Здесь курить нельзя.
Несмотря на тревожный взгляд, девушка, выпрямившись, прямо встретила взгляд Джи Хёка и сказала это. Это выглядело так забавно, что Джи Хёк вынул сигарету изо рта и рассмеялся. «Спал я с ней, что ли? Или она работала в одном из наших заведений? Точно где-то видел. Блядь, эти бабы так меняют лица макияжем, что хрен узнаешь». Он не особо запоминал тех, с кем спал. Точнее будет сказать, вообще не запоминал. В его глазах все — что те, кто ходит по улицам, что те, кто работает в рум-салонах, — выглядели одинаково. Поскольку он управлял несколькими заведениями, возможно, она работала там, но что-то не давало Джи Хёку покоя. Лицо без макияжа было довольно красивым, так что попробовать стоило бы. Такие, когда намокнут и стонут, чертовски заводят. Но интерес был вызван не этим. Он никак не мог знать девушку, которая так прилично работает в магазине, но она застряла в памяти. И еще было какое-то чувство, что трогать её не стоит.
— Точно меня не знаешь?
Подумав, что она, возможно, притворяется невинной овечкой, смыв прошлое, когда раздвигала ноги перед мужиками, Джи Хёк спросил снова, но девушка ответила ледяным тоном:
— До свидания.
Пф-ф. Джи Хёк усмехнулся. Она осторожно оглядела его с головы до ног испуганным взглядом, но изо всех сил старалась держаться холодно. Это была инстинктивная защита, как у кошки, вздыбившей шерсть.
— Окей. Увидимся.
Снаружи ждали люди, так что он не мог бесконечно цепляться за воспоминания, которые не всплывали. Как только Джи Хёк вышел из магазина, он закурил. А потом мельком оглянулся. Он увидел, как продавщица, которая смотрела на него через стеклянную дверь, встретившись с ним взглядом, поспешно спряталась.
— Ха, если раздеть такой тип, трахать будет одно удовольствие.
Джи Хёк, не вынимая сигарету изо рта, подал знак машинам сзади трогаться и сел в машину Ын До. За то короткое время, что он ходил в магазин, Ын До, словно пытаясь успокоить нервы, которые разбередил Джи Хёк, достал балисон и ритмично вращал его в руке.
— Ты же не собираешься реально перерезать мне горло этой штукой?
— Если хочешь, могу показать разок. Тебе же еще не резали горло.
Джи Хёк, опустив окно и выдыхая дым наружу, спросил, а Ын До ответил с невозмутимым лицом. И водитель, и сидящий рядом — все были людьми Ын До, так что, даже если бы кровь Джи Хёка залила весь салон, никто бы ему не помог.
— Блядь, страшно с тобой в одной машине ездить.
Он добавил это с раздражением, но инстинктивно понял, что на сегодня Ын До провел черту именно здесь. Взгляд Ын До уже пару раз скользнул по левой руке Джи Хёка. Рука калеки, на которой не хватало двух фаланг мизинца — плата, которую Ын До взял вместо его жизни по приказу председателя Чо. Раньше, когда Джи Хёк начинал действовать на нервы, Ын До тоже молча смотрел на его левую руку. А если Джи Хёк не останавливался, он тихо говорил:
[Отрезать остальное?]
В схватке один на один с Чха Ын До у него не было шансов. И Джи Хёк знал это лучше всех. «Сукин сын. Прежде чем ты перережешь мне горло, я раздроблю тебе руки, так и знай». Сигарета была на удивление горькой.
— Когда закончим на складе, заскочи со мной в 4-й округ.
Ын До, который долго молчал, лишь вертя нож, сказал это небрежно, словно только что вспомнил. Джи Хёк, затягиваясь сигаретой, лениво отозвался:
— Зачем в 4-й?
— Хван Чхоль Ук наверняка узнал, что ты вчера встречался с начальником Аном, так что покажись. Чтобы ублюдки из 5-го округа не лезли и не устраивали лишних проблем.
— Старик велел?
Ын До не стал отвечать на вопрос Джи Хёка. Ну конечно, если бы не воля старика, разве его высочество потащилось бы в грязный 4-й округ.
— Если наш директор Чха появится лично, эти мелкие ублюдки обосрутся от страха. Обосрутся... Ха-а, почему эта сучка не берет трубку?
Джи Хёк снова достал телефон из кармана и включил экран. Раз она сама не перезванивает, значит, до сих пор дрыхнет. Он разбудил её утром в полубессознательном состоянии и выгнал, но, учитывая, что он трахал её всю ночь, она, должно быть, устала.
— Кстати, я точно видел ту девку, но не могу вспомнить.
— Опять ты за свое.
— Та продавщица в магазине, где я сигареты покупал. Лицо знакомое, но никак не вспомню. Вроде не из тех, с кем я спал недавно.
Ын До всем своим видом, включая раздраженный вздох, показал, что не хочет это обсуждать. Джи Хёк выбросил окурок в окно, закрыл стекло и добавил:
— Раз она меня не узнала, значит, я её не трахал. Ну, может, она из тех, кто стирает из памяти мужиков после одной ночи, но, блядь, у неё такой вид, будто если тронешь не так, проблем не оберешься.
— Ты же говорил, что не помнишь лиц всех, с кем спал. Кто знает. Может, она так к тебе липла, что ты с ней переспал, а потом копался своим маленьким членом, как школьник, вот она и делает вид, что не знает тебя, потому что ей противно вспоминать.
— Блядь, это удар по самолюбию, ты в курсе?
На небрежный ответ Ын До, брошенный со вздохом, Джи Хёк усмехнулся.
— Всё-таки образованный ублюдок даже подъебывает элегантно. Нашему доктору наук с его конским хером мой, конечно, кажется маленьким. Но я им стольких девок на тот свет отправил, так что зря вы так выражаетесь.
— Мне плевать, куда ты их отправил, в рай или в ад. И сколько раз тебе повторять, придурок, после университета — бакалавр, а не доктор.
— Этому ублюдку даже комплимент не скажешь, всё равно выебывается.
Ц-ц. Цокнув языком, Джи Хёк снял пиджак, расстегнул пуговицы на манжетах и начал закатывать рукава.
— Короче, я обязательно вспомню эту девку. Блядь, чувство такое, будто посрал и не подтерся, жутко неприятно.
На обнажившемся предплечье Джи Хёка показалась татуировка с изображением демоницы Ханья. Это была одна из множества ярких татуировок, покрывавших всё его тело.
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    Из-за Джи Хёка, который продолжал раздражающе шуршать, Ын До, почувствовав усталость, снова откинул голову на подголовник и спросил:
— Если жарко, может, включить кондиционер?
— Не надо. Я просто заранее готовлюсь, мы же скоро приедем на склад. Сегодняшняя рубашка дороже вчерашней, нельзя её кровью запачкать, директор Чха. Это, блядь, охренеть какой дорогой бренд.
Потом он посмотрел на Ын До, который в безупречном костюме лениво крутил балисон, и спросил:
— А нашему директору всё равно, если запачкается кровью?
— Пачкаются только дилетанты.
— Ну и ублюдок же ты, блядь, бесишь при каждом удобном случае. Ты никогда не думал, что именно поэтому я тебя терпеть не могу?
— Не знаю, я о тебе особо не думаю.
— Твою мать, осторожнее ходи ночью, сукин сын.
Под рычащие проклятия Джи Хёка Ын До закрыл глаза. Когда он слишком уставал, Джи Хёк, который всегда искал повод придраться, иногда даже помогал. Перепалки с ним, таким простым и предсказуемым, позволяли ни о чем не думать. Когда Джи Хёк, наконец, перестал ругаться и замолчал, в машине воцарилась тишина. Ын До, не открывая глаз, сложил крылья ножа, который вертел, крепко сжал его в руке и вздохнул. Несмотря на усталость, его разум был пугающе ясным — похоже, сегодня бессонница достигнет пика.
***
— Ты так и не скажешь Со Пхун?
На вопрос мадам Ким, принимая пухлый конверт, Са Хи лишь улыбнулась, не ответив. На вопрос, который она слышала каждый месяц и на который не могло быть другого ответа, молчание было самым подходящим вариантом.
— А что будешь делать, если она узнает позже?
— Это секрет только между мной и вами, мадам, как тетя Ок Джин узнает?
— Почему только между нами? Есть же еще та дрянь, которая натворила дел.
Мадам Ким тут же цокнула языком, но Са Хи ничего не ответила. И Са Хи, и мадам Ким прекрасно понимали, что виновница происшествия больше всех хочет держать рот на замке.
— Не можешь нормально отдохнуть, зарабатываешь деньги, чтобы разгребать дерьмо за другой. Са Хи, приди в себя. Я понимаю, что Со Пхун считает тебя дочерью, но...
— Мадам, я, пожалуй, пойду.
Когда Са Хи попыталась встать с дешевого винилового дивана, мадам Ким замахала руками, останавливая её.
— Ладно, ладно. Больше не буду, поешь перед уходом.
Мадам Ким закатила глаза, словно ничего не поделаешь, но подвинула поближе к Са Хи желтую алюминиевую кастрюлю с раменом. Словно хваля за то, что она не сбежала и исправно принесла деньги, мадам Ким всегда варила рамен, когда Са Хи приходила.
— Онни, тебе звонят.
Девушка в кричащей одежде, сидевшая за стойкой, принесла телефон. Мадам Ким велела Са Хи есть не торопясь и начала непонятный разговор по телефону. Только тогда Са Хи взяла палочки и отправила горячую лапшу в желудок, пустовавший весь день. В 4-м и 5-м округах всё еще оставалось несколько таких старомодных «дабанов» (чайных), какие раньше можно было встретить только в деревнях. Но дабан, расположенный в трущобах, не мог существовать только для того, чтобы пить кофе и болтать, щупая официанток. Мадам Ким из «Каннам Дабан». Женщина, управляющая старой чайной на окраине 4-го округа, прямо перед 5-м, была известной ростовщицей в этих краях. Эта женщина лет пятидесяти с лишним выглядела довольно стильно и совсем не вязалась с этой убогой чайной. С аккуратной высокой прической, легким макияжем и всегда опрятно одетая, она, как говорили, проучила не одного мужчину, который пытался её недооценить. Сам факт, что женщина в одиночку держится в месте, где бандитов, преступников и психов больше, чем нормальных людей, уже говорил о многом.
— Дядьки.
Закончив разговор, мадам Ким окликнула мрачных типов, сидевших на диване в углу.
— Сходите в караоке. Говорят, там шумно.
На слова мадам Ким трое здоровяков молча встали и вышли из чайной. Глядя им вслед и жуя рамен, Са Хи повернула голову и почувствовала на себе липкий взгляд. За два столика от неё двое мужчин смотрели на Са Хи сквозь сигаретный дым. Увидев, как они шепчутся и мерзко хихикают, она тут же потеряла аппетит. Са Хи положила палочки и отодвинула кастрюлю, в которой оставалось больше половины.
— Почему не ешь?
— Я поздно пообедала, еще не проголодалась.
— Вечно говоришь, что поела, а сама ходишь тощая как щепка. Оставь, я уберу.
Когда Са Хи собралась сама убрать за собой, мадам Ким позвала девушку, которая приносила телефон.
— Я помою посуду. Зачем тебе это делать?
Са Хи никогда не видела её лица без густого макияжа, поэтому не знала точного возраста, но эта девушка всегда вела себя с ней как старшая сестра. Хотя обе были повязаны долгами, девушка жалела Са Хи больше. Казалось, она считала, что Са Хи будет всё труднее это выносить.
— Спасибо за еду, мадам.
— У меня тут, кроме рамена, и угостить-то нечем, так что питайся нормально сама. Не хватало еще мне, получая свои деньги, беспокоиться о здоровье должницы.
Мадам Ким, которая, как говорили, была родом с Мёндона, похоже, тоже жалела её. Судя по тому, что она дала в долг под 3% — редкая ставка в этих краях.
— Приду в следующем месяце.
— Смотри не свались до этого времени.
Са Хи улыбнулась на грубовато брошенное беспокойство и, спустившись по лестнице, пропитанной запахом плесени, вышла из здания. Улицы на закате были уродливы. Это было время, когда вся грязь, прятавшаяся от яркого солнца, выползала наружу. Са Хи мельком оглянулась, убедилась, что те неприятно смеявшиеся мужчины не пошли за ней, и ускорила шаг. Она думала, что проживет жизнь, не заботясь о деньгах. Хотя ей это и не нравилось, она даже не задумывалась о том, как деньги попадают к ней в руки, поэтому не знала, каким жалким можно стать из-за отсутствия десяти тысяч вон. Она и представить не могла, что в двадцать три года взвалит на себя долг в 30 миллионов вон и непосильные проценты.
[Онни, если мама узнает, я умру! Нет, я убью себя еще до того, как она узнает!]
Вспомнив перекошенное от страха лицо А Ён, Са Хи наконец выпустила вздох, который сдерживала всё это время. Сама виновница, кажется, уже забыла, откуда взялось это тяжкое ярмо, но для Са Хи всё было ясно, как вчерашний день.
[О, онни... Что мне делать? Я, я попала в аварию. Что делать... мне так страшно.]
Всё началось со звонка А Ён на рассвете примерно в это же время в прошлом году. Она сказала, что вела машину друга и врезалась во впереди идущий автомобиль. Но, как назло, в той машине оказались какие-то бандиты, которые теперь держат А Ён и её друга и всячески угрожают. Это случилось ровно через неделю после того, как А Ён выписалась из больницы, где пролежала со сломанной ногой после аварии на мотоцикле. Появившейся перед ними Са Хи те типы выставили счет в 70 миллионов вон за ремонт машины, лечение и моральный ущерб. Глядя на старый седан с вмятиной на заднем бампере, Са Хи предложила оформить страховку, но выяснилось, что у А Ён и её друга не было прав, к тому же они были пьяны. Пьяные и без прав. Единственным выходом из этой безвыходной ситуации было договориться на реальную сумму с людьми, которые явно решили содрать с них по полной. Если бы там был Дон Хо, всё могло быть проще. Он бы, по крайней мере, высмеял эту нелепую сумму, скорчив страшную рожу прямо перед их носами. Но, как назло, Дон Хо тогда уже больше месяца был в бегах. В итоге после долгих уговоров они сошлись на 50 миллионах. Са Хи выгребла все свои сбережения — 18 миллионов, взяла аванс в 20 миллионов в магазине, где работала. А недостающую сумму заняла у мадам Ким, которую знала в лицо, часто бывая в этом районе.
[Спасибо, онни, ты меня спасла. Мама сказала, что если я еще раз попаду в историю, она обреет меня налысо, переломает ноги и запрет.]
Поскольку единственным взрослым, который мог решить такое дело тихо, была мадам Ким, в тот день, когда они встретились в «Каннам Дабан», передали деньги и написали расписку, А Ён смеялась так, словно у неё не было никаких забот. Они обе знали, что Ок Джин не способна на такие жестокости, но А Ён изображала преувеличенный испуг.
[Раз решили молчать, не говори тете до самого конца. Это я возвращаю долг тете.]
[Знаю, знаю. Если я проболтаюсь, мне же хуже будет. Тем более что это ты платишь за меня.]
Это не было привязанностью к А Ён. Это был долг, который она в одиночку возвращала Ок Джин, спасшей ей жизнь. Ок Джин уже выскребла всё, что было и чего не было, чтобы уладить последствия аварии на мотоцикле. Ей пришлось оплачивать лечение не только А Ён, но и друга, который ехал с ней. Если добавить к этому еще и эту аварию, Ок Джин пришлось бы продать свою крошечную лавку и жилье, да еще и взвалить на себя долги, которые неизвестно как отдавать.
[Ким А Ён. Это только один раз. В следующий раз я не смогу помочь. У меня нет таких возможностей. Я даже в долги залезла.]
Она знала, что пора уезжать из этого места, где она задержалась слишком долго, но откладывала со дня на день и в итоге попалась в ловушку. Восемнадцать миллионов, которые она скопила, не были жизненно необходимы, но и лишними не были.
[Поняла, онни. Я не забуду эту доброту.]
Видимо, благодарности хватило ровно на месяц. А Ён, которая поначалу заискивала перед Са Хи, по прошествии этого времени словно проглотила и чувство вины. Она, обещавшая проявить хоть какое-то старание, теперь даже не замечала Са Хи, которая всё больше худела от усталости. Са Хи и не ждала многого, поэтому и разочарования особого не было.
— Оказывается, моя жизнь стоила 50 миллионов вон.
Стоя перед высокой лестницей, Са Хи усмехнулась, бормоча про себя о прошлом. Все деньги ушли, и она усердно выплачивала долг в 30 миллионов. Спустя шесть лет после ухода из дома она, оставшись ни с чем, стояла перед лестницей в далеком бедном районе.
— Ну, когда начинаешь с нуля, так всегда и бывает.
Прежде чем начать подниматься по бесконечной лестнице, Са Хи подбодрила себя. Она побоялась, что если в такой день пройдет мимо закусочной «Пикник», то захочет пожаловаться на судьбу, поэтому выбрала другую лестницу, не ту, которой ходила обычно. Не зная, что это станет началом беды.
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    В отличие от обычных лестниц в трущобах, здесь по обе стороны не было домов, лишь голые бетонные ступени. Поднимешься до конца — и справа будет средняя школа, чудом не закрытая, а слева — ветхие дома, которые выглядели еще страшнее, от того, что в них все еще кто-то жил. Са Хи медленно зашагала вверх, туда, где луна казалась ближе. Она уже привыкла к этому району и знала, где опаснее, а где спокойнее, но это не значило, что можно расслабляться. Поднимаясь по ступеням, Са Хи достала из рюкзака складной нож и крепко сжала его в руке, готовая пустить в ход в любой момент. Этот нож подарила ей мадам Ким в честь начала их «деловых отношений», сказав, что при такой милой внешности у Са Хи на удивление крепкие нервы. И добавила: если какой-нибудь ублюдок попытается напасть, бей не раздумывая, хоть в глаз, с решимостью убить. Даже услышав это, Са Хи ничего не ответила, лишь улыбнулась. Теоретически она прекрасно знала, куда нужно ударить, чтобы убить одним махом. Конечно, если противник превосходит в силе, шансов мало, но если он, недооценив женщину, даст слабину, она сможет заставить его хотя бы пожалеть о своих грязных мыслях. У неё уже был такой опыт.
[Этим милым ножичком в живот никого не убьешь. Но и с «сашими» тебе ходить не пристало. Так что просто воткни и проверни. По крайней мере, выиграешь время, чтобы сбежать.]
Сказал дядя, подарив ей на семнадцатилетие итальянский автоматический нож. А потом позвал кого-то из своих людей и заставил показать, куда бить и как проворачивать лезвие. Ей не было нужды доставать такую вещь, ведь её и так надежно охраняли, но дядя сказал: в жизни всякое бывает. И вот теперь, как он и говорил, она, лишившись защиты своего грозного дяди, одна шла по опасному району. Вместо дорогого ножа, подаренного дядей, который сейчас, наверное, гниет где-то в закоулках города, название которого она уже и забыла, она сжимала нож, который всучила ей мадам Ким. «Говорят, послушаешь старших — и во сне пирогом угостят. Благодаря дяде я уже один раз спаслась». Тук, тук. Ноги, ступающие по ступеням, налились свинцом от усталости. Взяв ссуду у ростовщиков, она увеличила часы работы. Чтобы отдавать долг и при этом не умереть с голоду, приходилось работать почти без выходных, отдыхая лишь дважды в месяц. Так она узнала, что с неоконченным средним образованием выбор работы невелик. И что получать хотя бы минимальную зарплату — это уже мечта. Закон был где-то очень далеко. «Придется искать другой магазин?» Нынешний владелец магазина был добр к ней, позволял брать аванс, да и работала она там уже давно. Но если повторится то, что было сегодня, она вряд ли сможет там оставаться.
[Ты меня не знаешь?]
[Точно не знаешь?]
Всю жизнь она боялась того дня, когда кто-нибудь спросит её об этом. Этот человек не был похож на тех, кто часто заходит за пачкой сигарет или банкой пива и пялится на неё. Она сразу поняла. Этот мужчина принадлежал к тому миру, из которого она так хотела сбежать. «Я видела его впервые, он ни на кого не похож, и он не постоянный клиент...» Бормоча себе под нос, что если он придет снова и начнет нести чушь, придется увольняться, она вдруг услышала шаги за спиной. Топ, топ. Обернувшись, она увидела тех двоих, что пялились на неё в чайной. Они неторопливо поднимались снизу. Рука Са Хи крепче сжала нож. Она ускорила шаг. Непонятно, с какого момента они шли за ней. Ведь она точно проверяла, и никого не было. Чей дом был наверху этой лестницы? Дыхание сбивалось, но Са Хи не замедлялась, перебирая ногами всё быстрее. Кажется, наверху прямо по курсу был дом с зелеными воротами. Рядом жил мальчик, который иногда приходил в закусочную «Пикник» поесть по талонам для малоимущих; он жил с бабушкой, которой было трудно ходить. А напротив — дом дяди Хона, который чистил обувь у автобусной остановки. Как ни посмотри, вряд ли в этих домах был кто-то, кто мог бы ей помочь, но Са Хи упорно поднималась по ступеням. Однако смех, который становился всё громче и ближе, заставлял её спину холодеть. Лестница всё не кончалась, а бедра уже горели от напряжения. Телефон был бесполезен — звонить некому. Дон Хо слишком далеко, а на полицию надежды не было с самого начала.
— Хороший вид.
Услышав пошлый хохот, она оглянулась и увидела, что мужчины поднимаются через две ступеньки, глядя на неё снизу вверх. Их руки изображали в воздухе округлые формы где-то на уровне её ягодиц. Они обсуждали её задницу, пока она шла впереди. Са Хи побежала. Хах, хах. Она жила в районе на холмах и привыкла к лестницам, но страх словно сковывал мышцы. Звуки шагов смешались в беспорядочный гул. В ушах звенел наказ мадам Ким выколоть им глаза.
— Эй, сестренка, подожди.
В отличие от неё, мужчины всё так же беспечно поддразнивали её. Собрав последние силы, Са Хи наконец взбежала наверх. Но, к сожалению, это не давало выхода из ситуации.
— Куда собралась?
Пока Са Хи, задыхаясь, стояла посреди безлюдного переулка и искала, где спрятаться, мужчины уже показались наверху лестницы. Пока здоровяк переводил дух, его спутник в голубой рубашке оглядел Са Хи липким взглядом. В тот момент, когда она всерьез подумала о том, чтобы выколоть ему глаза, Са Хи нажала кнопку на ноже. Щелк. При виде выскочившего лезвия мужчины на мгновение перестали смеяться.
— Смотри-ка, сестренка играет с опасными игрушками?
Харк, тьфу. Парень в голубой рубашке сплюнул и ухмыльнулся. Са Хи медленно отступала назад, шаг за шагом. Еще немного — и переулок разветвится. А там — лабиринт узких улочек. Это был 4-й округ. Те, кто околачивался на границе с чайной «Каннам», наверняка были бандитами из 5-го округа, паразитирующими там. Они не знали планировки этого района, так что, если повезет, можно сбежать.
— И что, пырнешь меня этим?
Здоровяк ударил себя кулаками в грудь, словно призывая попробовать. Хихикая между собой, мужчины не торопились приближаться, наслаждаясь моментом. Закат в безлюдном бедном районе. Здесь, где никто не откроет дверь на крик умирающей женщины, они загоняли Са Хи в угол, словно играя.
— Я не люблю игры с ножами, мне больше нравится связывать и бить.
— Сестренка, пробовала когда-нибудь двоих сразу?
Ноги, отступающие назад, дрожали. Казалось, спасение близко, но конца этому кошмару не было видно. Ладонь, сжимающая нож, стала мокрой от пота.
— Я сегодня заставлю тебя рыдать, пока голос не сорвешь. Тут и пустых домов полно.
— Проваливайте, психи!
Она широко раскрыла глаза и выставила нож вперед. Пусть они смеются, но она не собиралась сдаваться без боя.
— Хочешь, засунем тебе по одному в рот и в киску, или сразу два члена в пизду?
Топ. Мужчины, извергающие грязные ругательства, наконец двинулись с места. Вжик, вжик. Размахивая ножом, Са Хи мельком глянула назад. Ближайший переулок зиял черной пастью. Казалось, до него всего пять-шесть шагов.
— На шлюху вроде не похожа, надо же, в этом районе еще остались такие невинные на вид сучки?
— Подойдете — я правда пырну!
Её крик эхом разнесся по переулку, но ублюдки, оказавшиеся уже перед самым носом, лишь усмехнулись. В этот момент Са Хи, как её учили, вытянула руку, чтобы ударить стоящего впереди. Но парень в голубой рубашке оказался быстрее — он схватил её за горло, и лезвие лишь слегка оцарапало его предплечье.
— Угх...
Дышать стало трудно, рука медленно сжимала горло. Лицо наливалось кровью.
— Реально хотела меня пырнуть? Какая жалость. Пока ты пыталась это сделать, мой дружок мог бы уже вовсю трахать твою киску и кайфовать...
Вдруг мужчина замолчал. Затем, с выражением скуки на лице, он ослабил хватку на шее Са Хи. Са Хи, пошатнувшись и отступив назад, жадно глотала воздух, пытаясь устоять на ногах, и в этот момент почувствовала, как по спине пробежал холодок. Взгляды мужчин устремились ей за спину, и Са Хи, потирая болящее горло, тоже обернулась. Прямо за ней нависала огромная тень.
— Атмосферка в этом районе — полное дерьмо.
Первым, что бросилось в глаза, была грудь, густо покрытая разноцветными татуировками, виднеющаяся в расстегнутом вороте рубашки.
— Ты кто такой, ублюдок?!
Крикнул парень в голубой рубашке, и мужчина скривил губы.
— Блядь, мы просто встретились на улице, обязательно представляться?
Услышав этот развязный тон и почувствовав исходящую от него жуткую ауру, Са Хи подняла голову и судорожно вздохнула. Это был он. Тот самый мужчина, что был сегодня в магазине. Тот, кто настойчиво спрашивал, знает ли она его.
— Если тебе нет дела, иди своей дорогой, мудак. Не мешай другим.
— А если не хочу?
— Что за придурок выискался. Что, тоже хочешь эту сучку? Тогда жди. Мы попользуемся по кругу и отдадим тебе, а ты потом в её раздолбанную пизду...
И тут... Ш-ш. Из ближнего переулка вышел еще один мужчина и тихо встал позади Са Хи. Испуганные глаза Са Хи прикипели к лицу нового незнакомца. Но мужчина, казалось, даже не замечал её присутствия, он со скучающим видом смотрел только на парней напротив. Наверное, ей показалось, но с его появлением воздух в переулке словно изменился.
— Блядь, что за район такой, одни ублюдки лезут. Ты еще кто? Тоже приполз, чтобы подобрать объедки?
Парень в голубой рубашке, видимо, тоже почувствовал неладное, замолчал на секунду, а потом, бегая глазами, неестественно рассмеялся. Мужчина, наблюдавший за всем с равнодушным видом, произнес:
— Я не в том положении, чтобы подбирать объедки.
А затем, словно подтверждая свои слова, улыбнулся, как с картинки.
— Мое лицо слишком дорого стоит, чтобы вести себя так же, как вы, псы шелудивые.
Увидев его глаза, которые, в отличие от улыбающихся губ, сверкали ледяным холодом, лица бандитов вмиг перекосило.
✨P.S. Переходи на наш сайт, там уже готово 60 глав к прочтению! ➡️boosty.to/fableweaver
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    — Что этот ублюдок несет, блядь?
Здоровяк, казалось, вот-вот бросится в драку, но мужчина, который был в магазине, ухмыльнулся и продолжил:
— Ну что за дебилы, в голове только член, как бабу увидят — с ума сходят. Из-за таких ублюдков, как вы, даже порядочных бандитов, вроде меня, называют отморозками. Мелкие вы, похотливые недоноски.
— Ах ты, сукин сын, сдохнуть захотел? Тебе пасть порвать, чтобы больше не открывалась?
Несмотря на ругань и насмешки, двое мужчин, стоявшие позади Са Хи, и бровью не повели, наоборот, их лица выражали скуку. И Са Хи инстинктивно поняла. Эти двое, стоящие за её спиной, гораздо сильнее тех, кто её преследовал.
— Блядь, если так хочешь огрести первым, давай раз на раз выйдем?
Снова заорал здоровяк, и мужчина, появившийся позже, насмешливо ответил:
— Ну, попробуй.
— Кстати, а ты кто такой, ублюдок, что с самого начала такой уверенный?
Саркастически спросил парень в голубой рубашке, и мужчина, склонив голову набок, спокойно переспросил:
— Я?
— Да, ты, сукин сын. Давай послушаем твое чертовски важное имя.
Са Хи знала имя этого человека. Она не была с ним знакома, но знала его лицо. Вчера перед клубом «Аид» Дон Хо назвал его имя...
— Чха Ын До.
Тихо произнесенные три слога, казалось, опустили на переулок жуткую тишину. Мужчины напротив застыли, лишь бегая глазами и глядя на Са Хи. Затем они снова посмотрели на мужчину, стоящего перед ними, и, словно наконец поняв, кто это, попятились назад и одновременно крикнули:
— Блядь, валим!
Мужчины, в панике удирая, мгновенно исчезли из виду. Увидев воочию силу имени Чха Ын До, Са Хи почувствовала, что даже боль в горле отступила. Ей было не по себе от того, как этот мужчина приставал к ней днем в магазине, но он все-таки помог, и нужно было поблагодарить. Как только Са Хи повернулась, чтобы сказать спасибо...
— О? Продавщица?
Мужчина из магазина, только сейчас разглядевший лицо Са Хи, удивился, и взгляд Чха Ын До, стоявшего рядом, тоже устремился на неё. В этот момент в темнеющем переулке зажглись старые уличные фонари. Вспых. Тусклый свет упал на их лица, и взгляды Са Хи и Ын До встретились. И в то же мгновение Ын До стремительно схватил Са Хи за запястье. Дзынь. Складной нож, о котором она даже забыла, выпал из руки, а лицо Ын До оказалось прямо перед носом Са Хи.
— Что это, что случилось?
Удивленный не меньше Са Хи взглядом Ын До, который, казалось, вот-вот поглотит её, мужчина рядом с недоумением окликнул его. Но Ын До смотрел только на Са Хи. Его глаза, давящие своей тяжестью, смотрели на неё так пугающе пристально, что Са Хи охватил ужас. Это был страх иного рода, чем перед теми грязными бандитами, что преследовали её минуту назад. Чха Ын До, которого она видела впервые в жизни, смотрел на неё дрожащим взглядом, словно знал её. Этот взгляд был глубоким и бесконечным, как вязкая трясина.
***
И рука, которая держала, и рука, которую держали, — обе дрожали. Даже видя перед собой её испуганные, беспокойно бегающие глаза, Ын До думал, что этого не может быть. Он так желал этого, так мечтал об этом, но внезапно сбывшееся желание оказалось до нелепости неожиданным.
— Я спрашиваю, что случилось?
Джи Хёк, наблюдая за внезапным порывом Ын До, спросил еще раз. Дрожащие от страха губы женщины заполнили поле зрения Ын До. Он с трудом немного ослабил хватку, но отпустить совсем не мог. Казалось, стоит только отвести взгляд, и она исчезнет. Как и шесть лет назад.
— Знакомая?
Спросил Джи Хёк как бы невзначай, но его глаза уже горели любопытством. Ын До, видя, как Джи Хёк внимательно наблюдает за его странным поведением, подумал, что надо отпустить руку. Но вопреки холодному рассудку, сердце, начавшее бешено колотиться, давило на его руку, не давая разжать пальцы.
— Ах...
Тихий стон боли, сорвавшийся с губ женщины, заставил его перевести взгляд, словно от удара током. Ын До посмотрел на тонкое запястье, которое сжимал. Разве раньше оно было таким? Таким хрупким, что, казалось, стоит чуть надавить, и оно с хрустом сломается? Он не знал. Ведь он впервые держал её за руку вот так.
— Убить их?
Он спросил, еще больше ослабив хватку. В её взгляде, где смешались разные оттенки страха, читалась настороженность.
— Что?
— Тех ублюдков, что были здесь только что. Если хочешь, я убью их.
— Н-нет. Не нужно.
— Ты же испугалась.
— Всё в порядке. Вы двое п-помогли мне.
Да, Юн Са Хи. Ты не можешь по-настоящему бояться таких мелких отморозков. Ты была той, кто спокойно протянул платок мне, с ног до головы залитому кровью.
— Эм, руку, пожалуйста...
Заметив, что взгляд Ын До смягчился, Са Хи тихо попросила. Опустив глаза, он увидел свою руку, судорожно сжимающую её тонкое запястье, как спасательный круг. Поколебавшись несколько раз, Ын До медленно разжал пальцы и, наконец, с трудом отпустил её. Она тут же начала растирать запястье, видимо, ей было больно.
— Опасно носить с собой такие штуки.
Джи Хёк, увидев, что Ын До отпустил руку Са Хи, поднял с земли складной нож. Он повертел его в руках, нажимая на кнопку. Щелк, щелк. Лезвие то выскакивало, то пряталось обратно.
— Двойного действия? Дорогая штучка. А пользоваться умеешь? Если неправильно применишь, сама без рук останешься.
Джи Хёк насмешливо показал свой обрубленный мизинец. Са Хи, продолжая растирать запястье, протянула руку, требуя вернуть нож.
— Я знаю, куда и как нужно бить.
На спокойный ответ Са Хи Джи Хёк усмехнулся, а Ын До осмотрел её раскрытую ладонь. К счастью, на маленькой белой ладошке не было ран, но на тонкой шее виднелись красные следы. Видимо, тот ублюдок, который схватил её до того, как вмешался Джи Хёк, оставил эти отметины. Ын До подумал, что надо было перерезать ему глотку прямо там, но продолжал смотреть на Са Хи с невозмутимым лицом. Она была всё такой же хрупкой, бледной и красивой. И всё так же не узнавала его.
— Спасибо за помощь.
Получив нож обратно, Са Хи слегка поклонилась обоим, собираясь уходить.
— Где ты живешь?
Ын До не мог отпустить её просто так и невольно спросил. Присутствие Джи Хёка беспокоило, но тревога, что, если они расстанутся сейчас, он снова её не увидит, заставляла цепляться за любой шанс. Но в ответ на вопрос Ын До Са Хи, с трудом подавлявшая настороженность, снова ощетинилась. Родившаяся и выросшая в этом мире, она инстинктивно понимала: хоть они и спасли её от преследователей, Ын До и Джи Хёк — из того же теста. Нет, возможно, они даже опаснее. Поэтому Ын До притворился просто любезным, хотя это ему не шло.
— В переулке ни души, выглядит опасно. Хотел проводить.
— Не стоит.
Но её отказ был твердым, как удар ножом.
— Местные знают эти закоулки. Тут много путей, о которых опасные чужаки не подозревают.
Словно подчеркивая, что они и есть те самые «опасные чужаки», Са Хи посмотрела поочередно на Ын До и Джи Хёка, проводя черту. Он искал её шесть лет, а теперь, когда она перед глазами, не может подойти ближе. Но он не мог дать ей повод бояться его. Всё только начинается, нельзя всё испортить. В конце концов, Ын До незаметно сжал кулак, подавляя готовые взорваться чувства, и произнес равнодушно:
— Ладно, тогда.
На этот легкий ответ Са Хи на мгновение задержала на нем взгляд, снова поклонилась и повернулась спиной. Даже когда она, явно нервничая, оглянулась, Ын До стоял на месте не шелохнувшись. Она оглянулась еще раз и наконец скрылась за углом. Только тогда Сын Джэ, затаившийся в нижнем переулке с остальными людьми, вышел на свет. На лице Сын Джэ было такое же удивление, как и у Ын До. Казалось, он хотел что-то сказать, но вокруг было слишком много лишних ушей. Сын Джэ, взглянув на Ын До, тихо отошел назад и прошептал что-то одному из парней, стоявших в самом конце. Тот, шустрый малый, украдкой глянув в их сторону, попятился и тихо последовал по пути, которым ушла Са Хи.
— Сразу видно уровень людей Хван Чхоль Ука.
Опасаясь, что Джи Хёк заметит парня, следующего за Са Хи, Ын До специально отвернулся в другую сторону, туда, куда убежали те двое, и сказал. Джи Хёк ответил вялым голосом:
— Может, и не его люди. Видел сегодня на складе? Корейцы, работающие на филиппинских бандитов. Блядь, страна совсем катится в пропасть, раз уж даже ублюдки из Юго-Восточной Азии лезут сюда и качают права.
Грубо цокнув языком, Джи Хёк сплюнул на землю. Тьфу. Те, кто устроил дебош в рум-салоне и отправил семерых сотрудников в больницу, были корейцами, но работали они под началом филиппинской группировки, которая в последнее время расширяла влияние в 5-м округе.
— Этот сукин сын Хван Чхоль Ук даже свой район удержать не может, позволяет всякому сброду разгуливать. Чем он вообще занимается?
Джи Хёк достал сигарету, и кто-то из стоящих рядом поднес огонь.
— Блядь, надо было порт перекрыть или что. А то лезут эти паразиты как тараканы, творят всякую херню.
Джи Хёк, не переставая материться, выпустил дым и посмотрел на Ын До.
— Кстати, что это была за девка? Ты её знаешь?
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    Я спросил как бы мимоходом, так что и ответ должен звучать небрежно. Прежде чем ответить, Ын До протянул руку назад. Сын Джэ тут же подошел, дал ему сигарету и поднес огонь. Щелк. Зажженная сигарета тлела ярко-красным огоньком, словно его сердце.
— А ты?
— Что я?
Когда Ын До спросил, выпуская белое облачко дыма, Джи Хёк переспросил.
— Я спрашиваю, откуда ты знаешь эту женщину. Вроде говорил, что она где-то работает.
— Я видел её в магазине, куда мы заезжали перед тем, как ехать в порт. Я ходил за сигаретами. Я же говорил, что вроде не спал с ней, но лицо знакомое. Это она.
Ха. Вырвался нелепый смешок. Юн Са Хи работает продавщицей в магазине. Причем здесь, в Муджине, где обосновался он. При мысли о Са Хи, которую он встретил спустя шесть лет, едкий дым, проникающий в горло, словно пронзил всё тело, вызывая боль в груди. Почему она здесь, в этом чужом городе? Он пытался найти причину, но ничего не приходило в голову. Тогда что это было месяц назад на станции Унджон в Пхаджу или два месяца назад на автовокзале в Куми? Если бы они не встретились здесь сегодня, до завтрашнего дня он, наверное, сошел бы с ума от напряжения. Нет, возможно, в этом месяце его целью и был бы Муджин.
— Ты тоже видел её в магазине?
— Нет.
— Тогда?
Когда Джи Хёк уставился на него с подозрением, Ын До специально усмехнулся с показным спокойствием. Никто не должен знать, что Са Хи — его слабое место. Если станет известно, что женщина, которая даже не знает толком о существовании Ын До, на самом деле полностью владеет им, Са Хи станет мишенью. Сам-то он выдержит что угодно, но она не вынесет и снова сбежит. Поэтому это должно выглядеть легко, незначительно, как мимолетный интерес.
— Лицо в моем вкусе.
Бросил он небрежно, и Джи Хёк, затягивавшийся сигаретой, поперхнулся от удивления. Для него слова Ын До, который никогда не проявлял интереса к женщинам, не говоря уж о вкусах, стали настоящим шоком.
— Что ты сейчас сказал? Что? Вкус?
— А что, странно, что у монаха есть вкус на женщин?
— Блядь, то-то я думаю, чего ты вдруг начал нести эту слащавую чушь, которая тебе не идет. «Убить их? В переулке ни души, выглядит опасно, хотел проводить». Меня чуть не стошнило от приторности.
Найдя повод для насмешек, Джи Хёк яростно высмеял Ын До. Но поскольку Ын До лишь молча курил, Джи Хёк, потеряв интерес, кивнул в сторону переулка, где исчезла Са Хи.
— Ну, она и правда отличается от местных шлюх. Благодаря этому мы узнали идеальный тип нашего евнуха, директора Чха Ын До.
А потом добавил с ехидством:
— Чтобы не было недопонимания, скажу заранее: как ни посмотри, я с ней точно не спал, так что можешь быть спокоен. Блядь, а то чуть не стали молочными братьями.
— Говорю же, просто лицо в моем вкусе.
— Кто знает, как жизнь повернется. Может, она станет моей невесткой. ...А, но я всё же точно где-то её видел...
Ын До отвернулся от бормочущего Джи Хёка и специально смотрел в сторону, противоположную той, куда ушла Са Хи, продолжая курить. Он знал, почему Джи Хёка мучает это смутное чувство. Джи Хёк однажды случайно увидел фотографию Са Хи в телефоне Ын До.
[Вау, блядь, чертовски красивая.]
Когда Ын До приехал в Муджин и переезжал во второй раз, Джи Хёк пришел якобы помочь. Но перетащив пару коробок, он быстро выдохся и начал слоняться без дела, пока не наткнулся на разблокированный телефон Ын До и ради шутки не взял его. Порывшись в нем, он в итоге нашел фотографию Са Хи. На экране, который Джи Хёк дразняще повернул к Ын До, ярко улыбалась Са Хи в школьной форме. Когда Ын До, застигнутый врасплох, попытался отнять телефон, Джи Хёк ловко уворачивался, вглядываясь в лицо Са Хи, словно пытаясь запомнить.
[Первая любовь?]
[Отдай.]
[Блядь, совсем не подходит такому бандиту, как ты. Школьница? Этот ублюдок, я думал, он сядет за поножовщину, а он, похоже, сначала за растление малолетних пойдет?]
Ын До, чувствуя, словно на его воспоминания плеснули грязью, нахмурился и выхватил нож. Только тогда Джи Хёк послушно вернул телефон. Поскольку это было фото, которое так берег Ын До, которого он дразнил евнухом, оно, вероятно, запомнилось Джи Хёку. Правда, неизвестно, когда он снова об этом вспомнит.
— В любом случае, я молодец, да? Спас будущую невестку. Просто со скуки решил проучить этих шумных свиней, которые ко мне лезли.
— Какую еще невестку.
Поскольку они потратили довольно много времени на складе в порту, Ын До собирался действовать эффективно. Не было нужды обходить каждый угол 4-го округа, достаточно было пройтись по границам. Всё равно скоро придется часто здесь бывать из-за процедуры выкупа, так что не стоило сегодня тратить лишние силы. Пронзительный женский крик он услышал, когда спускался после осмотра тихого, как кладбище, района, граничащего с 5-м округом, на самой вершине холма. Взглянув вниз поверх низких крыш, он увидел троих людей, стоящих посреди переулка. Судя по крику женщины с ножом, ситуация была очевидна.
[О, будет весело, если помешать.]
Джи Хёк, которого Ын До тащил за собой, как быка на бойню, увидев возможность развлечься, тут же загорелся желанием вмешаться. Но Ын До тогда удержал его.
[Оставь их, пусть сами разбираются. Если вмешаемся, будет только лишняя головная боль.]
[Какая еще головная боль. Это же, как ни посмотри, восстановление справедливости. И кто знает? Может, если спасу, она мне даст?]
[Псих.]
Он лишь холодно вздохнул над жалким Джи Хёком, но кто бы мог подумать, что это приведет к таким потрясающим последствиям. Ын До почувствовал холодок по спине, представив, что случилось бы сегодня, если бы он всё-таки утащил Джи Хёка.
— В общем, давай на сегодня закончим. Мне надо объехать заведения, а потом встретиться с той, которая вчера так текла.
Джи Хёк бросил окурок на землю, потянулся и сказал это Ын До. Чтобы выглядеть спокойным, Ын До проверил время на часах и ответил небрежно:
— Иди первым. Я еще немного осмотрюсь в глубине 4-го округа и поеду.
— Да?
Джи Хёк, приводя себя в порядок, мельком взглянул на него, но лицо Ын До, как обычно, выражало полное безразличие ко всему. Джи Хёк добавил с ленцой:
— Делай вид, что работаешь, делай. Если ты будешь слишком усердствовать, такой, как я, будет выглядеть полным бездельником. Давай без фанатизма, директор Чха.
Небрежно махнув рукой, Джи Хёк прошел мимо Ын До и начал спускаться по мрачным бетонным ступеням. Ын До терпеливо смотрел вслед Джи Хёку, который удалялся в сопровождении вереницы своих людей, и заговорил только тогда, когда тот полностью исчез из виду.
— Сон Чхоль.
На тихий зов Ын До один из парней позади него быстро подбежал и поклонился. Бросив на землю окурок, догоревший до фильтра, Ын До сказал:
— Приведи тех двух ублюдков, которые сбежали. Услышав мое имя, они наверняка рванули в ближайший офис. Это, скорее всего, то здание с баром, так что притащи их оттуда, без лишнего шума.
— Да.
Пятеро парней тут же сорвались с места. Ын До повернул голову и снова посмотрел на дорогу, где исчезла Са Хи. Почему она именно здесь, в самом темном углу этого сверкающего города?
— Вы, должно быть, сильно удивились.
Сын Джэ, незаметно подошедший ближе, сказал это так тихо, чтобы слышал только Ын До. Он наверняка был в таком же шоке. Ведь все то время, пока росла одержимость Ын До Са Хи, Сын Джэ был рядом и помогал в поисках.
— Не зря говорят: под лампой всегда темно.
Не в силах сдержаться, Ын До снова полез в карман пиджака за сигаретами, и Сын Джэ тут же попытался поднести зажигалку. Но Ын До жестом остановил его и достал из кармана брюк свою собственную.
— Столько искали, и ни волоска не видели, а тут такой удар в спину, так неожиданно.
Он большим пальцем откинул крышку зажигалки. Дзынь. После тяжелого металлического звука он крутанул колесико, высекая искру, и долго смотрел на пламя.
[Не люблю сигареты, но эта зажигалка классная. Звук «понг» такой приятный.]
Эта золотая зажигалка стала его заветной мечтой из-за одной лишь фразы Са Хи, брошенной мимоходом, даже не ему. Поэтому, как только Ын До заработал денег, первым делом он купил зажигалку этого бренда. И только когда дорогие зажигалки стоимостью в миллион, три миллиона вон валялись по всему дому без дела, он наконец снова встретил Юн Са Хи.
— Теперь ты посмотришь на меня как следует?
Поглаживая пальцем лакированный корпус зажигалки, Ын До глубоко затянулся. Он думал, что это просто привычка, от которой не смог избавиться, но не ожидал, что сигарета так быстро успокоит его нервы.
— Раз нашел, надо привязать так, чтобы больше не сбежала, верно? Теперь у меня есть и сила, и деньги для этого.
Выдыхая белый дым в черное ночное небо, Ын До пробормотал это. Голосом настолько спокойным, что от этого становилось страшно. И в этот момент у Сын Джэ зазвонил телефон. Быстро проверив, кто звонит, Сын Джэ отвернулся и ответил.
— Директор, это Хён У.
Сын Джэ снова повернулся и передал телефон Ын До. Это был тот парень, который пошел за Са Хи.
— Да.
— Я выяснил, где она живет. Это в 4-м округе, недалеко отсюда.
— Это не странное место?
— Это район Хянджон, там много обычных жилых домов. Насколько я знаю, здесь живут в основном коренные жители. Вокруг вроде ничего особо опасного нет.
Ын До невольно прикусил щеку изнутри. Она сильный человек, так что не поддастся легко, но шесть лет — это немалый срок. Тревога снова проросла в нем.
— А... с ней кто-нибудь живет?
Он просто не мог представить, что Юн Са Хи живет в трущобах, где у неё никого нет, и зарабатывает на жизнь в магазине, поэтому перебирал варианты. Может, она кого-то содержит, на кого-то опирается, или... кого-то любит. Даже то мгновение, пока он ждал ответа Хён У, казалось, заставило кровь вскипеть.
— Она вошла в пустой дом и включила свет, после этого никто не заходил. Чтобы узнать, живет ли с ней кто-то, нужно понаблюдать подольше.
Этого было достаточно. По крайней мере, пока.
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    — В ближайшее время затаись. Проверяй всех, кто приходит и уходит, о любых подозрительных движениях сразу докладывай мне. Особенно завтра.
— Да, директор.
Закончив разговор, Ын До подозвал Сын Джэ и, возвращая телефон, сказал:
— Отправь парней к её дому, узнай о Са Хи всё, что сможешь. А в тот магазин, где Джи Хёк покупал сигареты, отправь лично Мун Гю, раз она там работает.
— Да, понял.
Сын Джэ быстро ответил и отошел в сторону, начав делать звонки. Чтобы информация не просочилась, для дела Са Хи он специально отобрал только своих самых надежных людей. Ын До, глядя на широкую спину верного Сын Джэ, докуривал сигарету. Сколько времени так прошло? Пока Ын До снова и снова прокручивал в голове встречу с Са Хи, Сын Джэ подошел к нему и доложил:
— Я раздал указания ребятам. И только что звонил Сон Чхоль, он сказал, что они поймали тех ублюдков.
— Уже?
— Похоже, они даже не успели добраться до своего офиса, околачивались поблизости, там их и взяли. Я велел привести их в парк наверху, мимо которого мы проезжали.
Глаза Ын До сверкнули во тьме, словно впитав ночную сырость. Он кивнул и тут же зашагал в сторону парка. Сын Джэ, который думал, что Ын До на удивление спокоен после встречи с Са Хи спустя шесть лет, по этой стремительной походке понял всё. Насколько сильно тот сейчас сдерживает себя, сколько всего подавляет внутри.
***
Щелк. Заперев ветхую дверь и накинув цепочку, Са Хи пару раз дернула ручку. Старая железная дверь с мутным стеклом, за которым висела дешевая занавеска, загремела. Если захотеть, можно разбить стекло или выломать эту дверь и ворваться внутрь, но, по крайней мере, запертый замок давал Са Хи временное чувство безопасности. Пройдя через кухню, совмещенную с ванной и выложенную мелкой голубой плиткой, она открыла дверь в комнату и на ощупь включила свет. Холодная, пустая комната, как и всегда, встретила её безжизненной тишиной. Сняв обувь и войдя в комнату, Са Хи бросила сумку и прислонилась спиной к стене, сползая на пол.
— А, надо было доесть рамен в «Каннам Дабан».
Она была голодна, но сил пошевелить пальцем не было. Знала бы, что случится такое дерьмо, набила бы живот до отвала. Са Хи подняла глаза и посмотрела на пожелтевший потолок.
— Думала, что давно такого не было, но в этом районе расслабляться нельзя.
Руки всё еще дрожали, а на шее, которую сжимали пальцы бандита, осталась слабая боль. Перед теми психами, да и перед Чха Ын До, она изо всех сил старалась держаться, но на самом деле ей было до ужаса страшно. Хоть она и видела в жизни всякое и уже попадала в подобные ситуации, она всё же была лишь сторонним наблюдателем того мира, так что страх никуда не делся. Она никогда не сталкивалась с чем-то по-настоящему грязным, мерзким и жестоким, что выходило бы за рамки её воображения. Поэтому, если бы не тот грубый мужчина и Чха Ын До, которые помогли ей сегодня, с ней бы точно случилось что-то ужасное, и она проклинала бы этот туманный город. При этой мысли кончики пальцев снова задрожали. Са Хи быстро сцепила руки в замок и начала глубоко дышать. Вдох, выдох. Она сбежала, потому что не хотела жить в таком страхе, но жизнь на дне оказалась еще более жестокой.
— Больше не буду ходить той дорогой. И в «Каннам Дабан» буду ходить только днем. Ха-а, столько времени прошло, а держаться всё так же тяжело.
Слабый смешок прокатился по полупустой комнате. Пока больное тело полностью не восстановится, пока Ок Джин не станет легче одной справляться со всеми делами из-за дочери, которая и пальцем не пошевелит, пока А Ён не закончит школу, пока она сама не придет в себя... Откладывая «еще немного, еще чуть-чуть», она прожила здесь уже больше пяти лет. Началось всё, как всегда, с малого. Ок Джин отвезла упавшую перед ней Са Хи в скорую, спасла, а потом привела к себе домой, узнав, что ей некуда идти, и ухаживала за ней. В благодарность Са Хи начала немного помогать в закусочной. Конечно, всё, что могла делать восемнадцатилетняя девчонка, которая ни разу в жизни сама себе рамен не варила, — это принимать заказы и подавать еду, приготовленную Ок Джин.
[Ох, с таким хорошеньким личиком она притянет всех местных отморозков.]
Тетка из прачечной «Янмён», глядя на оживленную закусочную, цокала языком. Са Хи знала, что красива, но не думала, что будет притягивать мусор как магнит. К счастью, это длилось недолго. Позже она узнала, что Дон Хо по-своему наводил порядок снаружи. Тем не менее, полностью избавиться от тех, кто приставал к Са Хи по дороге домой, не удалось. Просто Дон Хо периодически появлялся в 4-м округе и крутился возле Са Хи, поэтому поползли слухи, что она — его девушка, и на какое-то время всё утихло. Са Хи, узнавая этот опасный район всё лучше, стала крайне осторожной, поэтому сегодня она впервые столкнулась с бандитами из 5-го округа.
— Если бы не Чха Ын До, всё могло закончиться очень плохо. Говорили, что он известный мастер ножа, видимо, это правда.
Очевидно, те бандиты сбежали, как только услышали его имя. Са Хи прекрасно понимала, что это значит. Нет места, где принцип силы значил бы больше, чем в том мире. Судя по тому, как Дон Хо постоянно хвастался, что их организация держит Муджин в кулаке, Чха Ын До, вероятно, обладал такой дурной славой, что одно его имя заставляло местных дрожать от страха. К тому же он был неожиданно красив. Большие, пронзительные глаза, которые смотрели на неё так, словно задавали бесконечные вопросы, прямой нос и красиво очерченные красные губы. Даже шрам на брови, видный в тусклом свете фонаря, придавал ему какой-то декадентский шарм. Он излучал подавляющую мужскую харизму, которая, казалось, заполняла всё вокруг. Даже слабый запах табака, исходящий от него. Если бы не неприязнь к его миру, Са Хи, возможно, влюбилась бы в него с первого взгляда. Подумав об этом, она вздохнула.
— Ох, хватит глупостей, надо спать.
С трудом подняв тяжелое как свинец тело, Са Хи открыла стоящий в углу тканевый шкаф и достала одежду. Завтра наконец выходной, день, когда она отправится в путешествие. Са Хи попыталась успокоить дрожащие руки приятными мыслями. Всё прошло, всё в порядке. Нельзя ломаться из-за такого. Она цела, и этого достаточно.
***
Чха Ын До был известен тем, что носил с собой нож-бабочку. Говорили, что когда он нервничал, злился или что-то шло не так, он вертел его в руке как игрушку. Словно крутил ручку между пальцами. Ходили слухи, что для дела он использовал армейский нож британского спецназа, но точно никто не знал. Потому что те, кто видел тот нож, уже не могли ничего рассказать. И двое мужчин, стоящих посреди безлюдного парка, где даже разлагающийся труп могли бы не найти, думали, что сейчас именно такой момент.
— Надо было вам бежать подальше.
Топ. Войдя в парк, сказал Чха Ын До. Под тусклым светом пары фонарей, едва разгоняющих тьму, он медленно приближался, вертя в руке балисон. Услышав имя Чха Ын До, похожего на бога смерти, они тут же сбежали, но почему-то их снова поймали и притащили к нему. Если бы они узнали его сразу, до этого бы не дошло, но теперь было слишком поздно. Видя Чха Ын До, появившегося на фоне десятка мрачных парней, мужчины впали в отчаяние.
— Они сказали, что увидели её в «Каннам Дабан» и пошли следом.
Сон Чхоль, который привел их, подошел к Ын До и доложил. Жуткий взгляд Ын До, лишенный всяких эмоций, устремился на перепуганных ублюдков, которые бегали глазами.
— Что это?
Голос Ын До, подумавшего, не работает ли Са Хи и в чайной, стал ледяным.
— Не похоже, что она там работает. Мадам Ким известна здесь как ростовщица, она из линии директора Но, который близок к председателю Ко с Мёндона.
— Ростовщица?
Щелк, так. Балисон, непрерывно мелькавший в воздухе, сложил крылья и замер в руке Ын До. За этим последовала жуткая тишина, и Сын Джэ, стоявший прямо позади, мельком взглянул на Ын До. Было сильное предчувствие, что это так просто не закончится.
— Хочешь сказать, она брала ссуду?
Спросил он, но точного ответа никто не знал. Если она не работает там, то единственная причина для женщины заходить в такое опасное место — это деньги. Можно было только догадываться.
— Обыщите Каннам, Канбук, всё переройте, но выясните.
На приказ Ын До Сон Чхоль низко поклонился, знаком подозвал четверых парней и снова быстро исчез в темноте. Взгляд Ын До, который некоторое время смотрел вслед убегающему Сон Чхолю, словно погрузившись в мысли, переместился на мужчин, стоящих в центре.
— Ну что, поговорим?
Когда Чха Ын До, от которого веяло безумием, направился к ним, мужчины начали в панике отступать. В тот момент, когда они сбежали из того чертового переулка, нужно было, как и сказал Чха Ын До, спрятаться еще глубже. Они колебались, стоит ли докладывать в офис, где в последнее время царила неспокойная атмосфера, о том, что Чха Ын До лично появился в 4-м округе, и в итоге их схватили. Эти психи, поймав их, даже не били и не использовали оружие. Просто загнали, как кроликов, в безлюдный парк и оставили. Их даже не заставили встать на колени и не связали руки. Словно намекая, что с ними разберется кто-то другой.
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    Топ. Чха Ын До, приблизившись к мужчинам, резко махнул рукой. Мрачные парни, пришедшие с ним, тут же отступили шагов на десять, а двое мужчин, внезапно оказавшиеся в центре внимания, судорожно сглотнули. Сколько бы они ни ломали голову, они никак не могли понять, почему из-за приставаний к одной прохожей им пришлось столкнуться с самим Чха Ын До. Если бы они её действительно повалили и сделали дело, было бы не так обидно. Они ведь сами сбежали, так почему? Да кто она такая, черт возьми? Но Чха Ын До, который прямо перед ними снимал пиджак и закатывал рукава рубашки, похоже, не собирался давать любезных объяснений.
— О той женщине, которую вы преследовали.
Ын До бросил балисон, который держал в руке, стоявшему сзади Сын Джэ. Когда даже Сын Джэ, поймав нож на лету и убрав его в карман, отступил на пару шагов, Ын До потянулся рукой к пояснице.
— С этого момента говорите всё, что знаете.
Напряжение расползлось среди тех, кто понимал, что это значит.
— В зависимости от информации, я могу оказать вам услугу и перерезать глотку одним ударом.
Когда ножны, извлеченные с пояса, легли в руку Ын До, жуткая тишина заполнила сырой и мрачный парк. Ын До, проверив их испуганные взгляды, вытащил из черных кожаных ножен отлично заточенный кинжал. Обоюдоострый кинжал Ферберна-Сайкса с узким и острым лезвием хищно сверкнул в тусклом свете. Этот кинжал, созданный специально для того, чтобы убивать одним ударом, идеально подходил к технике Ын До — быстро сблизиться и перерезать противнику жизненно важные артерии, поэтому он был его любимым оружием.
— Знакомая баба? Сколько раз видели? Может, вы сборщики долгов из «Каннам Дабан» или что-то в этом роде?
Чха Ын До, чьи глаза, казалось, наполовину затуманились безумием, спросил, виртуозно вращая кинжал, словно готовясь ударить в любой момент. Мужчины прикинули расстояние между собой и Чха Ын До, оценивая шансы. Попавшись известному мастеру ножа, конец был предсказуем, но вдвоем против одного... Если повезет, можно взять его в заложники и утащить в 5-й округ. Если удастся схватить Чха Ын До до того, как набросятся остальные, стоящие поодаль. В итоге, обменявшись тревожными взглядами, мужчины решили рискнуть и достали из-за пазухи ножи. Всё равно умирать, так хоть попробовать последний гамбит. Они тоже слышали о себе, что неплохо владеют ножом, и до них доходили слухи, что слава Чха Ын До сильно преувеличена.
— Ха, блядь. Ну и...
Но увидев ножи, которые достали эти двое, Ын До лишь презрительно усмехнулся, заставив их напрячься еще сильнее. Чха Ын До, с выражением полного недоумения почесав пальцем, сжимающим кинжал, шрам на брови, раздраженно добавил:
— Вот ведь, фильмы портят всех идиотов.
То, что они достали, были керамбиты. Изогнутые, как когти орла, ножи, которыми пользовался киллер в том фильме про бывшего спецназовца, державшего ломбард. В этом мире девять из десяти, кто носил такие штуки, делали это только для понтов и запугивания. Он не раз видел придурков, которые, красуясь, сами себе резали запястья.
— Что, тоже хотите сдохнуть, как те, кто живет одним днем?
Ын До, ослабив узел галстука, насмешливо спросил, и мужчины, продев пальцы в кольца на рукоятках керамбитов, начали с шумом их вращать. Судя по их поведению, они были лишь мелкими бандитами, которые немного помахали железками, и изначально не были ему соперниками.
— Я разберусь.
Видимо, посчитав это зрелище жалким, Сын Джэ подошел сзади и предложил. Казалось, он считал их уровень настолько низким, что Ын До не стоило марать руки. Но Ын До жестом остановил Сын Джэ и улыбнулся. Если дело касалось Са Хи, он хотел сделать всё сам, даже такую мелочь.
— Оставь. Их желание не сдохнуть просто так даже похвально. Смотри, какой боевой дух, приятно глядеть.
На эту явную насмешку здоровяк заорал так, что эхо разнеслось по всему парку:
— Ах ты, сукин сын! Хватит трепаться, иди сюда! Я тебе брюхо вспорю!
— Если хочешь.
Топ. Бросив последние слова, Ын До молниеносно бросился на них. Пока они, ошеломленные скоростью, с которой он налетел, даже не успев прийти в себя, на миг замерли от напряжения, Ын До вклинился между ними и быстро полоснул здоровяка по предплечью. Угх! Испуганный здоровяк рефлекторно взмахнул керамбитом, но Ын До ловко откинулся назад и, развернув руку, полоснул второго по боку. Голубая рубашка мгновенно окрасилась в красный, и парень, стиснув зубы, попытался ударить Ын До керамбитом в бедро. В тот же миг Ын До быстро отдернул ногу и, развернувшись на пол-оборота, с силой ударил ногой парня в кадык. Пак! Пока тот, рухнув на землю, хрипел, пытаясь вдохнуть, здоровяк снова замахнулся ножом сзади. Увидев, как здоровяк отпрянул от ножа Ын До, который со свистом разрезал воздух, Ын До занес клинок, готовый вонзить его в шею противника. Лязг. Сквозь скрежет металла Ын До увидел ухмыляющееся лицо здоровяка, который заблокировал его удар. Пф. Усмехнувшись, Ын До в тот же миг с силой ударил кулаком в солнечное сплетение врага. У мужчины, у которого перехватило дыхание, рука на мгновение ослабла, и Ын До, молниеносно вывернув ему запястье, заставил его вонзить нож в собственное горло. Керамбит вошел в шею здоровяка, и фонтан крови брызнул в лицо Ын До.
— Кх-х, кх-х...
Издавая сдавленные, мучительные стоны, здоровяк инстинктивно дергался, пытаясь вытащить нож, но Ын До вогнал его еще глубже. Вскоре взгляд здоровяка расфокусировался, и он рухнул на землю. Ын До, уже завладевший керамбитом, равнодушно смотрел на труп, вращая трофей на пальце. Люди думали, что Чха Ын До умеет только ножом махать. И что в университет он поступил через черный ход за деньги. Но те, кто видел Ын До в деле хотя бы раз, знали: он отлично владеет кулаками, а головой — еще лучше. Чтобы прославиться как «мастер ножа», Ын До не нужно было резать глотки сотням людей. Он просто выбирал тех, чья смерть произведет наибольшее впечатление, и убирал их эффективно и жестоко, что добавляло веса его имени. Ужас порождает в наблюдателе беспомощность, а беспомощность заставляет цепляться за свою единственную жизнь. Ын До поднял руку, стер кровь с лица и медленно перевел взгляд на второго. Парень в голубой рубашке, всё еще хрипя и зажимая рукой кровоточащий бок, дрожал от отчаяния и страха, глядя на труп своего напарника.
— Каково это — увидеть реальность, а не кино?
Спросил Чха Ын До, улыбаясь как дьявол, с лицом, на котором остались разводы крови. Парень в голубой рубашке судорожно сжал слабеющую руку. Тридцать секунд? Нет, двадцать? Как только он почувствовал приближение Чха Ын До, всё было кончено. Очнувшись, он увидел, что тот стоит перед ним, держа в одной руке кинжал, а в другой — керамбит.
— Крутить ножи и красоваться можно, когда нападаешь толпой на одного.
Сказал Чха Ын До, стряхивая кровь с лезвия резким взмахом. Услышав о его славе, они думали, что он выставит перед собой шестерок, а сам будет командовать из-за их спин, но Чха Ын До действовал сам. Быстрее и точнее любого, кого они видели до сих пор.
— Дам один совет. Если взял в руки нож, не строй из себя крутого, а бей как можно быстрее. Очевидно же, что побеждает тот, кто убьет первым. Мы с тобой не репетировали, думал, будет как в кино — ты мне, я тебе?
Топ. Как только Ын До шагнул вперед, парень в голубой рубашке вскочил с земли и начал беспорядочно махать керамбитом в воздухе. Чха Ын До, у которого губы улыбались, а глаза безумно закатились, не был похож на человека.
— Начальник Ли.
Ын До позвал Сын Джэ, когда его нога наткнулась на тело. Как только быстро подошедший Сын Джэ встал за спиной, Ын До, не сводя глаз с парня в голубой рубашке, пнул труп под ногами и сказал невозмутимо:
— Сначала убери это. Он уже сдох, не знаю, в каком состоянии органы, но отнеси доктору Хану, пусть посмотрит, можно ли что-то взять. Дорогие части я старался не задеть.
— Да, директор.
Сын Джэ поклонился, обернулся и щелкнул пальцами. Пятеро или шестеро парней из тех, что стояли поодаль, подошли, подняли труп и быстро исчезли в темноте. Наблюдая за всем этим, парень в голубой рубашке трясся всем телом. Нет никакой гарантии, что он тоже в одно мгновение не превратится в кусок мяса.
— Ну что, продолжим наш разговор?
Вжик. Чха Ын До, прокрутив нож движением кисти, приближался, разминая шею. Ноги парня в голубой рубашке, который невольно отступал назад, дрожали.
— Знакомая баба? Сколько раз видели? Вы правда сборщики долгов?
— Блядь, не знаю! Не знаю я! Первый раз её видел!
— Точно не знаешь?
— Да, сукин сын!
— И всё же вы погнались за ней и устроили этот цирк? Вы так мило называли её «сестренка», что я подумал, вы знакомы.
Видимо, решив, что два ножа ему не нужны, Чха Ын До бросил керамбит из левой руки на землю. И медленно опустил взгляд. Когда взгляд этого безумца замер на его промежности, парень в голубой рубашке понял, что тот собирается сделать.
— Скоро узнаем, правда ли ты ничего не знаешь.
В тот момент, когда кривая усмешка Чха Ын До исчезла, и губы плотно сжались, перед глазами вспыхнуло. Оказавшись прямо перед ним, он рукоятью кинжала ударил в болевую точку между ключицей и шеей. Угх. Прежде чем он успел выдохнуть судорожно втянутый воздух, нож Чха Ын До молниеносно полоснул его по запястьям. Парень выронил керамбит и рухнул на колени. Его тело, дрожащее и не способное даже вздохнуть, немного продержалось, а потом завалилось назад. Ын До присел рядом с ним на корточки. И приставил острие кинжала к животу парня.
— Судя по всему, ты не из тех, кто под филиппинцем ходит, а точно от Хван Чхоль Ука. Разве этот старик не учил вас, что если трогать кого попало, можно отправиться на тот свет?
— Кх-х...
— Ну да, он же занятой человек, у него нет времени болтать с таким мусором, как вы.
Рука Ын До, сжимающая нож, налилась силой. При мысли о Са Хи, которая побелела от страха перед этими ничтожествами, кровь ударила в голову.




    Том 1 Глава 15


    Том 1 Глава 15

    — А-а-а! Х-хватит!
Мужчина закричал, словно его легкие разорвались от боли. Но безжалостный нож Ын До, пройдя через низ живота, медленно спускался всё ниже, словно нарезая тонкие ломтики.
— Ты точно ничего не знаешь? Если так пойдет дальше, ты можешь прямо сейчас отправиться к своему дружку.
— Н-нет. Правда, хнык, нет. Просто, угх, х-хотели трахнуть... Кха-а-а!
После жуткого вопля тело мужчины забилось в конвульсиях. Изо рта перепуганного до смерти парня текла слюна пополам с кровью, а глаза закатились, как у умирающего. Ын До поднял взгляд и посмотрел на шею мужчины. Прежде чем убить его окончательно, он собирался вырезать то самое место, которым тот сжимал горло Са Хи, и отрубить ту руку. Но когда Ын До занес нож, собираясь сначала отрезать член, которым тот смел угрожать, он услышал тихий голос за спиной.
— Директор.
Обернувшись, он увидел Сын Джэ, который обеими руками протягивал ему телефон. На немой вопрос, заданный поднятой бровью, Сын Джэ ответил:
— Это Сон Чхоль.
Звонок от парня, посланного в «Каннам Дабан», означал, что что-то пошло не так. Ын До взял телефон, даже не вытирая окровавленную руку, и приложил к уху.
— Ну.
— Прошу прощения, директор. Говорят, что не могут ничего рассказать, если это не сам должник.
Он отправил туда парня, который умел решать вопросы. Мягкая формулировка означала, что там гораздо больше людей, чем те, кого он послал, и они держат оборону, отказываясь говорить. Ведь люди, дающие деньги под проценты в таком суровом месте, не работают с одним калькулятором.
— Дай трубку этой мадам Ким или как её там.
Сухо бросил Ын До. В трубке повисла тишина, затем послышалось легкое шуршание, и раздался голос женщины средних лет.
— Слушаю.
— Меня зовут Чха Ын До.
Никто лучше самого Ын До не знал, какой вес имеет его имя в этом мире. По крайней мере, в тени Муджина для Чха Ын До не было ничего невозможного.
— Так вы из семьи председателя Чо.
Собеседница ответила спокойно, словно только сейчас узнала об этом, хотя Сон Чхоль наверняка ей сказал. Нож Ын До, отступивший от болевой точки скулящего мужчины, кружил вокруг да около.
— У меня возник вопрос, но я был занят и не мог прийти лично, поэтому отправил сотрудников, но дело пошло не слишком гладко.
— Какова бы ни была причина, даже если это мелкие сошки, трогать людей председателя Хвана чревато шумом.
Мадам Ким, видимо, уже получившая полный отчет, намекнула на это. Ын До ответил с легкой усмешкой в голосе:
— Спасибо за беспокойство, но с этим я разберусь сам. Сколько денег заняла Юн Са Хи?
— ...
— Если расскажете еще и причину займа, буду благодарен вдвойне.
На прямой вопрос Ын До собеседница ответила молчанием. Если бы Ын До не был сейчас на взводе, он бы, возможно, даже получил удовольствие от этой игры нервов. Но сейчас он не мог. Он встретил Са Хи спустя шесть лет и должен был как можно скорее узнать о том времени, которое он упустил.
— Мадам Ким, не знаю, слышали ли вы, но я не отличаюсь большим терпением.
— Я тоже в этом бизнесе не первый день.
— Если я появлюсь лично, проблем станет больше.
— Хоть я и ростовщица, но этот бизнес тоже держится на доверии. Я не могу рассказывать о клиентах по своему усмотрению. Спросите лучше у неё самой.
Фу-ух. Вздох нетерпения сорвался с губ Ын До. Рука с кинжалом напряглась, и парк снова огласил отчаянный крик. Ын До мысленно сосчитал до трех и заговорил.
— Ненавижу, когда всё усложняют...
— У меня нет обязательств хранить верность тому, с кем я не вела дел.
— Тогда придется поговорить с председателем Ко.
Наконец произнесенное имя вызвало тишину иного рода, чем прежде. Ын До посмотрел вниз на голубую рубашку, которая снова начала пропитываться кровью в районе пояса, и сказал:
— Я однажды помог председателю Ко, так что он без разговоров выполнит мою просьбу. Конечно, он будет немного недоволен, что я беспокою его по таким пустякам.
— О чем вы...
— Это я предотвратил покушение на председателя Ко два года назад. Директор Но тоже об этом прекрасно знает.
Он не хотел усложнять и задействовать еще одно звено, но терпения ждать спокойно у него не было. Видимо, почувствовав нарастающий холод в голосе Ын До, женщина на том конце провода наконец сдалась и вздохнула.
— Сумма небольшая. Тридцать миллионов.
Ха, блядь. Юн Са Хи влезла в долги к ростовщикам из-за такой суммы. Ын До с силой прикусил губу, сдерживая подступающую брань. Впрочем, он слышал, что она ушла, имея при себе меньше двух миллионов вон, так что наверняка давно осталась без гроша.
— Она потратила их не на себя, а чтобы уладить проблемы одной девчонки, которая натворила дел.
— Девчонки?
— Дочь женщины, которая много помогала Са Хи, врезалась в чужую машину, будучи пьяной и без прав, пришлось платить отступные. Из 50 миллионов она отдала 20 из своих сбережений, а 30 заняла у меня.
Имя председателя Ко сработало отлично — мадам Ким, забыв про конфиденциальность, выложила Ын До всё как на духу.
— Мать той девчонки не знает. Са Хи, она не местная, пришлая, хотела уехать из этого района, но из-за этого случая застряла. Наверное, пока не выплатит долг, не сможет уехать.
Это был не долг, а ошейник. Чертовски эффективный ошейник ценой в 30 миллионов вон, удерживающий Юн Са Хи в этом сверкающем и безжалостном городе. И эта неподходящая ей работа в магазине — отчаянная попытка сбросить этот ошейник. Как только мысль дошла до этого, сердце Ын До забилось быстрее. Ошейник. То, что он не успел надеть на неё шесть лет назад. То, из-за чего он её упустил. Теперь он готов надеть его собственными руками, хоть с бриллиантами.
— Я обязательно упомяну председателю Ко, что мадам Ким мне очень помогла.
— Буду признательна.
На слегка язвительный ответ Ын До усмехнулся. Пора было заканчивать.
— Я загляну к вам через два-три дня. Возможно, мы с вами заключим первую сделку.
— Не думаю, что директору Чха не хватает денег, чтобы занимать у меня. Насколько я знаю, я не трогала вашу линию.
— У нас проценты повыше, но масштаб поменьше, так что с вами не сравниться. Просто хотел бы послушать совет лидера в этой отрасли.
— Надеюсь, вы будете в состоянии слушать советы целым и невредимым.
— Можете не беспокоиться. Передайте трубку моему сотруднику.
Мадам Ким, ничего не ответив, передала телефон Сон Чхолю.
— Да, директор.
— Узнай, кто забрал деньги. Хочу посмотреть, на какой такой шикарной машине они ездят, что получили 50 миллионов отступных.
— Да, понял.
Повесив трубку, Ын До посмотрел на парня, валяющегося у его ног как мусор. Из-за большой кровопотери лицо парня было мертвенно-бледным, он тяжело и хрипло дышал. Поскольку Ын До долго молчал, Сын Джэ, стоявший рядом как истукан после того, как забрал телефон, заговорил:
— Пора уходить, директор.
— Сын Джэ.
— Да.
Не отрывая взгляда от мужчины, Ын До пробормотал, словно обращаясь к самому себе:
— Надежнее не заставлять не сбегать, а сделать так, чтобы сбежать было невозможно, верно?
— Простите?
Слова, сказанные после разговора с ростовщицей, прозвучали необычно, и Сын Джэ внимательно посмотрел на лицо Ын До. Казалось, в глазах Ын До блестело что-то опасное.
— Если не цепляется сама — заставь цепляться, а если попытается вырваться — привяжи.
Желание Ын До, густое и сильное, как туман, часто поглощающий этот город, вырвалось наружу.
— Ошейник уже есть, осталось только надеть кандалы.
Глядя вниз холодным взглядом, Ын До похлопал окровавленным кинжалом по щеке мужчины. Тот, видимо, еще не умер, так как издал слабый стон и скорчил гримасу боли. Ын До вытер свой окровавленный кинжал о голубую рубашку парня.
— Оставь его.
Увидев, что Ын До встал, Сын Джэ достал свой нож, чтобы добить, но Ын До остановил его.
— Он послужит кандалами.
— ...Понял.
На мгновение Сын Джэ посмотрел на Ын До с недоумением, не понимая смысла этих слов, но, как всегда, не стал спрашивать «почему» и принял приказ. Находясь рядом как тень, он рано или поздно узнает причину. Поэтому не расспрашивать о том, о чем Ын До не говорит сам, — это была черта, которую Сын Джэ соблюдал.
— Приберись здесь, а этому ублюдку подрежь ногу, чтобы не сбежал, и отвези на портовый склад. Пусть пока дышит.
Сказав это, Ын До убрал кинжал в ножны и отвернулся. Сын Джэ тут же ответил: «Да». За спиной удаляющегося из парка Ын До одновременно раздались звуки суетливых шагов и сдавленный стон. Ын До достал сигарету, сунул в рот и, снова думая о Са Хи, откинул крышку зажигалки. Горькая усмешка появилась на его лице от того, что даже в такой ситуации он почувствовал облегчение, узнав, что долг, который она взвалила на себя, был из-за «девчонки». Потому что тысячи раз, пока он искал Са Хи, он мысленно готовил себя к тому, что увидит её влюбленной в кого-то другого. Раз это не так — значит, всё в порядке. Всё остальное он сможет вынести. Даже, возможно, ту боль, которую предстоит пережить Са Хи.
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    Открыв дверь и выйдя на улицу, она увидела, что туман, который в последние дни отступил, снова заполнил всё вокруг. Са Хи молча смотрела на мглу, которая проникла в каждый уголок этого убогого района. Кажется, кто-то говорил, что туман — это тоже разновидность облаков. В школе она училась не слишком усердно, поэтому знала немного. Да и образование у неё ограничивалось неоконченной старшей школой. Если не считать того, что, открыв старую железную дверь, ты сразу оказываешься на улице, жизнь в районе на холмах казалась даже немного романтичной. Город, полный тумана, если смотреть на него с высоты. Непрозрачный, белесый мир, расстилающийся под ногами, как ковер. Иногда такие виды заставляли сердце биться чаще. Ах, конечно, если забыть об опасностях, скрытых внизу. Са Хи подняла телефон, который сжимала в руке, и проверила время. 6:04. Билет на автобус был куплен на 7:00, так что она должна успеть на автовокзал без опозданий. Поправив лямки рюкзака за спиной, Са Хи зашагала вперед.
— Ха-а, свежо.
Медленно спускаясь по узкой и крутой лестнице, она глубоко вдохнула влажный воздух. Са Хи любила этот сырой воздух, смешанный с туманом. Возможно, потому, что ей всегда нравились пасмурные дни, эта влажность, словно кто-то распылил вокруг воду из пульверизатора, успокаивала её. Но местные жители ненавидели туман. Говорили, что он слишком хорошо сочетается с их нищим районом. Туман, на который случайно смотришь с высоты небоскреба, может быть захватывающим зрелищем, но туман, который постоянно накрывает бедный район, казалось, приносит с собой несчастья, столь же невыносимые, как запах помоев. Значит, то, что случилось с ней вчера, тоже было чем-то зловонным и несчастным? От невольно всплывшего воспоминания снова заболело горло, и Са Хи поспешно тряхнула головой, прогоняя мысли. Лучше забыть. Если снова и снова прокручивать это в голове, тревога только вырастет. Но взгляд помимо воли упал на запястье, где всё еще оставался слабый красный след. Запястье, которое внезапно схватил Чха Ын До. Несмотря на то что хватка была невероятно сильной, Са Хи почувствовала в ней какую-то беспомощную поспешность и страх. Хотя она не знала, почему ей так показалось.
— Куда собралась в такую рань?
Спускаясь по лестнице и думая, что в ближайшее время надо быть осторожнее, она столкнулась с бабушкой «из Нью-Йорка», выходившей из ворот. Бабушка, утверждавшая, что в молодости училась в Нью-Йорке, была немного не в себе. По словам Ок Джин, у неё была земля, но дети растратили все деньги, полученные в качестве компенсации за застройку нового города, и она оказалась здесь одна.
— Еду проветриться. А вы, бабушка, почему так рано вышли?
— Су Ми обещала приехать, вот я и вышла встречать.
Похоже, сегодня это была Су Ми. Кто-то из многочисленных детей или внуков бабушки. Имя того, кого она ждала, менялось каждый день, но Са Хи ни разу не видела, чтобы кто-то действительно приехал к ней. И только сама бабушка не знала, что её память упорно отвергает факт того, что её бросили.
— Всё равно еще слишком рано, бабушка. Всего шесть утра. Могли бы еще поспать и выйти попозже.
На участливые слова Са Хи бабушка «из Нью-Йорка» лишь улыбнулась.
— Мои дети трудолюбивые. Если едут из Сеула, то приезжают быстро и уезжают тоже быстро. Если посижу тут, увижу, как они поднимаются вон оттуда.
Сказав это, бабушка села на синий пластиковый табурет, который принесла и поставила сбоку, чтобы ждать того, кто не придет. Сидя на этом месте, она каждый день смотрит на проходящих мимо. С надеждой и тревогой во взгляде, ожидая увидеть знакомое лицо.
— Вы позавтракали?
— Поставила рис вариться и вышла. Когда она приедет, поедим вместе.
Никто не мог сломить упрямство, которое длилось годами. Наблюдать каждый день, как застывшее время и тяжкое одиночество разъедают человека, было не самым приятным занятием.
— Подождите немного, и если не приедет, заходите домой. Дороги из Сеула могут быть сильно загружены.
— Да, да. Хорошо. Иди скорее.
Она ответила рассеянно, её взгляд уже был прикован к подножию крутой лестницы. У неё были хорошие глаза и слух, и непонятно, почему исказилась только память. Са Хи поклонилась и медленно продолжила спуск. Мучительное одиночество, с которым она сталкивалась каждый день. Вот почему эта привычная дорога иногда казалась жестокой. Спустившись тяжелыми шагами вниз, она оглянулась и увидела, что бабушка «из Нью-Йорка» всё так же сидит на месте. Заметив, что Са Хи оглянулась, бабушка махнула рукой, мол, иди скорее.
— Куда идешь?
— Сегодня воскресенье, на подработку?
Даже когда лестница кончилась, до автобусной остановки было еще далеко, и по пути она встретила много людей. Как было бы хорошо, если бы трудолюбие могло перечеркнуть бедность. Глядя на жителей этого района, Са Хи иногда думала об этом. Даже если жить усерднее всех, нищета — это петля, из которой не так-то просто выбраться. «И я тоже...» Прождав на остановке около пяти минут, она дождалась автобуса, который пришел вовремя. Сев в городской автобус, Са Хи смотрела на город, укутанный густым туманом. Давно не было такого густого тумана, из-за него не было видно высоких зданий вдалеке. Виднелись лишь трудолюбивые люди, один за другим пробуждающие старые улицы. Проехав так более 20 минут, Са Хи прибыла на автовокзал. Времени еще было достаточно, поэтому она зашла в туалет, а затем в магазин на вокзале и купила бутылку воды. Это была всего лишь однодневная поездка раз в месяц, но сердце снова начало трепетать от волнения. Проверив время на телефоне, Са Хи направилась к платформе. Среди рядов автобусов она увидела тот, что ехал в Йонъин. Ее шаги, в которых смешались тяжесть невыполненного долга и предвкушение путешествия, ускорились.
***
— К счастью, так как сейчас раннее утро, билеты были, и она сразу села. Автобус только что отправился.
Увидев спешащего Ын До, Сын Джэ быстро открыл заднюю дверь машины. Ын До сел, не отрывая телефона от уха.
— Куда, говоришь, она едет?
— В Йонъин.
Йонъин, Йонъин. Снова город, с которым у неё не было никакой связи и причин туда ехать.
— Следуй за ней так, чтобы она не заметила.
— Да. Когда прибудем на промежуточную стоянку на трассе, я позвоню снова.
Ын До посмотрел на черный экран телефона после завершения звонка и прикусил губу. Вопреки его догадкам, в этом месяце это был не Муджин. В первое воскресенье каждого месяца Са Хи выходила из дома в такую рань и ехала в далекий город, чтобы, по-видимому, просто отметиться, что она жива. Чтобы запутать тех, кто мог её искать.
— Куда едем, директор?
На вопрос Сын Джэ, севшего на переднее сиденье, Ын До очнулся от мыслей, нервно взъерошил волосы и сказал:
— В Йонъин.
— Да, выезжаем.
Машина выехала из ворот и плавно покатила по извилистой дороге. Ын До откинул голову на подголовник, пытаясь унять последствия бессонной ночи. Всего лишь раз подержал её тонкое запястье, а всю ночь промучился со своим членом, как мальчишка. Казалось, всё возбуждение, которое не удалось унять даже резней, скопилось в паху. Лицо, которое он увидел спустя шесть лет, было по-прежнему таким красивым, что Ын До до крови натер свой покрасневший член, пока тот не изверг белесую сперму. «Псих. Совсем с ума сошел от похоти». 6 утра. Позвонил Хён У, которого он приставил следить за Са Хи. Он сообщил, что ночью в дом никто не заходил, а сейчас она вышла, собираясь куда-то ехать. Хотя он поспал меньше часа, его затуманенный разум прояснился при одном лишь имени Юн Са Хи. Поскольку это было первое воскресенье месяца, он предполагал, что Са Хи что-то предпримет, но с другой стороны, учитывая вчерашние события, думал, что она, возможно, никуда не пойдет. Но, видимо, для неё, выросшей в семье знаменитых гангстеров, подобное происшествие было тем, что можно пережить, просто хорошо выспавшись. «Радоваться этому или жалеть...» К тому времени, как ему доложили, что она не пошла на подработку, а села на городской автобус, доехала до автовокзала и села на рейс до Йонъина, Ын До уже был готов к выходу. Ему было интересно, куда она едет. Нет, он хотел увидеть своими глазами, как именно она водила его за нос всё это время.
— Говоришь, она отдыхает всего два раза в месяц?
Спросил Ын До, закрыв глаза. Сын Джэ слегка повернулся назад и ответил:
— Да. Мун Гю лично встретился с владельцем магазина. Говорят, сначала она работала только по будням около 8 часов. По выходным, кажется, иногда брала нерегулярные подработки. А примерно в это время в прошлом году, видимо, когда взяла ссуду, она резко увеличила и часы, и нагрузку.
Она вроде не была такой глупой, чтобы расплачиваться за чужой долг, который даже в руках не держала. Неужели за это время набралась ненужного сострадания?
— А в начале этого года она даже упала в обморок прямо в магазине...
— В обморок?
Удивленный Ын До открыл глаза, и Сын Джэ поспешно продолжил:
— Да. Видимо, переутомилась, да еще и простуда наложилась. К счастью, клиенты помогли, и ничего серьезного не случилось. Сейчас договорились, что она будет работать меньше в будни, но отдыхать только два раза в месяц.
— И сколько она получает в месяц?
На этот вопрос, заданный с раздражением, ответ последовал не сразу. Ын До вопросительно поднял бровь, и Сын Джэ, поколебавшись, ответил:
— Я слышал, что в магазинах трудно получить даже минимальную ставку.
— Разве это не установлено законом?
— Да, но трудно найти владельца, который это соблюдает, и мало кто из работников требует свое. К тому же, видимо, зная, что с неоконченным средним образованием другую работу найти сложно...
Голос Сын Джэ затих, и Ын До вздохнул. Он думал, что нет, но она всё-таки глупая. И то, что выплачивает 30 миллионов долга, которые даже не брала, и то, что не получает даже того, что заработала. Она всё еще была той самой прекрасной принцессой из оранжереи, которая ничего не знает о мире.
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    — Передай это дело адвокату Киму. Пусть решит всё по-тихому, чтобы люди не шастали лишний раз.
— Да, директор.
— И еще.
— Сон Чхоль лично искал тех, кто забрал деньги из «Каннам Дабан», но их следов пока не видно. Похоже, кто-то постарался всё подчистить. Сон Чхоль сказал, что проверит еще раз, а семью, которой помогли, мадам Ким обещала проверить сегодня.
Выслушав ответ Сын Джэ, Ын До достал сигарету. Сын Джэ тут же попытался поднести зажигалку из неудобного положения, но Ын До отказался и зажег сам. Дым от сигареты вытянуло в приоткрытое окно.
— Что насчет Пэк Джэ Ха?
— Ничего нового. Он продолжает укреплять свои позиции под крылом председателя, расставляет своих людей. Только...
— Только что?
— В последнее время он часто ездит на гольф с политиками. Говорят, даже мелькает на встречах, где присутствуют влиятельные члены правящей партии.
— Сумасшедший ублюдок, лезет во все дыры.
Даже когда они работали вместе, жажда власти у Пэк Джэ Ха была просто пугающей. Он хотел заполучить всё, а если не мог, то уничтожал, чтобы не досталось никому. Он всегда опасался, что Ын До займет его место, и в конце концов ему удалось вытеснить его. Но опаснее всего было то, что Пэк Джэ Ха был одержим Са Хи по другой причине, нежели Ын До. Для Пэк Джэ Ха Юн Са Хи была необходимым элементом его успеха. Поэтому он наверняка тоже ищет её повсюду. Нужно успеть запереть Са Хи в безопасном месте до того, как Пэк Джэ Ха протянет к ней свои грязные руки.
— Продолжай следить, о малейших подозрениях докладывай мне.
— Да, директор.
Успокоив нервы затяжкой, Ын До уставился на проносящиеся за окном пейзажи. Са Хи была той, кто заставил его жить и мечтать, когда у него не было ни воли к жизни, ни надежды. И она же в одночасье исчезла, снова швырнув его в беспросветную трясину. Пейзаж за окном сменился воспоминаниями о дне их первой встречи. О дне, когда его жизнь, которую он просто пустил по течению, обрела смысл и начала сиять.
***
— Говорят, ты хорошо владеешь ножом?
Кто-то спросил, лениво пнув носок его старого кроссовка. Ын До, сидевший на скрипучем диване в углу обшарпанного офиса, поднял голову и посмотрел на говорившего.
— Директор Шин тебя нахваливал.
Парень был смазливый. Самый приличный из всех, кого Ын До видел в этом офисе. Выглядел ровесником, но, в отличие от Ын До, был одет с иголочки, и за ним стояло несколько человек, явно его подчиненных.
— Сколько лет?
Парень спрашивал с улыбкой, но говорил неформально, поэтому Ын До не счел нужным отвечать. В этом мире он еще не встречал вежливых ублюдков, так что решил, что отвечать на лишние вопросы не обязательно. Парень усмехнулся.
— Думаешь, раз мы ровесники, можно меня игнорировать?
— Нет.
Ын До ответил вяло, глядя на парня, который продолжал улыбаться.
— Я просто не знаю точно, сколько мне лет. Никто мне этого не говорил.
Это была ложь. Он видел пожелтевшую выписку из реестра, которую его биологическая мать, лица которой он даже не знал, получила после регистрации рождения. К тому же, хоть он и бросил школу, но ходил в неё соответственно своему возрасту. Но в этом мире, где у каждого была какая-нибудь слезливая история, у Ын До было заготовлено несколько ответов, чтобы избежать назойливых расспросов.
— А, вот как?
Реакция была вялой, под стать ответу. Этот ответ был удобен тем, что избавлял от дополнительных вопросов о том, в каком классе он бросил школу. Никто не поверит, что парень, который не знает даже своего возраста, ходил в школу.
— Меня зовут Пэк Джэ Ха, и я пришел тебя завербовать.
Парень снова улыбнулся. Ын До не хотел реагировать, но не прошло и получаса, как он уже ехал куда-то в машине этого типа.
— Мне нужен человек, который хорошо владеет ножом. Один из наших начальников хорошо знает директора Шина, вот он тебя и порекомендовал.
Пэк Джэ Ха, закурив, начал болтать без умолку, хотя его никто не просил. Ын До поехал, потому что ему сказали ехать, даже не спрашивая зачем. Ему было всё равно — прожить бы еще день, так что он шел, куда велели.
— Ты сейчас не понимаешь, но тебе реально повезло. Таких, как ты, почти не вербуют. Особенно в такие крупные организации, как наша.
Ын До подумал, что всё равно они просто бандиты, откуда столько гордости, но быстро потерял интерес. Главное, что в обмен на то, что он сел в эту машину, директор Шин списал все долги его отца и долг, который Ын До взял на похороны. Когда он вернулся домой после нескольких дней работы по поручению, отец уже был трупом. Несмотря на диабет, он снова напился до бесчувствия и, уснув, так и не проснулся. Глядя на труп отца посреди грязной и убогой комнаты, по которому бегали крысы, Ын До не почувствовал ровным счетом ничего. Разве что облегчение от того, что с плеч свалилась тяжелая ноша.
[Этот ублюдок, стоило немного помахать ножом, и жизнь наладилась. Теперь ты не на меня работаешь. Кто знает, может, настанет день, когда мне придется кланяться тебе, блядь.]
Директор Шин, смеясь, вернул Ын До долговую расписку. То ли похвалил, то ли просто поиздевался. В любом случае, он выбрался из этой дыры, где приходилось иметь дело только с отбросами общества, а остальное выяснится по ходу дела. Машина Пэк Джэ Ха привезла его в тихий и дорогой район. В тот момент, когда Ын До подумал, что это место совсем не подходит для грязных бандитов, машина, проехав вглубь района, остановилась перед величественным особняком. Пэк Джэ Ха вышел первым, и к нему тут же подбежали несколько человек, низко кланяясь.
— За мной.
Пэк Джэ Ха позвал Ын До, который стоял с безучастным видом, и, расправив плечи, вошел в ворота. Шикарный дом, каких Ын До в жизни не видел, был огромным и старинным, как в сериалах про политиков. Он даже засомневался, зачем человеку, живущему в таком доме, вербовать кого-то вроде него.
— Председатель?
— Он внутри.
— Са Хи тоже?
— Да.
Переговорив с человеком у двери, Пэк Джэ Ха поправил одежду и жестом подозвал Ын До. Окинув взглядом его наряд, он неодобрительно цокнул языком. Потертая футболка неопределенного цвета, выцветшие джинсы и старые кроссовки. Но зачем строить такие рожи сейчас, когда он уже привез его сюда?
— Человек, с которым ты сейчас встретишься, непростой, так что не вздумай вести себя нагло, как со мной.
— Кто это?
— Слышал про председателя Нам Джон Тхэ?
Слышал. Директор Шин постоянно твердил: «наш председатель, наш председатель». Его имя почитали как святыню даже в убогих конторах ростовщиков, словно он кормил всех бандитов Сеула.
— Поздоровайся вежливо.
Пэк Джэ Ха, снова оглядев Ын До, как проблемного родственника, кивнул в сторону двери. Ын До с тем же безучастным лицом последовал за ним в огромный дом. Увидев, что Пэк Джэ Ха снял обувь и надел тапочки, Ын До с облегчением сделал то же самое, радуясь, что не придется светить выцветшими носками.
— Я привел его.
Пэк Джэ Ха прошел прямо в гостиную и отошел в сторону, открывая вид на двух людей, сидящих на диване, достойном королевской семьи. Одним из них был председатель Нам Джон Тхэ, которого можно было узнать с первого взгляда, даже если никто не скажет. Он напоминал огромного тигра. Крупное телосложение, свирепое лицо и подавляющая аура, заставляющая съежиться без единого слова. Нам Джон Тхэ, который, как говорили, держал в руках ночной Сеул, был настолько внушительным, что смотреть ему в глаза было страшно. А вторым человеком была школьница, скромно сидевшая, опустив голову. В школьной форме, сложив белые руки на коленях, она так низко опустила голову, что была видна её белая шея. «Хрупкая», — подумал Ын До, глядя на её белый пробор.
— Дай-ка на тебя посмотреть.
Когда низкий, тяжелый голос председателя Нама обратился к нему, Ын До сделал шаг вперед. И спокойно выдержал пронзительный взгляд председателя. Острые глаза, сверкающие под густыми, как у разбойника, бровями, изучали Ын До. Взгляд медленно скользнул по его одежде и остановился на лице. Ын До не стал отводить взгляд, не видя в этом смысла. Председатель Нам, долго смотревший на него, усмехнулся.
— Говорят, ножом владеешь неплохо.
— Ничего особенного.
— Имя.
— Чха Ын До.
— Возраст.
— В этом году будет двадцать один.
Услышав ответ Ын До, Пэк Джэ Ха хмыкнул, но Ын До даже не посмотрел на него. Ему было гораздо интереснее лицо той школьницы, которая всё так же упрямо сидела, опустив голову.
— Мне нужен был человек, умеющий обращаться с ножом, и когда я навел справки, твое имя всплыло у многих. Видимо, ты успел засветиться?
— Я отрабатывал деньги, которые мне платили.
На спокойный ответ Ын До председатель Нам скривил губы в усмешке.
— Да? Редкий экземпляр в наши дни. Вокруг полно тех, кто и своих денег не стоит.
При этом председатель Нам посмотрел в сторону Ын До. Пэк Джэ Ха неловко кашлянул.
— Ты знаешь, сколько задолжал, я погасил твой долг и привез тебя сюда, так что отрабатывай.
— Да.
— Делай работу так, как тебе платят. Если будешь браться за более грязные дела, твоя цена тоже вырастет.
Пока Ын До думал, что, кажется, понравился председателю, огромный тигр повернул голову. Посмотрев на школьницу, которая всё это время сидела неподвижно, как статуя, председатель Нам вздохнул и сказал:
— Подними голову, Юн Са Хи.
Словно по сигналу, школьница наконец подняла лицо.
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    Наконец Ын До увидел лицо этой школьницы.
В тот же миг ему показалось, что что-то с глухим стуком рухнуло на самое дно его груди, а сердце, о биении которого он до сих пор не подозревал, помчалось вскачь. Ту-дум, ту-дум.
Он понял, что задыхается, только когда осознал, что член в штанах набух.
Она была такой белой и хрупкой, что, казалось, сожми её рукой — и она тут же рассыплется.
В её больших черных глазах, контрастирующих с лицом, которое было белее школьной блузки, стояли слезы, когда она смотрела на председателя Нама.
Ему стало любопытно, какой голос вырвется из её упрямо сжатых губ.
Тонкая шея, еще более тонкие и длинные руки, даже пальцы, сминающие школьную юбку, — всё было белым.
И она была слишком красивой для человека.
Лилия. Цветок, которым Ына из борделя внизу однажды хвасталась Ын До, говоря, что его подарил ей ухажер.
Глядя на Юн Са Хи, Ын До вспомнил тот белый и благородный цветок.
Судя по фамилии Юн, она не была дочерью председателя Нама, и ему стало нестерпимо любопытно, кто же она такая.
— Слушайся дядю, даже если тебе это в тягость.
— Я же сказала, что не хочу!
Голос Са Хи, который он услышал впервые, звучал обиженно и возмущенно, но даже он был красивым.
Раз у них разные фамилии, значит, он её дядя по материнской линии, или просто близкий друг семьи. Но судя по тому, как смело она смотрела на грозного председателя Нама и пререкалась с ним, скорее первое.
— Тогда хочешь просто умереть?
— Отпусти меня. Отправь меня к папе, и всё решится, разве нет? Я не буду жить с дядей. Сколько можно жить в этом доме, ожидая, когда меня прирежут! В этот раз не вышло, а в следующий? Есть гарантия, что и дядя, и я останемся целы?
Видимо, от обиды из её огромных глаз градом покатились слезы.
Если бы он был ближе, он бы вытер их, но Юн Са Хи даже не смотрела в его сторону, словно не замечая такого, как он.
— Ах ты, маленькая дрянь, я же объяснил. Твое лицо уже засветили, так что, если пойдешь к отцу, только ускоришь свою смерть.
— Тогда зачем было меня забирать! К маме отправляете с радостью, а как сказала, что буду жить с папой, так вцепились!
Юн Са Хи, выплескивающая свою обиду так, что звенел весь дом, казалось, была на грани истерики.
Похоже, на них двоих кто-то покушался, и они оба чуть не отправились на тот свет. Вот почему срочно понадобился человек с ножом.
— И что толку сейчас спорить? Ах ты, неблагодарная, я тебя кормил и растил, а теперь ты выросла и огрызаешься на дядю? Может, сломать тебе ногу и запереть, чтобы в себя пришла?
— Делай что хочешь! Лучше просто убей меня сам!
Вспылив, Юн Са Хи, так и не взглянув по сторонам, резко развернулась и убежала наверх по лестнице.
Фу-ух. Председатель Нам тяжело вздохнул и зажмурился, словно от головной боли.
— Ты, наверное, уже догадался, глядя на это, а остальное узнаешь у начальника Пэка. Джэ Ха, ты пока присмотри за Са Хи.
— Да, председатель.
Попрощавшись, Пэк Джэ Ха потянул Ын До за рукав, давая знак уходить.
Ын До поклонился председателю Наму и вышел вслед за ним из дома.
Блядь. Выругался Пэк Джэ Ха, отойдя в угол сада, и достал сигарету.
— Будешь?
Спросил он, и Ын До кивнул.
Пэк Джэ Ха достал еще одну сигарету и протянул Ын До. Затем прикурил обе зажигалкой.
— Фу-ух. Два дня назад в этот дом проникли профи.
Выпуская дым, сказал Пэк Джэ Ха.
— Как видишь, здесь живет племянница председателя, дочь его сестры, и эти ублюдки пришли за принцессой. К счастью, председатель успел перерезать им глотки первым, но из-за того, что резня случилась прямо перед комнатой принцессы, она теперь в истерике и хочет уйти из дома.
Ын До обернулся и посмотрел на дом.
Она казалась слишком хрупкой и слабой, чтобы быть племянницей знаменитого Нам Джон Тхэ. Хотя, судя по тому, как она кричала, характер у неё был.
— Поэтому мы ищем людей, умеющих обращаться с ножом. В этот раз и председателю было опасно. С возрастом, знаешь ли, появляется страх и всё такое.
Усмехнувшись, Пэк Джэ Ха снова затянулся и добавил:
— Пока поживешь в этом доме, освоишься, а там видно будет, приставят тебя к председателю или к принцессе. В любом случае, добро пожаловать в семью.
Сказав это, Пэк Джэ Ха посмотрел на Ын До.
— И, сукин ты сын, когда я спрашивал, ты сказал, что не знаешь своего возраста, а тут вдруг вспомнил спустя 21 год?
Но, похоже, он не собирался затевать ссору из-за этого, так как, оставив Ын До, пошел прочь, бросив через плечо:
— Я старше тебя на год, так что называй меня хённимом. Понял, мудак?
Парни, следовавшие за ним, мельком оглянулись на Ын До. Подумаешь, всего на год старше, а гонору.
***
— Что? Значит, теперь в офис директора Шина... нет, в этот район вы вообще больше не придете?
Когда наступила ночь, Ын До, прогуливаясь по краю чертовски большого сада, позвонил Сын Джэ.
Услышав, что Ын До внезапно сменил место, Сын Джэ так удивился, что начал заикаться.
— Наверное, нет.
— Тогда, хённим, что мне делать?
— А что тебе делать? Выписывайся и ходи в школу как положено.
— Нет, ну это...
Голос Сын Джэ звучал неуверенно и поник. Ын До усмехнулся.
— Сначала нормально долечись и выпишись.
Они с Сын Джэ выросли в одном районе.
В таком суровом месте, чем ты младше, тем труднее выжить. Сын Джэ, похожего на медвежонка, многие задирали просто ради забавы.
Однажды Ын До, не выдержав вида Сын Джэ, который молча сносил побои, избил тех ублюдков до полусмерти.
С тех пор никто не трогал Сын Джэ, и медвежонок следовал за Ын До как за богом.
Оба одинокие, без братьев и сестер, они полагались друг на друга и выживали в бедном районе.
Забавно, что, хотя оба часто голодали, Ын До вырос высоким, а Сын Джэ раздался вширь.
Генетика, блядь, влияла даже на такие бесполезные вещи.
— Мне просто сидеть и ждать?
Несмотря на ответ Ын До, Сын Джэ всё еще беспокоился и переспрашивал.
Разница в возрасте у них была три года. Хоть Ын До и заставлял его ходить в школу, угрожая, что бросит его, как он сам бросил учебу, природа брала свое — стоит только отвернуться, как Сын Джэ попадал в неприятности.
Вот и сейчас он лежал в больнице со сломанной ногой после драки с парнями из соседней школы.
И при этом он до смерти боялся, что пока лежит в больнице, Ын До бросит его и уедет куда-то далеко.
— Не хочешь просто сидеть — открой учебник английского.
— Хённим, если вы меня бросите, я в тот же день брошу школу. Я этого так не оставлю.
Восемнадцатилетний школьник, упорно называющий его «хённим», — это звучало жутковато.
В детстве, когда он ходил с вечно сопливым носом, он звал его «Ын До хён», но за время переходного возраста обращение сменилось на «хённим».
Видимо, сказывалось то, что отец Сын Джэ был бывшим бандитом.
— Ну тогда не сиди.
— А-а, хённим. Пожалуйста...
— Я понял, так что лечись нормально. Мне тоже нужно сначала обосноваться здесь, чтобы потом что-то придумать, когда ты закончишь школу.
— Вы должны сдержать обещание, поняли? Да?
Только получив от Ын До твердое подтверждение несколько раз, Сын Джэ наконец повесил трубку.
Если бы он давно оборвал эту связь, возможно, один из них мог бы жить нормальной жизнью, но он снова упустил этот шанс.
— Блядь, в двадцать один год уже с прицепом.
Он похлопал по карманам, но сигарет не нашел.
В богатом районе по пути сюда он не видел магазинов, и теперь раздумывал, стоит ли бродить по незнакомым улицам.
— Нужно найти кого-то знакомого, чтобы стрельнуть сигарету.
Только Ын До собрался пойти поискать того парня, Пэк Джэ Ха, как над головой раздался звук открываемого окна.
Подняв голову, он увидел, как открылось окно в самой дальней комнате на втором этаже, и показался силуэт хрупкой девушки. Гуляя, он, сам того не заметив, подошел к дому, где жил председатель Нам.
— Я тоже не знаю. Дядя сам решит.
Это была Юн Са Хи. Она говорила по телефону, прижав тонкую руку к уху.
Ын До быстро огляделся.
Возле ворот в саду были какие-то люди, но рядом с домом, похоже, был только он. Ын До отступил в тень под дерево.
— Не нужно приезжать. И ты же знаешь, дядя не любит, когда папа приезжает. ...Говорю же, я в порядке. Ни царапины. Ты же знаешь, дядя хоть и говорит страшно, но любит меня.
В отличие от того, как она вела себя в гостиной, теперь в её голосе слышались нотки капризности и нежности. Теперь она выглядела как обычная школьница её возраста.
— Пап, а мы можем встретиться на улице через две недели?
С отцом она была довольно мила, в отличие от дяди, на которого была готова броситься.
Он не понимал, почему она живет с дядей, рискуя жизнью, а не с родителями, но раз она делает такое лицо, может, лучше ей уйти к отцу, живой или мертвой?
Хотя, как сказал председатель Нам, уже поздно.
— О? Ты помнил? ...Подарок не нужен, просто поужинаем. ...А? Мама? Не хочу. Тогда встречайся с мамой один. ...А, сказала же, не хочу!
Видимо, ей не нравилась вся родня по материнской линии, так как при упоминании мамы лицо Са Хи снова стало недовольным.
Даже это сердитое личико показалось ему красивым, и Ын До подумал, что он, наверное, действительно сошел с ума.
— Позвоню позже.
Нервно сбросив звонок, Са Хи еще некоторое время смотрела на телефон. Такая вспыльчивая, хотя только что строила из себя пай-девочку.
Поколебавшись немного с телефоном в руке, Са Хи отвела взгляд и осмотрелась вокруг. Увидев тени мрачных парней у ворот, она сморщилась.
Кажется, она что-то тихо пробормотала, но с места, где стоял Ын До, не было слышно.
Тук. Пока Са Хи не закрыла окно, Ын До стоял на месте и смотрел на неё снизу вверх.
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    С того дня Ын До поселился в контейнере, стоявшем в углу сада дома председателя Нама, вместе с другими парнями и начал привыкать к новой жизни. Приходящие и уходящие люди, те, кто работает ножом, и те, кто кулаками, те, кто выше, и те, на кого можно смотреть свысока — Ын До разобрался во всем за три дня, но его взгляд всё это время неизменно возвращался к Са Хи. После того подслушанного разговора у него даже появилась привычка околачиваться под окном её комнаты. Юн Са Хи редко выходила на улицу, кроме как в школу по будням, а когда возвращалась домой, то почти не показывалась, лишь изредка открывая окно в своей комнате.
— В этот раз она сильно испугалась.
Сказал Сон Хо, ровесник Ын До. Ын До, как завороженный, смотрел на Са Хи в белой школьной форме, которая, опустив голову, быстро проходила мимо них и садилась в машину, чтобы ехать в школу. Сон Хо протянул ему сигарету.
— Говорят, с тех пор, как она здесь живет, такой опасности еще не было. Раньше проблемы случались снаружи, но чтобы кто-то проник в дом — это впервые.
Видимо, речь шла о тех профи, которые пришли за Са Хи.
— Поэтому она теперь и бунтует, что не может жить с такой толпой охраны.
Машину Са Хи сопровождали еще три автомобиля спереди и сзади. Ын До, затягиваясь сигаретой, которую ему дал Сон Хо, подумал, что ходить в школу с десятком мрачных типов в костюмах — то еще зрелище.
— Сколько ей лет?
— Семнадцать. Первый класс старшей школы.
Услышав слова Сон Хо, Ын До мысленно выругался. Блядь, вот так послушаешь — и чувствуешь себя жалким извращенцем, запавшим на малолетку. Разница всего в четыре года, а ощущение, будто совершаешь преступление.
— Ха, я бы эту Са Хи трахнул разок.
Сон Хо ухмыльнулся, заметив странный взгляд Ын До.
— Эй, ты же сам видел. Чертовски красивая. Блядь, а сиськи видел? Как они колышутся при ходьбе. Сучка, если подмять её под себя и вставить... ах, от одной мысли встает.
Ын До почувствовал, как в нем закипает жажда убийства при виде этого ублюдка, который казался нормальным парнем, а теперь хихикал и называл Са Хи сучкой. Председатель Нам, похоже, совсем выжил из ума, раз доверяет Са Хи таким отморозкам, у которых вместо мозгов член.
— Председатель узнает — убьет тебя.
— Да ладно, думаешь, я всерьез? Ты же видел её. Она с нами даже взглядом не встречается. Наверное, даже не знает, что мы с тобой здесь живем. Кроме начальника Пэка, она никого не знает ни в лицо, ни по имени.
Сон Хо понизил голос.
— Начальник Пэк, этот ублюдок, тоже, кажется, нацелился на Са Хи.
— Правда?
— Семья Са Хи — единственные кровные родственники нашего председателя. Лет десять назад он потерял жену и единственного сына, с тех пор не женился, только с любовницами встречается. Так что куда пойдет всё это наследство?
— Уже на наследство метит?
— Какой там «уже», неизвестно, когда он умрет. Отец Са Хи — чужой человек, мать погрязла в алкоголе и наркотиках, одна Са Хи нормальная, так что всё достанется ей. А у нашего председателя денег куры не клюют.
Ын До представил лицо Пэк Джэ Ха, смазливое, как у жиголо. Мужчинам такие кажутся отвратительными, но женщинам, наверное, нравятся. От этой мысли настроение испортилось окончательно.
— Председатель рассматривает нескольких кандидатов в преемники, и начальник Пэк — один из них. Так что если у него всё сложится с Са Хи, дело в шляпе, верно? Станет семьей председателя.
Прожив там несколько дней, Ын До убедился: действительно, приблизиться к Са Хи могли только председатель Нам, его приближенные и Пэк Джэ Ха. Поэтому Ын До впервые захотел выбиться в люди. Он подумал: может, если он станет кем-то важным, а не просто рядовым бандитом, она хотя бы посмотрит на него и поморщится?
— С завтрашнего дня будешь сопровождать меня.
Когда он уже начал привыкать к новой жизни, председатель Нам, вернувшийся домой раньше обычного, сказал это Ын До, встретив его в саду.
— Начальник Пак сказал, что ты позавчера выполнил одно дело.
— Да.
— Хвалил твою работу.
Ему велели следовать за ними ночью, и он пошел. Начальник Пак отвез его в известный рум-салон на Каннаме и перед дверью одной из комнат сказал Ын До:
— Ублюдок, который в этой комнате, пытался убить Юн Са Хи и сбежал.
Когда дверь открылась, двое мужчин, обнимая девушек, хихикали под кайфом. Ему было лень выяснять, кто из них нужен, поэтому он убрал обоих. Это был первый день, когда Чха Ын До, работавший ровно на столько, сколько платили, сделал работу по собственной инициативе, без дополнительной платы. Начальник Пак, наблюдавший сзади за чистой работой Ын До, не скупился на похвалы. Что он там говорил? Что Ын До рожден для этого?
— Раз говорят, что тебе можно доверять, походи пока со мной, покажи, на что способен.
— Да.
В тот момент, когда он ответил, Ын До почувствовал что-то странное. Все люди вокруг председателя Нама смотрели на него настороженно. Особенно Пэк Джэ Ха, следовавший за ним как тень. Тогда Ын До не знал причины, но на следующий день Сон Хо объяснил. То, что привередливый председатель Нам приблизил к себе Ын До, который пробыл здесь всего несколько дней, было неслыханным повышением. В любом случае, когда председатель Нам давал указания, Ын До не знал причины и покорно ответил. Председатель Нам посмотрел на него и сказал:
— Ты довольно красив, почему ходишь лохматым и неухоженным?
— Просто лень заморачиваться.
В тот момент, когда председатель Нам цокнул языком на слова Ын До, ворота с грохотом распахнулись. Все обернулись и увидели, как Са Хи, тяжело дыша от гнева, входит в широко открытые ворота. А за ней — дюжина людей в черных костюмах с растерянными лицами. Всё было понятно без слов.
— Я брошу школу.
Заявила Са Хи, встав перед председателем Намом. Фу-ух. Тяжкий вздох сорвался с губ председателя, словно земля вот-вот разверзнется.
— Опять? Почему?
— Что значит «почему»? Ты не знаешь, в каком виде я хожу в школу? Я хожу и рекламирую всем ученикам, что мой дядя — очень известный бандит!
— Неужели в твоей школе еще оставались ублюдки, которые этого не знали?
— Тебе смешно?
— Ты ходила с охраной еще в детский сад, чего вдруг сейчас устроила скандал?
— Потому что людей становится всё больше, и это позорно! Что это такое? Каждый раз после уроков перед воротами черно от костюмов.
Взгляд председателя Нама, смотревшего на нападающую на него Са Хи, скользнул по парням, вошедшим следом. Видимо, она доставала их всю дорогу домой, так как все выглядели измученными.
— Даже учителя меня боятся. Говорю же, они косятся на меня во время уроков!
— Тогда, может, убрать всех и приставить к тебе одного мастера ножа?
Спросил председатель Нам, глядя на Ын До, стоявшего рядом. Взгляд Са Хи переместился на Ын До. Это был первый раз с тех пор, как он пришел в этот дом, когда их глаза встретились. Ту-дум. Он снова почувствовал то странное ощущение, будто сердце падает в бесконечную пропасть.
— До какого класса ты учился?
На вопрос председателя Нама Ын До ответил спокойно:
— Бросил в первом классе старшей школы.
— Значит, проблем с тем, чтобы снова пойти в школу, не будет?
— Дядя!
Взвыла Са Хи, глядя на председателя Нама с недоверием.
— Ты что, хочешь отправить бандита в школу, чтобы он учился со мной?
— Если не хочешь хвост, придется приставить телохранителя вплотную, что поделаешь? Он известный мастер ножа. Того ублюдка, который пытался тебя схватить и сбежал, он убрал чисто.
Услышав слова председателя Нама, Са Хи снова перевела свои большие глаза на Ын До. Увидев её взгляд, в котором смешались любопытство и страх, Ын До снова подумал, что хочет быть рядом с ней.
— Красив, выглядит так, что поверят, будто остался на второй год, а договориться с директором твоей школы, чтобы вас посадили в один класс, — пара пустяков. Как тебе?
— Что значит «как мне»? И так сегодня в школе...
Са Хи, начавшая было говорить, обернувшись к кому-то сзади, замолчала, а потом снова мельком глянула на Ын До. Она старалась сохранять безучастное выражение лица, но сердце Ын До всё еще билось ненормально быстро. Тут же отвернувшись, Са Хи сказала председателю Наму ледяным тоном:
— Я не собираюсь ходить в школу с бандитом. Мне и дома противно на них смотреть, а ты хочешь, чтобы я тащила это в школу? К тому же...
Она опустила глаза и посмотрела на татуировку в виде змеи, видневшуюся из-под рукава футболки Ын До. Ха. Звук насмешки ударил Ын До по ушам.
— В таком виде ходить в школу? Ненавижу татуированных бандитов.
— Юн Са Хи.
Когда председатель Нам с предупреждением в голосе назвал её имя, Са Хи недовольно выпятила губы. Взгляд Ын До невольно прикипел к этим губам.
— Я говорил тебе следить за языком или нет?
— Бандита называют бандитом, как еще его называть?
— Ха-а, ладно, выбирай. Хочешь продолжать ходить с хвостом или я приставлю к тебе одного мастера ножа?
Обиженный взгляд Са Хи метнулся по сторонам. Увидев, что все люди в черном стоят по стойке смирно, Са Хи сказала с возмущением:
— Лучше поставь десятки камер внутри и снаружи дома и заведи бойцовых собак. Что толку от этой толпы? Они даже одного, кто пришел меня убить, поймать не смогли.
Видимо, шок того дня был сильным, так как, закончив говорить, Са Хи начала задыхаться. Обеспокоенный председатель Нам попытался подойти ближе, но Са Хи, прижав руку к груди, отступила назад.
— Мне ничего не нужно. Так что ничего не делай. Я даже разговаривать не хочу с невежественными бандитами.
Тяжело дыша, Са Хи развернулась, вошла в дом и с грохотом захлопнула дверь. Председатель Нам посмотрел на старшего из тех, кто сопровождал Са Хи, и спросил:
— Чего она так бесится?
— Это...
Парень сморщился, словно в затруднении.
— Трудно контролировать ситуацию внутри школы, поэтому я нашел знакомых ребят и велел им приглядывать за Са Хи. Один парень, известный в этом районе, учится в той же школе...
— Ким Ён Хо.
— Да, председатель.
— Мы что, докатились до того, что нам приходится нанимать малолеток?
— Простите. Я не подумал.
— Если ты видишь такое не в первый раз, надо было думать. Либо не делай того, что могут заметить, либо делай так, чтобы не заметили. Вот она и бесится, что не хочет иметь дел с тупыми бандитами.
Ц-ц. Цокнув языком, председатель Нам направился к дому. Часть людей последовала за ним, остальные низко поклонились ему вслед. Ын До перевел взгляд на дом, в который вошла Са Хи. Не хочет даже разговаривать с невежественными бандитами, поэтому и не смотрит на окружающих. И ненавидит татуированных ублюдков. Снова посмотрев на свое предплечье, Ын До решил, что нужно скопить денег и первым делом свести это. А в свободное время — поучиться.
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    Когда дверь снова закрылась, Ким Ён Хо, первым выпрямившись, выругался:
— А-а, блядь, вот же мелкая сучка.
Парни подошли к нему и спросили, что случилось.
— Председатель так переживал, что я нашел главного задиру в её школе и сказал ему присмотреть за Са Хи. А этот щенок, видимо, так хотел попасть к нам в банду, что перестарался. Вот же, молокососы, только понты колотить и умеют.
— Молодец, связался со школьником.
— Блядь. Нет, ну эта Са Хи, ей бы спасибо сказать, что о ней заботятся, а она — «слежка», «то», «сё», истерику закатила.
— И в машине, наверное, орала?
— Еще бы. Сучка, если бы не племянница председателя, я бы ей давно пощечину влепил.
Ким Ён Хо еще долго поливал Са Хи грязью. Видимо, у него накопилось немало стресса от того, что он возил её в школу и обратно.
***
На следующий день Ын До понял, что имел в виду Сон Хо, говоря о «неслыханном повышении». Ему разрешили заходить во внутреннюю часть дома, так как он должен был сопровождать председателя Нама. Теперь Ын До мог видеть Са Хи чаще, а не только когда она уезжала в школу или возвращалась.
— Этим милым ножичком в живот никого не убьешь. Но и с «сашими» тебе ходить не пристало. Так что просто воткни и проверни. По крайней мере, выиграешь время, чтобы сбежать.
13 сентября. День рождения Са Хи, который сам собой врезался в память, даже не пришлось стараться. Председатель Нам, сидя за столом с супом из морской капусты, протянул ей в подарок итальянский автоматический нож и сказал это.
— Зачем мне нож? Меня и так охраняет куча народу.
— В жизни всякое бывает. К тому же это двойного действия, нужно просто нажать кнопку, так что носи, не помешает.
Непонятно, какой логикой он руководствовался, но, сказав это, председатель Нам подозвал Ын До, стоявшего в стороне.
— Покажи ей, как держать и куда бить, ты же эксперт.
Фьють. Ын До поймал нож, брошенный председателем Намом, и инстинктивно нажал кнопку. Лезвие с щелчком выскочило, и любопытные глаза Са Хи устремились на него. Ын До молча перехватил нож и сделал выпад в воздух, а затем провернул кисть. Движение было настолько быстрым, что Са Хи на мгновение завороженно уставилась на руку Ын До.
— Ей же повторять, покажи медленнее.
Когда председатель Нам сказал это, Ын До подошел к Са Хи чуть ближе и медленно повторил движение, чтобы она могла рассмотреть. То место, куда был направлен взгляд Са Хи, казалось, горело огнем. Хотя она и смотрела на нож, полученный в подарок, с недовольством, движения Ын До вызвали у неё интерес.
— Если какой-то подозрительный тип подойдет, воткни и поверни вот так. Дядя разберется с последствиями, не волнуйся.
— Другим на день рождения дарят брендовые сумки.
Са Хи проворчала, видимо, просто чтобы не молчать. Председатель Нам усмехнулся.
— Сама ни копейки не заработала, а требуешь бренды.
Он зачерпнул ложку супа и добавил:
— Потом зайди в комнату. Госпожа Кан выбрала несколько штук, я купил.
— Правда?
Семнадцать есть семнадцать. Са Хи, сидевшая до этого с кислым лицом, расцвела в улыбке. Тогда Ын До впервые увидел её улыбку. Она была прекрасна. Настолько, что словами не передать. Если бы Са Хи только захотела, он бы выпотрошил себя и продал все органы, лишь бы купить ей сотни этих сумок.
— Спасибо, дядя.
— Только сейчас благодаришь?
— Передай спасибо и своей любовнице за то, что выбрала. А, кстати, я после школы поужинаю с папой.
— Твой хер... нет, делай что хочешь, негодница.
Напевая под нос, Са Хи быстро доела и убежала в свою комнату. А через минуту выскочила обратно и закричала с лестницы:
— Дядя, мне очень нравится! Очень красивые. Спасибо!
Председатель Нам, доедавший суп, наконец улыбнулся. И сказал Ын До:
— Поезжай к школе к моменту окончания уроков. Водить умеешь?
— Да.
— Тогда сегодня ты поедешь с Ким Ён Хо. Как только узнаете, где они будут ужинать, сообщите начальнику Пэку. Так, чтобы Са Хи не знала. Я отправлю людей заранее.
— Да, председатель.
Это был его первый день в качестве охранника Са Хи. Ын До, волнуясь без причины, снова принял душ и надел свою самую чистую одежду, прежде чем ехать за ней. Пэк Джэ Ха проводил его недоуменным взглядом.
***
— Почему ты так похудел?
Услышав ласковый голос Са Хи с заднего сиденья, Ын До, сидевший за рулем, мельком взглянул в зеркало заднего вида. В маленьком зеркале отражался мужчина, слишком молодой, чтобы быть отцом Са Хи, который улыбался с невинным видом.
— Да ничего я не похудел. Ем хорошо, сплю хорошо.
— Пап, ты стал еще тоньше, чем в прошлый раз. На диете? Или у тебя появилась женщина?
— Какие женщины, у меня только ты и мама. Ты сама-то почему такая тощая?
— Я-то на диете. Ненавижу быть толстой и неповоротливой.
— Всё равно, посмотри, посмотри. Запястье вот-вот переломится. Тебе сейчас надо хорошо питаться, чтобы расти, а ты голодаешь, только здоровье испортишь.
Отец и дочь ворковали, словно забыв о существовании Ын До и Ким Ён Хо в машине. Оказывается, Юн Са Хи умеет делать такое милое лицо. В её взгляде на отца было столько любви. Ын До завидовал. Завидовал даже тому, как она смотрит на отца.
— Где ты сейчас живешь?
На вопрос Са Хи мужчина на мгновение замялся, но тут же улыбнулся.
— С другом. Решили вместе поработать.
— Опять?
— Это не такой плохой друг, как в прошлый раз. Мы с детства знакомы, правда, пока ничего конкретного не решили.
— Ты про всех друзей говоришь, что они хорошие, а они вечно тебя кидают и сбегают.
— В этот раз всё иначе. Кстати, правда нельзя позвать маму?
Растерявшись, мужчина попытался сменить тему, но, похоже, нажал на болевую точку Са Хи. Её взгляд, до этого полный нежности, мгновенно оледенел, и лицо исказилось гневом.
— Она так занята своим любовником, что даже не позвонила дочери в день рождения, так что забудь.
— Са Хи...
— И как она умудряется находить одних только подонков? Знаешь, с кем она сейчас встречается? Где она вообще такого откопала...
— Значит, папа тоже один из этих подонков?
Мужчина мягко прервал поток жалоб Са Хи.
— Если все, с кем встречается твоя мама, — подонки, то и я тоже, получается?
— Ну что ты такое говоришь. Папа — это папа.
— Не надо так ненавидеть маму, ведь благодаря ей ты появилась на свет. Если бы не мама, папа бы не встретил такую красивую дочь, как Са Хи.
— Нет. Даже если бы не мама, я бы всё равно родилась у папы, на ком бы ты ни женился.
На эти слова Са Хи, прозвучавшие почти торжественно, Ын До снова взглянул в зеркало. Са Хи, с жалостью глядя на лицо отца, нежно взяла его за руку и прислонилась головой к его плечу. Казалось, никто в мире не сможет вклиниться между ними.
— Что толку, что он хороший человек.
Когда они вошли в пиццерию, которую выбрала Са Хи, Ким Ён Хо, сидевший на пассажирском сиденье, насмешливо произнес. Вокруг уже дежурили люди Пэк Джэ Ха, получившего доклад.
— Этот тип — бывший телохранитель матери Са Хи. Он был на год младше её, они спутались и залетели. Кажется, родили Са Хи, когда им было девятнадцать и восемнадцать.
Ким Ён Хо, опустив стекло и закурив, протянул зажженную сигарету Ын До. Бывший телохранитель. Кадык Ын До дернулся, когда он затянулся. Ему показалось, что и у него появился шанс. Так же, как Пэк Джэ Ха стал начальником Пэком и вошел в круг возможных преемников председателя Нама, если он станет начальником Чха, а не просто Чха Ын До, он тоже сможет хотя бы помечтать.
— Они развелись?
Спросил он Ким Ён Хо, который прикуривал новую сигарету. Стараясь не выдать своих мыслей.
— Скорее не развелись, а просто оформили документы. Мать сбежала сразу после родов, оставив ребенка родителям, и председатель уладил вопрос с их браком ради регистрации рождения Са Хи. Юридически они, наверное, до сих пор женаты. Мать ребенка до сих пор иногда появляется в доме председателя, чтобы напомнить о себе.
Сказав это, Ким Ён Хо снова взглянул на пиццерию, где скрылась парочка.
— Отец Са Хи тоже чертовски бестолковый. Председатель, хоть он ему и не нравился, давал ему разные поручения, чтобы тот мог хоть как-то сводить концы с концами, ведь он всё-таки муж сестры. Но этот добряк всё провалил и остался ни с чем. В итоге у него даже не было средств растить ребенка, поэтому председатель и воспитывал Са Хи до сих пор. Это тоже надо уметь — всё просрать.
— Но всё же жить с одним из родителей лучше, чем с дядей, разве нет?
Спросил Ын До, выпуская дым, как бы между прочим. Ким Ён Хо усмехнулся.
— Мать сбегает из дома как по расписанию, а отцу-неудачнику ребенка доверить нельзя — кто знает, когда Са Хи пырнут ножом? Вот председатель и не отдает. Бардак, короче.
Вспомнились слова председателя Нама о том, что лицо Са Хи уже засвечено и теперь поздно. Судя по всему, она ненавидела бандитов, но вокруг неё были одни бандиты. Жизнь Юн Са Хи тоже была то еще дерьмо.
— Видишь, как Юн Са Хи души не чает в отце? А вот при упоминании матери готова зубами скрежетать даже во сне. Алкоголичка, наркоманка, без мужика жить не может — будь я на месте Са Хи, я бы тоже не хотел называть такую женщину мамой.
— Хорошо хоть отца любит.
— Это да. Они друг в друге души не чают. Но, как по мне...
Ким Ён Хо понизил голос, словно доверяя страшную тайну.
— Похоже, у этой парочки всё еще есть чувства друг к другу. Начальник Пэк говорит, что когда отец Са Хи приходит к её матери, та хоть и ругается, и лезет в драку, но всегда пускает его в дом. Иногда они даже живут вместе по неделе.
Семейные отношения были запутанными донельзя, но Ын До нечего было добавить, поэтому он просто кивнул. Ким Ён Хо, воодушевившись, начал болтать о прошлом матери Са Хи. Слушая его, Ын До начал понимать, почему Са Хи так ненавидит мать. Та была просто пустой женщиной, живущей бездумно. Чем больше он слушал о несчастной семье Са Хи, тем больше странное удовлетворение поднималось из глубины его души. Он и сам не понимал этого чувства.
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Только подождав, пока закончится время ожидания в машине и пройдет слезливое воссоединение отца и дочери, они смогли вернуться домой. Видимо, отец сумел поднять ей настроение, пока они ели пиццу, потому что Са Хи всё время выглядела счастливой.
— А, блядь.
Когда они почти подъехали к дому, Ким Ён Хо, сидевший на соседнем сиденье, тихо выругался. Когда Ын До, сидевший за рулем, посмотрел на него, тот тихо прошептал:
— Мать Са Хи.
Перед воротами дома стояла высокая женщина, шатаясь так, словно вот-вот упадет. Взгляд Ын До метнулся к зеркалу заднего вида. Са Хи, смотревшая в окно, похоже, еще не заметила женщину, появившуюся впереди.
— Ну и видок у неё, сейчас начнется.
Со вздохом Ким Ён Хо машина остановилась. Са Хи, собиравшаяся выйти с сумкой и пакетом с подарком от отца, только сейчас заметила женщину, и её лицо мгновенно окаменело. Ким Ён Хо с невинным видом вышел из машины и открыл заднюю дверь. Са Хи вышла молча, даже не вздохнув.
— Где ты была?
Женщина, заметив Са Хи, быстро подошла к ней, и Ын До заглушил двигатель и вышел из машины. На случай, если станет шумно и придется вмешаться.
— Мама, ты что здесь делаешь?
— Ты не отвечала на звонки. Я приехала к окончанию уроков, почему так поздно?
— Я ужинала с папой.
— Что? Почему только вы двое...
— Сегодня мой день рождения. Ты не знала?
На вопрос Са Хи женщина замолчала. Ын До подумал: зачем она пришла, если даже не знала, что у дочери день рождения? Женщина, дрожащим голосом, неловко рассмеялась.
— Т-так вот почему папа предложил поужинать. Я еще удивилась, что он вдруг отменил встречу.
Са Хи усмехнулась.
— Так ты пришла разбираться, почему папа отменил встречу, даже не зная, что у меня день рождения?
— А? Н-нет. Не поэтому.
— Ты точно моя мама?
Она вздохнула с невероятным холодом и презрением, но Ын До показалось, что Са Хи вот-вот заплачет. Плотно сжатые губы выглядели так, будто ей больно, и густые ресницы часто моргали, сдерживая слезы.
— Я помнила еще несколько дней назад, но мама в последнее время так занята, что забыла...
— Чем ты занята?
Холодно перебила Са Хи, словно не веря своим ушам.
— Чем может быть занята женщина, которая живет на деньги дяди и ничем не занимается, что забывает день рождения единственной дочери?
— У мамы тоже есть личная жизнь...
— Тот бомж, которого ты недавно притащила в дом, говорят, из хост-бара? Так была занята развлечениями с ним, что о дочери и не вспомнила?
— Юн Са Хи.
— Тебе хоть стыдно слышать такое от меня? Стыдно быть дурой, которую обдирает малолетка?
— Ах ты, дрянь!
— Повзрослей уже. Когда тебе вздумается, тащишь меня домой, ставишь как украшение, а потом бьешь и оскорбляешь, это отвратительно. И после всего этого с какой стати ты появляешься передо мной с таким важным видом? Ты не заслуживаешь называться матерью!
Хрясь! Дрожащая рука женщины всё-таки ударила Са Хи по щеке. Удар был слабым, не больно, но, наверное, сердце болело сильнее. Ын До, увидев, что рука женщины снова заносится для удара, быстро встал перед Са Хи. Слабая рука ударила его в грудь и упала.
— Плохая дочь.
— Да, я плохая. Так что больше не приходи сюда.
Са Хи, схватившись за щеку, развернулась, открыла ворота и исчезла. Ким Ён Хо сделал вид, что у него болит голова. Ын До посмотрел на женщину, стоящую перед ним. Она была красавицей, и сразу было видно, в кого пошла Са Хи, но сейчас она увяла из-за сильной зависимости. Прийти, не зная, что у дочери день рождения, просто потому, что расстроилась из-за отмены встречи с отцом ребенка. Вспомнились слова Ким Ён Хо о том, что у них, похоже, еще остались чувства друг к другу.
— Оставь её.
Пока Ын До раздумывал, что делать с дрожащей женщиной, Ким Ён Хо подошел и сказал это. Вскоре ворота открылись, вышли несколько мужчин, посадили женщину в машину, на которой ехал Ын До, и уехали.
— Наш председатель снова будет рвать и метать.
Под угасающий голос Ким Ён Хо Ын До вошел в дом. В ту ночь, решив, что надо выкурить сигарету перед сном, Ын До медленно прогуливался по тихому саду и вдруг замер. Он увидел Са Хи, стоящую возле дерева, под которым он обычно курил, глядя на её окно. Услышав шаги, Са Хи повернула голову и посмотрела на него.
— Можете не уходить.
Сказала Са Хи, когда Ын До собрался развернуться и уйти. Словно притянутый этим голосом, Ын До медленно подошел и встал на почтительном расстоянии.
— Я вас раньше не видела.
Ын До чуть не рассмеялся. Ладно первый день, но сколько раз они уже сталкивались? Председатель Нам указывал на него, говоря ходить с ним в школу, сегодня утром он показывал, как пользоваться подаренным ножом. Весь вечер он сопровождал её. Похоже, слова о том, что она никого не запоминает, кроме Пэк Джэ Ха, были правдой. Он подумал, что даже если они сейчас поговорят, завтра утром она снова не вспомнит его лицо. В темноте его всё равно плохо видно. Он наблюдал за ней всё это время и знал. Даже в этот момент она видит не его. Она была человеком, который смотрел, но не видел сердцем. Поэтому, даже встречаясь взглядами, она никого не запоминала.
— Сегодня я встречал вас у школы.
— Да? А, да. Понятно.
Осознав смысл сказанного, Са Хи поспешно отвела взгляд и уставилась в землю. Видимо, поняла, что он видел и сцену с её матерью.
— А... мама добралась нормально?
— Да. Я видел, как сотрудники отвезли её на машине.
— Хорошо.
Кровь — не водица. Всё-таки ей было интересно, добралась ли мать домой.
— Вы будете это курить?
Са Хи, желая сменить тему, указала на руку Ын До. Сигарета в его руке всё еще тлела сама по себе.
— Я не люблю запах табака, он едкий. Можете потушить?
— Да, конечно.
Ын До тут же бросил сигарету и растоптал её ногой. Подумав: «Вот я узнал о Са Хи еще кое-что».
— Вас когда-нибудь били мама или папа?
После недолгого молчания спросила Са Хи, глядя в черное ночное небо и не поворачиваясь к Ын До. Вроде она не из тех, кто заговаривает с бандитами, шныряющими по её дому, но, видимо, сегодняшний день был тяжелым, раз она делает то, чего обычно не делала.
— Меня мама часто била. Дядя об этом не знает, так что не говорите ему.
Всё так же глядя в небо, сказала Са Хи.
— Для неё поднять руку — обычное дело. Вы же видели. Сразу замахивается.
— Вы могли увернуться, но позволили ударить.
Только после этих слов Ын До Са Хи повернула голову и посмотрела на его лицо, скрытое в тени. Словно спрашивая глазами: «Откуда вы знаете?» В её глазах печально отражался тусклый лунный свет.
— Вы выглядели готовой к удару, и рука поднималась медленно, так что казалось, вы всё видите.
— Нет. Как можно увернуться от внезапного удара?
С грустным лицом Са Хи снова отвела взгляд. Было ли это проявлением чувств к матери? Позволять бить себя, идти за ней в дом, который ненавидит, где её выставляют как украшение, снова получать побои и оскорбления. Возможно, это была плата, которую она платила по-своему за то, что мать свела её с любимым отцом.
— Моя мама, хоть и выглядит слабой, бьет больно. Зачем мне специально подставляться под удар, если это больно?
Она добавила это как оправдание, и Ын До больше не стал говорить об этом. И пробормотал, надеясь, что это станет хоть небольшим утешением:
— Я даже не знаю лица своей биологической матери. Поэтому мать меня никогда не била, а вот отец бил так, что однажды треснуло ребро.
— Что? Р-ребро?
Голос Са Хи повысился, словно она не могла в это поверить. Ын До решил не рассказывать о детстве, когда синяки не сходили с тела, и о руках, сломанных три или четыре раза.
— Ну, я же мужчина.
— Разве мужчинам не больно, когда трескаются ребра? Боль для всех одинакова.
Сказав это, Са Хи склонила голову набок и посмотрела на него. Смутившись, Ын До не стал встречаться с ней взглядом и посмотрел на ночное небо. Са Хи тихо произнесла:
— Вы тоже жили в аду. Я думала, только я одна.
И усмехнулась, словно это было нелепо. Пока Ын До размышлял, что ответить, чтобы не показаться невежественным бандитом, Са Хи сказала:
— Уже поздно, я пойду.
И, не дожидаясь ответа Ын До, без сожаления вошла в дом. Оставшись один в саду, Ын До почувствовал, как пересохло в горле, и потянулся в карман за сигаретами. Но тут же остановил руку. Вспомнил слова Са Хи о том, что ей не нравится едкий запах табака. Запах, который уже въелся, не убрать, но если бросить сейчас, то по крайней мере он не будет делать того, что не нравится Са Хи. Вспых. Наконец зажегся свет, тень Са Хи на мгновение появилась у окна и исчезла. Свет погас только спустя долгое время. Ын До долго стоял на том же месте даже после того, как черное окно полностью скрыло следы Са Хи.
— Место, где я жил, — это ад, но не для вас, Юн Са Хи. Вы ведь так высоко.
С того момента, как Ын До впервые увидел Са Хи, он подумал, что хочет заполучить её. Тогда он этого не понимал, но теперь, оглядываясь назад, осознавал. Но она была так высоко, что он не мог даже дотянуться, не то что мечтать об этом. Тогда, если она так высоко, что не достать, может, просто стянуть её туда, где можно ухватить?
— Поэтому...
Прошептал он Са Хи, находящейся там, наверху. Надеясь, что однажды сможет сказать это ей лично.
— Спускайтесь скорее в этот ад, где живу я.
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    «В итоге так и не бросил».
Ын До усмехнулся, глядя на сигарету, тлеющую в его руке.
Вспоминая двадцать однолетнего Чха Ын До, который хотел понравиться семнадцатилетней девочке, он мог только смеяться.
Хотя двадцативосьмилетний Чха Ын До, преследующий автобус до Йонъина, в котором едет Са Хи, не сильно от него отличался.
Тогда он почти бросил, но год спустя, когда Са Хи исчезла у него на глазах, количество выкуриваемых сигарет резко возросло.
Продержавшись год рядом с председателем Намом, он думал, что чего-то добился, но когда попытался найти исчезнувшую как дым Са Хи, понял, что его денег и власти катастрофически не хватает.
И только сигареты помогали Ын До переносить пронзительное чувство потери.
«Неудивительно, что она не узнала».
Даже если бы Са Хи помнила его лицо, она вряд ли смогла бы связать нынешнего Ын До, который так изменился, с тем диким Чха Ын До из прошлого.
[Ын До, сначала поступи в университет. Ты должен стать не просто невежественным бандитом, а респектабельным бизнесменом, чтобы, когда то, чего ты хочешь, появится перед тобой, ты мог без стыда сразу же это схватить.]
Председатель Чо, увидев потенциал Ын До, который сам пришел к нему, убедил его такими словами.
Чтобы найти Са Хи, нужно было больше денег и власти, поэтому он с готовностью принял предложение председателя Чо и в итоге стал тем Чха Ын До, которым был сегодня.
Теперь никто не помнит прежнего колючего Чха Ын До, сидевшего в старой одежде в убогом офисе ростовщика.
Более того, теперь он снова встретил Са Хи. Его время, застывшее в черно-белых тонах, обрело краски и снова потекло.
Он заполучил последний недостающий фрагмент, которого так желал, и теперь мог собрать пазл.
С Са Хи картина будет идеальной.
***
— Пункт назначения не выяснили. Он сорвался с места так внезапно.
Голос в телефоне звучал слишком беспечно, и Джи Хёк скривился.
— Ах ты, сукин сын. Что значит «сорвался»? Угх, чего ты такой расслабленный? Не знаешь — выясни, угх, и перезвони.
— Ах, оппа, ах, так хорошо...
Стоны женщины, извивающейся под ним, примешивались к разговору.
Пока он говорил по телефону, он на мгновение замер, и изнывающая от нетерпения женщина сама начала бешено двигать бедрами.
— Он взял только водителя и начальника Ли и срочно...
— Я же сказал, придурок, доложи, куда поехал Чха Ын До, а не кто вышел из дома... Эй, сучка. Не верти задом, замри на секунду.
Он шлепнул её по энергично двигающимся ягодицам, и женщина, издав пронзительный стон, задрожала и замерла.
Капля пота, скатившаяся с подбородка Джи Хёка, упала на разгоряченную спину дрожащей женщины.
— Тряхни всех, кого знаешь, и выясни, куда поехал Чха Ын До. Ха-а, этот ублюдок не в первый раз исчезает тихо, как призрак. Я должен знать, чем он занимается, чтобы либо ударить в спину, либо подставить, понимаешь?
Он провел рукой по изогнутой пояснице женщины, слегка надавливая.
Женщина, лежавшая ничком, вздрогнула, словно от удара током.
Почувствовав, как сжались мышцы влагалища, Джи Хёк тихо выругался.
— Блядь, и впредь, если Ын До срывается без предупреждения, сначала узнавай место назначения и только потом докладывай. Не звони мне с пустыми руками. Понял?
— Да, директор.
Нервно сбросив звонок, Джи Хёк швырнул телефон куда попало.
И тут же, схватив женщину за талию, начал снова яростно вколачиваться в неё.
— Ах, сучка, член мне откусишь.
— Я, я сейчас умру, а-а-а, член оппы такой классный!
— Бешеная сука.
— Ах, оппа... Оппа!
Шлеп, шлеп. Налитый кровью член быстро входил и выходил, а женщина, казалось, вот-вот потеряет сознание, продолжая звать «оппу».
— Блядь, с чего это я твой, угх, оппа.
— М-можно, я стану, ах, твоей девушкой?
Уткнувшись растрепанной головой в подушку, женщина продолжала болтать.
Она смотрела на дорогие рубашки, часы и машину Джи Хёка с восхищением с того самого момента, как он подцепил её в «Аиде».
Даже видя вокруг него мрачных типов, она не испугалась, а сразу оценила его положение.
Женщина пустила в ход всё, что у неё было, чтобы остаться рядом с Джи Хёком.
— Я же хороша. Ах... Я же хорошо сосу, правда? Ты же говорил, ах, что тебе нравятся мои большие сиськи.
— Заткнись и сжимай, сучка. Знаешь, сколько бабок я из-за тебя потерял, разбив бампер? Блядь, думай лучше о том, как бы не стереться до дыр, а не о том, чтобы стать моей девушкой.
Она сжимала так, что можно было по пальцам пересчитать таких умелиц.
Видимо, через неё прошел не один мужик — стоило члену оказаться внутри, она пыталась высосать всё до капли. Она была настолько мокрой, что даже не требовала долгой прелюдии.
Благодаря этому Джи Хёк трахался с ней со вчерашнего дня без передышки.
— Ну пожалуйста? А-а, оппа. Я буду твоей, ах, девушкой... А-а-а, ах! Ах, угх...
Джи Хёк, чувствуя приближение оргазма, двигался так грубо, что из рта женщины вместо слов вырывались лишь крики.
Он сжал ягодицы женщины, разводя их в стороны, и ускорил темп.
В тот момент, когда стон женщины, казалось, готовой испустить дух, пронзил воздух, тело Джи Хёка напряглось и задрожало.
Одновременно с этим белая сперма толчками излилась внутрь.
— Ха-а, угх. Блядь.
Горячее, тяжелое дыхание наполнило комнату после секса.
Джи Хёк мелко подвигался, стряхивая остатки спермы, и оттолкнул женщину.
Тум. Женщина упала на матрас, и Джи Хёк повалился рядом.
— Ха-а, сука. Если еще раз начнешь сосать, пока я сплю, угх, убью.
Тонкая рука женщины змеей поползла по его груди, которая ходила ходуном.
Поскольку Джи Хёк молчал, просто восстанавливая дыхание, женщина придвинулась ближе и начала тереться большой грудью о его руку.
Мягкая плоть, хранящая жар страсти, прижалась к нему.
— Ха-а, ха-а, это потому что у оппы такой классный член.
Задыхаясь, но пытаясь говорить мило, женщина, словно и правда была без ума от него, опустила руку и сжала член Джи Хёка, на котором всё еще был презерватив.
И ловко стянула его.
Хлюп. Сперма, не поместившаяся в презерватив, потекла на обвисшие темные яички, а женщина завязала использованную резинку узлом и бросила в мусорку.
Они некоторое время лежали, переводя дыхание.
— Кстати, оппа, зачем ты ответил на звонок прямо во время секса? Неловко же.
— Охуеть как неловко.
После того как он кончил, тело налилось приятной тяжестью, и шевелиться не хотелось.
В затуманенном мозгу Джи Хёка всплыл образ Ын До, который, как говорили, сорвался с места.
Бывали моменты, когда он вел себя странно. Времена, когда он заметал следы, не говоря, куда ездил, даже если спросить потом. Как сегодня.
— Ну так что, оппа. Можно мне правда стать твоей девушкой?
Снова прижимаясь к нему большой потной грудью, спросила женщина.
Джи Хёк протянул руку и взял с прикроватного столика сигареты и зажигалку.
Пока он вставлял сигарету в рот, женщина проворно выхватила зажигалку и умело поднесла огонь.
— И что ты будешь делать, став моей девушкой?
Фу-ух. Джи Хёк выпустил дым, и женщина забрала сигарету у него изо рта. Глубоко затянулась, выдохнула и вернула ему.
Пф. Он усмехнулся, находя это забавным, и женщина расплылась в улыбке.
— Просто хочу повстречаться с таким парнем, как оппа.
— С каким таким?
— С богатым, у которого куча шестерок и большой член.
— Сумасшедшая. Помешалась на членах? Столько в себя приняла, а всё мало.
Джи Хёк оттолкнул её, показывая, что она ему надоела, но женщина не отступила и повисла на его руке.
Он переспал с ней еще раз, потому что у неё была большая грудь, она была хороша в постели и довольно мила, но эта навязчивость меняла дело.
— Я многого не прошу. Если оппа скажет сидеть здесь тихо, я буду ждать оппу целый день.
Женщина обвела взглядом просторную квартиру Джи Хёка.
В первый день он не выдержал и повез её в ближайший отель, но вчера спешки не было, и они приехали сюда.
Как только женщина вошла в квартиру, она с восхищением уставилась на ночной вид из окна.
Джи Хёк небрежно сказал, что использует это место только для того, чтобы трахаться, но, глядя на брендовые вещи, валяющиеся на полу, женщина, похоже, начала мечтать о большем.
— Кто ты такая, чтобы ждать здесь тихо?
На холодный тон Джи Хёка, явно выражавший раздражение, женщина медленно потянулась рукой к его паху.
Она сжала полувозбужденный член, чувствуя скользкие остатки спермы.
Лениво водя пальцем вокруг головки, она одновременно прижалась грудью, которую так любил Джи Хёк, еще теснее.
— Я же говорю, хочу встречаться с оппой. Если скажешь раздвинуть ноги — раздвину, скажешь сосать — буду сосать. Сделаю всё, что скажешь.
Джи Хёк рассмеялся, услышав этот жеманный голос.
Липнуть к мужику, которого видела всего два раза... Сразу видно, чего она хочет.
— Я не завожу девушек.
Тук. Пепел, который он не успел стряхнуть, упал ему на грудь, и Джи Хёк раздраженно смахнул его рукой.
Затем встал, прислонился к спинке кровати и продолжил курить.
— Какая к черту девушка, только проблемы от них.
— Ты же говорил, что я вкусная. Что мы чертовски подходим друг другу.
Назойливая рука женщины так и не отпускала его член, поэтому Джи Хёк посмотрел на неё сверху вниз. И сказал с улыбкой:
— Забудь о том, чтобы быть девушкой. Хочешь работать в нашем заведении?
— Что?
— Раз тебе так нравятся мужские члены, чего довольствоваться одним моим? Жри их как на шведском столе и зарабатывай на этом.
Хи-хи. На этот смешок женщина резко нахмурилась.
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    — На вау-эффект не тянет, но для кого-то она может показаться милой. На топ-10 не потянет, но между классом А и Б вполне сгодится.
— Оппа!
— Эй ты, мелкая пигалица. Не думай, как присосаться к богатому мужику, а подумай, как заработать самой. На кой тебе это гнилое тело?
Шлеп. Отбросив руку женщины, Джи Хёк без сожаления встал с кровати, сделал последнюю затяжку и потушил сигарету в пепельнице. Он ненавидел навязчивых баб. Жить с одной женщиной он не собирался, и такие утомительные отношения тоже терпеть не мог. Джи Хёк поднял телефон, валявшийся на полу. Если Чха Ын До ведет себя подозрительно, значит, и ему нужно подойти к этому с подозрением. Джи Хёк нашел нужный номер и позвонил. Пока шли гудки, он обернулся и увидел, что женщина смотрит на него с жалобным видом, готовая заплакать.
— Блядь, только не надо строить из себя жертву.
Грудь у неё была как раз в его вкусе, так что выбрасывать её прямо сейчас было жалко. Решив, что отправить её в бар можно и попозже, он снова подошел к кровати. Женщина тут же расплылась в счастливой улыбке и потянулась к нему. В тот момент, когда его полувозбужденный член исчез у неё во рту, на том конце ответили.
— Да, директор.
— Где ты?
— Еще рано, я дома.
— Помнишь тот магазин, где я вчера покупал сигареты? Перед тем как поехать в порт.
С-с-с. Джи Хёк опустил взгляд на разгоряченную промежность и стал перебирать волосы женщины, чья голова ритмично двигалась у него между ног. Глаза женщины, смотревшей на него снизу вверх с покрасневшим членом во рту, красиво изогнулись.
— Да, помню. Рядом с банком.
— Приставь туда человека, пусть присмотрит за одной продавщицей. Подробности узнай у начальника Сона.
Это было мимолетно, но Чха Ын До проявил к ней интерес. И Джи Хёк тоже был уверен, что где-то её видел. Джи Хёк попал в этот мир в пятнадцать лет и выжил благодаря своему чутью. У него было сильное предчувствие, что эта женщина со вчерашнего дня может стать важной фигурой.
— Возможно, люди Ын До тоже будут следить, так что делай всё незаметно. Не подходите слишком близко.
Чмок, чмок. От усердного минета по спине Джи Хёка пробежала дрожь. Всё-таки жалко такую выбрасывать. Пальцы Джи Хёка крепче сжали голову женщины, насаживая её на член до самого корня.
— Докладывать каждый день?
— Ха-а, не обязательно, только если будет контакт с его людьми. Она красивая, так что многие будут к ней клеиться, угх, умей отличать.
Услышав, что она красивая, женщина, которая сосала так, будто хотела высосать душу, удивленно подняла глаза. Это выглядело мило, поэтому Джи Хёк вздохнул и похлопал её по щеке.
— Понаблюдайте пару дней, если ничего особенного — сворачивайтесь. Если вдруг увидите, что она встречается с Ын До — проследите и узнайте, где она живет.
— Понял, директор.
Тук. Бросив телефон на кровать после разговора, Джи Хёк почувствовал, как женщина крепко обхватила его бедра и начала быстро двигать головой. Он ненавидел навязчивых, но в постели она была огонь. Сиськи — само собой, но и рот, который сосал так умело, и киска, от которой приятно ныло в паху, — всё было при ней.
— Ха-а... Как тебя зовут?
Проявив немного больше интереса, он решил, что в ближайшее время скучно не будет. Он был уверен, что если отправить её в одно из заведений в 3-м округе, мадам будут в восторге. Женщина, обрадовавшись вопросу Джи Хёка, оторвалась от члена, с которого стекала слюна, и, широко улыбнувшись, ответила:
— А Ён. Ким А Ён.
***
— Ха-а...
Продираясь сквозь толпу в парке развлечений, Ын До издал долгий, отчаянный вздох. Для неожиданного воскресного подарка от Са Хи это было уже слишком. Вышла из автобуса, пошла пешком, села на легкое метро — он следовал за ней, не зная конечной цели, стараясь не выдать себя. Хён У, которого Сын Джэ приставил следить за ней, оказался шустрым парнем: он неотступно следовал за Са Хи и исправно докладывал по телефону. И благодаря этим подробным отчетам Ын До оказался в парке развлечений, где, по словам Хён У, находилась Са Хи. Он был здесь впервые в жизни.
— Вижу её, она стоит под деревом вон там.
Получив звонок от Хён У, что она находится у какого-то странного дерева недалеко от входа, Сын Джэ без лишних слов купил билеты, и они медленно подошли к указанному месту. Хотя он не знал, во что она одета, Ын До мгновенно нашел Са Хи в кишащей толпе.
— Весело тебе, Юн Са Хи.
Она едва вошла, но уже достала телефон и увлеченно фотографировала всё вокруг. Делала селфи на фоне дерева, увешанного какими-то непонятными штуками, иногда с радостным выражением лица подолгу наблюдала за проходящими мимо людьми. С такой скоростью она вряд ли обойдет и 10% этого парка.
— Может, построить такой парк в Муджине?
Пробормотал Ын До с серьезным видом, чувствуя духоту от того, что здесь собралась, кажется, вся Корея. Чтобы она могла делать всё, что хочет, украшать всё как хочет и приходить, когда захочет. Чтобы, если она пожелает, можно было закрыть парк на день только для неё.
— Надеюсь, она не занимается этим каждый месяц.
Но глядя на лицо Са Хи, сияющее как у ребенка, он подумал, что даже если это место — ад, её стоит оставить здесь в покое. В двадцать четыре года такие вещи всё еще приносят радость? Он не знал. В этом возрасте он жил через силу.
— Она двинулась.
Пока он подавлял нестерпимое желание закурить, Сын Джэ тихо произнес. Нафотографировавшись вдоволь, Са Хи пошла дальше. Тут же стало видно, как Хён У, которого до этого не было видно, следует за ней на расстоянии.
— Подумать только, в свой выходной я приперся с тобой в такое место. Чудеса, да и только.
Перед тем как сделать шаг, Ын До сказал это, глядя на черный костюм Сын Джэ. К счастью, сам Ын До был в спортивном костюме, так как не ожидал такого поворота и собирался просто проследить. Им удалось избежать неловкой ситуации, когда двое мужчин в черных костюмах, разгуливающие по парку, полному семей и парочек, стали бы посмешищем.
— Пошли.
Прохожие косились на неторопливо идущего Ын До. Высокий рост, крепкое телосложение, красивое лицо, унаследованное от родителей, которые больше ничего ему не дали, и особая аура, приобретенная за годы жизни в этом мире, — всё это неизбежно притягивало взгляды. Он не хотел выделяться, но знал, что для него это чертовски сложно. Поэтому он шел медленно, с одной стороны надеясь, а с другой опасаясь, что Са Хи обернется и сразу заметит его. Но вскоре он понял, что зря волновался. Са Хи ни разу не оглянулась. Словно она не хотела оглядываться на свое прошлое, она шла только вперед, хоть и медленно. Ын До, напряженно сверливший взглядом её затылок, думал только о том, что хочет достать балисон и успокоить расшатанные нервы.
— Сигарету.
Видимо, устав от ходьбы, Са Хи наконец села отдохнуть на скамейку, и Ын До тоже нашел место для курения. Вокруг было слишком много колясок и маленьких детей, поэтому он не мог курить где попало и терпел всё это время. Ведь то, что он бандит, не значит, что он должен вести себя как мусор.
— На аттракционах она, похоже, кататься не собирается.
Он дал прикурить Сын Джэ, который, должно быть, терпел не меньше его, и поднес зажигалку к своей сигарете. Выпуская густой дым, он посмотрел в сторону Са Хи. Приезжала ли она сюда в то время, о котором он не знает? Может, она приехала, чтобы вспомнить прошлое? О чем она думала в автобусе по дороге из Муджина?
— Чтобы прокатиться на чем-то одном, нужно ждать минимум три часа. Как тут кататься?
Сын Джэ тихо усмехнулся, когда Ын До сказал это, глядя на очереди, извивающиеся как змеи у каждого аттракциона.
— И всё же она выглядит счастливой.
— ...Похоже на то.
Просто гулять, смотреть, подходить поближе и фотографировать. Это было всё, но Са Хи выглядела довольной. И почему-то это казалось ему какой-то неприкосновенной святыней, к которой он не смел прикоснуться, вызывая странное чувство.
***
Проверив время на телефоне, Са Хи в последний раз окинула взглядом огромный сад. До Хэллоуина было еще далеко, но здесь уже вовсю царила атмосфера праздника. Глядя на разложенные повсюду оранжевые тыквы и милых привидений, висящих на деревьях, Са Хи снова сделала фото.
— Может, показать бабушке «из Нью-Йорка» и попросить рассказать про Хэллоуин в Нью-Йорке?
Пробормотав это себе под нос, Са Хи усмехнулась и встала. Хотя она приехала рано, уже пора было возвращаться. Нужно сесть на легкое метро, успеть на забронированный автобус и вернуться в Муджин. Если не считать того, что из-за долгой дороги она пробыла здесь всего несколько часов, это было весело. Ведь она впервые в жизни была в парке развлечений. Са Хи пошла к выходу, пробираясь против потока людей, которые всё еще прибывали. Она не прокатилась на знаменитых американских горках и не посмотрела на хищников в сафари, но ей было достаточно. Путешествие началось уже тогда, когда она выбрала этот парк для поездки в этом месяце и искала информацию о нем. Са Хи достала телефон и еще раз проверила расположение таксофонов. В мире, где у каждого есть смартфон, найти таксофон было так же сложно, как достать звезду с неба. Поэтому первым условием для этого однодневного путешествия, единственной роскоши Са Хи, было наличие таксофона.
— А, вот он.
Выйдя через задние ворота, она снова дошла до главного входа и встала перед драгоценным таксофоном. Она делала это каждый месяц и могла бы уже привыкнуть, но всё равно не могла унять волнение. Са Хи достала из рюкзака кошелек с мелочью и высыпала монеты на ладонь. Опустив монеты в автомат, она набрала номер мобильного, который знала наизусть.
— Алло.
После пяти-шести гудков в трубке раздался спокойный голос мужчины средних лет.
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    Са Хи с трудом сглотнула, смочив пересохшее горло, и постаралась придать голосу бодрость.
— Дядя, это Са Хи.
— О, да. Давно не слышались.
Эту фразу она слышала каждый раз, когда звонила раз в месяц. И каждый раз это приветствие вызывало странное чувство: неужели месяц — это так долго?
— Как вы поживаете?
— Я-то как обычно. Судя по твоему бодрому голосу, у тебя ничего не случилось?
— Да, у меня тоже всё как всегда. Сестра Е Соль тоже в порядке?
— Наверное. Не знаю, уехала она учиться в Англию или просто решила исчезнуть с лица земли.
Са Хи усмехнулась. Казалось, этот разговор, который ничем не отличался от того, что был месяц назад, шептал ей ложь о том, что всё останется неизменным вечно.
— Вы же можете навестить её.
— Я слишком занят, чтобы ехать в Англию искать дочь, которая не дает о себе знать. Разве что ради матча Сон Хын Мина.
Ха-ха. Са Хи рассмеялась, словно у неё не было никаких забот. Несмотря на то что он был единственной ниточкой, связывающей её с прошлым, от которого она отвернулась, разговор с ним не был для неё тягостным.
— Кстати, что это за номер?
— Йонъин.
Выяснить это было проще простого, поэтому она не стала скрывать. В трубке послышался глубокий вздох.
— Ну ты и путешественница. В прошлом месяце был Пхаджу. Может, просто скажешь мне, где ты живешь?
— Нельзя. Вы же сразу расскажете дяде. Не забывайте, я все-таки в бегах.
— Са Хи...
— Просто передайте дяде, что у меня всё хорошо. Что я не забыла и позвонила в этом месяце.
Раз в месяц, в первое воскресенье, Са Хи сообщала своей родной крови, что она жива. Чтобы замести следы, она уезжала в город подальше от Муджина, проводила там день и по дороге домой подавала сигнал жизни. Ее собеседником был Чан Кён Су, адвокат её дяди. Он знал Са Хи с детства, был глубоко вовлечен в дела семьи, и поэтому и дядя, и Са Хи доверяли ему.
— Дядя в порядке? Ничего не болит?
Она по привычке начала теребить кулон поверх одежды. Прошел всего месяц, но каждый раз, задавая этот вопрос, она чувстовала дрожь в груди.
— Председатель Нам как всегда. Ничего особенного. Диабет, гипертония, гиперлипидемия — это с ним на всю жизнь. А, недавно у него снова воспалилось плечо, лечится. Подагра немного отпустила. Но в целом он здоров.
— Звучит совсем не как «здоров».
Мечтой её дяди была «смерть от болезни». В том мире, где никто не мог быть уверен в завтрашнем дне, он считал небесной удачей «старость, когда не умираешь с ножом в животе».
— Для него это здоровье. Проблема в твоей матери.
Лицо Са Хи мгновенно помрачнело. Она не хотела спрашивать, но и промолчать не могла.
— Всё так же?
— В последнее время она почти не разговаривает, даже когда председатель приходит. Он пытается её вылечить, возит в лучшие клиники, всё-таки родная кровь, но у неё самой нет воли к жизни.
— Скажите ему, пусть оставит её в покое и даст умереть. У дяди иногда просыпается странная сентиментальность.
— Но это же Са Хи...
— Разве легко вылечить человека, зависимого от алкоголя и наркотиков? Тем более у неё рак. Легкие наверняка уже в дырах, в организме живого места нет.
Са Хи часто думала, что она единственный человек в мире, который не заплачет при слове «мама». Новости о матери, которые она получала раз в месяц, всегда были только хуже. Даже если она умрет завтра, Са Хи узнает об этом только через месяц, но ей было совсем не жаль.
— В общем, я поняла, что ничего нового, так что буду заканчивать, дядя.
— Ты злишься?
— Я не на вас злюсь. Просто мама... такая уж она есть.
— Знаю. Но если вдруг что-то случится, звони мне в любое время. Поняла?
— Да.
Она поспешно повесила трубку, не желая слушать дальше. И еще некоторое время смотрела на таксофон, словно сверля его взглядом. Веселая поездка всегда заканчивалась не так радостно именно из-за этого последнего «домашнего задания». Единственным утешением было то, что до первого воскресенья следующего месяца она могла притвориться, что этих сложных проблем не существует. Са Хи поправила лямку рюкзака, которая норовила соскользнуть с опущенного плеча, и решительно развернулась. До дома было далеко. Нужно было спешить.
***
— Это действительно тот самый парк развлечений.
Сын Джэ, проверив экран телефона, подтвердил догадку Ын До, который наблюдал за Са Хи. В отличие от того, как она весело гуляла по парку, теперь она выглядела заметно мрачнее. Сидя в машине, он долго смотрел на неё: как она с решимостью поднимает трубку, с усилием изображает радость, а потом заканчивает разговор с расстроенным лицом. Ситуация, не изменившаяся за месяц, вызывала и радость, и тяжесть на душе.
— Следовать за ней?
Спросил Сын Джэ, увидев, что Са Хи отошла от таксофона и направилась к станции. Приставленный человек всё еще следовал за ней, и дальнейший маршрут вряд ли отличался бы от его предположений, поэтому Ын До покачал головой.
— Оставь. Наверное, теперь она поедет домой.
— Тогда сказать Хён У, чтобы прекращал слежку?
Когда Сын Джэ переспросил, Ын До махнул рукой, словно ему было лень отвечать. Поняв жест, Сын Джэ сообщил, что они уезжают. Черная машина, выехав с переполненной парковки, медленно покинула парк развлечений, то и дело останавливаясь в пробке. Каждый месяц следы Са Хи, остающиеся в телефоне адвоката Чан Кён Су, передавались и ему. И получив координаты, Ын До перерывал всё вокруг как сумасшедший. Если бы он не встретил Са Хи в том убогом переулке, десятки его людей наверняка прочесывали бы окрестности этого огромного парка несколько дней. В мире, где по одному поисковому запросу можно узнать местоположение незнакомого номера, это было проще простого. Ын До никак не мог понять Са Хи, которая каждый месяц отправлялась в такое далекое путешествие, чтобы замести следы, живя в таком мире.
— Ты знатно водила меня за нос.
Глядя на дорогу, забитую машинами и людьми, Ын До усмехнулся. Поскольку номер менялся каждый месяц, он смутно догадывался об этом. Но не мог отбросить даже малейшую вероятность и продолжал делать эту глупость раз за разом. Одержимость — штука действительно глупая.
— Я посплю немного, не буди, если не будет ничего срочного.
— Да, директор.
Ответом Сын Джэ закончился разговор, и Ын До закрыл глаза. Неделя мучительной бессонницы наконец подошла к концу. Сегодня он сможет уснуть крепче, чем когда-либо. Он убедился, что она жива, и теперь знал, где она. Теперь его задача — сделать так, чтобы больше не упустить её.
***
— Почему не отвечаешь на звонки?
Когда Са Хи вышла из магазина после работы, Дон Хо, вальяжно сидевший за белым пластиковым столиком, окликнул её. Са Хи, сглотнув вздох, подошла и села напротив. К счастью, зная, как она это ненавидит, он не курил перед магазином.
— Я и вчера звонил весь день.
— Вчера телефон был на беззвучном, я не слышала, а сегодня я проспала и весь день была занята.
Это была ложь наполовину. Когда она фотографировала в парке, она видела уведомления о пропущенных от Дон Хо. Но то, что сегодня утром она еле успела проснуться, чтобы не опоздать на работу, и весь день крутилась как белка в колесе, было правдой.
— Вчера у тебя был выходной? Куда ездила?
— А что?
— Я заходил к тебе домой, тебя не было.
На беспечные слова Дон Хо последовал острый взгляд Са Хи. Хотя в этих трущобах о полной приватности мечтать не приходилось, ей не нравилось, что Дон Хо заваливается к ней, как к себе домой, сколько бы она ни говорила ему этого не делать.
— Не смотри на меня так. Я звонил от двери. Ты не отвечала, я постучал, и бабушка «из Нью-Йорка» сказала, что ты ушла.
Оправдываясь под колючим взглядом Са Хи, Дон Хо рассмеялся. Узнав от А Ён, что Са Хи однажды упала в обморок в магазине, Дон Хо стал нервничать, если не мог с ней связаться. Однажды она так устала, что спала как убитая, и проснулась от шума, увидев, как Дон Хо, разбив стекло в двери, просунул руку и открывает замок. Как же она тогда испугалась. С тех пор она запретила ему входить в дом без спроса, но знала, что с такими людьми договориться невозможно.
— А где А Ён?
Чтобы сменить тему, спросила она, и Дон Хо пожал плечами, разведя руки в стороны. На его беззаботном лице читалось: «Откуда мне знать?», и Са Хи нахмурилась.
— Так она пошла домой или нет?
— А Ён съехала от меня.
— Что? Когда?
— Она не появлялась дома с того дня, как приходила к тебе.
Подумав, что раз сегодня понедельник, А Ён могла вернуться, она позвонила Ок Джин в обед. Ок Джин усталым голосом сказала, что от дочери ни слуху ни духу. Са Хи понадеялась, что А Ён нагулялась за выходные и вернется сегодня вечером, сделав вид, что ничего не было.
— Ты уверен, что она съехала и от тебя?
— Я думал, она просто гуляет с друзьями и не ночует дома, но вчера после работы зашел домой, а её вещей нет. Я решил, что она вернулась к матери.
Слова Дон Хо, в которых не было ни капли беспокойства, заставили Са Хи поспешно достать телефон и набрать А Ён. Гудки шли долго, но трубку никто не брал. Если вещи исчезли вчера, она уже должна была вернуться домой.
— Знаешь, куда она могла пойти?
После сообщения о том, что абонент не отвечает, она снова набрала номер и спросила Дон Хо. Тот лишь цокнул языком.
— Она взрослая, разберется. Чего вы с тетушкой так над ней трясетесь?
— Взрослая только телом? Ведет себя как трудный подросток.
На холодные слова Са Хи Дон Хо рассмеялся. Убедившись, что трубку всё так же не берут, Са Хи швырнула телефон на стол. Видимо, её привязанность должна была ограничиться Ок Джин. Ее глупая попытка вмешаться, давно забытое чувство теплоты сделали её слишком уязвимой.
— Оставь её. Думаешь, легко исправить человека?
Дон Хо, полезший в карман за сигаретами, замер под взглядом Са Хи. Словно признавая поражение, он причмокнул губами и поставил на стол пакет, который до этого лежал на соседнем стуле.
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    — Шел мимо и прихватил.
На темно-зеленом пакете было написано длинное название дорогого люксового бренда. Са Хи подняла голову и посмотрела на Дон Хо. На ее взгляд, спрашивающий, что это такое, Дон Хо ответил с безразличным видом:
— Это мой любимый бренд. Вчера зашел купить рубашку, вспомнил о тебе. Это свитшот, так что носи спокойно, он удобный.
Са Хи смотрела на самодовольное лицо Дон Хо спокойным взглядом. Дон Хо уже дважды делал ей подарки. Кроссовки из спортивного магазина и блузку из универмага. Видимо, узнав о дате от А Ён, он дарил их на день рождения, и после нескольких отказов она все же принимала их. Но получить подарок в обычный день, без особого повода, было впервые. И к тому же такой дорогой.
— Вчера я заходил, чтобы отдать это.
— Мне не нужно.
— Просто возьми, девчонка.
Торопливая рука глубоко подвинула пакет к Са Хи.
— Пожалуйста, перестань носить одни футболки и джинсы. Круглый год в одном и том же.
— Я что, хожу в дырявом или грязном?
— А, блядь. Нельзя просто сказать «спасибо» и взять? Другие бабы с ума сходят, пытаясь это выпросить, а ты вечно ломаешься, когда дают.
— У меня нет причин принимать от тебя такие вещи.
На сухой ответ Са Хи лицо Дон Хо исказилось. Он пошевелил губами, собираясь что-то сказать, пробормотал проклятие себе под нос и в итоге достал сигарету.
— Да, блядь. Я сам конченый псих, раз на что-то надеюсь.
Сквозь клубы сигаретного дыма Дон Хо издал нелепый смешок. Она знала, почему он так себя ведет. Почему Дон Хо добр к ней, почему не злится, почему приходит с такими вещами. Если она не идиотка, то не могла не понимать. Но если она не собиралась отвечать взаимностью, лучше было вообще не давать повода. Са Хи помахала рукой, отгоняя сигаретный дым, чтобы он не летел в ее сторону.
— Я не собираюсь встречаться с бандитом.
Она уже говорила это Дон Хо раньше. И тогда Дон Хо, как и сегодня, ответил то же самое:
— Блядь.
— Я буду встречаться с добропорядочным офисным работником, у нас будут обычные, красивые отношения. С человеком, который утром уходит на работу, а вечером возвращается, который не матерится, который будет радоваться тому, чтобы поесть со мной самгёпсаль в день зарплаты.
Это была мечта, которую можно было лелеять, даже если она неосуществима. В ее нынешнем положении об отношениях не могло быть и речи, но это было желание, которым она утешала себя: может быть, со временем, когда выплачу все долги, когда уеду из этого города, это станет возможным.
— Так что, Им Дон Хо, завязывай с этой жизнью и приходи.
Она говорила это, зная, что он не сможет. И она не собиралась принимать его распущенность, с которой он легко раздавал себя другим женщинам.
— Сдай экзамены за старшую школу, поступи в университет, устройся на работу, где платят зарплату, как у всех, и купи мне самгёпсаль с первой получки. Вот тогда я подумаю, годишься ли ты в бойфренды.
Это была максимальная любезность, которую она могла проявить к Дон Хо. И даже это было большой уступкой для Са Хи. Она впервые говорила с ним о таких вещах.
— Блядь, такая благодать, что аж слезы наворачиваются.
Дон Хо, которого раздражало, что Са Хи продолжает махать рукой, щелчком пальцев стряхнул пепел, встал и выбросил окурок в ближайшую урну. Затем подошел к Са Хи и, встав в развязную позу, посмотрел на нее сверху вниз.
— Просто скажи, что тебе не нравится такой парень, как я.
— Верно, не нравится. Поэтому и говорю: стань другим и приходи.
— Ха, блядь, ни в чем не уступит.
Дон Хо помотал головой, словно у него раскалывался череп. Са Хи снизу вверх посмотрела на Дон Хо, стоявшего перед ней в опрятном костюме. Она была сыта по горло бандитами. С тех пор как у нее появилась способность осознавать мир, она видела только таких людей. И то, что она живет, стирая свое местонахождение, тоже из-за них.
— Забери это, мне не нужно. И поищи А Ён, пожалуйста. Впервые она не возвращается домой после того, как ушла от вас. Я волнуюсь, не натворила ли она где дел.
— Ты, когда видишь меня, только о Ким А Ён и можешь говорить?
— Дон Хо.
На ее низкий, предостерегающий голос Дон Хо не стал скрывать свирепого выражения лица.
— Выброси или продай кому-нибудь, делай что хочешь. И эту течную сучку Ким А Ён ищи сама.
— Эй, Им Дон Хо!
Пнув пластиковый стул, Дон Хо широко зашагал прочь, оставив ее одну. Прохожие косились на них, но Са Хи продолжала сидеть, глядя в удаляющуюся спину Дон Хо. К горлу подступил ком, но вырвался лишь вздох.
— Как же я устала, Ким А Ён.
Са Хи долго смотрела на пакет, стоящий на столе, а затем покачала головой, словно сдаваясь. Через неделю Дон Хо, наверное, позвонит как ни в чем не бывало. И к тому времени наверняка узнает что-нибудь об А Ён. Ей было жаль, но Дон Хо был единственным знакомым, кто мог найти А Ён в тех местах, где она могла ошиваться.
— Как легко стать плохим человеком.
Са Хи взяла телефон и нашла номера друзей А Ён, которые сохранила на всякий случай. Дон Хо думал, что Са Хи заботится об А Ён из-за привязанности к Ок Джин. Но это лишь праздные мысли Дон Хо, который не знал о ее долге ростовщикам. Са Хи хотела лишь одного — чтобы А Ён больше не создавала проблем.
***
— Блядь, если бандит бросит свое дело, на что ему жить? ...Плохая дрянь.
Идя к парковке, где оставил машину, Дон Хо в одиночестве бормотал ругательства, которые не смог сказать Са Хи в лицо. Она прекрасно знает его чувства, но так холодна. Могла бы хоть притворно улыбнуться, сделать вид, что не замечает и прижаться — он бы сделал для нее все что угодно. Даже мысли нет использовать его. Хотя он сам знал, что готов быть обманутым.
— А, нет. Когда ищет Ким А Ён, использует, так что не совсем нет.
С трудом проглотив горечь, Дон Хо достал из кармана сигарету. Зная, что она ненавидит это, он старался воздерживаться от курения перед Са Хи. Он проявлял столько внимания, но, похоже, она этого даже не замечала.
— Блядь, за мной девки толпами бегают. Ни хрена ты не понимаешь, только строишь из себя, Юн Са Хи.
Она была девчонкой, к которой взгляд прикипел с первого раза. В тот день, когда Дон Хо впервые увидел Са Хи в закусочной «Сопхун», он влюбился с первого взгляда. Лицо было совершенно изможденным, но глаза — ясными и красивыми. Хрупкое тело, которое, казалось, вот-вот упадет от истощения; белоснежное запястье, которое сломается, если сжать посильнее; холодное лицо, на котором увидеть улыбку сложнее, чем достать звезду с неба. Ничего в ней не было в его вкусе, но он сразу влюбился. Поэтому Дон Хо по-своему усердно старался ради своей наивной первой любви. Только перед Са Хи он не хотел выглядеть бестолковым гопником из трущоб, поэтому из кожи вон лез, чтобы добиться успеха. Он думал, что для своего юного возраста добился немалого, но Са Хи это было совершенно не интересно. И это стало началом его трагедии.
— Блядь, что мне тебе дать, чтобы ты улыбнулась?
Она наверняка оставила пакет там, а при следующей встрече швырнет его ему обратно. Он размышлял, какую отговорку придумать в тот момент, чтобы отказаться принять его назад, как вдруг почувствовал за спиной шаги — тук, тук — в том же ритме, что и его собственные. Знакомое чувство, когда за тобой кто-то идет. Но звуки шагов были расслабленными, не как при погоне. Дон Хо остановился и медленно обернулся. Двое мужчин в черных костюмах смотрели на него. Лица показались смутно знакомыми, и Дон Хо попытался вспомнить, но тот из двоих, что стоял ближе к нему, заговорил первым.
— Как ни посмотри, вроде наш, из «семьи»...
«Семья». Как только он услышал это слово, мозг Дон Хо заработал быстрее. Даже если они из одной организации, если это не верхушка, они могут не знать друг друга в лицо в зависимости от того, какой это округ — 1-й или 3-й. Тот факт, что они знают его, а он их нет, означал высокую вероятность того, что они выше рангом. К тому же, по возрасту они казались ровесниками.
— И что?
Сделав вывод, Дон Хо спросил дерзко, и мужчина, почесав пальцем висок, усмехнулся.
— Наверное, я буду повыше рангом, чем ты. Я прямой подчиненный директора Чха Ын До. Ах да, меня зовут О Мун Гю.
Он как бы говорил: «Прощаю твою наглость, раз ты не знал». Услышав небрежно брошенное имя, Дон Хо испугался, поспешно бросил сигарету на землю и поклонился. В этом мире иерархия была важна. О Мун Гю был тем самым красавчиком-телохранителем, приближенным директора.
— Прошу прощения.
— А, ничего. Если не знал, бывает. Все в порядке. Я тоже не всех наших в лицо знаю. Я просто видел тебя пару раз в «Аиде», вот и узнал.
— Да.
— Кстати...
Когда Дон Хо выпрямился, мужчина замялся и оглянулся назад. Проследив за его взглядом, Дон Хо увидел вдалеке магазин, где он только что был, и маленькую фигурку Са Хи, все еще сидящую там.
— Знакомая?
Он опустил подробности, но Дон Хо был не настолько глуп, чтобы не понять, о чем речь. Значит, они следили за ним до самого сюда, наблюдая за ним.
— Подруга.
— Подруга?
— Да. Мы из одного района, друзья...
— Разве бывает дружба между мужчиной и женщиной?
Перебив Дон Хо, мужчина рассмеялся. Дон Хо понял, что он спрашивает, но скрытый смысл уловить было трудно. У этих людей не было причин спрашивать о Са Хи.
— Может, поговорим немного? У меня есть пара вопросов об этой девушке.
Мужчина улыбнулся добродушной улыбкой, и Дон Хо кивнул. Ему и самому стало интересно, какое отношение Са Хи, ненавидящая бандитов, имеет к приближенным Чха Ын До.
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    В 1-м округе, символе Муджина, было три роскошных и знаменитых отеля, которые называли семизвездочными. Американский «R Hotel», принадлежащий всемирной сети, «S Hotel» — синоним отечественных отелей высшего класса, и «Hyperion Hotel», который, хоть и появился позже, благодаря агрессивному маркетингу быстро стал достопримечательностью 1-го округа. Среди отелей, каждый из которых наряжался в роскошные одежды ради клиентов, сорящих деньгами, эти три определенно выделялись. И отель «Гиперион», расположенный в самом «высоком месте» 1-го округа, как и следует из его названия, подавляюще превосходил остальных по количеству VVIP-клиентов. Отель, на строительство которого, как говорили, были потрачены астрономические суммы, был верхом роскоши. В лобби отеля, спроектированного и построенного всемирно известным архитектором, повсюду были расставлены дорогие работы знаменитых художников, от которых разбегались глаза. А казино, соединенное с отелем, заставляло усомниться: Лас-Вегас это или город в густом тумане. Говорили, что когда бизнесмен, базирующийся в Гонконге и Макао, только начинал привлекать инвесторов для строительства «Гипериона», правительство оказывало ему поддержку. Но как только был вырыт котлован и здание начало расти, власть сменилась, и Муджин стал городом, трудным для ведения бизнеса иностранцами. Из-за правительственных ограничений и гиен, почуявших добычу и начавших понемногу откусывать от неё, крупнейший акционер «Гипериона» менялся несколько раз. «И в итоге он упал в руки старого бандита, который потратил на это кучу времени и сил». Ын До усмехнулся, глядя вниз на роскошный и огромный мраморный фонтан, где прекрасные нимфы из греческой мифологии наклоняли кувшины с водой. Город, видимый из окна его сьюта на 22-м этаже отеля, который он использовал как офис, был прекрасен, и оттого уродлив. Потому что под оболочкой, созданной за счет вливания денег, его глаза очень хорошо видели гноящуюся и разлагающуюся плоть. Хотя он и научился бандитским делам, как только повзрослел, он всё же хотел жить как человек. И среди всего этого у него появилось единственное желание. Он попытался вырваться, но понял, что самый простой способ — подняться наверх, и теперь стоял здесь. Так что, в каком-то смысле, возможно, к лучшему, что он встретил Са Хи именно сейчас. Если бы они встретились снова, когда у него ничего не было в руках, они могли бы только вместе валяться в грязи. Но сейчас он мог дать Са Хи всё что угодно. Он жил ради того, чтобы это стало возможным.

— Значит, получается, она провела здесь, в Муджине, чуть больше пяти лет?

Вокруг отеля, где с наступлением темноты готовились к лазерному шоу, уже сияли великолепные огни. Ын До спросил, отворачиваясь от окна, где стоял как статуя. Мужчина, сидевший на дорогом диване, импортированном из Франции, выпрямился и ответил:

— Да. Говорят, она всё время жила в 4-м округе.

— И живет одна, верно?

— Так точно.

Сложив информацию Сон Чхоля о закусочной, где Са Хи жила первое время, и о районе вокруг, он примерно представил себе прошедшие годы Са Хи, о которых не знал. Конечно, время до того, как она попала в Муджин, оставалось неясным.

— Сначала она жила в комнате при закусочной, а месяца через три сняла комнату поблизости и переехала. Залог 3 миллиона, аренда 250 тысяч вон, и, похоже, она живет в этом доме до сих пор.

— А тот ублюдок, который называет себя другом?

— А, это наш человек.

— Наш человек?

— Да. Парень, работающий прямо под началом начальника Сона, который управляет «Аидом». Говорят, он жил в одном районе Хянчжон-дон с тех пор, как Юн Са Хи впервые поселилась в 4-м округе.

Услышав слова Мун Гю, Ын До нахмурился. Конечно, она такая красивая, не могло быть, чтобы вокруг неё не было мужчин. Сколько же таких ублюдков, прикрываясь дружбой, крутилось вокруг неё за эти 6 лет, о которых он не знал?

— Ничего подозрительного не заметили, но, может, проверить?

— Не нужно. Она же сказала, что не собирается встречаться с бандитом.

— А, ну да. Я не специально подслушивал, но он даже подарил ей брендовый пакет, так что я подумал, может, у них серьезные отношения...

Он сказал, что купил напиток в магазине, вышел и, естественно, услышал разговор, пока пил его неподалеку. Подозревать серьезные отношения из-за одного брендового пакета. Что ж, это действительно не то, чем обмениваются обычные друзья. Если бы получателем не была та, у кого брендовых вещей было столько, что хоть ногами пинай. И если бы он не знал её, он бы счел это вполне обоснованным.

— Скорее всего, он просто сам себе что-то нафантазировал, так что не бери в голову.

Сказав это, Ын До открыл ящик стола. В нем рядами лежали дорогие и строгие визитки в разных футлярах. Логотипы, названия компаний и должности были разными, но все они указывали на Чха Ын До. Ын До пробежался по ним пальцами, раздумывая.

— «Добропорядочный офисный работник»...

Надо же, у неё была такая амбициозная и обычная мечта. Для нынешней Юн Са Хи это, пожалуй, самая трудная и непосильная мечта. Перебирая визитки, Ын До задумался, есть ли у него титул, который мог бы показаться «добропорядочным офисным работником». 

    Том 1 Глава 27


    Том 1 Глава 27

    — Пока что соблюдайте секретность. Услышав слова Ын До, подчиненные быстро пришли в себя и последовали за ним. Ходили слухи, что кровь у Чха Ын До не красная, а голубая, или что её вообще нет. И вот наконец появилась женщина, которая тронула его сердце. Мун Гю вспомнил женщину, которую видел сегодня у магазина. Она была такой хрупкой, что, казалось, её сдует, если Ын До вздохнет чуть сильнее. У неё было спокойное лицо, почти лишенное эмоций, и ни грамма макияжа, что заставляло задуматься: неужели Ын До предпочитает такой невинный типаж? Но одно можно было сказать точно: она была незабываемо красива. Возможно, если бы она светло улыбнулась своим бледным лицом, то стала бы похожа на ту самую трогательную первую любовь из школьных времен, о которой каждый мечтал хоть раз.

— Что, так удивились?

Перед тем как сесть в машину, Ын До, прикуривая сигарету, спросил Мун Гю, который всё еще выглядел ошеломленным. Тот поспешно привел лицо в порядок и поклонился.

— Нет. Впредь будем служить ей со всем вниманием.

— Ну, до такой степени не нужно.

Ын До дал еще несколько указаний Мун Гю, который ответил тактично, и сел в машину. Генеральный директор «Гипериона», профессиональный управленец, окончивший Гарвард, попросил председателя Чо воздержаться от визитов в отель, чтобы не создавать лишних сплетен. Вместо этого он предложил вовлечь Ын До в управление.

[Видишь? Я же говорил, что не зря отправил тебя в университет. С дипломом ты теперь директор отеля, разве не здорово?]

Председатель Чо, конечно, толкал его в спину с намерением использовать, но в любом случае, через Ын До он надежно защищал свои права на управление «Гиперионом». И из-за этого Ын До приходилось бывать здесь, где даже покурить спокойно нельзя, три-четыре раза в неделю.

— Едем прямо в «Каннам Дабан»?

Спросил Сын Джэ, сидевший на переднем сиденье. Ын До опустил стекло и выпустил глубокую струю дыма.

— Сначала ненадолго к её дому.

— Собираетесь встретиться с ней сегодня?

— Нет. Просто хочу убедиться, что она нормально добралась. Вчера с того места был хороший обзор.

— Да, выезжаем.

Машина тронулась, и за ней последовали еще три черных автомобиля. Глядя на огни, освещающие роскошный фасад отеля как днем, Ын До вспомнил лицо Са Хи. Подготовка была почти завершена. Теперь осталось только лично показаться перед Са Хи, медленно заманить её в созданное им болото и запереть там навсегда. «Столько времени барахтался на дне с одной только злостью, а теперь это болото... Скорее, просто ад». Усмехнувшись, Ын До подумал, что, возможно, он — Аид. Тот, кто запер Персефону, в которую влюбился с первого взгляда, в подземном мире и заставил её плакать.

***

10 утра. В это время в магазине было тихо. Вокруг в основном офисные здания и магазины, так что после утреннего часа пик до обеда наступало затишье. Са Хи, пришедшая на работу рано, заканчивала свои дела и могла передохнуть. В последнее время она использовала эти часы, чтобы понемногу готовиться к экзаменам, которые когда-нибудь собиралась сдать. Но сегодня всё было иначе. Утром владелец магазина предупредил Са Хи, что ходят слухи о проверке из головного офиса, и велел быть начеку. Поэтому всё утро Са Хи стояла прямо, в опрятном виде. «Интересно, у него что-то случилось?» Владелец даже не посмотрел ей в глаза, быстро сказал, что нужно, и исчез. Его поведение казалось каким-то запуганным, словно он боялся Са Хи. Изменившееся отношение владельца, который обычно любил пошутить, беспокоило её, но времени на долгие раздумья не было. Случилось нечто более неожиданное, чем проверка из головного офиса.

— Видимо, в тот день ты добралась нормально?

Са Хи с удивлением посмотрела на Чха Ын До, появившегося перед ней. Поскольку тот грубый и легкомысленный тип, что был с ним, покупал здесь сигареты, узнать, что она работает в этом магазине, было нетрудно, но его визит был настолько внезапным, что Са Хи на мгновение лишилась дара речи.

— Район опасный, я волновался.

Ын До, глядя на витрину с сигаретами за спиной Са Хи, указал пальцем на свою марку. Очнувшись, Са Хи быстро достала сигареты, которые он выбрал.

— Спасибо за тот день. Благодаря вам я благополучно добралась домой.

— Рад слышать.

Ын До слегка усмехнулся. В отличие от того раза в темном переулке на закате, сейчас его лицо было мягким. Сканер штрих-кода пикнул, когда она поднесла к нему пачку.

— 7 тысяч вон.

— Такое часто случается? Ты, кажется, не особо испугалась.

Доставая карту из бумажника, Ын До снова спросил. Словно ему действительно было интересно. Са Хи некоторое время смотрела на него, затем взяла карту и ответила спокойным голосом:

— Нет, это было впервые. У вас есть скидочная или накопительная карта?

Трудно было представить, что мужчина в дорогом костюме, покупающий самые дорогие сигареты по черной карте, протянет скидочную карту, но она спросила по инструкции. Хотя знала, что он не проверяющий из головного офиса. Как и ожидалось, Чха Ын До снова усмехнулся и покачал головой. Странно, но его усмешка не казалась издевательской, и это успокаивало.

— Я помог тебе в трудной ситуации, скидки для знакомых не предусмотрено?

Когда Ын До пошутил, глядя ей прямо в глаза, Са Хи на мгновение заколебалась, а затем оплатила сигареты его картой. Положив карту на пачку сигарет, всё еще лежавшую на прилавке, она сказала:

— За помощь я отплачу чем-нибудь другим. Не сигаретами, которые вредны для здоровья.

В любом случае, он действительно помог ей избежать беды, поэтому она не хотела упираться и вести себя резко. Она просто не так остро реагировала на подобные вещи и уже имела похожий опыт, поэтому выдержала, но любая другая девушка её возраста на её месте села бы там и разрыдалась.

— Если хотите что-нибудь съесть или выпить, выбирайте, я заплачу.

Са Хи указала на холодильник позади Ын До, и он обернулся. Но тут же повернул голову обратно и сказал:

— Всего лишь напиток?

— Или алкоголь, или снэки, или онигири, или бэнто...

Ее голос становился всё тише. Куда ни глянь, этот мужчина совершенно не вписывался в этот простецкий магазин. Хотя её возможности ограничивались этими 20 квадратными метрами.

— Выбор большой. Но там нет ничего, что бы меня заинтересовало.

Сказав это, Ын До пристально посмотрел на Са Хи. Словно то, что его интересовало, находилось на её стороне. Са Хи смотрела на него с непониманием, и Ын До, слегка улыбнувшись, убрал сигареты в карман пиджака. Затем положил карту в бумажник, достал визитку, положил её на прилавок и подвинул к Са Хи.

— Чха Ын До. Мое имя.

Са Хи переводила взгляд с визитки на Ын До. Конечно, имя она уже слышала от Дон Хо и в том переулке, так что знала его, но понять причину его поведения было сложно. Видя, что Са Хи не решается взять визитку, Ын До добавил:

— Отплати другим способом. Если надумаешь...

В этот момент в магазин вошел другой покупатель. Молодая женщина прошла вглубь магазина, и Ын До, мельком оглянувшись, постучал пальцем по своей визитке и сказал:

— Буду ждать звонка.

Сказав это, Ын До вышел из магазина, не дожидаясь ответа Са Хи. Через стеклянную дверь она увидела, как он садится в черный седан, стоявший прямо перед входом. Мужчина, открывавший ему заднюю дверь, бросил взгляд в сторону магазина, и машина исчезла из поля зрения Са Хи. Взгляд Са Хи упал на визитку, сиротливо лежащую на прилавке. Под именем 
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    — Послушайте, если вы так...

— Я не хочу вас обременять, просто чашку чая...

Мужчина, смущаясь, не мог прямо взглянуть на Са Хи. Этот мужчина, который в школьные годы наверняка был примерным учеником, с недавних пор начал появляться в это время и покупать напитки или кофе. Са Хи заметила, как он долго мялся и топтался на месте даже после того, как расплатился. Но, если честно, мужчин, которые до дыр затирали порог этого магазина, пытаясь узнать номер Са Хи, набралось бы с два десятка, если немного приукрасить. Среди них было много тех, кто приставал всевозможными странными способами, так что этот мужчина, вежливо положивший визитку, был скорее джентльменом. Хотя принимать его предложение она всё равно не собиралась. Са Хи вздохнула и достала из кармана жилета пачку, которую копила на такой случай. Вместе с ней выпали разные визитки и небрежно сложенные бумажки.

— Вам придется немного подождать.

Когда она показала это мужчине, его глаза расширились от удивления.

— Как видите, тут большая очередь.

Пф. Откуда-то послышался сдавленный смешок, но Са Хи даже не повернула головы. Ей казалось, что если она встретится взглядом, то будет неловко.

— А, да.

Мужчина, видимо, растерялся, и его уши покраснели. Увидев это, Са Хи почувствовала укол совести за то, что провела черту так холодно. В тот момент, когда она подумала, что такому наивному типу стоило отказать мягче, раздались шаги, и перед глазами возникла большая тень.

— Наконец-то моя очередь.

Ын До с загадочной улыбкой обратился к Са Хи. Когда она взглядом спросила, что он делает, он кивнул на руку Са Хи.

— Моя визитка лежит сверху, значит, разве не моя очередь?

Удивленная Са Хи посмотрела и действительно увидела визитку Ын До на самом верху. Видимо, получив её утром, она машинально положила её к остальным.

— Ждал шесть лет, и вот очередь дошла.

Са Хи хотела спросить, какие еще шесть лет, но Ын До снова заговорил:

— Забудьте про чай, может, выпьем после работы? Я уверен, что напьюсь.

Пока Са Хи пристально смотрела на Ын До, думая, не пытается ли он спасти её из неловкой ситуации, мужчина, предлагавший напиток, поспешно покинул магазин, словно сбегая. Глядя ему вслед, Ын До взял напиток, оставленный мужчиной, открыл крышку и сделал глоток.

— Такое часто случается? И снова ты не дрожишь.

— Послушайте...

— Тебе же это не нужно?

Сказав это, Ын До поставил бутылку на прилавок и забрал визитку, оставленную мужчиной, и пачку бумажек из рук Са Хи. Затем положил обратно только свою визитку, а остальное сунул в карман.

— Я выброшу это за тебя.

— Послушайте, вы сейчас...

— Если хранить такое, кажется, будто ты держишься за прошлое. С таким красивым лицом это нечестно.

И, слегка наклонив голову, добавил:

— Если нужно, могу достать пару устрашающих визиток. Чтобы даже в глаза смотреть боялись, не то что номер спрашивать.

Губы Ын До игриво изогнулись, словно ему нравилась эта ситуация. Са Хи нарочито громко вздохнула. Внезапно появившись, он устроил это представление, и её голос, когда она ответила, стал холодным.

— Не стоит.

— Тогда пока отбивайся моей визиткой. Если будут надоедать, звони по номеру, что там указан.

Кивнув на свою визитку на прилавке, Ын До взял бутылку с напитком и вышел из магазина. Его неторопливая фигура почему-то выглядела довольной.

***

С тех пор Ын До появлялся в магазине каждый день. Один раз около 10 утра, второй раз около 6 вечера — дважды в день. В отличие от первого дня, когда он сел и пил напиток, в последующие разы он просто покупал сигареты с сигарным листом и невозмутимо спрашивал, как дела, или говорил о погоде.

— Думал, ты хоть раз позвонишь, но нет?

Затем он давяще улыбался, говорил, что если кто-то будет надоедать или если она захочет отплатить за добро, то может звонить в любое время, и быстро исчезал.

— Чего он добивается?

Эти неполные две минуты, что он проводил в магазине, начинали заставлять Са Хи нервничать. Может, это и есть «приручение», но когда приближалось время его визита, она невольно поглядывала в окно. Она даже думала о всякой ерунде, вроде того, не такой ли флирт был у Маленького принца Сент-Экзюпери. Но помимо Ын До, в последнее время Са Хи не могла отделаться от мысли, что вокруг неё происходит что-то странное. Обычно она не отличалась сверхъестественной проницательностью, но и тугодумом себя не считала. Иначе она была бы уже мертва или серьезно ранена. Первой странностью стала А Ён, которая перестала отвечать на звонки. Она съехала от Дон Хо, и все друзья в один голос твердили, что не знают, где она. Действительно ли они не знали или сговорились покрывать А Ён, которая могла быть с кем-то из них, — неизвестно.
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    — Нуна, прости.
В магазин ворвался запыхавшийся Мин Сон, следующий сменщик, стряхивая капли с волос.
— Мы с девушкой поехали подальше, раз уж суббота, но из-за дождя пробки ужасные.
— Ну да, дождь ведь внезапный.
— Вот именно. В прогнозе его не было, мы думали погулять на природе. Пришлось купить один зонт на двоих, так что я весь промок. Нуна, я только сумку оставлю и вернусь.
Кивнув Мин Сону, который поспешил в подсобку, Са Хи встретилась взглядом с Ын До, наблюдавшим за ней с улицы. Он естественно отвел взгляд, но у неё осталось ощущение, что он смотрел на неё довольно пристально.
— Нуна, у тебя есть зонт? Дождь сильный.
Мин Сон, уже надевший жилетку, подошел к Са Хи.
— Нет, но, думаю, найдется.
— В смысле? Я свой девушке отдал, у меня тоже нет.
— Неважно. Не волнуйся. Давай быстрее проверим кассу.
Закончив дела и выйдя из магазина с сумкой, Са Хи увидела Ын До, стоявшего у входа. Рядом с ним, держа зонт, стоял тот самый мужчина, который всегда открывал ему дверь машины. Мужчина, увидев Са Хи, поклонился. Она не была в положении, чтобы просто принимать такие приветствия, поэтому тоже поклонилась, и Ын До улыбнулся.
— Дождь немного стих, но без зонта промокнешь.
От края навеса до места, где стоял Ын До, было всего три-четыре шага. Но, сказав, что она промокнет, он не подошел к ней с зонтом, а остался стоять на месте. Словно ждал, что она сама подойдет к нему. Всего-то три-четыре шага, сильно не намокнет. Са Хи не знала, какой смысл он вкладывал в эту мелочь, но она слишком устала, чтобы спорить, и решила подыграть. Она быстро перебежала под зонт Ын До. Расстояние между тремя людьми, стоявшими под большим зонтом с логотипом дорогой иномарки, сократилось.
— Твой сменщик?
Кивнув в сторону магазина через плечо Са Хи, спросил Ын До. Обернувшись, она увидела Мин Сона, который с удивлением и вопросом в глазах наблюдал за незнакомой сценой на улице. Завтрашняя пересменка обещала быть утомительной.
— Да.
— Симпатичный.
Ын До сказал это небрежно, и Са Хи посмотрела на него снизу вверх. Ей вдруг стало интересно, что значит «симпатичный» в устах того, кто сам красив.
— Сколько ему лет?
— Вы же собирались меня подвезти? Не садитесь в машину?
Она отсекла ненужные вопросы, и только тогда взгляд Ын До опустился на неё. На мгновение задержавшись на ней, его взгляд скользнул к мужчине, державшему зонт.
— Раз ты так хочешь, придется подвезти.
— Нет, не то чтобы я хотела...
— Чего стоишь, иди сюда.
Потянув Са Хи за собой, Ын До сам открыл ей заднюю дверь. Обычно правое заднее место считается самым почетным, поэтому Са Хи на мгновение замешкалась. Заметив это, Ын До небрежно сказал:
— Всё нормально, садись.
Эти слова, прозвучавшие так, словно он подталкивал её рукой, заставили Са Хи сесть в машину без лишних возражений. Решив, что это просто проявление вежливости.
— Где именно в 4-м округе ты живешь?
Спросил Ын До, садясь рядом. Когда мужчина, державший зонт, сел на переднее пассажирское сиденье, Са Хи мельком взглянула на водителя. Все трое излучали одну и ту же атмосферу. Са Хи слегка повернулась к Ын До, и он вопросительно приподнял бровь.
— Директор Чха Ын До.
Раз он дал визитку, значит, можно так называть. На мгновение в глазах Ын До мелькнуло что-то сложное, но он тут же улыбнулся.
— Приятно слышать, как ты меня зовешь. Что такое?
— Я примерно знаю, чем вы занимаетесь.
Голос Са Хи, прозвучавший в тишине машины особенно отчетливо, вызвал напряженное молчание. Водитель, мужчина с зонтом и сам Чха Ын До — все, казалось, затаили дыхание. Но Са Хи продолжила, не смутившись:
— Я видела вас перед клубом «Аид». Моя подруга там работает.
— А, подруга... И что?
Несмотря на его медленный тон, в голосе чувствовалось давление. Са Хи посмотрела ему прямо в глаза.
— Я села в эту машину, потому что приняла вашу любезность именно как любезность. Полагаясь на свою собственную веру в то, что это не будет опасно.
— Села в машину, которая выглядит опасно, но веришь человеку внутри. Я правильно понял?
— Да. Мы виделись всего несколько раз, но вы не похожи на того, кто станет тратить время на такую заурядную особу, как я, ради чего-то плохого. Но на всякий случай спрошу: если вы посадили меня в машину с другими намерениями, скажите честно прямо сейчас.
Са Хи смотрела на него прямо, и Ын До отвечал ей таким же непоколебимым взглядом. Она надеялась что-то прочесть в его глазах, но они были черными и глубокими, без единой ряби. Взгляд, который спокойно изучал и оценивал. Она невольно сглотнула.
— Другие намерения... Боюсь, наши представления о «других намерениях» могут отличаться.
После долгой паузы Ын До усмехнулся.
— Пока ничего такого нет. Просто обстоятельства позволили подвезти, так что это действительно любезность.
— А то, что вы часто заходите в магазин?
— Это симпатия. Ты ведь и сама знаешь, что красива, верно?
Он сказал это как само собой разумеющееся, и Са Хи лишилась дара речи. Любезность и симпатия. Эмоции, которые открыто и нагло демонстрировал ей бандит Чха Ын До. Его уверенность настолько сбила её с толку, что она даже забыла провести четкую черту.
— Так где твой дом?
Когда Ын До расслабленным голосом спросил снова, Са Хи очнулась и ответила с решительным видом.
— Я не особо крепкая, так что, если решите продать меня куда-нибудь, много не выручите.
— У меня нет планов узнавать твой адрес, чтобы похитить и продать, но я это запомню.
Уголки губ Ын До изогнулись в искренней улыбке. Только тогда Са Хи повернулась и откинулась на спинку сиденья. Немного поколебавшись, она сказала:
— Прежде чем ехать домой, мне нужно заехать в одно место, но это рядом с 5-м округом...
— Зачем тебе в этот опасный район?
— Не совсем в 5-й, это на окраине 4-го, где они граничат. Там опасно, но я подумала, что если вы будете рядом, будет спокойнее.
Честно говоря, она несколько раз колебалась, но в итоге села в машину Ын До именно потому, что ей нужно было заехать в «Каннам Дабан». Из-за недавних неприятных воспоминаний она весь день мучилась, ехать или нет, и тут появился Ын До, словно зная об этом. Если что-то пойдет не так, достаточно будет крикнуть, что рядом Чха Ын До, и проблема решится.
— Куда ехать?
— В 4-м округе есть «Каннам Дабан». Туда.
— Ты слышал, поехали.
Ын До даже не спросил причину и сразу отдал распоряжение водителю. После короткого «Да» машина наконец тронулась. Сегодня владелец магазина дал Са Хи 3 миллиона вон. Сказал, что это часть недоплаченной зарплаты и надбавок. И что скоро отдаст остальное. Са Хи растерялась, не зная, что сказать, и владелец добавил:
[Я не специально так делал, просто обстоятельства... Эм, другим работникам пока не говори. Я постепенно всё выплачу.]
Непонятно, почему он так нервничал, говоря это, но отказываться от денег причин не было. В конце концов, она могла погасить долг на целых 3 миллиона.
— Надеюсь, ты не собираешься отплатить мне за спасение чашкой чая в дабане?
Спросил Ын До, пока она смотрела на дождливый пейзаж за окном. Услышав «Каннам Дабан», он, видимо, подумал, что она приглашает его на чай.
— Нет, не собираюсь. Просто у меня там личное дело.
— Шучу. Кстати, раз уж ты села в такую опасную машину, может, скажешь свое имя?
На вопрос Ын До Са Хи повернулась и посмотрела на него. Муджин находился далеко от Сеула, так что вероятность того, что он свяжет её имя с её дядей, была ничтожно мала. В конце концов, немного поколебавшись, Са Хи неловко назвала свое имя.
— Юн Са Хи.
— Юн Са Хи. Юн Са Хи.
Ын До повторил её имя, мягко перекатывая звуки во рту. От этого зрелища у неё по спине пробежали мурашки.
— Красивое имя. Как и лицо.
Взгляд Ын До, пронзительно смотревший на неё, был таким горячим, что Са Хи снова отвернулась к окну. Она подумала, что имя Чха Ын До тоже ему очень подходит.
***
— Недавно была, а уже с крупной суммой?
Слова мадам Ким прозвучали с издевкой, но Са Хи лишь кивнула. Она перехватила мадам Ким, которая уже собиралась уходить, и настояла на немедленном погашении, так что, возможно, та была не в духе. Но для Са Хи был важен каждый день, чтобы уменьшить проценты, так что у неё не было выбора.
— 3 миллиона. Откуда взяла?
— А что?
— Я не обвиняю тебя в краже, просто знаю, когда у тебя зарплата, вот и спрашиваю, может, лотерею выиграла.
— Владелец магазина дал.
— Владелец? Тот, из магазина?
— Да. Выплатил часть задолженности по зарплате и надбавкам.
— Вот как... Вдруг решил выплатить?
Мадам Ким странно растянула слова, а затем посмотрела на мужчину, стоявшего позади Са Хи как столб, и издала сдавленный смешок. Ын До приставил его к ней, чтобы проводить, и, похоже, он сильно раздражал мадам.
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    Когда машина остановилась перед «Каннам Дабан», Ын До, словно мгновенно оценив обстановку, велел мужчине, который ранее держал зонт над Са Хи, пойти с ней.
[Не для того, чтобы следить за вами из любопытства, а ради вашей безопасности. Вы живете в Муджине и должны знать, что этот район опасен. Наш начальник Ли Сын Джэ хорошо дерется, так что возьмите его с собой.]
Так Са Хи вместе с мужчиной, который казался вдвое крупнее её, вошла в «Каннам Дабан», чем вызвала настороженность «дядюшек» мадам Ким. К счастью, поскольку они знали Са Хи в лицо, конфликта не возникло, но атмосфера в дабане была не самой приятной.
— Владелец магазина внезапно заботится о безопасности сотрудника, какой хороший человек, правда?
Говоря это, мадам Ким, которая смотрела на Сын Джэ с нескрываемым недовольством, вздохнула и снова пристально посмотрела на Са Хи. Затем она легко постучала по столу и сказала:
— Ладно, гулять так гулять. Я тоже побуду для Са Хи хорошим человеком. Проценты за сегодняшний день спишу. Считаем, что все 3 миллиона идут на погашение основного долга.
— Что? Почему?
— Потому что ты молодец. Каждый раз, как появляются деньги, бежишь ко мне гасить долг — это похвально. И то, что ты так стараешься отплатить за добро «Сопхун», хотя не обязана, — тоже достойно уважения.
— Но если вы не возьмете с меня проценты, как же вы сами?
— Ты сейчас что, за меня переживаешь?
Мадам Ким рассмеялась над ответом Са Хи, словно это было нелепо.
— Сколько там набежало процентов за пару дней? Считай, что я угостила тебя шикарным обедом. Я ведь сегодня не сварила тебе рамен?
Она открыла старую, затертую книгу учета, что-то записала и подвинула её к Са Хи.
— Напиши имя и распишись там, где указано погашение 3 миллионов.
Са Хи взяла грубую шариковую ручку и расписалась в книге. Мадам Ким усмехнулась.
— С учетом сегодняшнего дня ты выплатила ровно 10 миллионов. Так ты быстро расплатишься. Надо же, даже в этом мире есть такие честные дети.
— Это только благодаря тому, что вы входите в мое положение.
— Кто-нибудь услышит — подумает, что я дала деньги просто так. Кстати, когда всё выплатишь, уедешь отсюда?
На этот вопрос мадам Ким, прозвучавший как прощупывание, Са Хи лишь улыбнулась, ничего не ответив. Она жила, решая проблемы по мере их поступления, и никогда не планировала наперед. Сможет ли она уехать? Выплачивая каждый месяц проценты, превышающие сумму основного долга, сможет ли она когда-нибудь освободиться от этого долга и покинуть этот ад?
— Я хочу, чтобы ты поскорее выплатила этот долг и стала свободной.
Поскольку Са Хи молчала до конца, мадам Ким снова мельком взглянула на Сын Джэ и сказала это. В голосе прозвучало что-то похожее на злой умысел, но Са Хи не хотела воспринимать слова поддержки в штыки.
— Да, спасибо, мадам.
— Ага. Увидимся в следующем месяце.
Мадам Ким закрыла книгу, давая понять, что разговор окончен. Са Хи поклонилась, встала и вместе с Сын Джэ вышла из «Каннам Дабан». После выплаты 3 миллионов основного долга шаги Са Хи стали ровно на столько же легче. Тем временем мадам Ким, стоявшая у окна и наблюдавшая, как Са Хи без колебаний садится в черную машину, где было очевидно, кто сидит, вздохнула. Когда дочь владелицы закусочной «Сопхун», одной из самых известных нарушительниц спокойствия в этом районе, взялась разгребать её проблемы, мадам Ким сочла Са Хи глупой. Видя, как она регулярно приходит отдавать деньги, она думала, что это просто наивная девочка, не знающая страха, которой манипулируют плохие люди. Но вмешательство Чха Ын До разрушило все догадки мадам Ким. Недавно Чха Ын До лично явился сюда и выкупил долг Са Хи, заплатив двойные проценты. При этом он велел мадам Ким продолжать принимать платежи от Са Хи, как и раньше, а затем передавать деньги им.
[Вы не в первый раз имеете дело с такими вещами, так что я не буду отдельно просить вас держать язык за зубами.]
Тот самый «головорез», которого она видела вблизи, даже не скрывал своих намерений, затыкая ей рот. Слухи говорили, что за неполные пять лет он стал правой рукой председателя Чо, который крепко держал Муджин в своих руках. Ходили даже слухи, что старый змей председатель Чо втайне наметил его своим преемником. Из-за дурной славы, следующей за именем Чха Ын До, ей было любопытно, но встречаться с ним она уж точно не хотела. И вот такой человек сейчас пытался влезть в жизнь этой тощей девчонки.
— Знает ли Чха Ын До, кто на самом деле эта женщина, вокруг которой он сейчас крутится?
Мадам Ким было всё равно, играл ли должник в азартные игры, предавался ли роскоши или продал почку, но остался должен — главное, чтобы вернули деньги. Но она не могла не беспокоиться о Юн Са Хи. Ведь её снисходительность к Са Хи изначально не была вызвана ни избытком доброты, ни жалостью к её положению. Невидимая рука, поддерживающая её. Как только Са Хи появилась в её дабане с просьбой одолжить денег, с ней тут же связался старый директор Но, получивший просьбу от председателя Ко. Неизвестно, как он узнал, но он попросил отнестись к Са Хи, сидевшей перед ней со спокойным лицом, снисходительно. Сказал, что она ценный гость. Со временем она узнала, кто стоит за Са Хи, и поняла, что от неё требуется лишь не загонять Юн Са Хи в угол слишком высокими процентами. А недавно, когда появился Чха Ын До и выкупил долг Са Хи, она связалась с тем человеком, и он сообщил, что сделка завершена и он сам во всём разберется.
— Думала, она простушка, а оказалась принцессой.
Неизвестно, сколько знает Чха Ын До, но рыбак рыбака видит издалека: те, кто барахтается в грязи, всегда узнают друг друга.
— Но и сама я не могу всё выложить.
Отводя взгляд от пустого пейзажа за окном, где исчезла черная машина, мадам Ким цокнула языком. Дождь заметно стих, так что она решила поскорее уйти домой.
***
— Я голоден.
Ын До произнес это с невинным видом, словно совершенно не замечая смущенного лица Са Хи. Когда сердце смягчается, когда настроение хорошее и человек становится более благосклонным к окружающим — именно в такие моменты нужно проникать глубже.
— Кимбап и рамен подойдут? Не магазинные напитки.
Ын До кивнул в сторону за спиной Са Хи. На мутном стекле входной двери висела вывеска с названием, которое невозможно было прочитать, так как она не светилась. Закусочная «Сопхун». Место, где была та, кто спас Са Хи. Место, где он сам еще ни разу не был.
— Эм, директор, может, не здесь, а вон там, ниже по улице, есть куриная или китайский ресторан... а, нет, они уже закрыты в это время. В общем, не здесь...
— Почему? Там живет парень, в которого ты безответно влюблена?
Са Хи раскрыла рот от удивления, услышав такую неожиданную колкость. Инстинктивное нежелание впускать кого-то в свою зону комфорта. Наверное, это место было для Са Хи последним убежищем, поэтому она не хотела впускать туда кого попало, и считала, что еще слишком рано показывать Ын До людям, находящимся там. Ын До снова огляделся. Ветхий район после дождя. Тихий переулок, пропитанный чем-то неприятным, похожим на запах сточных вод. Закусочная, из-за покосившейся железной двери которой пробивался тусклый свет люминесцентных ламп. Ничто в окружении Са Хи ему не нравилось, но Ын До был готов это терпеть.
— Я наверняка намного богаче и красивее того парня из закусочной, так что воспользуйся шансом и переключись на меня.
— Дело не в этом.
— Ну, если тебе так не хочется, то в следующий раз...
— Нет. Если вас устраивает это место, то давайте зайдем.
То ли испугавшись, что если продолжит отказываться, услышит еще более странные вещи, то ли не желая снова оказаться в такой ситуации в следующий раз, Са Хи немного поколебалась и наконец уступила. Когда Са Хи вышла из «Каннам Дабан» и снова села в машину, догадливый Сын Джэ специально остановил машину перед закусочной «Сопхун», рядом с лестницей, ведущей к её дому. Довольная тем, что благодаря Ын До благополучно завершила дела, Са Хи в итоге не смогла отклонить его предложение.
— У меня не было какой-то особой причины, так что не обижайтесь. Просто место очень старое, я подумала, вам будет неудобно.
Видимо, почувствовав вину за отказ, Са Хи снова заговорила, и Ын До усмехнулся.
— Нашла о чем беспокоиться.
— Но вы мне во многом помогли, хотелось бы угостить вас в более приличном...
— Тогда еще не поздно, можешь заказать шампанское и икру в сьют отеля «Гиперион».
Когда Ын До сказал это с невозмутимым видом, губы Са Хи несколько раз дернулись, и она, не сдержавшись, выпалила:
— Какой же вы вредный.
— Часто это слышу.
Пф. Смех вырвался сам собой. Встретившись снова, Юн Са Хи заставляла его улыбаться по пустякам. Не то что раньше.
— А как же они...
Са Хи, уже собиравшаяся войти, вдруг вспомнила и посмотрела на двоих мужчин, стоявших позади Ын До.
— А, ничего страшного. Только я не ужинал из-за работы.
— Вот как. Тогда пойдемте скорее.
Когда Са Хи пошла первой, Ын До обернулся и кивнул Сын Джэ. Тот знал его лучше, чем он сам, так что сам поест и сам подождет, без лишних слов.
— Имо.
Скрип. Открыв старую железную дверь, Са Хи позвала, и женщина, мывшая посуду на убогой кухне, обернулась и улыбнулась.
— О? Ты чего в такое время...
Но увидев Ын До, вошедшего следом, женщина замерла, не до конца закрыв кран. Са Хи поспешно сказала:
— Я с гостем, можно сейчас поесть?
Ын До молча смотрел на женщину, которая спасла Са Хи. Изможденная жизнью худая женщина смотрела на него настороженно, с лицом, на котором отпечатались годы. Ын До знал, как он выглядит, поэтому решил по возможности молчать.
— Поесть?
— Да. Если нельзя, мы пойдем в другое место.
— Нет. Почему нельзя. Садитесь скорее.
Женщина закрыла кран, вытерла мокрые руки о старые штаны и медленно вышла в зал. При этом она не сводила глаз с Ын До, который стоял за спиной Са Хи подобно стене.
✨P.S. Переходи на наш сайт, вся история уже готова к прочтению! ➡️boosty.to/fableweaver
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    — А, Имо, это человек, который мне очень помог. Он сказал, что голоден, вот я и привела его сюда.
Когда Са Хи сказала это, обернувшись к нему, Ын До слегка поклонился женщине. Хотя её всё еще настороженный взгляд был не самым приятным, эта женщина спасла Са Хи, когда та умирала. Он мог стерпеть что угодно. Ведь этот взгляд тоже был продиктован беспокойством о Са Хи.
— Да, проходите. У нас тут не очень богато, но садитесь сюда.
Женщина оглядела дорогой на вид костюм Ын До и указала на ближайший столик. Са Хи сказала: «Садимся», и пошла первой. Садимся. Мы. Са Хи даже не подозревала, как сильно это слово, пусть и на мгновение, всколыхнуло Ын До.
— Вы точно уверены насчет рамена и кимбапа?
Когда Са Хи спросила еще раз, Ын До слегка кивнул.
— У Имо здесь очень вкусное кимчи-ччиге, может, попробуете? Вечер всё-таки, рис будет лучше, чем рамен.
— Хорошо, пусть будет так.
Он покорно согласился, и Са Хи заказала две порции кимчи-ччиге. Женщина, всё еще поглядывавшая на Ын До, улыбнулась ему один раз и вернулась на кухню.
— Видимо, эта закусочная работает довольно давно.
Ын До оглядел интерьер. Место было старым, обшарпанным и негигиеничным. Обои были грязными от непонятных пятен, а стол, на который он опирался локтем, был липким. Пол кое-где протерся так, что был виден бетон, и было непонятно, из чего он сделан, а смесь запахов еды внутри была настолько ужасной, что по своей воле он бы сюда никогда не зашел. Но Ын До мог стерпеть и это. Потому что это место, куда привела его Са Хи. Пространство человека, который спас её. Место, похожее на тот убогий район, где прошло его детство, и потому знакомое, как родной дом. Сейчас он ездил на роскошной иномарке, спал на дорогой кровати и легко тратил больше миллиона вон за один прием пищи, но его «утроба» была здесь. В таком же грубом, изношенном и убогом месте.
— Кстати, директор, вы разве не говорили, что у вас есть дела в районе 4-го округа?
Са Хи, разложив салфетку и положив на неё ложку и палочки для Ын До, спросила:
— Не будет слишком поздно, если вы поедите и поедете?
— Я уже сделал все дела.
Глядя на белые тонкие пальцы, двигающиеся перед ним, Ын До ответил:
— Что? Когда? Мы виделись, когда я заходила в дабан на втором этаже?
Когда Са Хи переспросила, Ын До вместо ответа пристально посмотрел на неё. Встретившись с ним взглядом на мгновение, Са Хи, словно только что поняла, издала звук «А» и нахмурилась.
— Неужели вы имели в виду, что подвезти меня — это и было дело?
— Дождь пошел внезапно. Я подумал, что у тебя вряд ли есть зонт, и если я подвезу тебя, ты, возможно, будешь благодарна и угостишь меня кимчи-ччиге.
На спокойный ответ Ын До Са Хи хотела что-то сказать, но передумала и просто усмехнулась. Словно и в этот раз решила принять его любезность. Со временем он видит и такую сторону той надменной Юн Са Хи. В любом случае, возможно, тот старик давным-давно был прав, говоря, что если будешь жить, однажды настанет день, когда ты порадуешься этому факту.
— Дом далеко отсюда?
— Нет. Если подняться по лестнице рядом, он будет где-то посередине.
— Поздно ночью там, наверное, опасно?
— Обычно посторонние думают, что весь 4-й округ опасен, но в Хянчжон-доне нормально. Здесь в основном живут те, кто живет в этом районе давно, и это самая глубь 4-го округа.
— Преступления и происшествия случаются постоянно даже в людных местах прямо перед полицейским участком, откуда такая уверенность?
Несмотря на циничный вопрос Ын До, Са Хи лишь рассмеялась. Имея при себе лишь один складной нож, она вела себя так смело, будто за ней стояли десятки таких парней, как он. Но Са Хи, словно не замечая беспокойства Ын До, быстро сменила тему и улыбнулась.
— Глядя на вас здесь, я понимаю, что вы и этот район совершенно не подходите друг другу. Как будто вас вырезали из другой картинки и неловко приклеили сюда.
Казалось, сегодня Са Хи улыбалась больше всего за всё время, что он наблюдал за ней после их новой встречи. Неужели 3 миллиона вон имеют такую огромную ценность? Ын До на мгновение поколебался, думая, не отдать ли ей просто так всю оставшуюся сумму долга, забыв про все эти оковы.
— Тебе кажется странным, что я здесь?
— Нет, не то чтобы странно, просто вам, кажется, больше подходит 1-й округ.
Ын До наклонился чуть ближе и сказал:
— Не знаю, как я выгляжу сейчас, но место, где я родился, было похоже на это.
— Здесь?
— В трущобах. Место с извилистыми, как лабиринт, улочками, высокими лестницами и множеством разваливающихся лачуг. Я часто убегал из дома, потому что не хотел, чтобы меня били и морили голодом.
— А...
Услышав неожиданную историю, Са Хи растерялась. Большинство парней в этом мире имели печальные истории о несчастном детстве. Ын До еще ни разу не видел, чтобы кто-то, выросший в достатке и любви, вступил на этот путь.
— История настолько банальная, что даже не знаю, можно ли назвать её особенной. Отец всегда покупал две бутылки соджу по дороге домой с тяжелой работы. А для меня, голодавшего весь день в одиночестве, брошенный им пакет снэков был всей едой за день.
— А мама...
На осторожный вопрос Са Хи Ын До ответил с бесстрастным лицом:
— Я не знаю лица своей биологической матери. Жил с отцом с малых лет, а теперь и он умер, так что я один.
— Должно быть, вам было тяжело в таком юном возрасте.
— Ну, не знаю. Я понял, что живу иначе, чем другие, когда уже достаточно повзрослел, так что в детстве я даже не знал, что это тяжело, и, наверное, поэтому было нормально.
Сказав это, Ын До посмотрел на Са Хи. Он знал, что, за исключением материального достатка, у Са Хи было такое же мучительное детство, как и у него. Но Са Хи смотрела на него с жалостью. Хотя сама росла под побоями, хотя сама не раз была на волосок от гибели.
— Но не нужно смотреть на меня с такой жалостью. Я уже всё забыл. Так что лучше смотри с мыслью: «Почему этот мужчина такой красивый?»
Он подумал, не позволить ли ей еще немного пожалеть его, но решил закончить легкой шуткой. Если Са Хи спутает привязанность к нему с жалостью или состраданием, это будет еще хуже. Упоминания о его несчастном и грязном прошлом было достаточно.
— Что, я жалок?
Лицо Са Хи, которая легко улыбалась после выплаты долга, потемнело, и Ын До с усмешкой спросил. Са Хи, словно только сейчас осознав, какое у неё было выражение лица, поспешно расслабилась. Она хотела что-то сказать, пошевелила губами, но передумала. Видимо, решила промолчать, боясь, что неуклюжее утешение ранит Ын До еще сильнее. Поэтому между ними повисла неловкая тишина.
— А, дайте-ка мне эту зажигалку.
Са Хи, неловко оглядывавшаяся по сторонам в пропитанном запахами еды помещении, указала на руку Ын До. Он и сам не заметил, как достал зажигалку из кармана брюк и начал вертеть её в руках.
— Куришь? Зачем тебе зажигалка?
— Хочу кое-что показать.
Ын До протянул руку и положил зажигалку на раскрытую ладонь Са Хи. Горячая кожа коснулась кончиков его пальцев.
— Дорогая зажигалка.
Осмотрев золотую зажигалку, Са Хи посмотрела на Ын До. И с легкой улыбкой сказала:
— Скажите «Дю». Дю.
— Что?
— Скажите «Дю».
Глаза Са Хи засияли, и Ын До неохотно произнес:
— Дю.
Тогда Са Хи щелкнула крышкой зажигалки. Раздался чистый звук «Пон».
— Забавно, правда? Поэтому это Дюпон. Дю.
Пон-.
— Дю.
Пон-.
Поскольку Ын До не выказал особой реакции, Са Хи, подумав, что он не понимает, повторила это действие еще пару раз.
— Это из фильма, вы не знаете? Дю, Пон.
Он не видел такого фильма, но Са Хи, которая так старалась поднять ему настроение, была милой, и Ын До рассмеялся.
— Забавно.
— Ваше лицо говорит, что вам совсем не весело.
Смутившись, что её коронный номер не сработал, Са Хи слегка наморщила нос. В этот момент на стол поставили два горшка с кипящим кимчи-ччиге. Когда принесли грубые и простые закуски, Ын До понял, что довольно сильно проголодался.
— За вкус я ручаюсь. Ешьте.
Сказала Са Хи, ожидая, пока Ын До, как старший, первым возьмет ложку. Ын До слегка закатал рукава, подул на суп и попробовал.
— Вкусно.
— Правда? Ешьте на здоровье.
Довольная ответом Ын До, Са Хи тоже взяла ложку. Хотя взгляд женщины средних лет, всё еще с подозрением смотревшей на него, был немного обременительным, Ын До подумал, что, наверное, это и есть та самая «домашняя еда», о которой говорят люди.
***
— Я же сказала, что я заплачу.
Когда они вышли из закусочной и встали перед лестницей, Са Хи сказала это снова. Ей всё еще не давало покоя то, что Ын До отстранил её, когда она пыталась расплатиться, и положил на стол две купюры по 50 тысяч вон.
— Я собиралась угостить вас, а вы...
— А так мы увидимся еще раз, вот и всё.
Несмотря на невозмутимые слова Ын До, Са Хи всё еще выглядела виноватой. Но пока Ын До нуждался в таких мелочах.
— Расстанемся здесь или проводить тебя до дома?
Ын До сменил тему, чтобы Са Хи не зацикливалась на одной мысли.
— Как скажешь. Заодно докажу, что не собираюсь узнавать твой адрес, чтобы продать тебя.
Когда Ын До спросил с улыбкой, Са Хи вздохнула, словно сдаваясь. Чтобы не показаться слишком навязчивым, нужно уметь вовремя отступить. Как и ожидалось, ответ Са Хи не отличался от предположений Ын До.
— Лучше расстаться здесь.
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    — Хорошо, тогда так и сделаем.
Он ответил легко, словно у него не было никакой навязчивой привязанности.
— Спасибо за ужин, директор. Хотя платить должна была я.
— Я тоже давно так хорошо не ел домашней еды.
Са Хи замялась, услышав его слова. Казалось, она ждет, когда он уедет, чтобы уйти самой, поэтому Ын До сыграл на опережение.
— Раз уж не могу проводить до двери, хотя бы прослежу, как ты идешь.
— Но это мой район. Директор, уезжайте первым.
— А я мужчина. Юн Са Хи, идите первой.
Когда Ын До спародировал её тон, Са Хи кивнула, словно смирившись. Поняв, что спорить бесполезно, она быстро сдалась.
— Тогда я пойду. Директор, вы тоже поезжайте осторожно.
— Хорошо.
Са Хи поклонилась и начала подниматься по лестнице. Ын До остался стоять на месте, не моргая глядя в спину Са Хи, освещенную тусклым светом круглого фонаря. Она была намного худее, чем в его воспоминаниях, и от этого казалась еще более изможденной. Человек, который никогда в жизни не беспокоился о деньгах, теперь, жалея о процентах за один день, бежал гасить долг, как только деньги попадали в руки. Юн Са Хи, которая никогда не знала и не должна была знать жизни в убогой закусочной и вонючем районе. Но, по иронии судьбы, в глазах Ын До такая Са Хи выглядела бесконечно спокойной. Даже выплачивая долг, который она не брала, даже работая в магазине, Са Хи, хоть и уставала, не выглядела отчаявшейся или по-настоящему страдающей. Хотя там, где она была раньше, она вела себя так, будто вот-вот увянет. И заставила его так долго искать себя, блуждая в потемках.
— Надеюсь, мадам Ким не наговорила лишнего?
Ын До, чье лицо лишилось улыбки, долго смотрел вслед Са Хи, а затем спросил Сын Джэ, который незаметно подошел сзади.
— Да. Она не упоминала прямо, помнит ли, что я приходил с вами в прошлый раз. Более того, она даже простила проценты за сегодняшний день.
— Не похоже, что она совсем ничего не заметила, но с такой сообразительностью она вполне может зарабатывать на ростовщичестве.
Тук-тук, легкие шаги по лестнице всё удалялись от него. Она сказала, что не собирается встречаться с бандитом, поэтому он думал притвориться добропорядочным гражданином, но Са Хи сказала, что уже знает, кто он. При этом она совершенно не помнила то время, когда он был рядом с ней давным-давно. Что же она тогда знает?
— Видимо, тогда я был для неё просто очередным бандитом, не стоящим внимания.
Пока он бормотал это себе под нос, Са Хи, уже поднявшись довольно высоко, вдруг обернулась. Встретившись взглядом с Ын До, который слегка помахал ей рукой, она снова поклонилась и продолжила подъем.
— Кто, говоришь, домовладелец?
— Женщина лет 50, держит пивную в торговом центре внизу. Говорят, купила пару домов по дешевке, рассчитывая на возможную перестройку района.
— Тогда надо начать с выкупа ближайших домов. Что с соседями?
— Сон Чхоль всё проверил, все живут здесь давно, и серьезных проблем не было.
Тем не менее, пока она живет в таком районе, опасность сохраняется. Он увеличил количество людей, следящих за ней без её ведома, но Ын До хотел, чтобы всё, что касается её, было под его контролем.
— Кстати, я спросил владельца магазина: тот сменщик работает временно, пока не вернется в университет после армии.
Сын Джэ, понявший молчаливый взгляд Ын До у магазина, доложил.
— Они видятся только во время пересменки, не особо близки, и у парня есть девушка.
Ын До кивнул, вспоминая лицо высокого, красивого и молодого сменщика. Если сравнивать, то единственное, в чем он его превосходил, — это лицо и деньги. Пока Ын До самонадеянно думал, что эти два преимущества могут компенсировать юный возраст, Са Хи уже поднялась довольно высоко. Если она повернет направо в переулок, первый дом будет её. Перед тем как скрыться за углом, Са Хи мельком взглянула на него, и Ын До, помахав ей в последний раз, стер улыбку с лица.
— Проверь график других дел и разберись с этим районом на этой неделе.
На слова Ын До Сын Джэ подошел ближе. Казалось, Сын Джэ, который обычно не переспрашивал и не допытывался, собирался сказать то, что уже несколько раз порывался сказать.
— Вы действительно не скажете ей?
— Говорят, что в мире нет секретов, но на удивление многие вещи остаются скрытыми очень долго.
— Если она узнает позже, могут возникнуть ненужные недоразумения, и она может возненавидеть вас, директор.
— Если захочет — пусть ненавидит.
Сигарета, о которой он даже не вспоминал рядом с Са Хи, сейчас была жизненно необходима. Ын До порылся в карманах и достал зажигалку, а Сын Джэ поспешно протянул сигарету и поднес огонь своей зажигалкой. Глубоко затянувшись, Ын До посмотрел на зажигалку в своей руке. Лицо, смеющееся и говорящее «Дю, Пон», проникло в легкие быстрее табачного дыма. Настал день, когда Са Хи посмотрела на него прямо и улыбнулась. День, которого он так ждал.
— И всё же я не собираюсь её отпускать.
Фу-ух. Сквозь рассеивающийся как туман дым была видна высокая и крутая лестница, где исчезла Са Хи. Даже если наступит день, когда она узнает, с какими намерениями он пришел и что собирается сделать, улыбнется ли она ему снова? «Даже если нет, теперь уже ничего не поделаешь, Юн Са Хи». Даже если ты будешь плакать от отчаяния, я с радостью привяжу тебя к себе.
— Как только определится дата, дай сигнал владельцу магазина и выпусти того ублюдка, которого держали на складе. Подготовь ребят заранее, чтобы Са Хи не пострадала.
— Да.
— И еще...
Глаза Ын До, снова затягивающегося сигаретой, медленно повернулись к месту, откуда он только что вышел. За мутным стеклом мелькнула тень, которая всё это время наблюдала за ними, и быстро исчезла. Подозрение, видимо, всё еще не давало покоя.
— Закусочную тоже включить в план?
Заметив взгляд Ын До, Сын Джэ уточнил. Это место изначально было в планах. Но Сын Джэ, похоже, полагал, что Ын До передумал, как только вошел туда вслед за Са Хи. Ведь он своими глазами видел человека, которому доверяет Са Хи.
— Без изменений.
Но Ын До ответил холодно. Если всё навалится разом, ей будет тяжело, но именно поэтому Са Хи будет еще сильнее цепляться за него. Уничтожить все пути к отступлению. Чтобы в итоге она полагалась только на него и оставалась только рядом с ним. Этого будущего для Са Хи желал Ын До.
— За ошибки в воспитании дочери нужно платить. Из-за неё чужая дочь задыхается, выплачивая долги.
Ын До посмотрел на ночное небо, прикрывая едким табачным дымом запах мокрой грязи, висевший в воздухе. Луна, которую он видел в 1-м округе, так же сияла и в небе над этим убогим районом.
— Значит, о погашении долга в «Каннам Дабан» вы тоже не скажете?
— Она остается здесь из-за долга, нельзя же убирать причину.
— ...
— Не волнуйся так. Когда она благополучно придет ко мне, я всё расскажу и улажу.
— Да.
На тяжелый ответ Сын Джэ Ын До обернулся и посмотрел на него. Человек, который следовал за ним как тень с самого их несчастного детства. Которого он в итоге затащил в эту грязь, чтобы барахтаться вместе.
— Сын Джэ.
— Да, директор.
— Я кажусь плохим человеком?
— Нет.
— Тогда кажусь сумасшедшим?
Пф. На вопрос Ын До, заданный с усмешкой, Сын Джэ не смог ответить. Наверное, и то, и другое. Ын До снова посмотрел в ту сторону, где исчезла Са Хи. И пробормотал, словно сам себе:
— Мне нравятся несчастья. В них много трещин, куда можно вклиниться.
Поэтому я хочу, чтобы ты, Са Хи, была в меру несчастна. Чтобы ты не смогла отвергнуть руку, которую я протяну. Ын До поднял руку и по привычке коснулся шрама на брови. Если Са Хи узнает, как появился этот шрам, она действительно не сможет от него уйти. Но Ын До не собирался рассказывать об этом без необходимости. Это может стать последним отчаянным средством, чтобы привязать её к себе, поэтому он будет хранить это в тайне, пока она сама не снимет ошейник и не разорвет цепи. Использует это, когда уже ничего другого не останется.
***
— Откуда ты?
Когда Ын До прибыл в офис после 3 часов дня из-за внешних встреч, Джи Хёк, сидевший на диване в вальяжной позе, как у себя дома, спросил ленивым голосом. Ын До с бесстрастным лицом посмотрел на Джи Хёка и женщину, прилипшую к нему как жвачка. С первого взгляда было понятно, почему эта женщина виснет на Кан Джи Хёке.
— Какими судьбами, без предупреждения?
— Ходили с ней по магазинам, решили заскочить.
Джи Хёк ответил небрежно, даже прочитав во взгляде Ын До презрение к женщине рядом с ним. Когда Сын Джэ и люди в черном, вошедшие следом за Ын До, поклонились, Джи Хёк махнул рукой, веля им выйти. Сын Джэ посмотрел на Ын До, и тот кивнул в знак согласия. Глядя, как они один за другим выходят и закрывают дверь, Джи Хёк усмехнулся.
— Твои «хвосты» немного жутковатые.
— Приму за комплимент.
— Мой друг красавчик, правда?
Когда Ын До расстегнул пуговицу пиджака и сел на диван напротив, Джи Хёк спросил женщину рядом. Женщина с глуповатым выражением лица восхищенно посмотрела на Ын До и сказала:
— Ага, оппа. Он самый красивый из всех мужчин, что я видела.
— Но губу не раскатывай. Наш благородный директор Чха с такими, как ты, даже не разговаривает.
Взгляд, пропитанный злобой, действовал на нервы. Ын До попытался понять, что на уме у Джи Хёка, который внезапно появился в 1-м округе. Зная, что председатель Чо его недолюбливает, Джи Хёк почти не появлялся в 1-м округе. Даже если и приезжал, то лишь мельком заглядывал в казино, а визиты в офис холдинга были крайне редки.
— Так зачем пришел?
— Говорю же, были на шоппинге и зашли. Только в 1-м округе есть нормальные магазины, а в 3-м всё какое-то дешманское.
— Дать чего-нибудь выпить?
— Не, не надо. Страшно пить что-то здесь.
Он специально язвил, и Ын До тоже демонстративно вздохнул. Джи Хёк пришел не просто языком почесать, и то, что он притащил с собой женщину, от которой разило дешевыми духами, явно имело причину. Хоть он и был пустозвоном, но странной злобы в нем было хоть отбавляй.
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    — Я не могу долго сидеть, мне нужно снова уходить.
— Я тут расслабленно гуляю по магазинам, а ты занят настолько, что и поболтать некогда?
— Ну, ты же занят по ночам. А я занят днем.
— Бандит, занятой днем... Мир и правда сильно изменился.
Ын До спокойно смотрел на Джи Хёка, который, развалившись в кресле, продолжал язвить и действовать на нервы. Три года назад, когда дела с мэром Паком пошли наперекосяк и председатель Чо, в назидание другим, отрезал конечности директору Хо, именно Ын До уговорил не трогать его подчиненных. Ведь верить и выполнять приказы вышестоящего — не преступление. Из-за этого председатель Чо ругал Ын До за излишнюю мягкость, а другие старики смеялись, говоря, что с таким характером он получит нож в спину и сдохнет. Но Ын До с самого начала не собирался позволять никому, кроме Сын Джэ, знать о своих истинных намерениях. Джи Хёк, который при любой возможности пытался уничтожить Ын До, не должен был умереть так бессмысленно. Ын До закрывал глаза на то, что Джи Хёк подсылал людей таранить его машину, «случайно» приставлял нож к его горлу и тайно мешал его делам, только потому, что именно он должен был украсить финал Ын До. Когда председатель Чо заберет обратно деньги, переданные мэру Паку, и все эти переплетенные судьбы украсят кровавый финал. В тот момент Кан Джи Хёк, человек из линии директора Хо, который три года назад не смог чисто сработать, должен был стать тем, кто возьмет на себя всю вину. Поэтому Ын До специально повысил его до директора, чтобы показать, что он якобы слаб перед Джи Хёком, и успокоить его.
— Я тут нашел кое-что интересное, вот и зашел рассказать.
Почувствовав, что терпение Ын До начинает трещать по швам, Джи Хёк сменил тему.
— Что именно?
Спросил Ын До, доставая сигареты. Джи Хёк, мельком взглянув на девушку рядом с собой, сказал:
— Эй, тут дама, спроси хотя бы разрешения закурить.
«Какая, к черту, дама», — ругательство подступило к горлу, но Ын До решил стерпеть и показал сигарету женщине, которая смотрела на него с восхищением.
— Всё в порядке, курите.
На её кокетливый и ласковый ответ Джи Хёк усмехнулся.
— В общем, всем бабам нравятся парни с хером. Сколько бы ты ни старался, она на тебя не клюнет.
— Он же друг оппы, почему ты так странно реагируешь?
— Сумасшедшая, пялишься только на Ын До и еще что-то говоришь.
Ын До, словно ему было плевать на эту парочку, устраивающую цирк перед ним, закурил. Затем он начал мысленно выстраивать список дел и подсчитывать время до конца смены Са Хи. После ужина в закусочной он специально не показывался ей на глаза два дня. Так что сегодня он планировал зайти, как бы между прочим, и предложить подвезти её домой. В надежде, что за то время, пока его не было, она хоть немного соскучилась. Он уже заказал кофе и торт, чтобы как бы невзначай передать ей.
— Дело вот в чем.
Видя, что Ын До курит с совершенно безразличным видом, Джи Хёк снова посмотрел на него. И с ухмылкой сказал:
— Та девчонка из магазина, которая, как ты говорил, в твоем вкусе.
На этих словах, брошенных без предупреждения, рука Ын До, стряхивавшая пепел, едва заметно дрогнула. Джи Хёк заметил это мгновенное колебание, которое другой бы упустил, и остался доволен.
— Оказывается, она близкая подруга этой вот.
Джи Хёк указал пальцем на свою спутницу, и взгляд Ын До медленно переместился на женщину. Вульгарный смех без тени смущения, выставленная напоказ грудь, вызывающая одежда и молодое, распущенное тело, которым она кичилась как единственным талантом. С первого взгляда было ясно: дешевка, пустышка, легкомысленная девица. И такая женщина близка с Са Хи? Неужели Юн Са Хи опустилась так низко?
— Вот как?
На спокойный ответ Ын До Джи Хёк протянул руку и погладил волосы женщины.
— Мы зашли в тот магазин купить сигарет, пока ходили по магазинам. Как раз подъехала машина с товаром, и та девчонка вышла. А эта увидела её и говорит, что это её близкая онни. Бывает же такое совпадение.
— И правда. Удивительно.
Он ответил небрежно. Магазин, где работала Са Хи, находился не в том месте, куда Джи Хёк, живший во 2-м округе, мог бы заскочить по пути на шоппинг в 1-й округ. Тот короткий и странный интерес, который он проявил тогда, зацепил Джи Хёка. Это была ошибка, но он не ожидал встретить Са Хи так внезапно, поэтому тогда это было лучшее, что он мог сделать.
— Как, говоришь, зовут ту онни?
Не сводя глаз с Ын До, Джи Хёк спросил женщину.
— Юн Са Хи.
— Имя тоже чертовски красивое, да? Подходит к лицу. И нашему директору Чха тоже подходит.
— Другу оппы нравится онни Са Хи?
Пока женщина задавала вопрос, полный любопытства, Ын До снова глубоко затянулся и выпустил дым. Казалось, все нервы в его теле натянулись до предела.
— Нет, не то чтобы. Просто недавно случайно встретились, и мой друг сказал, что эта работница в его вкусе.
— У онни много поклонников. Все парни в районе хоть раз да влюблялись в неё. Просто она такая неприступная, ни с кем не встречается, а так за ней многие бегали.
— Но стоит встретить настоящего хозяина, и всё изменится. Обычно такие недотроги, если уж влюбляются, то теряют голову.
Что-то его так развеселило, что Джи Хёк с широкой улыбкой уставился на Ын До.
— Постарайся, Чха Ын До.
— Ты специально приехал сюда, чтобы нести этот бред?
— Я думал, тебе пригодится эта информация, а ты считаешь это бредом? Я даже привез её, чтобы дать тебе еще пару наводок, рассказать, где она живет, и ответить на все твои вопросы.
— Мне не нужно.
— Не нужно?
— Надо же, как долго ты можешь издеваться над одной фразой, брошенной мимоходом.
Ын До выпустил последний клуб дыма и, наклонившись, чтобы потушить сигарету, холодно ответил. Джи Хёк продолжил:
— Говорят, мама этой девицы спасла ту женщину, когда та умирала?
Сигарета, которую он тушил, смялась в крошку. Ын До мысленно досчитал до трех, щелкнул пальцами и поднял голову. Спасла Са Хи. Значит, он догадывался, кто мать этой вульгарной девицы.
— Говорят, лет пять назад она упала в обморок перед их мамой. У неё был сильный жар, она бредила, так что её отвезли в скорую и лечили на имя этой девицы. Так и спасли.
Он посмотрел на женщину, максимально подавляя эмоции. Дочь владелицы закусочной «Сопхун». Ким А Ён, надевшая на Са Хи дорогой ошейник. Эта наглая, но достойная благодарности женщина была прямо перед ним.
— Вот как?
— Да. Моя мама спасла её. Она не местная, жила где-то в другом месте, но не говорит где. Родители умерли, её растила бабушка, но и она умерла, так что она скиталась одна.
Сценарий был так себе, но вполне подходил для того, что могла придумать Юн Са Хи, которой не было и двадцати и которая ничего не знала о мире за порогом дома.
— Наверное, потому что мама хорошо к ней относилась, она здесь и осела. Она редко говорит о себе, но так как мы с ней самые близкие подруги, я кое-что знаю.
Женщина говорила с гордостью, глядя на Ын До странным взглядом. Видя, как её глаза кокетливо щурятся, словно она готова броситься в его объятия по первому слову, Ын До нахмурился. Джи Хёк привел эту женщину, чтобы проверить его реакцию, считая это ценностью Са Хи. Так что не было нужды клевать на эту наживку, зная об этом.
— Если что-то еще интересно, спрашивай у неё. Говорит, они самые близкие.
Сказал Джи Хёк, словно делая одолжение, видя, что реакция Ын До прохладнее, чем ожидалось. Ын До с видом человека, которому всё это наскучило, посмотрел на часы.
— Ну, не знаю. Не особо.
— Может, мне познакомить вас с онни Са Хи?
Женщина активно наклонилась вперед. Глубокое декольте открывало вид на ложбинку груди, мешая обзору.
— Не нужно. ...А, Джи Хёк, подожди. Важный звонок.
В этот момент зазвонил телефон, и Ын До без сожаления встал с дивана. Он подошел к своему столу, сел и, повернувшись спиной, ответил на звонок. Джи Хёк долго смотрел на него, словно пытаясь прочесть мысли.
— Другу оппы это не интересно?
Когда А Ён прошептала это, Джи Хёк наконец достал сигарету, которую всё это время терпел, чтобы внимательно следить за выражением лица Ын До.
— Ты же говорил, что он, кажется, интересуется онни Са Хи. А он отказался, даже когда я предложила познакомить. ...Кстати, друг оппы правда красивый. Прямо как знаменитость.
То, что эта пустоголовая девица с жиром вместо мозгов в груди знакома с работницей магазина, действительно было случайной удачей. Джи Хёк хотел заехать, чтобы посмотреть на выражение лица той работницы, если он упомянет Ын До, пусть и немного окольными путями, и неожиданно получил такой козырь.
[-Зашли в один дабан в 4-м округе, потом вдвоем зашли в закусочную неподалеку и вышли. До дома он её не провожал, она поднялась одна.]
Когда приставленный «магнит» позвонил с таким докладом, Джи Хёк убедился, что его подозрения верны. Каждый день заходит в магазин за сигаретами, а потом лично отвозит её в 4-й округ. Тот самый Чха Ын До. Дабан, принадлежащий ростовщикам, не спешил делиться информацией, но сказали, что со временем узнают, так что он решил подождать. И вот сегодня он хотел просто посмотреть на лицо этой девчонки.
[О? Это место, где работает моя знакомая онни.]
Сказала А Ён, когда он остановил машину у магазина. И в этот момент подъехал грузовик с товаром, и девчонка выбежала наружу.
— Вон та онни — моя знакомая.
Видя, как девчонка, которую он видел только с кислым лицом, приветливо улыбается водителю, Джи Хёк мысленно возликовал. К тому же он узнал, что та убогая закусочная, куда Чха Ын До заходил, чтобы угодить женщине (что на него не похоже), — это дом А Ён. Поскольку она была в бегах и не должна была светиться, Джи Хёк сразу же повез А Ён в офис Ын До. Чтобы рассказать об этом невероятном совпадении. И видя, как Ын До, как и ожидалось, отказывается от информации и знакомства с видом полного безразличия, Джи Хёк убедился. Это действительно женщина во вкусе Чха Ын До. И, похоже, Ын До очень не хочет, чтобы Джи Хёк об этом узнал.
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    — Неужели? Но я заметил слишком многое.
Джи Хёк посмотрел на А Ён с победной улыбкой. Если правильно использовать эту пустоголовую девицу, можно будет заполучить слабое место Ын До. От этой мысли она вдруг показалась ему даже симпатичной.
— Сучка, я думал, ты только сосать умеешь, а оказалось, что от тебя есть и другая польза.
Он погладил её по голове, словно хваля, и А Ён надула губы.
— Что это значит? Я полезна только потому, что знаю онни Са Хи?
— Нет, конечно, и твоя киска полезна. Раз схватит — хрен отпустит.
— Оппа, ты что, тоже интересуешься онни Са Хи?
А Ён заморгала, словно умоляя, и снова прижалась к нему грудью. Она определенно знала, в чем её сила. Жаль, что кроме этого она мало что знала, но о Юн Са Хи она знала достаточно, и этого хватало.
— Нет. Она не в моем вкусе. Мне нравятся такие, как ты: без мозгов, с хорошей фигурой и большими сиськами.
— Это что, не оскорбление?
Когда А Ён округлила глаза, Джи Хёк, найдя это довольно милым, похлопал её по щеке. Благодаря ей он получил неожиданный улов, так что сегодня можно было быть щедрым.
— Что ты там хотела? Сумку? Одежду?
На вопрос Джи Хёка глаза А Ён загорелись.
— Всё купишь?
— Посмотрим на твое поведение.
— А-а, я буду стараться. Сделаю всё, что оппа скажет.
А Ён заскулила и, прижавшись к нему, прошептала на ухо:
— Я тоже сегодня добрая. Разрешу кончить в рот. И сделаю «пайзури», которое ты любишь. И еще раз примерю жемчужное ожерелье.
Глядя на А Ён, которая улыбнулась и отстранилась, Джи Хёк поцокал языком. Ей всего двадцать один, она даже не работает в борделе, но считает, что ласкать член грудью — это нормально, и называет сперму на шее «жемчужным ожерельем». Ему даже стало интересно, чем она занималась до встречи с ним.
— Что?
Когда Джи Хёк молча уставился на неё, А Ён мило заморгала и спросила. Джи Хёк с серьезным лицом поинтересовался:
— Ты говоришь, что близка с той работницей магазина. Она такая же?
— В смысле?
— Такая же бесстыжая, сходит с ума при виде мужицкого члена?
— Нет, она не такая. Она девственница.
На её спокойный ответ Джи Хёк снова повернул голову к Ын До. Разговор, видимо, заканчивался, и Ын До вставал с места. Юн Са Хи, которая приглянулась Чха Ын До. Что будет, если он первым сорвет этот цветок? Джи Хёк невольно облизнулся.
— Мы пойдем, ты, кажется, занят.
Когда Ын До, закончив разговор, подошел к дивану, Джи Хёк с любезной улыбкой встал.
— Я еще не всё ей купил, так что занят.
Женщина, вставшая следом, широко улыбнулась, сощурив глаза, и поклонилась Ын До. Это было движение женщины, которая прекрасно знала, что при каждом её движении её большая грудь ритмично колышется.
— Ладно. Давно не был в офисе, а из-за того, что я занят, даже не посидели толком.
— Да ладно, мы не чужие люди, чтобы заморачиваться. Кто лучше меня знает, как ты занят.
С раздражающей ухмылкой Джи Хёк взял женщину за руку и, покачиваясь, вышел из офиса. Тут же вошел Сын Джэ.
— Зачем он приходил?
Спросил Сын Джэ, морщась и махая рукой, словно разгоняя ненавистный запах резких духов. Ын До, глядя на закрытую дверь, сказал:
— Перенеси на завтра.
— Что?
— Дело Са Хи. Джи Хёк подозрителен. Он не стал бы приходить только ради пустой болтовни, но постоянно упоминал Са Хи. Я легко отмахнулся, показав, что мне не интересно, но, возможно, этого было недостаточно.
При словах Ын До на лице Сын Джэ мелькнуло удивление. Казалось, как Ын До скрывал свои чувства в том затхлом переулке 4-го округа, так и Кан Джи Хёк намеренно скрывал свое любопытство.
— Раз так, он наверняка приставил человека ко мне или к Са Хи. Так что заканчиваем завтра.
— Да, директор.
— И узнай побольше о той девице, что была с ним, говорят, она дочь владелицы закусочной.
— Закусочной... «Сопхун»?
— Да. Бывает же такое дерьмовое совпадение. Надо же было женщине Джи Хёка оказаться подругой Са Хи.
Навесила на Са Хи огромный долг, а сама виснет на мужике и пытается играть в сводню. Женщина, которая живет так же бездумно, как и выглядит. Ын До стало жаль Са Хи, которая взялась разгребать проблемы такой девицы, до такой степени, что это казалось глупостью.
— Освободи завтрашний день после обеда. И только что звонил председатель Ко, сказал, что скоро приедет, так что подготовься.
— Да, понял.
Нервы Ын До были на пределе от разных мыслей, и он неосознанно достал зажигалку из кармана брюк и сжал её в руке.
— Скажи мадам На, которая занимается домом, чтобы уходила прямо сейчас и пока не выходила на работу. Зарплата будет выплачиваться как обычно. В главном доме пока будет убираться... как её там, та женщина, которую ты приводил в прошлый раз, Чхон Ми? В общем, пусть она иногда заходит и прибирается.
— Да.
— И комната в конце коридора на втором этаже... Оставь только кровать, всё остальное вынеси.
— Сейчас же займусь.
Наверное, ему хотелось спросить о причинах этих распоряжений, но Сын Джэ, как всегда, ответил «понял» и вышел из комнаты. Нервные пальцы Ын До поглаживали зажигалку, словно цепляясь за неё. До встречи с Са Хи, когда нервы шалили, он всегда хватался за нож-бабочку, а теперь первым делом в руки попадала зажигалка. Дю, Пон. Лицо Са Хи, так красиво улыбающейся, слишком сильно врезалось в память.
***
— Любишь кофе?
Когда Са Хи вышла из магазина после работы, Ын До, сидевший на белом пластиковом стуле, спросил невозмутимым голосом. Человек, который приходил каждый день, не появлялся два дня, и она уже начала думать, что он потерял интерес, увидев, в каком жалком месте она живет в их последнюю встречу.
— Вы пришли?
Она подошла к Ын До. Сегодня Чха Ын До снова был в шикарном черном костюме. Мужчина, который даже этот неудобный пластиковый стул заставлял выглядеть как дорогое кожаное кресло. Если бы она не знала, чем он занимается, могла бы принять его за харизматичного героя гангстерского фильма.
— Говорят, бариста в нашем отеле хорош. Хотя я не разбираюсь во вкусе кофе.
На столе стоял стаканчик кофе на вынос и коробочка с пирожным.
— После работы, наверное, хочется сладкого. Говорят, кондитер в нашем отеле тоже мастер. Хотя в пирожных я тоже не разбираюсь.
Взгляд не мягкий, но кажется добрым. Говорит небрежно, но хочется слушать. Она думала, что если он снова появится, будет холодна с ним, думала так до самого момента, как сняла жилетку, чтобы уйти, но сердце немного оттаяло. Возможно, множество визиток и записок, спавших в кармане её жилетки, изначально не могли стоять в одном ряду с Чха Ын До. Хотя точной причины она не знала.
— Это мне?
Когда Са Хи спросила, Ын До просто кивнул, словно это само собой разумеющееся. Вдруг перед глазами возник образ Дон Хо, который сидел на том же месте и протягивал пакет с брендовой вещью. Она думала, что он, как обычно, натворил делов и залег на дно, так как снова не выходил на связь. Просто последний образ Дон Хо, который ушел разозленным из-за того, что она отвергла подарок, немного беспокоил.
— Спасибо, я с удовольствием съем.
Она не стала отказываться. Даже если она откажется, Ын До вряд ли заберет это обратно. Са Хи с детства считала утомительными формальные отказы и уговоры, поэтому иногда её называли бесстыдной. Конечно, в таком возрасте она понимала, что иногда это необходимо, но сегодня ей не хотелось отвергать любезность этого мужчины.
— Но в следующий раз не нужно ничего покупать.
— Не обещаю, но запомню. Съешь здесь? Или заберешь домой?
— Заберу домой.
Она не могла открыть коробку с пирожным перед магазином, где ходило столько людей. Тем более с таким привлекающим внимание мужчиной рядом.
— Тогда я отвезу тебя домой. У меня как раз есть дела в районе 4-го округа.
Услышав слова Ын До, Са Хи подняла голову и посмотрела на него. У Ок Джин и так прибавилось поводов для беспокойства. Две купюры по 50 тысяч вон, что намного превышало стоимость кимчи-ччиге, и Ын До, о роде занятий которого было нетрудно догадаться. Она не могла снова показаться Ок Джин вместе с ним.
— Не нужно, директор.
— В переполненном автобусе коробку с пирожным могут помять.
— Я буду осторожна. Я всё время езжу на автобусе, так что это не сложно.
— Можно доехать с комфортом, к чему это упрямство?
— Мне комфортнее в автобусе.
Принять его предложение было легко. Проблема в том, что интерес, который проявлял Чха Ын До, был не тем, чего она хотела. Посадить в машину — любезность, прийти в магазин — симпатия. Для Са Хи Им Дон Хо и Чха Ын До не должны были отличаться. Оба были «бандитами», которых она видела до тошноты.
— Сблизиться с Юн Са Хи всё так же трудно. Видимо, одного совместного ужина с кимчи-ччиге недостаточно?
Ын До, глубоко откинувшись на неудобном стуле, устало и сухо усмехнулся.
— Тогда можно спросить кое-что?
— Да.
— Я не приходил два дня. Ты не скучала по мне? Я вот много думал о Юн Са Хи.
Лицо Ын До, словно лишенное эмоций, смотрело на Са Хи. Откровенный вопрос, словно хватающий за шкирку Са Хи, которая медленно пыталась отступить за черту. Нужно было ответить невозмутимо.
— Я просто подумала, что вы заняты работой.
— Я знал, что ты так ответишь, но это расстраивает гораздо больше, чем я думал.
Вялая улыбка задержалась на губах Ын До и быстро исчезла. На самом деле Са Хи много думала о нем. Ей было любопытно, почему он вдруг перестал приходить, и она даже волновалась, не сказала ли чего лишнего, когда они ужинали вместе. Но тянуть эмоции, за которые не можешь нести ответственность, утомительно для обоих. Са Хи немного поколебалась и открыла сумку. Затем достала то, что приготовила на всякий случай, и положила на стол.
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    — Вдруг вы придете или мы случайно столкнемся на улице.
Са Хи протянула Ын До две пачки сигарет, которые он всегда покупал, и желтую коробочку леденцов для горла, похожую на пачку тонких сигарет.
— Я не в том положении, чтобы покупать вам икру и шампанское, и не знаю, что вам нравится, поэтому выбрала на свое усмотрение.
— А говорила, что не будешь расплачиваться сигаретами, которые вредны для здоровья.
Ын До, сразу поняв смысл её подарка, горько усмехнулся. Она лишала его одной из причин крутиться вокруг неё. Отказывать станет легче, а шаги, уводящие за черту, станут быстрее.
— Как вы знаете, я работаю в магазине, так что не могу позволить себе дорогие подарки. ...Но всё же, курите поменьше.
— Решила быстро отвязаться, чтобы я не преследовал с требованием вернуть долг за помощь?
Ын До, взяв сигареты, усмехнулся. Кажется, он заметил звездочку, которую Са Хи нарисовала маркером рядом с предупреждением «Курение вызывает импотенцию» на пачке.
— Послание тоже мощное.
Ын До повертел в руках сигареты и леденцы, словно о чем-то задумавшись, и сказал со спокойным лицом. Са Хи, глядя на него, встала первой.
— Я пойду. Вы, наверное, заняты, так что поезжайте.
— Я освободил вечер, чтобы отвезти Юн Са Хи домой, но раз и это мне запретили, я теперь свободен.
— Тогда идите домой пораньше и отдохните. Вы ведь целый день работали, устали.
— Невероятно благодарен. И бросить курить ради здоровья советуешь, и отдохнуть, чтобы усталость не копилась.
В его словах чувствовалась колкость, но Са Хи сделала вид, что не заметила, и улыбнулась. Ын До, неохотно убрав сигареты и леденцы в карман, встал.
— Спасибо за кофе и пирожное. Съем с удовольствием. В знак благодарности я сегодня провожу вас взглядом.
Она нарочито бодро сказала это, и Ын До пристально посмотрел на неё. На мгновение его черные глаза потемнели, а затем последовал пустой смешок.
— Какая же вы вредная.
Казалось, он видит её насквозь — как она отсекает и отталкивает его. Но Са Хи продолжала делать вид, что не понимает.
— Точно не нужно подвозить?
Ын До подошел и встал перед Са Хи, накрыв её огромной тенью. Са Хи впервые после дяди видела человека, который так подавлял своим присутствием. Сын Джэ был определенно крупнее, но аура у Ын До была совершенно иной. Поэтому ей вдруг захотелось просто, ни о чем не думая, опереться на него. Подумалось: зачем жить так сложно? Конечно, смелости на это у неё не было.
— Да, я всегда добиралась нормально, так что не беспокойтесь, директор.
— Ладно. Раз велела уходить первым, я уйду. Странно, но мне хочется слушаться Юн Са Хи.
Видимо, он был готов к отказу, потому что не стал настаивать, развернулся и пошел к машине, припаркованной у дороги. Дверь пассажирского сиденья открылась, Сын Джэ вышел и поклонился Са Хи. Са Хи тоже поклонилась, и Ын До, сев в машину, опустил тонированное стекло и пристально посмотрел на неё. Са Хи вдруг подумала: было бы всё иначе, если бы он не был бандитом? Если бы она была обычной девушкой, которая могла бы просто застенчиво покраснеть от симпатии такого красивого мужчины. Пока Са Хи пыталась выкинуть из головы вопросы, на которые никогда не найдет ответов, машина Ын До плавно исчезла из виду. Вспомнив окно, которое так и не закрылось до самого конца, Са Хи почувствовала себя виноватой.
— Может, стоило просто поехать с комфортом?
Она пробормотала это с неловкостью, но не жалела. Она отказалась, потому что боялась привыкнуть к Ын До, и тогда этому не будет конца. Как говорила бабушка «из Нью-Йорка», человек — существо хитрое: если стоишь, хочется сесть, если сидишь — лечь. Са Хи обернулась и посмотрела на магазин. Мин Сона, который должен был быть за кассой, не было видно — видимо, раскладывал товар. Она подумала зайти и поесть пирожное вместе с ним, но тут же передумала. Вопросы, которые Мин Сон задал на следующий день после того, как увидел Ын До под дождем, были слишком утомительными.
[Нуна, тот мужчина вчера был просто отпад, кто он? Даже мне, парню, он показался крутым. Наверное, спортсмен? Высокий, красивый. Неужели твой парень? Ты ничего не говорила, давно встречаетесь?]
Чем тащить пирожное Мин Сону и делать то, что ей несвойственно, лучше съесть его одной. Только сейчас Са Хи заглянула в прозрачную часть коробки. На пирожном в форме оранжевой тыквы были украшения из белого крема в виде привидений и ведьма в фиолетовом плаще. Глядя на это, она почему-то вспомнила недавнюю поездку в парк развлечений.
— А, скоро Хэллоуин.
Было бы жалко делить такое с Мин Соном. Са Хи осторожно взяла коробку и сделала глоток кофе. Мастерство великого бариста действительно было фантастическим.
***
— Да, понял. Продолжайте следить, чтобы он не заметил.
Тихо закончив разговор, Сын Джэ подошел сзади и кашлянул. Ын До, стоявший у окна сьюта и смотревший вниз, почувствовал, как от этой незначительной трещины по телу пробежала дрожь, и вся кровь прилила к сердцу.
— Директор, он сбежал прямо со склада.
Наконец-то последние приготовления завершены. Фигуры, даже не подозревающие, что они на шахматной доске, заняли свои места, и теперь Ын До оставалось только пойти и забрать королеву.
— Хорошо.
Он специально позволил сбежать ублюдку, которого держали на портовом складе, едва поддерживая в нем жизнь. Парень, который только и ждал шанса под ослабевающим надзором, сбежал при первой же возможности. Не зная, что это ловушка.
[Этот ублюдок тронул женщину директора Чха.]
Охрана специально громко обсуждала причину, по которой его держали в этом грязном, пропитанном запахом крови складе. Истина, известная только Ын До и Сын Джэ. Причина, которую даже охранники считали выдумкой.
[Директор Чха так взбесился, что того, кто был с ним, убил на месте, а этого тоже хотел прикончить, но пока запер здесь. Может, хочет кожу живьем содрать.]
[Оказывается, у директора Чха есть женщина в 4-м округе, которую он скрывает.]
[Этот ублюдок вроде как шестерка председателя Хвана из 5-го округа? Наверное, видел директора Чха, когда тот ездил к бабе в 4-й округ. Тронуть женщину директора Чха... у него что, две жизни?]
В течение нескольких дней ему по крупицам скармливали информацию о том, какую ужасную ошибку он совершил, а сегодня — подсказали направление.
[Эй, блядь, слышал? Женщина директора Чха. Говорят, он её уже бросил. То-то я смотрю, он про этого ублюдка и думать забыл.]
[Парни из казино еще тогда говорили, что это ненадолго. Вроде красивая, вот директор и заинтересовался, но нищая до ужаса. 4-й округ, трущобы. Как там... какая-то закусочная? «Сопхун»? Вроде дочь владелицы, или живет там. Короче, всё кончено.]
Было совершенно ясно, куда побежит этот парень, точивший зуб все время заточения.
— Как только выбрался со склада, сразу побежал в доки, отобрал телефон у рабочего и кому-то позвонил.
— Значит, кто-то за ним приедет.
— Да, скорее всего.
— И сразу направится в 4-й округ.
Ын До смотрел вниз через широкое окно. Он подумал, что было бы неплохо, если бы Са Хи посмотрела на мир с такой высоты, как он. Когда она привыкнет к нему, когда наступит момент, и он наденет на Юн Са Хи ошейник с именем Чха Ын До, может, стоит посадить её здесь? Мелькнула такая мысль.
— А наши ребята?
— Готовы и ждут.
— Скажи, чтобы не вмешивались, пока не станет опасно. Но следите, чтобы Са Хи сильно не пострадала.
— Да, директор.
Отойдя от окна, Ын До подхватил пиджак, небрежно брошенный на стул. Сегодня Юн Са Хи упадет в его руки. Наконец этот день настал.
— Пошли.
Шаги Ын До, выходящего из сьюта, были легкими как никогда.
***
Видимо, пирожное, подаренное вчера Чха Ын До, было слишком сладким. Мир так горек, но, опьяненная этим восхитительным вкусом, она позволила себе расслабиться и забыть о реальности, решив, что может насладиться этим маленьким счастьем. Выйдя из автобуса, Са Хи некоторое время стояла на остановке, тяжело вздыхая. Автобус отъехал, обдав её облаком грязного воздуха, но она даже этого не заметила. Её уволили. Из магазина, где она проработала 4 года. И сообщили об этом сегодня утром. Она не помнила, как прошел рабочий день.
[Прости. У меня обстоятельства...]
Владелец, сказавший пришедшей на смену Са Хи, что она работает только до сегодня, выглядел еще более растерянным, чем она. 3 миллиона вон, полученные на прошлой неделе, кольнули сердце как шип. Так вот зачем это было? Все хорошие вещи, случившиеся с ней, были платой за это?
[Может, я что-то сделала не так, директор?]
Увольнение было настолько внезапным, без всяких предпосылок, что она не могла не спросить. Она не совершала никаких серьезных ошибок, не происходило ничего особенного, что могло бы стать причиной потери работы в один день. Она считала, что работала добросовестно.
Как всегда, был «не сезон», но Са Хи, работавшая каждый день, не замечала, чтобы выручка магазина заметно упала. У владельца были магазины еще во 2-м и 3-м округах, и она слышала, что там продажи тоже стабильны. Другими словами, не было никакой критической ситуации, чтобы увольнять Са Хи, проработавшую 4 года, в один день.
[Недоплаченное в прошлый раз, оплату за работу до сегодня и выходное пособие я выплачу в следующем месяце, в день зарплаты. Войди в положение, дела плохи.]
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    Работу можно найти снова. Конечно, с её образованием — незаконченная старшая школа — и без банковского счета её возьмут только на самую тяжелую и физически изнуряющую работу. Но и цепляться за владельца, который говорил о своих трудностях, она не могла. В любом случае, раз он обещал даже выходное пособие, значит, ему действительно было жаль за внезапное увольнение.
— Сначала нужно найти работу.
Шаги по дороге домой были тяжелыми. Вспомнилось лицо Мин Сона, который растерялся не меньше её от внезапной новости. Ночную смену пришлось оставить парню, так что Мин Сон остался. Видя, как Мин Сон чувствует себя виноватым, Са Хи ничего не оставалось, кроме как улыбнуться и уйти.
— Если не получится, пойду работать официанткой. Неужели для меня одной не найдется места?
Хотя на душе было тяжело, она не хотела опускать руки. Всё равно она была готова к этому с самого начала. Просто из-за комфорта она слишком расслабилась и задержалась на одном месте. Долг рос, нужно было быстрее его выплачивать, а она опьянела от относительного спокойствия, и вот теперь очнулась.
— Почему ты такая вялая?
Когда она проходила мимо старого торгового здания у автобусной остановки, тетушка из кондитерской «Закат», выходившая из магазина, увидела Са Хи и спросила. Са Хи поклонилась, и в ответ полетели цоканья языком и заботливые упреки.
— Почему ты такая худая? Ты вообще ешь?
Все, кто её видел, говорили, что она худая. Она не была гурманом и не всегда ела три раза в день, но неужели она настолько тощая, что все беспокоятся?
— Подожди-ка.
Поскольку Са Хи только улыбалась, ничего не отвечая, тетушка вернулась в магазин и вышла с пакетом, полным разной выпечки.
— Возьми, поешь.
— Не нужно, тетушка.
— Всё равно, если сегодня не продам, придется продавать за копейки или самим есть. Я положила немного.
— Но всё же...
— Если лень готовить или устала, купи молока и ешь это. Если в молодости будешь голодать ради диеты, в моем возрасте намучаешься.
Шуршащий пакет с хлебом казался таким теплым. Бедность может сделать людей жестокими и уродливыми, но иногда она согревает сердце. Это была одна из причин, почему она не могла покинуть этот район уже более пяти лет.
— Спасибо, я с удовольствием съем.
Девушка, которую спасла владелица закусочной «Сопхун». Никто не знал, где она жила раньше и чем занималась, но она не забыла доброты: отремонтировала протекающую крышу старой закусочной на свои деньги, помогла оплатить больничные счета, когда дочь владелицы попала в аварию на мотоцикле. Она даже беседовала с бабушкой «из Нью-Йорка», с которой никто не хотел общаться. Добрая девушка, хоть и не выглядит такой. Такой была репутация Са Хи в этом районе. Многие всё еще смотрели на неё с подозрением и неодобрением, но из-за таких людей, как эта тетушка, Са Хи не могла уехать.
— Если будешь приходить вечером, я буду давать тебе оставшийся хлеб, хорошо?
— Да, спасибо.
Поклонившись, она снова пошла к дому, держа пакет с хлебом. Дядя или мама удивились бы, увидев, как холодная и отстраненная Юн Са Хи так радостно общается с людьми в бедном районе. Шаги Са Хи стали немного легче. Она прошла мимо обшарпанного торгового здания с облупившейся краской и свернула на дорогу, ведущую к жилым домам. Между тесными и ветхими домами трущоб, словно на картине известного художника, виднелся красный закат. Она закончила работу раньше обычного, поэтому впервые за долгое время увидела закат.
— Ах, красиво. Сегодня особенно красиво.
Разговор с самой собой — привычка, от которой не могут избавиться одинокие люди. Если не делать этого, кажется, что забудешь, как говорить, поэтому бормотание под нос стало привычкой.
— А, кстати, я даже не сказала, что уволилась. Неужели он сейчас снова пришел в магазин?
Глядя на закат, она вдруг вспомнила о Чха Ын До, с которым это никак не было связано. В 10 утра он, как по расписанию, снова пришел за сигаретами. Она не смогла сказать ему, что сегодня её последний день, когда он с невинным видом поздоровался с ней. Да и нужды в этом не было. Са Хи подумала, не отправить ли сообщение по номеру на визитке, которая лежала в кошельке, но передумала. Это был хороший шанс оборвать эту связь. Она не давала ему свой номер, так что у Ын До не было способа связаться с ней. Конечно, если Чха Ын До захочет, он всё узнает, но она хотела сама закрыть эту дверь.
— Хорошо, что я вчера отдала ему сигареты и леденцы...
Как раз когда она подумала, что хорошо, что успела отплатить хоть этим, до неё донесся шум, и она остановилась. В этом районе часто можно было увидеть пьяных дебоширов, а крики и драки были обычным делом. Поэтому звук чего-то разбивающегося был так же привычен, как и человеческая речь. Но направление звука было подозрительным. Удивленный взгляд Са Хи устремился к старой железной двери закусочной «Сопхун». Изнутри доносился грохот разбивающейся посуды и ломающейся мебели. Са Хи невольно выронила пакет с хлебом и достала складной нож, который подарила ей мадам Ким, из рюкзака. В этот момент пронзительный крик сотряс весь район. Ноги сработали быстрее разума. Са Хи без колебаний побежала к закусочной. Распахнув дверь, она увидела хаос, царивший внутри. Рука, сжимавшая нож, мелко дрожала.
— Блядь, даже теперь не отдашь эту суку?
Мужчина, криво стоявший среди перевернутых столов и стульев, орал во всё горло. Рядом с ним трое парней швыряли утварь и хихикали. Увидев, как бьются тарелки, кухонные принадлежности катаются по полу, а продукты топчут ногами, как мусор, Са Хи поспешно начала искать Ок Джин. В углу зала, рядом с холодильником для напитков, она увидела дрожащую Ок Джин.
— Имо!
Увидев её распухшую красную щеку, Са Хи перестала соображать. Она бросилась к ней, и Ок Джин со слезами на глазах вцепилась в руку Са Хи.
— Са Хи.
— Что здесь происходит?!
Встревоженная Са Хи повысила голос сквозь шум, и внезапно воцарилась тишина. Четверо мужчин замерли и уставились на удивленную Са Хи. Эта короткая тишина, как затишье перед бурей, заставила затаить дыхание.
— Сучка, наконец-то явилась?
Мужчина, стоявший посередине в развязной позе, усмехнулся, глядя на Са Хи. Са Хи сразу узнала его. Это был тот самый мужчина, который преследовал её, когда она выходила из «Каннам Дабан». Один из двоих, кто сбежал, испугавшись внезапно появившегося Чха Ын До. Тот, что был в голубой рубашке.
— Ты кто такой?!
Она узнала его, но совершенно не понимала причины происходящего. С тех пор, как они сбежали, она их даже случайно не встречала, так что причин смотреть на неё с такой радостью у него не было. Она подумала, что это просто пьяный дебош какого-то подонка, но, судя по его словам, целью была именно она.
— Не помнишь моего лица?
— Я спрашиваю, кто ты такой!
— Ха! Наглая, как и твой любовничек. Эй, сучка, смотри внимательно.
Сказав это, мужчина начал медленно приближаться к Са Хи и Ок Джин. Шорк, шорк — он волочил одну ногу, не сводя глаз с Са Хи, словно хотел, чтобы она это увидела. Рука Ок Джин, державшая её, задрожала, и Са Хи крепче сжала нож, спрятанный за спиной.
— Видишь? Сука. Видишь, что стало с моей ногой из-за тебя?!
— При чем тут я?!
— Ах ты ж дрянь. Твой любовничек сделал это только потому, что я с тобой заговорил, сучка!
Слушая поток проклятий, Са Хи смотрела на мужчину перед собой. Он был в той же голубой рубашке, теперь покрытой темными засохшими пятнами, и выглядел грязным и одичавшим. Спутанные волосы, изможденное лицо, налитые кровью глаза — он выглядел как человек, которого долго держали взаперти, и казалось, что он готов разорвать Са Хи на куски.
— Блядь, как же мне не повезло связаться с такой дрянью.
Почувствовав, что он вот-вот набросится, Са Хи отбросила руку Ок Джин, пытавшейся её удержать, и встала. Встретившись взглядом с полубезумным мужчиной, Са Хи не только не испугалась, но и посмотрела на него с яростью, отчего мужчина издал нелепый смешок.
— Если бы я хоть твою киску увидел, было бы не так обидно. Эй, сумасшедшая, тебе полегчало от того, что твой любовничек-головорез сделал из невиновного человека калеку?
— Объясни так, чтобы я поняла.
— Что? Неужели теперь будешь строить из себя невинную овечку, которая ничего не знала?
— Ты оглох? Я спрашиваю, почему ты устроил этот погром.
— Ха, эта сука издевается?
Мужчина обернулся к своим дружкам, словно не веря своим ушам, и рассмеялся. Те тоже начали изрыгать проклятия и смотреть на Са Хи с убийственной злобой. Они были уверены, что Са Хи прекрасно знает причину их действий. Упоминание «любовничка-головореза» наводило на мысль, что они приняли Чха Ын До, внезапно появившегося в тот день, за её любовника, но она совершенно не понимала, с чего они это взяли. Ладно, допустим. Но они же сбежали, всё закончилось, так почему он пришел к ней, хромая на одну ногу, и обвиняет её? Если ему нужен Чха Ын До, пусть едет в 1-й округ.
— Конечно, ты будешь отпираться. Мол, твой крутой любовничек всё сделал сам. Но раз это случилось из-за тебя, ты ведь должна чувствовать хоть какую-то ответственность, а?
Злобно ухмыльнувшись, мужчина протянул руку и схватил Са Хи за волосы. Ок Джин вскрикнула и вскочила, а Са Хи уставилась на мужчину. От приблизившегося мужчины ударил кислый запах пота, вызывая тошноту.




    Том 1 Глава 37


    Том 1 Глава 37

    — Да, именно такой дух должен быть у бывшей этого ублюдка. Хочется вырвать тебе глаза, но у меня не встаёт на изуродованное лицо.
Мужчина сказал это и, не отпуская её волосы, другой рукой похлопал Са Хи по щеке. Увидев выражение лица Са Хи, которая, казалось, готова броситься и перегрызть ему горло, мужчина усмехнулся и, даже не поворачивая головы, сказал:
— Эй, давай сюда.
Один из парней, стоявших сзади, подошел ближе.
— Раз ты такая бесстрашная, значит, тебе повезло, и ты, живя в этом районе, еще не видела настоящего дерьма? Хотя даже в соседнем квартале творится такой ад, что мало не покажется. Сегодня я покажу тебе кое-что интересное из того набора.
Мужчина подло ухмыльнулся, и парень рядом достал из кармана маленькую коричневую бутылочку. Са Хи охватило дурное предчувствие.
— Раз уж всё так несправедливо вышло, я тоже должен попробовать тебя, не так ли? Сучка, когда тебя целый день будут пускать по кругу эти ублюдки, ты захочешь убить того головореза, который оставил тебя в таком состоянии.
В тот момент, когда рука, похлопывавшая её по щеке, попыталась схватить за подбородок, Са Хи нажала кнопку складного ножа, спрятанного за спиной, и взмахнула им изо всех сил. Видимо, порез был глубоким: кровь, сочившаяся из щеки мужчины, тут же потекла по подбородку, капая вниз.
— Ах ты, дрянь!
Всё еще держа её за волосы одной рукой, другой он вытер подбородок и, увидев кровь на тыльной стороне ладони, скривил губы.
— Решила поиграть в подружку головореза?
В этот момент парень, стоявший рядом, скрутил руку Са Хи и мгновенно отобрал нож. Лишившись оружия, Са Хи сверкнула глазами, а парень ухмыльнулся. И резко дернул руку, державшую её за волосы, назад. Голова Са Хи запрокинулась так сильно, что стало мучительно больно. Она издала сдавленный стон и попыталась вырваться, но мужчина крепко схватил её за подбородок другой рукой. От боли, словно челюсть вот-вот раздробят, Са Хи закричала и забилась, но парень рядом зафиксировал её руки одной рукой, а другой поднес коричневую бутылочку к её рту.
— Вот так, пей.
Ей хотелось расцарапать хихикающее лицо парня, но руки были схвачены, и она ничего не могла сделать. Не успела она сопротивляться, как что-то проскользнуло в горло. Са Хи попыталась вызвать рвоту, но мужчина сильнее сжал её челюсть и зажал ей рот, скручивая его.
— Не выплевывай. Скоро тебе станет чертовски хорошо.
Жестокие руки не давали ей пошевелиться, и Са Хи изо всех сил ударила коленом вверх. Единственный способ нанести физический урон такому верзиле — ударить в пах. Но так как её держали, прицелиться было трудно, и удар получился слабым.
— Эта сучка пытается делать милые вещи? Тебе определенно нужно сначала научиться послушанию.
Усмехнувшись, мужчина ударил её по щеке своей огромной, как крышка от котла, ладонью. Голова Са Хи мотнулась, перед глазами посыпались искры. От внезапного удара у неё заложило уши, и на мгновение она отключилась. Испуганная Ок Джин закричала и заплакала, и только тогда сознание медленно вернулось к Са Хи.
— Головорез тебя неправильно воспитал. Я заставлю тебя умолять о пощаде.
Он снова крепко схватил её за волосы и, обернувшись, сказал парням, которые безучастно наблюдали за происходящим:
— Когда я закончу, отдам её вам, пустите по кругу. Давайте прямо здесь исправим этой сучке характер.
Мужчина пошевелил окровавленной рукой и резко расстегнул молнию на брюках. Оттуда вывалился уже наполовину эрегированный, темный член. Мужчина плюнул на руку и провел по члену вверх-вниз. Только тогда Са Хи по-настоящему испугалась. Блестящая от слюны головка члена дергалась в её сторону. К горлу подступила тошнота, ей хотелось отвернуться, но мужчина держал её за волосы так крепко, что она не могла пошевелиться.
— Ну давай, дернись еще раз, сука. Пока тебя будут иметь по кругу, зови своего головореза, которого ты использовала и выбросила...
Бабах! В тот момент, когда охваченная ужасом Са Хи билась изо всех сил, одна створка открытой железной двери с грохотом рухнула на пол. Обернувшись, она сквозь пелену в глазах увидела огромную тень, перекрывшую вход. Губы Са Хи задрожали и с трудом сомкнулись.
— Посмотрите-ка на этих ублюдков.
Голос Чха Ын До, стоявшего на фоне темнеющего вечернего неба, казался далеким. Удивленный внезапным появлением Ын До, похожего на бога смерти, мужчина невольно ослабил хватку на волосах Са Хи. Вырвавшись из грубых рук, тело Са Хи покачнулось. Ын До быстро приблизился и, подхватив её прежде, чем она упала, прижал к себе. Когда твердые руки, пахнущие слабым табачным дымом, обвили её, Са Хи почувствовала необъяснимое, странное облегчение.
— Как вы здесь...
— Ты в порядке?
Холодные глаза Ын До осматривали её. Са Хи уже собиралась кивнуть, но взгляд Ын До остановился на её щеке.
— Тебя ударили?
В этот момент глаза Ын До стали такими ледяными, что Са Хи замерла, так и не кивнув. Казалось, Ын До готов уничтожить всё вокруг.
— Убить его?
Спросил Ын До. Тем же бесконечно низким и нежным голосом, что и в первую их встречу, совершенно не подходящим к ситуации.
— Если хочешь, я убью его.
Ын До прошептал это умоляюще, глядя на неё так, словно готов был лизать ей пятки, если она того пожелает. В этот момент взгляд Са Хи скользнул за его спину. Вход уже блокировали двое крупных мужчин, а Сын Джэ, неизвестно когда вошедший, прижал к стене мужчину, который домогался Са Хи. Глаза Са Хи медленно переместились на Ок Джин. Прижимая руку к распухшей щеке, она выглядела потерянной, не в силах поверить, что её дом превратился в руины. Растрепанные волосы, мокрые глаза, прерывистое дыхание от шока — при виде её у Са Хи внутри всё закипело. Взгляд сам собой вернулся к Ын До.
— Не бойся, просто скажи. Нет, можешь просто кивнуть.
Снова тихо прошептал Ын До. В его глазах, смотревших на неё снизу вверх, читалась мольба о спасении его самого, стоящего на краю пропасти, и Са Хи на мгновение заколебалась, правильно ли будет кивнуть. Был только один способ больше никогда не сталкиваться с подобными проблемами в мире, где она жила. Но имела ли она право требовать этого от Ын До? Но Ын До, словно прочитав что-то в её глазах, услышал ответ более ясный, чем слова.
— Хорошо, я сделаю это. Я хочу слушаться Юн Са Хи, поэтому сделаю, как ты скажешь.
Нежно улыбнувшись, Ын До погладил Са Хи по голове, а затем притянул её, всё еще дрожащую, и прижал к своей груди. Са Хи показалось, что в этот момент Чха Ын До был счастлив как никогда.
***
Услышав, что Са Хи вышла из автобуса и поднимается с хлебом из пекарни, Ын До бросил сигарету на землю. В закусочной «Сопхун», куда ворвались четверо мужчин, уже некоторое время было шумно. В отличие от обычного, Сын Джэ постоянно с беспокойством поглядывал на него, но Ын До делал вид, что не замечает. Он собирался позволить им ровно столько, сколько страданий Ким А Ён, живущая бездумно, причинила Са Хи.
— Она идет.
Сын Джэ, прятавшийся в месте, откуда хорошо просматривался убогий район, подошел к Ын До и тихо доложил. Показалась Са Хи, медленно поднимающаяся с совершенно обессиленным видом. Сегодня она получила уведомление об увольнении и, не зная причины, должна была быть в отчаянии и унынии. Ровно настолько, чтобы не оттолкнуть протянутую им руку.
— Приготовься.
По приказу Ын До Сын Джэ пригнулся и начал спускаться первым. В закусочную ворвались всего четверо, но вокруг уже находилось более десяти прямых подчиненных Ын До. Они были спрятаны, чтобы поймать тех, кто попытается сбежать, и подготовиться к непредвиденным ситуациям, поэтому видимыми оставались только Ын До и Сын Джэ.
— Сегодня всё закончится, Юн Са Хи. Впредь тебе не будет больно. Я буду рядом вечно.
В тот момент, когда Ын До пробормотал это, словно исповедь, из закусочной «Сопхун» донесся грохот ломающихся вещей. Са Хи, остановившаяся было, достала из сумки складной нож и бросилась внутрь. Она пыталась защититься по-своему, но этот маленький нож не мог спасти её. Ын До медленно двинулся с места, прошел мимо дома Са Хи и начал спускаться по лестнице. Шум на мгновение стих, и Сын Джэ, уже добравшийся до входа, заглянул внутрь и поднял руку, подавая знак Ын До. Сигнал, что большой опасности пока нет. Кивнув, Ын До продолжил спуск и встретился взглядом со старухой, которая всегда сидела на одном месте, словно приросла к нему. После воссоединения с Са Хи он приезжал в этот район почти каждый день и наблюдал за ней тайком. Иногда он долго смотрел на темный дом поздней ночью, иногда, спрятавшись, следил, как Са Хи поднимается по этой длинной лестнице после работы. Когда времени не было, он приезжал рано утром, чтобы увидеть, как она идет на работу, а иногда, чувствуя пустоту в сердце, возвращался в эту темноту не прошло и двух часов после отъезда. В такие моменты он несколько раз сталкивался с этой старухой. Старуха, которая всегда ставила пластиковый стул на одно и то же место и наблюдала за всеми прохожими в районе. Встречаясь с ней взглядом, Ын До чувствовал себя грязно. Словно она знала всё, что он собирается сделать, и своими морщинистыми глазами осуждала его, говоря, что это не более и не менее чем грязная одержимость.
— Фьюить.
Пока Ын До смотрел на старуху, Сын Джэ свистнул. Сигнал, что время вмешательства приближается. Ын До отвёл взгляд от старухи и ускорил шаг. Но когда Ын До почти подошел к закусочной, внезапно раздался звук пощечины. Растерянные глаза Сын Джэ посмотрели на него снизу вверх. Слов не требовалось, оценить ситуацию было легко. Ын До, пытавшийся сохранять хладнокровие до конца, потерял контроль. Зубы сжались с такой силой, что, казалось, вот-вот раскрошатся.
— Я войду.
Словно прочитав яростную ауру Ын До, бушующую во все стороны, Сын Джэ преградил ему путь. И в этот момент через открытую дверь донесся голос, торопящий смерть.
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    — Когда я закончу, отдам её вам, пустите по кругу. Давайте прямо здесь исправим этой сучке характер.
Взгляд Ын До, пылающий огнем, уловил парня, который, держа Са Хи за волосы, другой рукой расстегнул ширинку и достал свое грязное достоинство. Кажется, он говорил что-то еще, но Ын До уже не слышал. Бах! Ын До ударом руки вышиб оставшуюся створку двери. Он предполагал, что Са Хи может немного пострадать. Ведь чтобы такая гордая женщина, как она, приняла его помощь, и более того, положилась на бандита, которого так ненавидела, нужно было загнать ситуацию в самый худший угол. Но увидев её беззащитной перед лицом насилия, Ын До почувствовал, как кровь закипает в жилах, а зубы скрежещут. Единственным утешением было то, что Са Хи, бросившаяся в закусочную со складным ножом, не дала себя в обиду без боя. Увидев глубокую рану на щеке мужчины, Ын До вспомнил, что на мгновение забыл, кто её дед и дядя. Благодаря им эта хрупкая женщина с детства видела всякое дерьмо. Просто он опьянел от её нынешнего образа — совершенно обычной Юн Са Хи, работающей в магазине и живущей в трущобах, как он и мечтал давным-давно.
— Убить его?
Наконец-то получив от Са Хи удовлетворительный ответ на свой вопрос, Ын До с радостью принял его. Казалось, Са Хи наконец-то положилась на него. Этого было достаточно.
— Хорошо, я сделаю это. Я хочу слушаться Юн Са Хи, поэтому сделаю, как ты скажешь.
Ын До улыбнулся самой нежной улыбкой, на какую был способен. Влажные глаза, смотрящие на него снизу вверх, разожгли пожар в его груди. Казалось, он готов сделать что угодно в этот момент, лишь бы не отпускать её из объятий.
— Закрой глаза, заткни уши и ни за что не оборачивайся.
Для Са Хи такая сцена, возможно, не в новинку, но он не хотел, чтобы она видела его таким. Можно было бы попросить Сын Джэ вывести её, но Ын До почему-то хотел, чтобы в этот момент она была рядом. Увидев, что Са Хи послушно кивнула, Ын До медленно выпустил её из объятий. Затем кивнул Сын Джэ, чтобы тот отошел от мужчины, которого скрутил, и достал из-за пояса кинжал Ферберн-Сайкс.
— Ну что, ублюдок, давай закончим это сегодня.
Мужчина, глядя на приближающегося Ын До со страшным блеском в глазах, закричал от злости. Его дружки, поняв, что путь к отступлению перекрыт, уже пали духом, но этот, стоявший, хромая, с членом, торчащим из незастегнутых штанов, с вызовом выхватил нож.
— Да, надо было мне в прошлый раз начать с того, чтобы отрезать вот это, но лишняя жалость всегда создает проблемы.
Когда взгляд Ын До упал на его пах, мужчина, видимо, только сейчас заметил свой вид и поправил штаны. Затем перехватил нож из руки в руку, принимая боевую стойку. Глядя на это, Ын До усмехнулся.
— Ты хоть знаешь, кого ударил, что смеешь поднимать руку?
Прокрутив кинжал в руке, Ын До спросил ледяным голосом. Мужчина шагнул вперед, скривившись и ухмыляясь.
— Блядь, ты думал, что сделаешь меня калекой, а эта сучка останется невредимой?
Свист, свист. Мужчина размахивал ножом, и Ын До, склонив голову набок, снова рассмеялся.
— Идиот. Пока был жив, надо было бежать подальше, а не сюда приходить.
Мужчина, глядя на Ын До, который бормотал словно сам с собой, вдруг перевел взгляд на женщину за его спиной. Она стояла спиной, закрыв уши руками, и не шевелилась, словно действительно не собиралась оборачиваться, как велел Чха Ын До. Мужчина снова посмотрел на Чха Ын До. И снова на женщину.
— Ты, ублюдок...
Вопрос, почему он не убил его тогда в парке, преследовавший его всё это время, породил подозрение. Те несколько дней на складе, когда его охраняли как зеницу ока, но при этом не трогали пальцем, словно просто выбросили. Он ничего не знал, но рассказ о том, что это спрятанная женщина головореза, вполне можно было списать на фатальное невезение. Но теперь, оглядываясь назад, многое казалось подозрительным. Вспомнилось, как в парке Чха Ын До, исполосовав его ножом, настойчиво расспрашивал о той женщине. Хоть он и говорил про долги и оковы, но это явно была не просто ревность к тому, кто позарился на его женщину. Он спрашивал, знает ли он её, сколько раз видел, с таким видом, будто действительно не знал. К тому же, хоть он и тронул его женщину, его даже подлечили, чтобы не сдох. Пусть он и притворялся, что в отключке, чтобы улучить момент, но охранники слишком уж подробно обсуждали историю про любовницу головореза в его присутствии. А сегодня они заговорили об этой закусочной. Специально упомянув, что Чха Ын До бросил эту женщину. После этого они долго спорили между собой и ушли в бордель у порта, оставив дверь без присмотра. Сложив всё воедино, мужчина счел свою догадку вполне логичной. Но мысль о том, что Чха Ын До — не какой-то школьный хулиган, а тот, кто без колебаний режет глотки, — устроил всё это только для того, чтобы произвести впечатление на девчонку, казалась настолько абсурдной, что вызывала лишь смех. Однако, видя Чха Ын До, который якобы бросил её, но примчался сюда и ведет себя с ней так нежно, становилось не по себе.
— Не ломай голову. Всё равно сдохнешь, так и не узнав.
Словно читая его мысли, Ын До усмехнулся. И, перехватив кинжал, сказал:
— У меня нет времени, так что прощай.
В тесной закусочной не было нужды ни убегать, ни преследовать. Отступая от решительно надвигающегося Чха Ын До, мужчина уперся спиной в стену. Прочитав во взгляде мужчины смятение от неразрешенных вопросов, Ын До ухмыльнулся и занес кинжал над головой. Мужчина инстинктивно поднял свой нож, чтобы блокировать удар. В тот момент, когда он подумал, что для калеки среагировал довольно быстро, он почувствовал жжение в животе. Опустив глаза, он увидел, что нож-бабочка головореза, который тот крутил в руке как игрушку, уже пронзил его живот.
— Ты же видел в прошлый раз, что у меня есть еще один нож.
Когда рукоять ножа-бабочки провернулась, вырвался предсмертный хрип. Глаза Чха Ын До, смотревшего на него в упор, были уже полубезумными.
— Запомни: тронешь эту женщину — закончишь вот так. Хотя тебе это уже не поможет, ты скоро сдохнешь.
В тот момент, когда Ын До прошептал это так, чтобы слышал только он, дрожащая рука мужчины выронила нож. Слегка уклонившись от падающего ножа, Ын До вонзил кинжал мужчине в шею. Из шеи рухнувшего на пол тела фонтаном хлынула кровь. Брызги крови, как неприятные осколки, попали на лицо Ын До. Глядя на мужчину, бьющегося в конвульсиях на полу, Ын До достал платок из кармана пиджака. Вытирая кровь с лица, он медленно обернулся. То, что послушная Юн Са Хи всё еще стояла на месте, словно погладило взвинченные после охоты нервы Ын До. Ее хрупкие плечи дрожали. Было видно, с какой силой она зажимает уши руками. Посмотрев на неё мгновение, Ын До присел на корточки рядом с уже мертвым мужчиной и вытащил нож-бабочку из его живота. Затем вытер кровь с лезвия тем же платком, которым вытирал лицо. В тот момент, когда пропитанная кровью ткань упала на лицо мужчины, Ын До без колебаний полоснул себя по левой ладони. Кровь тут же выступила и закапала вниз. Подняв голову, Ын До заметил взгляды незнакомых парней, уставившихся на него. Они смотрели на него как на сумасшедшего. И это Ын До вполне устраивало. Фьють. Стряхнув нож-бабочку и встав, Ын До глубоко вздохнул и подошел к Са Хи. В её крепко зажмуренных глазах и плотно закрытых ушах читалась решимость делать всё так, как он сказал. Сердце, которое словно остановилось, теперь забилось с новой силой, и Ын До почувствовал, как перехватывает дыхание.
— Всё закончилось.
Опуская одну её руку, закрывавшую ухо, Ын До снова сказал ласково. Са Хи опустила вторую руку и нерешительно открыла глаза. Увидев перед собой Ын До и тихо выдохнув с облегчением, Са Хи попыталась обернуться. Ын До быстро протянул чистую руку и остановил её.
— Не смотри. Там грязно.
Не было нужды показывать ей труп. Хоть он и сказал, что хочет слушаться её, ответ на этот вопрос был предопределен с самого начала. Он не мог оставить в живых того, кто пытался тронуть Са Хи.
— Ты сильно испугалась.
Ын До говорил спокойным голосом, словно ничего не произошло, и Са Хи осмотрела его с ног до головы. Ее взгляд, с тревогой скользивший по его невредимому лицу с остатками не до конца вытертой крови, наконец остановился на левой руке Ын До, которую он и не думал прятать.
— Кровь!
Испуганная Са Хи схватила его за руку, и Ын До притворился, что сопротивляется, слегка напрягая руку. Но, словно уступая силе Са Хи, тянувшей его двумя руками, он позволил ей рассмотреть окровавленную ладонь. Испуганные, дрожащие, растерянные глаза смотрели на него. Ему это нравилось до безумия. Этот взгляд, полный беспокойства о нем. Ради этого он без колебаний полоснул себя по руке.
— Вы... вы ранены?
Поскольку она стояла спиной, то, как Ын До порезал себе руку, видели только парни, пришедшие с убитым. Ын До попытался снова убрать руку, делая вид, что это пустяк. Но Са Хи не отпускала.
— Как же так...
— Ничего страшного. Ерунда.
— Но кровь...
— В любом случае, давай выйдем отсюда. Еще не всё закончено.
Ын До, не отнимая руки у Са Хи, обернулся и сказал Сын Джэ:
— Сначала разберись здесь.
Затем здоровой рукой он взял Са Хи за запястье, собираясь вывести наружу.
— Подождите, Имо...
Но Са Хи, не в силах избавиться от беспокойства, замешкалась, глядя на женщину, дрожащую как осиновый лист.
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    Тогда Сын Джэ, который собирался достать из-за пазухи нож для сашими так, чтобы Са Хи не заметила, быстро убрал его обратно и позвал одного из парней, стоявших у двери.
— Отнесите её пока внутрь.
По приказу Сын Джэ мужчина поднял на руки всё еще пребывающую в шоке Ок Джин и исчез в глубине помещения. Только тогда Са Хи, ведомая Ын До за запястье, вышла из закусочной.
— Сын Джэ сам со всем разберется, не волнуйся. Они наведут порядок и отвезут её в больницу.
Мимо них прошли еще двое мужчин в черном и вошли в закусочную. Взгляд Са Хи с тревогой последовал за ними, и в этот момент Ын До издал болезненный стон: «Ах». Её быстрый взгляд тут же вернулся к нему.
— Сильно болит?
Спросила Са Хи, заглядывая ему в лицо так, словно готова была уткнуться носом в окровавленную ладонь. Видя, как она с тревогой осматривает его рану, Ын До почувствовал, как по спине пробежала дрожь от непонятного возбуждения. Ее взгляд, которым он завладел безраздельно. Он не знал, что это будет так больно и сладко одновременно.
— Директор, вам нужно срочно в больницу.
— Ерунда, заживет.
— Но кровь не останавливается.
Са Хи, видимо, растерялась и не находила себе места. В конце концов, Ын До развязал галстук и небрежно обмотал им руку. Са Хи нахмурилась, глядя на его беспечность.
— Мне нормально, покажи лицо.
Ын До подошел к Са Хи вплотную. В уже потемневшем переулке, под тусклым светом бесполезного фонаря, он не мог толком разглядеть её нежную щеку, которая наверняка распухла и покраснела. Ын До хотел погладить её здоровой рукой, но специально остановился, словно показывая, что не должен этого делать.
— Жаль, что я убил его так легко. Даже обидно.
— Не говорите так легко о таких вещах.
Как только Са Хи сказала это, из черного зева закусочной снова донесся шум. Са Хи вздрогнула, и Ын До снова быстро взял её за руку.
— Нам здесь оставаться опасно. Иди домой. Я провожу.
— Но...
— Нечем хвастаться, но в таких делах они профессионалы, так что доверься им. Если что-то случится, мне сообщат первому.
Са Хи, поколебавшись, наконец кивнула и уже собиралась идти, как заметила пакет с хлебом, валяющийся на земле, и хотела его поднять.
— Оставь. Я возьму.
Когда Ын До поднял пакет вместо неё, Са Хи с тревогой посмотрела на закусочную, откуда вдруг перестали доноситься звуки, и спросила:
— Вы... вы собираетесь убить всех, кто там?
— Мои сотрудники сами разберутся, не думай об этом.
Ын До поспешил увести колеблющуюся Са Хи к лестнице. Как только они ступили на длинную и крутую лестницу, он почувствовал, как она дрожит. После увольнения столкнуться с такой неожиданной ситуацией — удержать рассудок в такой момент нелегко. Всё шло так, как он и планировал. Ын До приобнял Са Хи за плечи, словно поддерживая, и они медленно начали подниматься. Старуха, сидевшая на пластиковом стуле и, видимо, наблюдавшая за всем происходящим внизу, теперь с испуганным лицом выглядывала из-за ворот. Встретившись взглядом с Ын До, она захлопнула дверь так быстро, словно увидела тигра. Ын До с трудом подавил вздох.
— Темно, смотри под ноги...
Подниматься молча было неловко, и Ын До сказал это, но не успел он закончить фразу, как Са Хи покачнулась. Ын До крепко подхватил её. Видимо, сил у неё совсем не осталось.
— Ой, простите, ноги вдруг подкосились.
Смущенная Са Хи остановилась на ступеньке, тяжело дыша. Она обмахивала лицо рукой, словно ей стало жарко, и уже собиралась сделать шаг, как Ын До подхватил её под спину и колени и поднял на руки. От неожиданности Са Хи инстинктивно обхватила его за шею.
— Н-нет, не нужно...
— Держись за шею крепче, так мне будет легче.
— Поставьте меня. У в-вас же рука ранена.
— Пустяки.
Держа Са Хи на руках, Ын До начал быстро подниматься по лестнице. Ее прерывистое дыхание, горячее тепло её тела, ощутимое даже через одежду, и руки, крепко обнимающие его за шею, — словно она решила сегодня слушаться его до конца. Добавив к этому её легкий аромат, Ын До подумал, что всё, что он сегодня устроил, стоило того.
— Куда теперь?
— Вон тот дом — мой.
Стоя перед развилкой, Ын До сделал вид, что не знает дороги, и Са Хи указала пальцем. Он прошел еще немного и опустил её перед старой железной дверью.
— Я побуду поблизости, пока в закусочной всё не уладится, так что, если что-то случится, звони. Моя визитка... у тебя есть?
Ын До протянул ей пакет с хлебом, и Са Хи медленно кивнула. Спектакль этой ночи еще не закончился, но Ын До пока решил отступить.
— Хорошо, что я зашел в магазин и узнал, что ты уже ушла. Хотел просто увидеть тебя, а если бы не пришел, случилась бы беда.
— Спасибо. Сегодня вы действительно спасли меня, директор.
— Не стоит. Кстати, ты сможешь остаться одна?
Он надеялся, что вопрос прозвучит как бы между прочим. Рука Са Хи, всё еще мелко дрожащая, вцепилась в лямку рюкзака, с которым она не расставалась даже в такой суматохе. С таким она не сталкивалась за те 6 лет, что была вдали от него, поэтому ей должно быть еще страшнее. Именно поэтому Ын До специально загнал её в такую ситуацию, зная, что ей будет страшно, чтобы она не смогла отказать ему.
— Я посторожу здесь, пока ты не уснешь. Уйду, когда свет погаснет, так что иди.
Са Хи пошевелила губами, словно хотела что-то сказать, но промолчала. Ын До улыбнулся.
— Я не буду взламывать такую хлипкую дверь, так что давай...
— Дело не в этом.
Са Хи прервала его и наконец с трудом произнесла:
— Если вы не против, зайдите ненадолго. Рука... вы же поранились.
Са Хи смотрела на его руку, кое-как замотанную галстуком, и Ын До посмотрел на неё так, словно забыл о ране. Кровь сочилась сквозь ткань и медленно капала с пальцев.
— Ничего, кровь скоро остановится.
— Я не смогу сделать ничего особенного, но хотя бы остановить кровотечение нужно. Я живу одна, так что у меня тесно и небогато, но...
Са Хи говорила смущенно, ожидая его ответа. Не подозревая, что от такого предложения он в принципе не мог отказаться. Ын До еще раз посмотрел на свою руку и легко сказал:
— Тогда позволь войти ненадолго.
Са Хи кивнула, достала ключ из сумки и открыла железную дверь. Вошла первой и включила свет. Ын До вошел следом и оглядел дом, освещенный яркой люминесцентной лампой. Типичный старый однокомнатный домик в бедном районе. Справа стояла старая стиральная машина и красный резиновый таз с водой под краном, слева — старая газовая плита и шкафчик для посуды. Его немного успокоила мысль, что это всё же лучше, чем дом, в котором он рос. Хотя то, что Юн Са Хи живет в таком месте, всё еще казалось нелепым.
— Проходите, извините за беспорядок.
Са Хи вошла в комнату, и Ын До ступил на желтый линолеум. Комната была точь-в-точь как Са Хи. Маленькая, бедная, старая, но чистая и аккуратная, без единой лишней пылинки. Даже зеркало на низком столике, накрытом розовой салфеткой, казалось красивым. Потому что было похоже на Са Хи.
— Садитесь.
Положив сумку и хлеб, Са Хи вымыла руки, достала аптечку из стенного шкафа и обратилась к Ын До, который стоял посреди комнаты.
— Не понимаю, как вы можете быть в порядке, потеряв столько крови.
Это была её попытка пошутить, и Ын До, улыбнувшись, сел. В этот момент очень вовремя зазвонил телефон в кармане его пиджака.
— Дайте мне левую руку, а правой ответьте.
Сказала Са Хи, разматывая окровавленный галстук. Ын До ответил на звонок, глядя на макушку Са Хи с аккуратным пробором, склонившуюся перед ним. Звонил Сын Джэ, как раз вовремя.
— Да.
Са Хи, сняв галстук, открыла аптечку, достала что-то и начала осторожно вытирать кровь с его ладони. Жжение подсказало, что это спиртовая салфетка.
Всё сделано, как вы приказывали.
В одной короткой фразе заключалось всё, чего хотел Ын До. Вместе с докладом Сын Джэ боль в ладони распространилась по всему телу, вызывая головокружительное наслаждение, граничащее с болью. Всё сошлось идеально. Осталось только забрать Са Хи.
— Что с владелицей закусочной?
На специально брошенный вопрос Ын До Са Хи подняла голову и посмотрела на него. В этот момент Ын До поморщился, словно от боли, и дернул рукой. Са Хи испугалась и не знала, как извиниться. Всё шло просто идеально.
Когда те ублюдки толкнули её, она, видимо, ударилась ребрами, жаловалась на боль и трудности с дыханием, так что Сон Чхоль сразу повез её в скорую.
— Вот как?
Ын До сделал серьезное лицо, и глаза Са Хи расширились от тревоги.
Закусочную пока оставили как есть. Трупы перевезли в порт, я дал указание команде зачистки всё убрать.
— Хорошо поработали. Я скоро спущусь, ждите.
Да. Но, директор...
— Что?
Я не разглядел, так как прятался, но перед тем, как вы спустились, те ублюдки в закусочной, кажется, заставили её что-то выпить.
При словах Сын Джэ взгляд Ын До невольно устремился к Са Хи. Она уже вытерла кровь, прижала ватный тампон к ране и доставала мазь с антибиотиком и бинт. Пока ничего странного он не замечал, но вспомнил, каким горячим было её дыхание, когда он нес её по лестнице. Если это то, что обычно носят с собой такие подонки, то всё было очевидно.
Надо было спросить перед тем, как убивать, но ребята всё слишком быстро уладили, не успели.
— Ладно. Понял.
Положив трубку, Ын До некоторое время молчал, и Са Хи пристально посмотрела на него.
— Говорят, владелица закусочной, возможно, повредила ребра, поэтому её сразу отвезли в больницу.
Наконец заговорил Ын До с озабоченным лицом.
— Имо?
— Видимо, в той суматохе она ударилась. Рентген покажет, но проблема в другом...
Ын До специально замолчал и посмотрел на Са Хи, которая ждала продолжения с тревогой, с видом человека, попавшего в затруднительное положение.
— Кажется, один сбежал.
— С-сбежал?
— Один из наших сотрудников пострадал, и в этот момент один из них успел ускользнуть. Поэтому...
Ын До снова сделал паузу, медленно поглаживая бровь со шрамом. Надеясь, что его лицо достаточно выражает сложность ситуации.
— Юн Са Хи, может, тебе пожить пока в другом месте?
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    Свет ярких вывесок то проникал в машину, то исчезал, мелькая в бесконечном ритме. Взгляд Са Хи устремился на часы на приборной панели. Ей с трудом верилось, что время еще не перевалило за восемь вечера.
— Если тебе плохо, может, сначала заедем в больницу?
На вопрос Ын До, сидевшего за рулем, Са Хи, которая почти сползла вниз, быстро выпрямилась на сиденье. Спина была мокрой, словно её прошиб холодный пот.
— Н-нет, я в порядке.
— А как щека, которую ударили?
— Тоже нормально.
— Тогда постарайся немного поспать, тебе пришлось нелегко. Ситуация была шокирующая.
Его ровный, заботливый голос продолжал отдаваться в ушах, вызывая головокружение. Са Хи подняла руку и промокнула вспотевший лоб. Жар охватил всё тело, словно открылись все поры, пот лил не переставая. И мучила нестерпимая жажда.
После звонка о том, что один из нападавших в закусочной сбежал, Ын До предложил Са Хи поехать к нему. Сказал, что оставаться здесь слишком опасно, так как неизвестно, когда сбежавший вернется мстить. Ей было страшно, но Са Хи отказалась. Ехать домой к Чха Ын До — это было немыслимо. Но и другого убежища у неё не было, поэтому она сказала, что пока поживет в мотеле в 3-м округе.
[Не говори ерунды. Откуда ты знаешь, когда этот ублюдок объявится? Женщина одна в мотеле? Разве ты не понимаешь, что самое безопасное для тебя сейчас — быть под моей защитой?]
[Но как я могу поехать к вам домой...]
[У меня большой дом, много комнат. Если тебе некомфортно, я постараюсь не попадаться тебе на глаза. Или, может, мне переехать сюда, пока мы не поймаем того ублюдка?]
Принимать рациональные решения оказалось так сложно. Са Хи была в смятении. Она не знала, какое решение будет правильным. Слушая его, она начинала чувствовать, как сердце бешено колотится от страха, что сбежавший мужчина вот-вот появится перед ней с ножом. В конце концов, после долгих и настойчивых уговоров, Са Хи приняла предложение Ын До, взяла несколько вещей и вышла из дома. И сейчас они ехали в его дом, который, по его словам, был недалеко, и Ын До сам был за рулем.
— Если будет неудобно, скажи в любой момент. Я найду другое место.
Чтобы она не тревожилась из-за поездки в дом к малознакомому мужчине, Ын До продолжал говорить, пока вел машину, но Са Хи почти не могла отвечать. Возникла проблема. На самом деле, она началась уже давно. Ее бросало в жар, неприятный и липкий. Это началось еще тогда, когда они с Ын До поднимались по лестнице к её дому. Она думала, что это временная реакция на шок, но, сев в машину Ын До, почувствовала, как тело разгорается всё сильнее. Она никак не могла выбросить из головы тот момент, когда мужчины насильно влили ей в рот содержимое коричневой бутылочки.
[Не выплевывай. Скоро тебе станет чертовски хорошо.]
Грязный голос мужчины звучал в ушах, и волна жара снова накрыла лицо. Если бы это был просто жар, она бы еще стерпела, но теперь низ живота буквально кипел, и Са Хи стиснула зубы от мучения.
— Юн Са Хи.
Заметив, что Са Хи молчит, сосредоточившись на попытках сдержать извивающееся тело, Ын До окликнул её. Рука Са Хи, вцепившаяся в ремень безопасности так, словно хотела его оторвать, мелко дрожала.
— Ты в порядке?
Даже она сама слышала, как участилось её дыхание, поэтому вместо ответа изо всех сил кивнула. Казалось, кровь, бегущая по венам, облизывает каждый уголок её тела изнутри. Нет, точнее было бы сказать, что сотни муравьев ползают по её чувствительной коже, щекоча её.
— Посмотри на меня.
Почувствовав неладное, Ын До остановил машину у обочины. Отстегнул свой ремень безопасности и наклонился к Са Хи. В этот момент слабый запах табака, смешанный со странным ароматом парфюма, ударил в нос Са Хи, дразня её чувства. Мускус это или древесный аромат — в голове всё спуталось, и она не могла разобрать.
— Точно всё нормально? Может, все-таки в больницу...
— Ах...
Когда Ын До с озабоченным лицом коснулся её лба, с губ Са Хи сорвался сдавленный стон, который она не смогла сдержать. Ын До замер, словно окаменев.
— Это сейчас...
Пока Ын До подбирал слова, Са Хи наклонилась вперед, уткнувшись лицом в свои колени. Она не могла смотреть на Ын До. Он просто хотел проверить температуру, а она издала такой непристойный звук. Она наверняка выглядела как сумасшедшая.
— Посмотри на меня.
— Н-нет... не хочу.
— Всё в порядке, посмотри. Так тебе будет только хуже.
И правда, уткнувшись лицом в колени, она чувствовала, как горячее дыхание обжигает лицо, и терпеть становилось еще труднее. Са Хи медленно выпрямилась. Ей было жарко до безумия, но странно — её бил озноб.
— Если что-то болит, давай в больницу...
— Нет.
Она поспешно перебила Ын До. Нельзя ехать в больницу, не зная, что именно она приняла. Если то, что ей дали, наркотик...
— На самом деле, те люди... они заставили меня что-то выпить.
В конце концов, Са Хи призналась Ын До. Сейчас только Чха Ын До мог ей помочь. Если она проглотила что-то странное, он наверняка сможет достать противоядие.
— Что именно?
— Я не знаю. Это была коричневая бутылочка... У меня жар... и тело странно, ах...
Она потерла руками охваченное ознобом тело, и чувствительная кожа отозвалась дрожью, похожей на конвульсии. От страха на глазах Са Хи выступили слезы. Тело словно перестало ей принадлежать. Зрение затуманилось, как от алкоголя, а сменяющие друг друга жар и холод безжалостно терзали её.
— Я узнаю.
Посмотрев на неё мгновение, Ын До пробормотал это и набрал чей-то номер. Коричневая бутылочка, 5-й округ, какие-то препараты — до неё долетали обрывки фраз, но слышала она их как сквозь вату. Даже в этом хаосе низкий, обволакивающий голос Ын До казался ей невероятно возбуждающим, и Са Хи закусила губу.
— Хорошо, понял.
Услышав голос Ын До, закончившего разговор, Са Хи, плотно сжав дрожащие губы, повернула голову и посмотрела на него. Его лицо, пока он постукивал забинтованной рукой по рулю, выражало замешательство. Казалось, он раздумывает и колеблется. По этому выражению Са Хи поняла: он уже выяснил, что она приняла. И способ решения проблемы тоже. Но почему-то в этот момент это показалось ей совершенно неважным. Са Хи хотелось прямо сейчас протянуть руки и обнять Ын До. Зарыться лицом в его грудь, как тогда, когда он нес её по лестнице, и вдохнуть его запах. Казалось, это могло бы погасить пожар внутри неё. Если она узнает, мускус это или древесный аромат, исходящий от него. Са Хи почувствовала, как судорога сводит мышцы на внутренней стороне бедер, которые она сжимала изо всех сил, и ей действительно захотелось заплакать. Даже не проверяя, она чувствовала, что внизу всё промокло насквозь.
— Сказали, что это будет мучить тебя часа три-четыре.
Наконец произнес Ын До в машине, наполненной лишь тиканьем включенной аварийки.
— Что... что я выпила?
— Это возбудитель, который недавно начали распространять в 5-м округе. Смесь экстази и дешевого препарата для вызова течки у животных...
— Т-течки?
Голос, смешанный с хриплым дыханием, прозвучал жалобно. Увидев, как мучается Са Хи, Ын До нахмурился, и шрам на брови дернулся, словно живой. В этот момент по спине Са Хи пробежал разряд, словно от удара током, и у неё вырвался громкий стон.
— Ах...
Она не могла поверить, что человек может дойти до такого состояния. Она держалась из последних сил, стиснув зубы, но разгоряченное тело всё сильнее тянуло к Ын До, словно готовое броситься на него. Са Хи сжала кулаки так, что ногти вонзились в ладони до боли.
— Тебе очень плохо?
Спросил Ын До севшим голосом, и Са Хи подняла на него глаза. То ли от слез, то ли от действия наркотика, перед глазами всё плыло, и образ Ын До был размытым. Его взгляд казался странным, пугающе странным.
— Дышать... так трудно.
— Так и должно быть. Такие препараты обычно учащают сердцебиение, чтобы вызвать возбуждение.
— Жарко...
Са Хи неосознанно поскребла шею и схватилась за пуговицу рубашки, пытаясь расстегнуть её. Но дрожащие руки не слушались, и в итоге Ын До перехватил её руку, опустил её и сам расстегнул пуговицы. Даже от этого легкого прикосновения тело вспыхнуло, и Са Хи пришлось судорожно хватать ртом воздух.
— Хочешь воды?
Расстегнув две пуговицы, он открыл вид на ложбинку груди Са Хи. Белая, нежная плоть, казалось, никогда не знавшая ничего грязного. Палец Ын До, глядя на неё, невольно скользнул по коже. Са Хи выгнулась, издав сухой стон.
— Директор, а противоядие... как же...
Не расслышав вопрос Ын До, Са Хи спросила умоляюще. Если терпеть это состояние три-четыре часа, она просто умрет от истощения. Но Ын До не спешил с ответом. Тревога охватила её возбужденное тело.
— Препарат начали делать недавно, смешали всё подряд, так что прямо сейчас надежного антидота, похоже, нет.
— Тогда... что же мне делать?
Влажные, полные слез глаза с мольбой смотрели на него снизу вверх. Ын До сильнее сжал руль. Он уже получил то, чего хотел, и боялся, что если потребует большего, то потеряет даже это с трудом обретенное счастье. Но Юн Са Хи, ничего не подозревая, продолжала толкать его к краю пропасти. Не зная, что он сдерживается из последних сил, до боли желая её.
— Ха-а, я не могу... не могу нормально дышать. Хнык...
Лицо Са Хи, которая смотрела на него, выдыхая эти слова, словно умоляло обнять её прямо сейчас. Он сглотнул вставший в горле ком. Низ живота распирало до боли, Ын До страдал не меньше Са Хи.
— Нет способа?
Видимо, от жары и мучений Са Хи снова попыталась расстегнуть рубашку, но вместо этого царапнула себя по шее. Ын До быстро перехватил её руку, и её тонкие дрожащие пальцы переплелись с его, цепляясь как за спасательный круг. В тот момент, когда Са Хи издала стон, Ын До глубоко вдохнул, наполняя легкие воздухом до отказа, и резко выдохнул, сказав:
— Есть только один способ справиться с таким наркотиком.
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    — Что именно?
Сразу раздался настойчивый голос Са Хи, и Ын До слегка ослабил хватку на её руке, которую держал с большой силой. Он сжимал её руку довольно крепко, но Са Хи, которая сейчас слабела от малейшего прикосновения, обессиленно посмотрела на него. Ын До положил свою руку на её бедро. Горячий жар пробился сквозь джинсовую ткань, обжигая ладонь, и Ын До нежно погладил бедро Са Хи. Удивленная Са Хи широко раскрыла глаза и судорожно вздохнула.
— Я не могу полностью вывести наркотик, но могу помочь тебе перенести это немного легче.
— Но это... ах...
Са Хи попыталась отстраниться, выражая протест, но её тело, словно сломленное, резко качнулось в сторону Ын До. Ын До спокойно придержал её за плечо.
— Я не могу... так... с директором... ах...
Дыхание сбилось, и Са Хи не смогла закончить фразу. Даже если у неё не было опыта с мужчинами, она не была настолько глупой, чтобы не понимать, как действует эта дешевая дрянь, которую она проглотила. Она верила, что Ын До сможет как-то решить это. Но не таким способом.
— Будет становиться только хуже. Говорят, пик действия наступает через два часа после приема.
Лицо Ын До, пристально смотрящего на неё, казалось далеким. Способ был один, но Са Хи не могла так легко согласиться. Последние остатки разума шептали ей бежать от этой абсурдной ситуации, но инстинкты, уже поглотившие тело, толкали её в объятия Ын До. Не в силах выразить словами своё смятение, Са Хи снова задрожала в конвульсиях. В конце концов, видя, что измученная Са Хи молчит и лишь смотрит на него умоляющими глазами, Ын До, словно приняв решение, спросил спокойным голосом:
— Сможешь потерпеть 15 минут?
Са Хи открыла рот, чтобы ответить, но вместо слов вырвался лишь возбужденный стон, и она снова прикусила губу. Тот факт, что она не контролирует своё тело, был унизительным. Остались одни инстинкты, словно она перестала быть человеком.
— 15 минут... нет, за 10 доедем до дома. Потерпи до этого времени. А пока держись с этим.
Сказав это, Ын До протянул руку и высвободил нижнюю губу Са Хи, которую она с силой кусала. С горячим дыханием вырвался хриплый стон, губы Са Хи задрожали, и Ын До вложил свой указательный палец ей между зубов. Когда Са Хи инстинктивно сильно прикусила его, Ын До, слегка прищурив один глаз, улыбнулся.
— Можешь лизать.
Сладкий голос Ын До прозвучал как заклинание, и Са Хи, не успев даже подумать, лизнула его палец. Глаза Ын До, наблюдавшие за этим словно за представлением, были горячими. Такими же горячими, как её тело и её дыхание.
— Надо ехать быстрее.
Ын До нажал на газ, и машина, издав мощный рев, стрелой рванула вперед. Са Хи, с трудом удерживая ускользающий разум, перестала жадно облизывать палец Ын До и крепко сжала его руку. В животе всё переворачивалось. Ей хотелось, чтобы эта большая рука Ын До, которую она держала, прямо сейчас коснулась её разгоряченного, чувствительного тела. Казалось, если его горящие глаза будут смотреть на неё так, словно облизывают, а пальцы будут касаться её, словно играя на инструменте, этот удушающий жар спадет. Она пыталась собрать последние крупицы разума, чтобы не упасть на самое дно, но тело и разум, однажды давшие слабину, всё время рвались к Ын До. Всю дорогу до дома Ын До Са Хи с отчаянием осознавала, насколько слаба её воля.
***
Машина на большой скорости промчалась через центр и выехала на окраину, где дорога была пустынна. Не в силах больше терпеть, Са Хи притянула руку Ын До к своей груди. Даже не осознавая толком, что делает, она просто отдалась инстинктам.
— Директор, тело так...
Са Хи, покусывая губы, говорила, задыхаясь, и большая рука Ын До, помедлив, мягко сжала её грудь. От стимуляции, от которой волосы встали дыбом, Са Хи вздрогнула так, словно её ударило током, и застонала. Боль не ушла, и жгучее желание не утихло. Но от этого легкого прикосновения Са Хи чуть не потеряла сознание. Ничего не решилось, тело дрожало. Она хотела более сильной стимуляции.
— Если не нравится, скажи сразу.
На сдержанный низкий голос Ын До Са Хи затрясла головой. Тогда Ын До просунул руку под расстегнутую рубашку Са Хи. Его рука, накрывшая её грудь поверх бюстгальтера, была такой горячей и тяжелой, что Са Хи крепко сжала его предплечье обеими руками. Когда пальцы Ын До медленно скользнули под бюстгальтер, Са Хи поняла, что внутренняя сторона бедер снова намокла. Прикосновение мужчины, которое она ощущала впервые, было незнакомым, но тело реагировало так, словно знало всё наперед, смущая Са Хи. Если бы Ын До сейчас зашел дальше, у неё не осталось бы сил его оттолкнуть.
— Ах...
Когда мягкая плоть была смята в руке Ын До, напряженный сосок пронзило током. Са Хи понимала, что вести машину одной рукой опасно, но в то же время боялась, что Ын До уберет руку.
— Д-директор...
Ее голос сорвался, она с мольбой позвала Ын До. Когда он начал царапать сосок ногтем, низ живота сжался. Мельком взглянув вниз, она увидела, что ширинка брюк Ын До натянулась, и это почему-то принесло ей утешение. В тот момент, когда Са Хи подумала, что может сама расстегнуть ремень Ын До, она услышала долгожданные слова о том, что они приехали. Огромные ворота появились так неожиданно, что казалось странным наличие дома в таком месте. Когда машина приблизилась, ворота автоматически открылись. Ын До, ненадолго сбросив скорость, снова ускорился и подъехал прямо к зданию, похожему на дом. Сквозь мутную пелену Са Хи увидела, как к машине спешат люди, но её состояние было настолько плохим, что ей было всё равно.
— Подожди.
Остановив машину как попало перед ярко освещенным зданием, Ын До вышел первым и открыл дверь со стороны Са Хи. Затем пристально посмотрел на неё. Находясь в одном пространстве, он не замечал этого так сильно, но теперь понял, что в машине стало душно от горячего дыхания раскрасневшейся Са Хи.
— Здесь постоянно находятся сотрудники.
Сказав это, Ын До отстегнул ремень безопасности Са Хи и снова застегнул пуговицы на её рубашке. Затем снял свой пиджак и накинул ей на плечи. Даже это простое прикосновение Ын До вызвало стон у Са Хи.
— Ах...
Звуки шагов остановились на некотором расстоянии. Ын До мельком оглянулся на людей, затем накрыл голову Са Хи пиджаком, скрывая её лицо, и поднял её на руки. Горячее, тяжелое дыхание Са Хи обдало шею Ын До.
— Машину уберите. За мной не ходить.
Отдав приказ кому-то, Ын До большими шагами направился к дому.
— Ах...
Жар, переполнявший горло, наконец вырвался наружу через открытый рот. Тело Ын До сильно колыхалось от широких шагов, и тело Са Хи двигалось в такт. Словно цепляясь за жизнь, Са Хи зарылась лицом еще глубже в изгиб шеи Ын До. Аромат, который мучил её, снова проник глубоко в легкие, и Са Хи, словно зачарованная, украдкой смотрела на красивое лицо Ын До сквозь полы пиджака, пропитанного его запахом. Челюсти Ын До были плотно сжаты, желваки играли. Войдя в прихожую, Ын До быстро поднялся на второй этаж и положил Са Хи на кровать в одной из комнат. Видимо, это далось ей нелегко: как только Са Хи коснулась матраса, она свернулась калачиком и тяжело задышала. Но при этом её взгляд был неотрывно прикован к Ын До. Сквозь прилипшие от пота волосы проглядывало красное, разгоряченное лицо, выталкивающее прерывистое дыхание.
— Простите, директор.
Видя, что Ын До молча стоит и смотрит на неё сверху вниз, Са Хи проговорила, задыхаясь. Ее руки, дрожащие от напряжения в попытке сдержаться, сжимали пуговицы рубашки, которые Ын До застегнул обратно.
— Это не вина Юн Са Хи, за что извиняться.
— Но всё же, из-за меня вы...
— Тебе тяжело говорить, не надо. Хочешь воды?
Когда Ын До спросил, Са Хи, которая до этого пыталась буквально зарыться головой в кровать, с трудом кивнула. Только тогда Ын До снял с неё обувь, отбросил в сторону, открыл мини-холодильник в углу комнаты, достал бутылку воды и открутил крышку. Затем снова встал перед Са Хи.
— Помочь выпить?
Понимая, что она вряд ли сможет сесть и выпить сама, он спросил, и она снова слабо кивнула. Ын До присел на край кровати и приподнял Са Хи, обнимая её. Пока она устраивалась в его объятиях, с её губ сорвалось еще несколько стонов.
— Пей медленно.
Поддерживая её одной рукой, он медленно поднес бутылку к её губам. Но Са Хи, видимо, не хватало терпения: она схватила бутылку и резко наклонила её. Вода хлынула потоком, заливая лицо, шею и грудь.
— Ах...
Холодная вода, стекающая по горячему телу, стала невыносимым раздражителем, и Са Хи, задрожав, посмотрела на Ын До умоляющими глазами. Подумав, что сохранять рассудок в такой ситуации было бы большим безумием, Ын До набрал воды в рот. И, наклонившись, влил холодную воду прямо в рот Са Хи. Губы Са Хи отчаянно прильнули к нему, всасывая воду и его губы, словно пытаясь проглотить его целиком. Глоток за глотком, как голодный ребенок ищет материнскую грудь, Са Хи была поглощена только губами Ын До. Когда вода во рту закончилась, Ын До попытался отстраниться, но Са Хи крепко обхватила его за шею и не отпускала. Рука Ын До, на которой вздулись вены, смяла пластиковую бутылку. Брызги воды намочили одежду обоих, но они, не замечая этого, продолжали исступленно целовать друг друга. Почувствовав вкус плоти, о которой всегда мечтал, Ын До ощутил болезненное напряжение внизу живота и отшвырнул бутылку в сторону.
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    Иллюзия, что он сможет легко подавить своё желание, разбилась вдребезги. Ын До с отчаянием протолкнул язык между губ Са Хи. Мягкая плоть тут же приоткрылась, словно позволяя ему войти. Ын До начал утолять жажду, которую сдерживал с того самого момента, как впервые увидел её. Неумелый язык Са Хи пытался схватить его и втянуть в себя. Дрожа всем телом от незнакомых ощущений, она всё же отчаянно пыталась поглотить его. Когда горячая слюна наполнила рот, Ын До, потеряв голову, жадно пил её. Юн Са Хи была в его объятиях. Момент, которого он желал, но не смел надеяться, и от которого отказался, наконец-то настал.
— Ах, дышать...
Са Хи, задыхаясь в его объятиях, прошептала, слабо отталкивая его в грудь. Когда он ненадолго отпустил её распухшие красные губы, на него устремился расфокусированный взгляд. Ын До протянул руку и обхватил её пылающую щеку. Вокруг губ Са Хи всё было мокро от пролитой воды и их слюны. Ын До большим пальцем провел по её нижней губе, словно вытирая влагу, и рот Са Хи сам собой приоткрылся. Пока он смотрел на неё горящим взглядом, продолжая дразнить, касаясь только губ, красный язычок Са Хи скользнул и лизнул его палец. Сначала робко, лишь слегка коснувшись, а затем, словно упрекая Ын До за бездействие, она длинно лизнула его палец. От ощущения, пронзившего его до самого затылка, Ын До протолкнул палец глубже, и Са Хи, плотно сжав губы, начала самозабвенно сосать его палец. От силы, с которой горячая и мягкая плоть сжимала его палец, Ын До едва не выругался. Ее невинные глаза смотрели на него с усердием, словно она не понимала, что делает. Не зная, что ублюдок, смотрящий на неё сверху вниз, хочет засунуть ей в рот вовсе не палец. С таким лицом, будто она даже представить не может, что он хочет затолкать в этот маленький рот свой член, распирающий брюки, и двигать им там. Не в силах больше терпеть, Ын До вытащил палец, и рот Са Хи, оставшись пустым, начал беззвучно шевелиться, словно требуя продолжения. Чувствуя, что грудь вот-вот разорвется от нахлынувшего возбуждения, Ын До снова наклонился и протолкнул свой язык в её открытый рот. Сладкая слюна перетекла к нему. Позволяя Са Хи сосать его язык так, что у него сводило корень языка, он прижался к ней всем телом. Когда мягкая грудь Са Хи прижалась к его твердой груди, а тонкие дрожащие пальцы начали гладить его шею, Ын До не выдержал и оторвался от её губ. И начал вылизывать лицо и шею Са Хи.
— Д-директор...
Когда он прошелся по горячей щеке и лизнул разгоряченное ухо, тело Са Хи дернулось. Ын До без колебаний сунул язык ей в ухо и начал сосать. Раздались влажные звуки, и Са Хи застонала, словно напевая мелодию. Охваченный жаждой, Ын До вынул язык и скользнул вниз по длинной тонкой шее Са Хи. На кончике языка он чувствовал вкус Са Хи. Ему хотелось сильно укусить и оставить метку, которая не исчезнет быстро, но Ын До с трудом подавил это желание. Оставить след на такой белой и тонкой шее было всё равно что ступить грязными ботинками на девственно чистый снег, выпавший за ночь. Он колебался, боясь испортить такую красоту.
— Хнык, ха-а...
От нарастающего возбуждения Са Хи застонала в нос, и рука Ын До начала расстегивать пуговицы на её рубашке. Тогда Са Хи тоже протянула руки и вцепилась в пуговицы жилета Ын До.
— Пуговицы, пуговицы...
Са Хи, которая не могла справиться даже с собственными пуговицами, конечно, не могла расстегнуть и его. Видя её отчаянную мольбу, Ын До грубо сорвал с себя жилет и расстегнул все пуговицы на рубашке. Са Хи, наблюдавшая за этим затуманенным взглядом, судорожно сглотнула и просунула руки под распахнутую рубашку. Тонкие пальцы, гладившие его твердую грудь, нашли отвердевшие от возбуждения соски и, без подсказки, начали тереть их.
— Ха-а...
Между их губами, находившимися так близко, что они вот-вот могли соприкоснуться снова, смешивалось горячее дыхание. Тем временем Ын До, расстегнувший рубашку Са Хи, быстро стянул её. Показалась белоснежная кожа и промокший розовый кружевной бюстгальтер. Ын До не сдержался и уткнулся лицом в ложбинку между её грудей.
— Горячо...
Дыхание Ын До обжигало грудь, а когда он жадно втянул воздух, словно ставя клеймо, дыхание Са Хи стало еще более прерывистым. Руки Ын До, обнимавшие её, мелко дрожали. Даже в полубессознательном состоянии Са Хи беспокоилась, не больно ли его забинтованной руке, но в этот момент рука Ын До стянула бретельку бюстгальтера. Прикосновение к обнаженной коже было горячим и осторожным. Словно он касался хрупкого фарфора. Медленно двигающиеся пальцы погладили её кожу, сжали грудь, а затем стянули бюстгальтер вниз. Мягкая плоть, скрытая под тканью, вырвалась наружу, и Ын До уставился на грудь Са Хи, представшую перед ним. Зрелище было таким же невероятным, как и сама ситуация.
— Красивая.
Он сжал грудь, и мягкая плоть просочилась сквозь пальцы. Глядя на Са Хи, которая задыхалась от его прикосновений так, словно вот-вот умрет, Ын До взял другую грудь в рот вместе с ареолой и лизнул сосок. Когда твердый сосок перекатывался у него во рту, Са Хи не выдержала и крепко обхватила голову Ын До.
— Д-директор, мне странно.
Слыша её голос, готовый сорваться на плач, Ын До начал сосать грудь еще яростнее и, не сдержавшись, все-таки оставил отметину. Эта ночь забудется, когда действие наркотика пройдет. Поэтому он хотел оставить хотя бы один след. Чтобы, придя в себя, Са Хи покраснела, вспоминая его.
— А-а, т-там... угу...
Язык Ын До ни на секунду не останавливался, перекатывая сосок и присасываясь к мягкой груди. Спина Са Хи выгнулась дугой и задрожала в такт его движениям. От сводящего с ума наслаждения Са Хи неосознанно потерлась бедрами. Дрожь пробирала до кончиков пальцев, и из горла вырывались странные звуки. Рука Ын До, сжимавшая её грудь, скользнула вниз и погладила плоский живот. Горячая ладонь покружила вокруг пупка, погладила бока и снова вернулась к талии. В тот момент, когда Са Хи попыталась перехватить его руку, забравшую всё её внимание, рука Ын До коснулась пуговицы на джинсах.
— Н-нет...
Бесполезно ерзая, Са Хи всё же крепко схватила Ын До за руку. Она пьянела от головокружительных ощущений, которые испытывала впервые, но страх, что черту переходить нельзя, разбудил остатки разума. Хотя ей самой было невтерпеж, ей казалось, что если это случится, она больше не сможет смотреть Ын До в глаза.
— Сможешь терпеть?
Не убирая руки Са Хи со своей, Ын До медленно провел ладонью поверх джинсов, оглаживая промежность. Ы-ы... Смешанный со стоном звук вырвался невольно, и Са Хи посмотрела на Ын До умоляющим взглядом.
— Если Юн Са Хи не хочет, я остановлюсь.
Его низкий голос прошелестел у уха, словно предлагая попробовать сказать «нет». Как она могла сказать такое, когда его рука так мучительно терла её самое чувствительное место?
— Я тоже не хочу заставлять. До этого момента всё было с твоего позволения.
Он нагло лгал, и Са Хи посмотрела на него с укором. Она тоже знала, что слова Ын До — ложь. Его глаза уже пылали темным желанием.
— Скажи, что не хочешь. Тогда я остановлюсь.
Рука Ын До, гладившая бедро поверх джинсов, снова скользнула между ног и пальцем надавила глубоко в центр. Тело дернулось, и Са Хи в панике схватила его за руку.
— Мне... страшно.
На её еле слышный шепот темные, кипящие глаза Ын До мягко сощурились. И тут же последовал сладкий голос:
— До конца не пойдем. Сегодня я просто помогаю Юн Са Хи.
Сказав это, Ын До нежно поцеловал Са Хи в потный лоб. Этот бесконечно сладкий голос, похожий на шепот дьявола, обещающего забрать душу позже, окончательно разбил разум Са Хи.
— Так что просто доверься мне.
Ын До легко прикрыл ей глаза поцелуями, спустился по переносице и накрыл её губы своими. Дешевый возбудитель вызывал сильную жажду, и Са Хи, у которой пересохло в горле, жадно пила слюну, которую передавал ей Ын До. В конце концов, она ослабила хватку, и Ын До, усмехнувшись сквозь поцелуй, расстегнул пуговицу на её джинсах. Са Хи невольно зажмурилась, а когда горячая рука, гладившая живот, скользнула под пояс и расстегнула молнию, она снова страстно обняла Ын До за шею и протолкнула язык ему в рот. Он ждал этого и тут же сплелся языком с её языком, а его рука проникла в расстегнутые штаны. Не торопясь, Ын До погладил поверх трусиков. Словно наслаждаясь, он ощупал кружево и несколько раз скользнул по лобку, находя ложбинку. Ын До медленно погладил пальцем уже влажную ткань в том месте. Ах... Стон Са Хи прорвался в их поцелуй, и в этот момент палец Ын До скользнул под трусики.
— А...!
Голова Са Хи откинулась назад. Словно огненный шар из груди наконец добрался до горла, она резко выдохнула и задрожала. Палец Ын До без колебаний прошелся по плоти. Осторожные движения дразняще поглаживали лобок. Не выдержав, Са Хи попыталась сжать бедра, но он силой удержал их.
— Всё хорошо.
Прошептав это мягким голосом, Ын До просунул горячую руку глубже между дрожащих бедер, накрыл ладонью всё её естество и замер. Спина Са Хи покрылась мурашками, она судорожно сглотнула, и в этот момент Ын До пошевелил пальцем.
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    — А-а...
Ын До без спешки проник пальцами в её плоть, сразу же нашел клитор и, как только потер его, Са Хи задохнулась и снова запрокинула голову. Словно дразня её, Ын До двигался медленно. Вульва Са Хи, уже насквозь промокшая, скользила и смачивала пальцы Ын До.
— Ты очень мокрая.
Хлюп. Кажется, она услышала этот звук, и Са Хи, двигая запрокинутой головой, уткнулась лицом в грудь Ын До. Ын До, конечно, понимал ситуацию, но этот откровенный звук снова заставил Са Хи сгореть от стыда.
— Мягкая и теплая.
— Н-не говорите...
Са Хи пробормотала это, уткнувшись лицом в грудь Ын До, где гулко билось сердце, и услышала его смех. Она хотела посмотреть на него с укором, подумав, что он дразнит её, но в этот момент пальцы Ын До ускорились. Ах... Вздрогнув всем телом, Са Хи неосознанно вцепилась в грудь Ын До. Хлюп, хлюп — с каждым движением пальцев влажный звук становился всё громче. Не выдержав, Са Хи укусила грудь Ын До, к которой прижималась. Ын До издал тихий стон, крепче обнял Са Хи за плечи, вынул руку из трусиков и одним движением стянул с неё джинсы и белье. От его невероятной силы и скорости тело Са Хи на мгновение покачнулось.
— А, д-директор...
Пока удивленная Са Хи барахталась, Ын До легко поднял её и усадил прямо к себе на колени, прижав спиной к своей груди. И прежде чем она успела прийти в себя, он развел её ноги и перекинул их через свои бедра. В одно мгновение Са Хи оказалась в позе с широко раздвинутыми ногами, прижатая спиной к Ын До. Она отчетливо чувствовала твердую выпуклость, упирающуюся ей в ягодицы.
— Директор, э-это...
Са Хи растерялась, но рука Ын До схватила её за подбородок, повернула к себе, и он протолкнул язык ей в рот. Са Хи задохнулась от нахлынувшего поцелуя, а забинтованная рука сжала её грудь, в то время как другая снова накрыла её широко раскрытую вульву. От пронзительного удовольствия, ударившего по всему телу, пальцы ног Са Хи поджались.
— Ах...
Раздвинув вульву указательным и безымянным пальцами, Ын До средним пальцем снова начал стимулировать клитор. Даже не глядя, он чувствовал, как набухшая и насквозь промокшая плоть жадно принимает его прикосновения. Когда тело Са Хи, дрожащее от удовольствия, снова выгнулось назад, Ын До ускорил движения пальца. Все чувства Са Хи сосредоточились внизу. Языки сплетались, грубая повязка терлась о нежную кожу груди, но Са Хи чувствовала только палец, безумно трущий её внизу. Влажные, хлюпающие звуки, казалось, заглушали всё вокруг.
— Посмотри на меня.
Не в силах вынести нарастающего возбуждения, Са Хи постоянно наклонялась вперед, и Ын До, оторвавшись от её губ, сказал это. Глаза Са Хи, затуманенные и сияющие на разгоряченном лице, смотрели на него. Ее покрасневшие, влажные глаза были безумно красивы. Ын До сдвинул палец с набухшего клитора вниз и погладил вход во влагалище. Вздрагивая, тело Са Хи напряглось от неожиданности, и в этот момент Ын До резко вонзил палец внутрь.
— Ах...
Хрупкое тело задрожало, не в силах справиться с наслаждением. Когда Ын До медленно вынул палец и снова вставил его, раздвинутые бедра Са Хи затряслись. Он чувствовал, как горячая смазка обильно стекает по ягодицам. Кульминация была близка, и Ын До начал быстро двигать пальцем туда-сюда.
— Д-директор, хватит... странно...
Ее жалкие, полные слез глаза смотрели на него с мольбой. Неосознанно пуская слюну, она смотрела на него с выражением «сделай что-нибудь», но на словах просила остановиться. Ын До высунул язык и слизал слюну, стекающую с уголка её губ. Даже в этот момент его палец не прекращал движений, и тело Са Хи мелко подрагивало в конвульсиях.
— Точно хватит?
Спросил он, проверяя её, но Са Хи не могла ответить, лишь тяжело дышала с открытым ртом. Видя это, Ын До спросил снова:
— Если скажешь остановиться, я правда остановлюсь. Я же сказал, что хочу слушаться Юн Са Хи.
— Плохой...
Услышав это единственное слово, прошептанное затуманенным взглядом, Ын До снова стиснул зубы. Его член, распирающий трусы до боли, пульсировал уже давно. Если бы он достал его сейчас, разгоряченная Са Хи наверняка бы потрогала его. Возможно, даже взяла бы в рот. Если бы это случилось, он мог бы умереть прямо сейчас без сожалений. Но он не мог гарантировать, что будет дальше. Дойдя до такой черты, он точно не сдержится. Ын До не хотел, чтобы их первый раз был таким. Это должно случиться, когда Са Хи захочет его не из-за наркотика, когда Юн Са Хи искренне захочет Чха Ын До.
— Раз я плохой, буду делать много плохих вещей.
Вместо этого Ын До медленно опустил руку с её груди и накрыл ею пальцы, двигающиеся внутри Са Хи. И начал быстро тереть набухший клитор. Стенки влагалища сжались так сильно, что он отчетливо почувствовал все складочки. Тело Са Хи забилось так, словно готово было взлететь, и он почувствовал, как повязка на ране намокает.
— Н-нет. Нет, ах. Пожалуйста...
Голова готова была взорваться, Са Хи стиснула зубы, но не могла сдержать рвущиеся наружу стоны. Она судорожно схватила руки Ын До, терзающие её внизу. Но он не шелохнулся, добавил еще один палец внутрь и продолжил безостановочно стимулировать клитор другой рукой. Она попыталась свести широко разведенные бедра, но предплечья Ын До, находящиеся между ними, не позволяли этого сделать. Путь, по которому двигались пальцы, был настолько мокрым, что издавал чавкающие звуки. В тот момент, когда Са Хи испугалась, что может обмочиться, она почувствовал резкий спазм в животе.
— А, д-директор...!
Приближалась развязка, и Са Хи начала извиваться. Ын До еще сильнее напряг руки, удерживающие её ноги, и ускорил темп. Влагалище промокло настолько, что казалось, жидкость вот-вот потечет наружу, и сжимало пальцы Ын До. Не в силах терпеть, Са Хи размахивала руками, пытаясь оттолкнуть его, но Ын До не двигался с места, продолжая стимулировать клитор и добавив еще один палец внутрь.
— Хнык, ах...
Сквозь промокшие от пота волосы проглядывала белая шея Са Хи, и Ын До невольно прильнул к ней и засосал кожу. Всё-таки он оставил грязный след на белом снегу. Всё-таки поставил свою метку.
— Расслабься, Юн Са Хи.
Прошептал Ын До низким голосом на ухо Са Хи, которая, тяжело дыша, пыталась сопротивляться, и тело в его объятиях начало сильно дрожать. Руки Са Хи, метавшиеся в воздухе, обняли его за шею, и Ын До с готовностью поддался. Мышцы вокруг его пальцев бешено пульсировали.
— Ах, директор. Что... что делать... А-а, ах.
Тело Са Хи, задыхавшейся так, словно она вот-вот испустит дух, внезапно окаменело. Одновременно с этим влагалище сжало его пальцы так, словно хотело их откусить, и Ын До судорожно сглотнул. Кадык дернулся от напряжения. Как же он хотел, чтобы сейчас внутри неё был его член.
— Ах, ы-ы...
Впервые в жизни испытав оргазм, Са Хи потеряла рассудок. Тело продолжало биться в мелкой дрожи. В глазах потемнело, хотя свет горел ярко, и в этот момент внутри что-то взорвалось. Незнакомые ощущения захлестнули всё тело, и Са Хи, плотно сжав губы, издала мучительный, сдавленный стон, похожий на вой животного. Сердце колотилось так, словно готово было разбиться.
— Ха-а, ха-а...
В объятиях Ын До, который удержал её падающее вперед тело, Са Хи судорожно хватала воздух. Ощущение было настолько пугающе прекрасным, что казалось, будто голова взорвалась. Выдохнув так, словно её сейчас вырвет, Са Хи наконец без сил прижалась к груди Ын До.
— Ты вся промокла.
Пока она опиралась на него обессиленным телом, Ын До поднял правую руку на уровень глаз Са Хи. Даже при тусклом освещении было видно, что пальцы Ын До мокрые, и смущенная Са Хи попыталась опустить его руку. Но он поднес руку ко рту и лизнул её. Испуганная Са Хи резко выпрямилась, но Ын До, не отрывая от неё взгляда, продолжил облизывать пальцы. Нужно было сказать ему прекратить, но красный язык Ын До, двигающийся между пальцами, выглядел так возбуждающе, что она не могла отвести взгляд. И в этот момент Са Хи поняла, что пожар внутри неё еще не утих. Наоборот, вкусив удовольствия, тело стало еще более чувствительным и горячим. Она еще не прошла пик действия наркотика.
Только прорыдав еще два раза в объятиях Ын До, Са Хи окончательно обессилела и отключилась. Настолько долгим и настойчивым было действие этого дешевого наркотика. Лицо Са Хи, красное и мокрое от слез и пота, выглядело измученным, горло саднило от непрерывных криков, а тело стало настолько чувствительным, что дрожало от малейшего прикосновения. Глядя на неё сверху вниз, Ын До стиснул зубы, подавляя своё желание. Он ни разу не нарушал принципов, которые установил для себя, и в этот раз тоже сдержится. Са Хи хочет не его, пока нет. Прикрывая одеждой пах, мокрый и вздувшийся от предсеменной жидкости, Ын До терпел так сильно, как никогда в жизни.
— Директор... что же с вами делать.
То ли заметив его дрожащий взгляд, то ли услышав его дыхание, такое же тяжелое, как у неё, Са Хи, распластавшаяся на одеяле в полном беспорядке, спросила хриплым голосом. Когда Ын До принес из ванной теплое влажное полотенце и начал вытирать её тело, так как у неё не было сил пошевелить и пальцем. Она дрожала, плакала и кричала в его руках, и только сейчас, казалось, увидела его. С выражением лица, говорящим, что она не совсем ничего не знает о мужчинах и догадывается, как тяжело было Ын До всё это время.
— Наркотик принял не я, так что я в порядке.
— Но всё же...
Са Хи лежала, едва дыша, не в силах даже оттолкнуть его руку, вытирающую её тело, а Ын До продолжал лгать ей.
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    Са Хи, кажется, чувствуя вину, взглянула на него покрасневшими глазами. Ын До стиснул полотенце в руке, сдерживая желание раздвинуть ей ноги и вонзить в неё свой член прямо сейчас.
— Теперь тебе лучше?
Наркотик вряд ли полностью вышел из организма, но Са Хи слабо кивнула. Бурная ночь прошла, и теперь осталось лишь неловкое чувство стыда. Как и ожидалось, она не могла смотреть ему в глаза. Ын До встал, чтобы не смущать её.
— Душ примешь завтра утром, а сегодня просто спи. Наркотику нужно еще час или два, чтобы полностью выветриться.
— Эм, директор...
— Да.
— Спасибо... вам.
Прикусив губу от смущения, Са Хи сказала это, не смея поднять на него глаза. Если разговор затянется, ей будет только труднее встретиться с ним утром, поэтому Ын До аккуратно накрыл её одеялом.
— Отдыхай.
Поспешно покинув комнату, Ын До скрылся в ванной. И попытался охладить свой неукротимый жар под ледяной водой.
— Хыт...
Под душем вены на шее Ын До вздулись. При каждом движении разгоряченного тела ледяные струи воды разлетались во все стороны.
— Ха-а, ха-а...
Правая рука Ын До, ритмично двигавшаяся вперед-назад, на мгновение замерла. Член, который он с силой натирал, раздулся так, словно вот-вот лопнет. Вода, стекавшая с головы по шее и животу, водопадом обрушивалась на поднятую, багрово-красную плоть.
— Блядь, сука.
Неудовлетворенное желание комом встало в горле. Если не выругаться, казалось, он сейчас же откроет дверь, выйдет и набросится на спящую от изнеможения Са Хи. Он терпел, стиснув зубы, и не мог сорваться сейчас.
— Ха-а...
Снова вспомнив лицо Са Хи, Ын До возобновил движения руки. Сколько бы он ни тер, казалось, переполняющее его желание так и не уйдет, но и оставаться в одном доме в таком состоянии было невыносимо. Чтобы не превратиться в зверя, нужно было хоть как-то сбить этот жар.
— Блядь, девственник хренов, строил из себя крутого, а теперь подыхаю.
В его возрасте он, конечно, уже занимался мастурбацией. Но Джи Хёк был прав, когда дразнил его импотентом. Ын До действительно никогда не спал с женщиной. От одной мысли о том, чтобы переспать с кем-то кроме Са Хи, его тошнило. Приходилось жить как монаху. В ночи, когда он проклинал своё здоровое тело, ему ничего не оставалось, кроме как думать о Са Хи. Когда её постепенно тускнеющий образ с улыбкой вставал перед глазами, Ын До стонал, сжимая свой член, и Са Хи всю ночь то убивала, то воскрешала его. Но даже в такие ночи он не смел и мечтать, что наступит такой момент, как сегодня.
— Ха-а...
Он слишком живо помнил, чего касались его руки. Грудь, готовую взорваться, сладкие вершины на ней, бугорок, скрытый в темных зарослях, и священное отверстие, спрятанное под ним. Вкус соков Са Хи, которые он выпил, всё еще оставался на кончике языка. Он не вставил только член, но тело Са Хи, которое он наконец-то попробовал, теперь фактически принадлежало ему. Единственное, что не входило в его план на эту ночь, потрясло его больше всего.
— Ых...
Рука Ын До, сжимавшая член, двигалась всё яростнее. Почувствовав, как жар приливает к макушке, Ын До понял, что разрядка близка. Перед глазами стояла Са Хи. Широко раздвинув ноги на его коленях, тяжело дыша и дрожа от возбуждения. В руке ощущалась грудь Са Хи. Твердый сосок на мягкой, податливой плоти щекотал ладонь. Другая рука чувствовала, как сжимаются влажные мышцы. Хлюпающие звуки казались прекраснее стонов. Когда дрожь, начавшаяся в пояснице, поползла вверх по позвоночнику, Ын До ускорил движения. Огромный, набухший член издавал влажные звуки под струями холодной воды. Возбуждение прошло через шею и ударило в голову. Са Хи перед его глазами открыла рот. Словно прося наполнить его спермой.
— Ха-ык, ых...
В этот момент мутная, густая сперма брызнула на кафель напротив. Ын До, не останавливаясь, продолжал тереть член, выжимая всё до последней капли. Са Хи ясно улыбалась. Теми самыми затуманенными глазами, которыми смотрела на него всё это время. И наконец, лизнув его губы своим влажным языком, образ Са Хи исчез. Ын До задыхался, сердце готово было разорваться от нахлынувшего оргазма. Старая сперма, как чужеродная субстанция, медленно стекала по кафелю. Сверху на неё падали струи воды, бившие по телу Ын До, и смывали его следы в водосток. Конец мастурбации всегда такой пустой. Тем более, когда Са Хи лежит обнаженной в его постели, а он тут дрожит в одиночестве. Какой смысл терпеть, стиснув зубы, ради такого результата? Ын До долго стоял под душем. Жар никак не спадал.
Са Хи резко открыла глаза, испугавшись звука будильника. Инстинктивно протянула руку, но телефона не нашла. Только тогда она подняла голову, стряхивая остатки сна. Ей не потребовалось много времени, чтобы осознать, что она лежит в незнакомой комнате, на незнакомой кровати. Это комната Чха Ын До, и она лежит в его постели. Вспомнив, как она оказалась здесь в таком виде — абсолютно голой, Са Хи закусила губу. Лучше бы она напилась и забыла всё как страшный сон. Но ситуация была такой же реальной, как и этот непрерывно звонящий будильник. Са Хи приподнялась и огляделась в поисках источника звука. Ее рюкзак и сумка, видимо, принесенные Ын До, аккуратно стояли под столиком у кровати, и звук доносился оттуда. Спустив ноги с кровати, она почувствовала, как тяжелое, словно набитое мокрой ватой, тело отозвалось болью. Стон вырвался сам собой, но Са Хи, почти ползком добравшись до сумки, нашла телефон и выключила будильник. 6 утра. Будильник, который она забыла отключить даже после увольнения. Раз уж взяла телефон, Са Хи проверила сообщения. Ласковое сообщение от Ок Джин, что всё в порядке, сообщение от Мин Сона, беспокоящегося о её увольнении, пропущенный вызов от А Ён глубокой ночью (видимо, она не совсем забыла про мать) и её же наглое сообщение с вопросом, что случилось. Вырвался вздох, но нужно было прийти в себя, поэтому Са Хи села на пол, прислонившись спиной к кровати. Наркотик, похоже, выветрился, осталось лишь легкое чувство тошноты. Но щека, которую ударили вчера, кожа головы, за которую таскали, и челюсть всё еще болели. Напоминая, что всё это не было сном. Проверив, на месте ли ожерелье, Са Хи встала и открыла дверь в комнате. Вспомнив, откуда вчера выходил Ын До с мокрым полотенцем, она открыла дверь и увидела ванную. Было неловко пользоваться ею без разрешения хозяина, но сейчас ей хотелось только одного — помыться.
— О боже.
Но, войдя внутрь, Са Хи замерла. В ванной, залитой теплым светом, в безупречно чистом зеркале отражалась незнакомка. Растрепанные волосы, лицо с красными пятнами, словно от жара, опухшие глаза и губы, а на белой груди — яркие красные следы. Са Хи даже не решилась осматривать остальное тело. К тому же её голос, произнесший эти два слова, был хриплым и сорванным. Видимо, от вчерашних криков и стонов. Са Хи заставила себя отбросить нахлынувшие воспоминания и встала под душ. И сделала вид, что не заметила, как сильно опухла её вульва. Закончив душ, она обернулась банным полотенцем, быстро вышла, заперла дверь комнаты и достала из сумки белье и одежду. Словно совершив преступление, она тяжело дышала и даже не подумала искать фен. Но вытерев мокрые волосы полотенцем, она не знала, что делать дальше. В итоге Са Хи тихо открыла дверь и вышла. Вчера она была в бреду и закутана в пиджак Ын До, так что совершенно не помнила обстановку. Кстати, а где спал Чха Ын До?
— Ох!
Но вопрос отпал сам собой. В просторной гостиной, залитой синеватым предрассветным светом, на диване-реклайнере спал Ын До. Прикрыв лицо рукой, в ровной и прямой позе. Са Хи невольно отступила назад. Мысль о том, чтобы встретиться с проснувшимся Ын До, вызывала стыд и страх. Даже если она была под наркотиком, помнить своё вчерашнее постыдное поведение было мучительно. А тот факт, что трезвый Ын До помнит всё еще лучше, — тем более. В конце концов, Са Хи тихо развернулась. Но, как и все люди его круга, Ын До чутко реагировал на присутствие. Послышался скрип кожи дивана, и его низкий голос остановил Са Хи.
— Почему так рано встала?
Время для побега было упущено. Са Хи медленно повернулась к Ын До, но смелости посмотреть ему в глаза не хватило. Это была не та ошибка, о которой можно посмеяться и забыть через пару дней. Это была позорная страница истории, которую она не забудет до самой смерти.
— Х-хорошо, кхм, спали?
Боясь, что хриплый голос напомнит о прошлой ночи, Са Хи прочистила горло и специально спросила легко.
— А Юн Са Хи?
— Я-то что...
На её невнятный ответ Ын До поднялся с дивана и подошел ближе. Встав перед Са Хи, он заговорил так, словно ничего не произошло.
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    — Видимо, рано встала из-за работы?
— Что?
— Может, скажешь в магазине о ситуации и отдохнешь пару дней? Я все-таки беспокоюсь.
Только тогда Са Хи поняла, что до сих пор не сказала Ын До о том, что ее уволили. Ей было не до того, да и времени не нашлось.
— А, это... На самом деле, меня вчера уволили из магазина.
— ...Уволили? Почему?
— Владелец сказал, что у него трудности. Я и сама подумывала перейти на место с более высокой почасовой оплатой, так что согласилась.
Непонятно, удача это или нет, что ей не нужно беспокоиться о выходе на работу, когда дела обернулись таким образом.
— Я как раз собиралась отдохнуть пару дней и поискать другую работу, но мне жаль, что приходится так бессовестно навязываться вам, директор.
— Я сам предложил, так что не стоит извиняться... Но ты так и не будешь на меня смотреть?
Внезапный вопрос Ын До застал Са Хи врасплох, и она невольно вскинула голову. Ын До, засунув руки в карманы брюк, пристально смотрел на неё. Его покрасневшие от усталости глаза и осунувшееся лицо красноречиво говорили о том, какой мучительной и тяжелой была для него прошлая ночь. Чувство вины за то, что она натворила, тяжелым камнем легло на сердце Са Хи.
— Это, я...
— Если тебе неловко меня видеть, можем сделать так, как я говорил: не будем пересекаться весь день?
Казалось, если она согласится, Ын До тут же это устроит. Но будучи всего лишь нахлебницей, она не могла так поступить. Прошлая ночь была суровой для обоих во многих смыслах. Са Хи решила, что должна справиться с этим, и покачала головой.
— Как самочувствие?
Поняв её ответ, Ын До сменил тему. Ей не хотелось снова обсуждать наркотик, поэтому она ответила коротко:
— Нормально.
После этого взгляд сам собой упал на его раненую руку. Рана была неглубокой, но крови вытекло много, поэтому Са Хи сама остановила кровь, нанесла мазь с антибиотиком и забинтовала руку. Но вспомнив, из-за чего эта забинтованная рука промокла прошлой ночью, Са Хи снова почувствовала, как горят уши.
— Директор, ваша рука...
— А, я тоже в порядке.
С этими словами Ын До вынул левую руку из кармана и показал ей. Длинный шрам поперек ладони, к счастью, не кровоточил, но края раны покраснели и разошлись.
— Может, всё-таки стоит поехать в больницу? Кажется, нужно зашивать.
— Ерунда. От этого не умирают.
Ын До сказал это небрежно и снова убрал руку в карман. Словно пряча воспоминания о прошлой ночи. Затем, посмотрев на мокрые волосы Са Хи, которые она не успела высушить, спросил:
— Уже помылась?
— Забыла выключить будильник, вот и проснулась.
— Раз на работу не надо, поспи еще. Ты толком не спала.
— Я пойду отдыхать, когда увижу, что вы ушли на работу.
— Я сегодня тоже не иду. Вчера закончил все важные дела.
На этих словах Са Хи подняла глаза и посмотрела на него. Оставлять её здесь и уходить на работу было бы странно. Хоть он и сказал, что поможет, как Ын До мог довериться ей и оставить одну в таком большом доме?
— Т-тогда я посплю еще немного и выйду.
— Хорошо.
Са Хи поклонилась и, словно сбегая, вернулась в комнату. Изо всех сил притворяться невозмутимой оказалось совсем не просто. В доме было тихо, как в храме, и Са Хи, не решаясь издать лишний звук, просто села на край кровати. Зная, что Ын До где-то рядом, она думала, что не сможет уснуть, но, посидев бессмысленно какое-то время, почувствовала такую усталость, что в итоге легла.
— Кажется, мы заехали довольно далеко от центра... Смогу ли я выбраться отсюда одна?
На самом деле, из-за спутанных воспоминаний она даже смутно помнила, сколько времени заняла дорога сюда. В памяти всплыло лишь то, как Ын До спросил, сможет ли она потерпеть 15 минут. А потом машина помчалась как сумасшедшая... Вспомнив, что даже в том безумном состоянии ей было немного страшно от скорости, лицо Са Хи снова вспыхнуло жаром. Она первая соблазнила Ын До. Она тянула его за руку, заставляя трогать свою грудь. Не заботясь о том, опасно ли ему вести машину, она дрожала всем телом, когда он ласкал её соски. А потом всю ночь умоляла его, целовалась с языком, дрожала и несколько раз кончила от его рук.
— С ума сойти, просто с ума сойти. И после этого я спрашиваю, хорошо ли он спал. Как я теперь буду смотреть ему в глаза?
Мысли разбегались в разные стороны, и Са Хи натянула одеяло до макушки. Не верилось, что она только что разговаривала с Ын До. О чем он думал, глядя на неё? Более того, хозяин дома спал на диване, а она, как ни в чем не бывало, заняла его комнату. Са Хи кусала губы, размышляя, где предел её бесстыдства.
Видимо, она незаметно задремала. Сквозь сон Са Хи услышала далекий лай собак и повернула голову к окну. Шторы были задернуты, но в комнате было заметно светлее, чем когда она проснулась от будильника. Са Хи протянула руку к столику у кровати, взяла телефон и проверила время. И тут же вскочила от удивления. 10:47 утра. Она проспала как убитая. Поспешно выбравшись из постели, Са Хи зашла в ванную, привела себя в порядок и вышла из комнаты. В отличие от раннего утра, гостиная теперь была залита ярким солнечным светом, льющимся как водопад, но там никого не было. Вспомнив, что Ын До нес её на второй этаж, Са Хи начала искать лестницу.
— Директор в саду.
— Ай!
Она оглядывалась в поисках лестницы, когда кто-то заговорил у неё за спиной. В полной тишине Са Хи думала, что она одна, поэтому от испуга вскрикнула, и Сын Джэ посмотрел на неё с еще более растерянным лицом, чем у неё самой.
— Простите.
— Н-нет, ничего. Я думала, никого нет.
Пока она успокаивала колотящееся сердце, Сын Джэ указал в сторону лестницы. Кивнув в знак благодарности, Са Хи спустилась на первый этаж. Дом Ын До был оформлен в белых тонах, выглядел стильно и чисто — совсем не так, как она представляла себе жилище бандита. Огромная роскошная люстра свисала с головокружительно высокого потолка гостиной, проходящего через два этажа.
— Эм, кстати...
Отложив осмотр дома на потом, Са Хи, следуя за Сын Джэ к прихожей, нерешительно заговорила.
— Да, говорите.
— Что случилось вчера с закусочной «Сопхун» и Имо?
Сын Джэ оставался наводить порядок. Больше всего её беспокоило состояние Ок Джин. Ведь говорили, что она могла повредить ребра.
— С владелицей закусочной всё в порядке. Остальное вам расскажет директор.
Глядя на Сын Джэ, стоящего непоколебимо, как медведь, Са Хи почувствовала что-то знакомое. Она ощущала это еще тогда, когда они вместе входили в «Каннам Дабан», но теперь ей казалось, что она уже где-то видела похожего человека. «Хотя, наверное, все люди из этой сферы производят похожее впечатление». Пока она стояла и смотрела на лицо Сын Джэ, он повторил:
— Директор в саду.
Услышав этот тон, звучащий почти как приказ, Са Хи кивнула, надела свои аккуратно поставленные старые кеды и вышла из дома. Снаружи лай собак звучал гораздо громче, чем внутри. Са Хи резко остановилась. Свирепые на вид собаки на поводках тренировались с кинологами в саду размером со школьный стадион. А перед ними, на фоне одетых в черное мужчин, сидел на корточках Ын До рядом с крупным псом и с нежностью гладил его по голове.
— Не бойтесь.
Сын Джэ, вышедший следом, сказал это, но Са Хи не могла сделать ни шагу. Все собаки выглядели как хищники. Эти охотничьи псы казались совершенно чужеродными в этом роскошном месте, похожем на дом чеболя из дорамы.
— Они хорошо обучены и всегда находятся под присмотром сотрудников, так что просто так не нападут. Директор ими дорожит.
Взгляд Са Хи снова вернулся к Ын До. Верный пес рядом с ним, казалось, был возбужден, роняя белую слюну, но Ын До улыбался ему, словно находя даже это милым. Пока Са Хи, подавленная аурой свирепых собак, не решалась подойти и топталась на месте, мужчины в черном, стоявшие за спиной Ын До, заметили её и поклонились. Только тогда Ын До посмотрел на неё.
— Видимо, проснулась от лая?
Как только Ын До встал и заговорил, шумно тренировавшиеся собаки разом замерли и, инстинктивно насторожившись при виде незнакомки, начали низко рычать или скалить зубы. Желания подходить не возникало совершенно.
— Всё в порядке, подходи ближе. Раз мы будем жить в одном доме, надо познакомиться.
Увидев, что Са Хи напугана, Ын До рассмеялся, коротко потянул за поводок пса, которого гладил, и поманил её рукой. Пес рядом с ним сверкнул огромными глазами, готовый в любой момент броситься и атаковать Са Хи.
— Это питбуль?
Спросила Са Хи, медленно приближаясь. Она не боялась собак, но никогда их не держала, поэтому плохо разбиралась в породах. Разве что в самых известных с яркими признаками. Сейчас она просто предположила, глядя на обвисшие щеки большого черного пса рядом с Ын До.
— Нет. Это кане-корсо, итальянская порода. Их еще называют собаками мафии. Они свирепые, могут охотиться на медведей или буйволов, но очень преданные и умные.
Огромный черный пес с лоснящейся шерстью продолжал наблюдать за Са Хи. Судя по тому, что хозяин улыбался и вел себя спокойно, пес понимал, что она не враг, но, видимо, решил еще немного понаблюдать, прежде чем окончательно решить, что эта хрупкая незнакомка не добыча.
— Как его зовут?
— Хан.
Раз Ын До держал его так близко, видимо, это был его любимец. Но Са Хи не решалась протянуть руку. Даже если он хорошо обучен и на поводке рядом с Ын До, гладить хищника, который оценивает, можно ли на тебя напасть, и называть его милым было сложновато. Вместо этого Са Хи посмотрела на других собак в саду, которые следили за ней.
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    Пять хищников на поводках, рядом с мужчинами в защитном снаряжении, не сводили с неё глаз. Они скалили зубы и низко рычали, но не пытались броситься на Са Хи. Видимо, глядя на то, что Хан, находящийся рядом, не атакует, они тоже решили, что она не дичь и не враг.
— Но Хан не рычит на меня в открытую.
На слова Са Хи, заметившей откровенную враждебность остальных собак, Ын До усмехнулся.
— Настоящие охотничьи псы не рычат просто так. Если издать звук, добыча убежит, поэтому они инстинктивно пригибаются к земле и молча ждут момента. От этого они еще опаснее.
— Не знала, что вы держите собак.
— Это была моя мечта с бедного детства, но отец был против, и я никогда не мог завести собаку. Мне нравятся такие крупные хищники, поэтому я живу не в квартире, а в таком уединенном месте на окраине.
Взгляд Ын До скользнул к собакам, стоящим в саду. В его глазах, смотревших на них, читалась неподдельная любовь.
— Вон те двое — американские питбультерьеры, рядом — тоса-ину, а те двое у скамейки — русские лайки, говорят, они даже тигров могут завалить.
Указывая на них по очереди с гордостью, Ын До затем указал на большую белую собаку, которая держалась особняком в конце сада. Видимо, проходила особая тренировка: собака на поводке поочередно бросалась на двух мужчин в защитном снаряжении.
— Этого аргентинского дога привезли недавно, он может охотиться даже на кабанов. Он еще в процессе дрессировки, поэтому немного агрессивен, но остальные хорошо обучены и не нападут на Юн Са Хи.
По знаку Ын До замерший сад снова ожил. Са Хи молча наблюдала, как специально нанятые мужчины в защитных костюмах возобновили тренировку со свирепыми псами. Если кто-то наблюдает за этим домом, чтобы напасть на Чха Ын До, эти собаки заставят его задуматься. Они выглядели не как домашние питомцы, а как настоящие хищники на охоте.
— Страшно?
Спросил Ын До, глядя на слегка напряженное лицо Са Хи. Обычно, когда говорят, что любят собак, представляешь милых песиков, так что это было неожиданно. Но почему-то эти охотничьи псы очень подходили Ын До.
— Немного.
— Не бойся. Они хоть и хищники, но умные, инстинктивно чувствуют, кто нравится хозяину.
Сказал Ын До, снова погладив Хана по голове. Са Хи поспешно отвела взгляд, чтобы скрыть вспыхнувший румянец. Человек, который нравится хозяину. Осознание того, что это она, заставило сердце биться чаще. Прошлая ночь, проведенная вместе, кажется, затронула и её чувства. К тому же, как только Ын До закончил фразу, Хан, словно поняв слова, расслабился и посмотрел на Са Хи.
— Да. Он и правда милый.
Хотя страх всё еще оставался, она слышала, что охотничьим собакам нужно много движения, так что ей придется привыкнуть к этому зрелищу, пока она живет здесь. Са Хи решила по возможности оставаться в доме, чтобы они случайно не приняли её за добычу.
— Хочешь осмотреть дом?
Спросил Ын До, в последний раз погладив Хана. Делать было особо нечего, поэтому она кивнула, и Ын До подал знак Сын Джэ, стоявшему позади неё. Сын Джэ поклонился и махнул рукой, и мужчины, стоявшие вокруг, поклонились Ын До и разошлись кто куда.
— Здесь тихо и спокойно, это окраина 2-го округа.
Ын До передал поводок Хана Сын Джэ и подошел к Са Хи. Глядя на пейзаж, раскинувшийся внизу склона, он заговорил расслабленным голосом. Когда они встали рядом, Сын Джэ с Ханом отошел от них на некоторое расстояние.
— Далеко от жилых кварталов, а за той дорогой уже граница с другим городом.
Вдали, на убранных рисовых полях, белые тюки сена лежали как разбросанные зефирки. Для места, расположенного так близко к городу развлечений с его роскошными отелями и казино, пейзаж был на удивление мирным.
— Я построил дом на отшибе, чтобы держать собак, и чтобы сотрудникам было удобно приходить и уходить. Когда люди в черных костюмах снуют туда-сюда, это напрягает окружающих. А за горой позади дома — 1-й округ.
На слова Ын До Са Хи обернулась. Видимо, это была гора Чхонволь, разделяющая 1-й и 2-й округа, и дом был словно врезан в её склон. Оценить площадь в цифрах было сложно, но вместе с садом территория дома, казалось, была размером с сельскую начальную школу. Двухэтажный дом, отделанный серовато-голубым и белым, с большими окнами, выходящими в сад, без лишних украшений, выглядел аккуратно и просто.
— Это главный дом, а вон то здание, куда зашли парни, — для сотрудников. Там живут те, кто находится здесь постоянно, и те, кто работает со мной, используют его как общежитие. С другой стороны — парковка. А перед глазами, как видишь, бесполезно огромный сад.
Небрежно объяснив, Ын До кивнул в сторону главного дома, приглашая войти. Са Хи подумала, что если бы она не знала, что здесь живет Чха Ын До, то, прогуливаясь по саду, где рычали собаки, легко поверила бы, что это особняк богатого любителя роскоши.
— Дом очень красивый.
Сказала Са Хи, поворачиваясь к главному дому, и Ын До сухо ответил:
— Я собираюсь жить здесь и после свадьбы.
Са Хи резко остановилась и посмотрела на Ын До. Чха Ын До, казалось, проявлял к ней интерес, поэтому она не спрашивала, но вдруг поняла, что даже не рассматривала возможность того, что у него может быть другая женщина. Хотя прекрасно знала, что ждать верности от бандита — дело бесполезное.
— Что?
Ын До, шедший впереди, обернулся к застывшей на месте Са Хи и спросил с бесстрастным лицом. Свадьба. Другая женщина рядом с Чха Ын До. Почему-то представить это было трудно.
— А, я... если моё пребывание здесь ставит вас в неловкое положение, директор...
— С чего вдруг такие мысли?
— Вы сказали, что будете жить здесь после свадьбы.
— Обычно дом строят с расчетом, что проживут в нем долго, разве нет? Значит, до того, как этот дом развалится, я, наверное, женюсь. А может, и нет.
— А, вы в таком... смысле.
Заметив ухмылку Ын До, она поняла, что он хотел пошутить, но мог бы тогда хоть улыбнуться. Са Хи усмирила дергающиеся губы и снова пошла. Но на этот раз Ын До остался стоять и сказал:
— Кстати, мне тоже нужно было уточнить один вопрос.
— Какой?
— Парень Юн Са Хи. Держать у себя занятую женщину — это против правил честной игры.
Она думала, что он уже знает об этом. Ведь до того, как привезти её к себе домой, он ни разу не показал, что его это заботит.
— Нет у меня парня.
— Правда? Такой красивой, и нет?
На губах Ын До появилась легкая улыбка. Глядя на неё, Са Хи вдруг задалась вопросом о его истинных намерениях. Считает ли он её такой, кто способен быть в объятиях другого мужчины, имея парня, или просто прощупывает почву.
— Если бы у меня был парень, я бы не просила вас о помощи вчера, директор.
— Разве я... помогал?
Он притворился невинным, что ему совсем не шло, и Са Хи оставила его и пошла к главному дому. Ей показалось, что сзади донесся смех, но она проигнорировала его.
— Много камер видеонаблюдения.
Сказала Са Хи, заметив камеру над головой перед тем, как открыть дверь. В саду, где тренировались собаки, и на внешних стенах главного дома было довольно много камер.
— Может, лучше воспользоваться услугами охранной фирмы?
Спросила Са Хи, так как такое количество камер и наличие охотничьих собак наводили на мысль, что дело не только в любви к животным.
— Частная охрана?
В голосе Ын До прозвучала легкая насмешка. Словно вопрос был слишком наивным и милым.
— Если вы беспокоитесь о вторжении, то, может, это было бы лучше.
— Какой толк от тех, кто появляется уже после того, как тебе перерезали горло? Уверяю тебя, если кто-то проникнет в этот дом, мои ребята разорвут смельчака на куски и закопают на заднем дворе быстрее, чем сотрудники охраны приедут через 5 минут.
— Жутковато звучит.
Ын До усмехнулся словам Са Хи. Непонятно, имел ли он в виду людей или своих собак, но Са Хи была немного шокирована тем, с каким спокойствием он об этом говорил. Она снова осознала, в каком мире он живет.
— К тому же, сотрудникам охраны тоже надо на что-то жить. Нет гарантии, что обычные наемные работники, пусть и спортивные, смогут вернуться к нормальной жизни после увиденного.
— Ну, даже если так...
Са Хи хотела возразить, но замолчала. Она собиралась спросить, почему взрослый мужчина не сможет вынести того, что видела она еще до переходного возраста. Она часто забывала, что её стандарты, выросшей под крылом дяди-бандита, отличаются от стандартов обычных людей.
— Что?
— Ничего.
Впервые она увидела, как глубоко была рассечена рука дяди, так, что видны были мышцы. Потом Са Хи видела дядю, который смеялся, как призрак, будучи с ног до головы в крови; видела, как он перерезал кому-то горло на рассвете, когда она проснулась от шума и вышла, протирая глаза. И не только это. Было время, когда весь дом был залит кровью, вспоротые животы, внутренности... Са Хи поспешно тряхнула головой, отгоняя эти мысли. В любом случае, всё это прошло вместе с чувствительным подростковым возрастом, так что даже получив в подарок на день рождения итальянский нож, она смогла принять это как должное.




    Том 1 Глава 47


    Том 1 Глава 47

    «А что, я теперь снова боюсь крови?»
Вдруг вспомнилось, как она испугалась, увидев кровь на ладони Ын До. Для Са Хи красный цвет всегда был почти как бесцветный. Но вчера ладонь Ын До была такой ярко-красной, что резало глаза.
— Откройте, пожалуйста, дверь.
Встретившись взглядом с Ын До, который пристально смотрел на неё, пока она была погружена в мысли, Са Хи поспешно отвела глаза и сказала. Ын До протянул руку и ввел пароль на панели двери.
— 11030913. Запомни.
— Да.
Пароль состоял из восьми цифр, но последние четыре совпадали с её днем рождения, так что запомнить было нетрудно. Подумав, что это странное совпадение, Са Хи вошла в дом вместе с Ын До.
— Осмотрись тут.
Войдя в гостиную первым, Ын До снова сказал это небрежно. Са Хи, удивленная тем, как мало он ценит такой красивый дом, прошла мимо него к большому окну, выходящему в сад. Сквозь шторы, словно сотканные из золотых нитей, на пол гостиной падали лучи солнечного света. Интерьер первого этажа, стильный и чистый, оформленный в белых и золотых тонах, напоминал второй этаж. В центре гостиной стоял уютный бежевый диван со столиком, а вокруг большого телевизора были расставлены керамика и картины. А рядом стоял большой шкаф-витрина, который она не заметила раньше, заполненный различными ножами и топорами. Взгляд Са Хи невольно метнулся к Ын До. Она видела людей, которые хранят в таких шкафах дорогой алкоголь или посуду, но впервые видела коллекцию холодного оружия всех видов и размеров.
— Хобби.
Заметив её взгляд, Ын До коротко ответил развязным тоном, словно понимая, о чем она думает. Так вот почему его прозвали «Головорезом»?
— Если кто-то разозлит тебя, пока живешь здесь, открой шкаф и пусти в ход.
— Как мило вы говорите.
— Часто такое слышу.
Са Хи вздохнула, и Ын До снова рассмеялся. Са Хи отвернулась от него и снова посмотрела в окно. Охотничьи псы всё еще тренировались с безумным напряжением. А Хан, стоящий рядом с Сын Джэ в величественной позе, словно надзирал за всем этим. Глядя на его прямую и гордую осанку, Са Хи подумала, что Хан больше всего похож на Ын До.
— В доме немного грязно. Уборку толком не делали.
Когда Са Хи отошла от окна и осмотрела кухню, ванную и две пустые комнаты, Ын До заговорил. Дом был чистым и аккуратным, но некоторая неухоженность, видимо, объяснялась этим.
— Домработница повредила ногу и сейчас не может выходить на работу.
— С какого времени?
— Два дня. Управляющая общежитием заходила вчера днем ненадолго, но у неё много работы, так что тщательно убраться не смогла. Потерпи, даже если грязно.
Сказав это, Ын До жестом пригласил её на второй этаж. Са Хи мельком взглянула на кухню, где валялось несколько стаканов и пустых бутылок из-под воды, и последовала за Ын До вверх по лестнице. Роскошная люстра, на которую она смотрела с первого этажа, теперь была так близко, что казалось, до неё можно дотронуться рукой с перил второго этажа.
— Это моя комната, а там пустая комната и ванная.
Поднявшись по лестнице, Ын До указал в разные стороны и направился к гостиной, оформленной похоже на первый этаж.
— За той дверью терраса. Осматривайся не спеша.
Словно ему всё это надоело, Ын До снова сказал небрежно и спросил Са Хи:
— Можно закурить? Терпел долго из-за Юн Са Хи.
Кстати, он каждый день приходил в магазин за сигаретами, и от него часто пахло слабым табачным дымом, но при ней он ни разу не курил. Ну, они не так уж часто виделись и не так долго были вместе, чтобы это заметить.
— Да, курите.
Получив разрешение, Ын До открыл одно из длинных узких окон, выходящих на гору, достал сигарету из кармана брюк и зажал её в зубах. Затем взял зажигалку и сказал Са Хи:
— Скажи «Дю». Дю.
Глядя на золотую зажигалку в руке Ын До, Са Хи рассмеялась. Не знала, что у Чха Ын До есть такая игривая сторона, сегодня она словно видела его совсем другим.
— Дю.
Понг. Вслед за голосом Са Хи раздался чистый звон зажигалки. Усмехнувшись, Ын До, прислонившись к окну, глубоко затянулся.
— Хочешь?
Словно только что вспомнил, Ын До протянул Са Хи дымящуюся сигарету.
— Я не курю.
— Хорошая девочка, правильно выросла.
Сказал Ын До с таким выражением лица, словно хотел погладить её по голове. Са Хи, которая всё это время стояла, медленно подошла и села на диван. Запах сигарет Ын До долетал до неё, словно пропитывая воздух.
[Слышал, что эти сигареты дорогие, поэтому меньше пахнут. В них добавляют сигарный лист, так что они крепкие, но ценители их любят.]
Она как-то спрашивала Мин Сона о сигаретах, которые курит Ын До. Они стоили почти в два раза дороже обычных, и она впервые видела человека, который покупал их по две пачки каждый день. Конечно, были и другие, кто их покупал, но раньше ей было всё равно, а теперь из-за Ын До стало любопытно.
— Запах сигарет не такой уж и противный.
Запах сигарет ей надоел так же, как и бандиты. Живя с детства в доме дяди, где курили везде, Са Хи часто думала, что умрет от рака легких раньше всех. Она ненавидела ужасный запах сигарет Дон Хо и запах, который иногда исходил от А Ён. Но запах сигарет Ын До, может, потому что они дорогие, почему-то не вызывал отвращения.
— Боялся, что Юн Са Хи не понравится резкий запах.
Непонятно, какая тут логика, но Ын До так сказал. Вряд ли она, с которой он знаком всего полмесяца, могла повлиять на его вкусы. Кстати, она подумала, что и сама хороша — поехала домой к мужчине, которого знает всего полмесяца.
— А в больницу с рукой не пойдете?
Спросила она, кивнув на его руку в кармане, но Ын До лишь пожал плечами без ответа. Видя это, Са Хи задала вопрос, который сдерживала.
— Тот человек, который меня провожал, сказал, что вы расскажете о состоянии Имо.
— Зови его просто начальник Ли. Ли Сын Джэ.
Са Хи кивнула, и Ын До, еще раз глубоко затянувшись, выпустил дым в окно.
— Владелица закусочной «Сопхун» госпитализирована.
— Что?
Испуганная Са Хи вскочила с места. И подошла к Ын До так близко, словно готова была схватить его за грудки.
— Не пугайся так. Похоже, у неё небольшая трещина в ребре. Она сказала, что когда те парни ворвались и толкнули её, она сидела за столом и упала на бок, видимо, тогда и ударилась.
— Имо сильно пострадала?
— Ребра не сломаны и не давят на органы, просто из-за боли ей трудно дышать. Если не лечь в больницу, она будет двигаться, пытаясь навести порядок в разгромленной закусочной, поэтому я посоветовал госпитализацию.
— А закусочная?
— Мои сотрудники пока просто убрали мусор, а когда хозяйка выпишется, я пришлю людей, чтобы закончить уборку.
— Вы собираетесь помочь?
— Разве не для того, чтобы Юн Са Хи жила здесь без волнений?
Его черные глаза мягко смотрели на Са Хи. Когда она увидела его впервые, эти глаза казались лишенными эмоций, но теперь ей казалось, что в этой темноте скрывается множество чувств.
— Не волнуйся слишком сильно. Хозяйка выпишется недели через две, а если мы поймаем сбежавшего ублюдка раньше, я сразу верну тебя домой. И помогу с уборкой, как обещал.
— Я не в том смысле смотрела.
— Тогда в каком?
Она не знала, как выглядел её взгляд, но мысли её отличались от того, что подумал Ын До, поэтому Са Хи снова посмотрела на него серьезно. С того момента, как она проснулась сегодня на рассвете, на душе было тяжело. Потому что спас её именно Ын До, человек, которого она хотела отвергнуть, потому что он бандит. Наверняка Ын До подспудно чувствовал, что Са Хи отталкивает его. И всё же он спас её без всяких условий. В тот момент, когда она увидела Ын До у дверей закусочной, первым чувством было облегчение, а затем — некое превосходство избранной самки, которую защищает сильный самец.
— Я... поблагодарила вас за вчерашнюю помощь, директор?
Воспоминания путались, и прошлая ночь казалась хаосом. События до и после приема наркотика смешались, и она не помнила точно, что говорила и что слышала. Благодарила ли она Ын До в мыслях или произнесла это вслух — даже это было неясно.
— Плохо помню.
— За какую именно помощь?
— Что?
Невозмутимый вопрос Ын До сбил её с толку, и Са Хи некоторое время тупо смотрела на него. В тишине дома казалось, что слышно даже, как тлеет бумага сигареты, когда Ын До затягивается.
— Мне кажется, я вчера помогал Юн Са Хи довольно много раз. О чем именно ты говоришь?
Склонив голову набок, Ын До выдохнул дым, похожий на вздох. Са Хи повращала глазами, поняла, что это очередная шутка Ын До, и сказала с невозмутимым лицом:
— За то, что спасли меня от тех людей. И за то, что помогли Имо из закусочной, и за то, что позволили остаться в этом доме.
— Только за это?
Почувствовав, что лучше не реагировать, Са Хи замолчала. Ын До вынул руку из кармана и постучал пальцем по своей шее сзади. Са Хи непонимающе смотрела на него, а он, пристально глядя на неё, постучал еще раз. Неосознанно повторив жест, Са Хи нажала пальцем на свою шею и почувствовала легкую боль.
— Ай.
Увидев всё еще непонимающее лицо Са Хи, Ын До слабо улыбнулся. Он подошел к столу, затушил сигарету и сказал:
— Это самое важное, обидно будет, если забудешь.
Са Хи хотела спросить, что это значит, но смутное воспоминание заставило её закрыть рот. Не точно, но она, кажется, догадывалась. Что Ын До делал с её шеей. И что было до и после этого.
— Ты сказала спасибо.
Усмехнувшись, Ын До пристально посмотрел на Са Хи и добавил:
— И перед твоим домом, и в моей постели.
Лицо Са Хи вспыхнуло, словно в огне.
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    Чха Ын До был странным сегодня. Он часто улыбался, выражение его лица было неизменно ласковым, и он выглядел расслабленным, как человек, у которого случилось что-то хорошее. И при этом так бессовестно говорил такие вещи.
— В-вот как. Хорошо, что поблагодарила.
Не в силах встретиться с ним взглядом, она опустила голову. И в этот момент у Са Хи возникла совершенно другая тревожная мысль. Ын До уже знает каждый уголок её тела. Хоть это и было из-за наркотика, он помнит всё, что она делала прошлой ночью. Он мужчина в самом расцвете сил, и, похоже, в этом доме они только вдвоем. Существует вероятность, что он может наброситься на неё спящую, хотя бы сегодня ночью.
— О чем задумалась?
Заметив, что Са Хи молчит, Ын До спросил. Даже если она волновалась, показывать это на лице было нельзя — неизвестно, как он начнет подшучивать. А если сказать вслух, то и она, и Ын До будут постоянно об этом думать.
— Ни о чем. Кстати, директор, может, мне занять пустую комнату на первом этаже?
Стараясь не обращать внимания на всё еще горящее лицо, Са Хи подняла голову и спросила, на что Ын До приподнял бровь.
— Моя комната не нравится?
— Нет. Эту комнату должны занимать вы, директор.
— Мне всё равно, так что пользуйся ей. Там есть ванная и гардеробная внутри, так что будет удобно.
— Я не могу. Я просто займу пустую комнату на первом этаже.
— В этом доме, кроме моей комнаты, нет пригодных для жилья комнат. Я живу в главном доме один, поэтому, кроме моего личного пространства, за остальными комнатами особо не следят.
— Если там можно просто спать, этого достаточно. Вы же видели мой дом. Любая комната здесь лучше, чем там.
Са Хи не отступала, и Ын До, посмотрев на неё некоторое время, глубоко вздохнул. И сказал, словно смирившись:
— Тогда иди сюда.
Сказав это, Ын До повел Са Хи в гостевую комнату на втором этаже, расположенную напротив его спальни, и открыл дверь.
— Здесь хотя бы более-менее. Хотя тут только кровать.
— Я всё-таки займу первый этаж.
Ей было неловко находиться с Ын До на одном этаже, но он, похоже, не собирался разрешать.
— Ты же видела. Там даже кровати нет. И на первом этаже постоянно бывают Сын Джэ и другие сотрудники, так что нельзя. Если не хочешь мою комнату, бери эту.
— Но...
— Если тебе некомфортно на одном этаже со мной, я постараюсь не попадаться тебе на глаза, так что слушайся.
Ын До был непреклонен, и в конце концов Са Хи согласилась. Она тут же пошла в комнату Ын До, чтобы забрать свой рюкзак и сумку. Изо всех сил стараясь не смотреть на кровать, от вида которой лицо снова вспыхнуло.
— Здесь тесновато, ничего?
— Тесновато по сравнению с вашей комнатой, директор, но это совсем не маленькая комната.
Обои цвета слоновой кости делали комнату спокойной, но из-за того, что в такой просторной комнате стояла только двуспальная кровать у стены, она казалась пустой. Пустые комнаты на первом этаже были такими же унылыми, так что она не придала этому значения, но стола тоже не было, поэтому Са Хи пришлось поставить сумку на кровать.
— После обеда съездишь со мной ненадолго.
Ын До, наблюдавший за ней, сказал сзади.
— Поедем купим самое необходимое. Туалетный столик или шкаф. Ты взяла мало одежды, так что купим и её.
— Не нужно. Я пробуду здесь всего несколько дней. Можно просто держать вещи в сумке в углу.
— Ты хочешь, чтобы гость в моем доме жил в таких условиях?
— Нет, но всё же...
— Если купим что-то, пригодится для следующего гостя. Или просто пользуйся моей комнатой.
Сказав это, Ын До, не дав Са Хи возможности отказаться, снова пошел в сторону гостиной. Са Хи растерялась, но поспешила за ним.
— И пока ты живешь в этом доме, тебе нужно знать одну вещь.
Ын До, стоя у окна в гостиной, подозвал Са Хи жестом.
— Имей в виду, что внутри и снаружи дома установлены десятки камер наблюдения. Они пишут 24 часа в сутки, 365 дней в году.
— Неужели и... внутри дома?
Удивленный голос Са Хи невольно стал громче. Вспомнив, что произошло вчера в спальне Ын До, она испугалась, что это могло быть записано. Ей захотелось немедленно найти запись и уничтожить. Но заметив, как губы Ын До скривились в игривой ухмылке, Са Хи поняла, что он снова над ней подшутил.
— Успокойся. Камеры только снаружи здания. Мои сотрудники постоянно следят за мониторами, неужели ты думаешь, я бы выставил Юн Са Хи им на потеху?
— Поверю, если перестанете смеяться.
На колкость Са Хи Ын До нарочито сильно опустил уголки губ, делая серьезное лицо. Хуу. Са Хи сухо вздохнула, и Ын До, усмехнувшись, указал пальцем наружу.
— Но учти, что в гостиных на 1-м и 2-м этажах камеры направлены в сторону окон из-за риска проникновения извне. Так что не разгуливай перед окнами в одном полотенце после душа, чтобы не довести до инфаркта какого-нибудь невинного парня.
Са Хи хотела возразить, но промолчала. Здесь свои порядки, и она, будучи временным гостем, не могла их нарушать, поэтому решила послушно следовать правилам.
— И когда меня нет, старайся не выходить из дома. Если нужно выйти, скажи заранее, я приставлю к тебе Сын Джэ или кого-то из ребят. Ночью я почти всегда здесь, так что не волнуйся.
— Я и одна-то выйти не смогу, боюсь Хана.
— Сотрудники всегда рядом, так что об этом тоже не беспокойся. В основном утром у собак тренировка в саду, а с обеда до ночи они патрулируют или находятся в определенных местах, так что ты с ними вряд ли столкнешься.
— Просто любопытно, а кто-нибудь пытался проникнуть в этот дом?
Под наблюдением десятков камер, с охотничьими псами, полными дикой энергии, и мрачными мужчинами в костюмах, открыто патрулирующими сад, — кто вообще осмелится сюда сунуться? Но вспомнив слова Ын До о том, что «наши ребята» разорвут кого-то на куски за 5 минут, она спросила. Ын До просто рассмеялся. Судя по выражению его лица, кто-то уже пытался перелезть через этот забор. Са Хи не захотела представлять его конец и поспешила сменить тему.
— Директор, у меня есть к вам одна просьба.
— Говори.
Ын До ответил легко, и Са Хи озвучила то, на что решилась.
— Я буду жить здесь несколько дней, нахлебничать. Можно я буду заниматься домашними делами, пока домработница не вернется?
***
Скучный спор продолжался довольно долго. Ын До настаивал, что она гостья и не должна ничего делать, а Са Хи утверждала, что хочет выполнять свою часть работы, чтобы чувствовать себя хоть немного комфортнее.
— Вы же сказали, что управляющая общежитием присматривает и здесь. Я буду убирать только там, где у неё не доходят руки. Вы сами говорили, что у неё и так много работы.
— Я говорил это не для того, чтобы ты убиралась.
— Я знаю. Но мне нужно чем-то занять себя, чтобы пережить день. Не сидеть же целый день без дела?
Са Хи говорила убедительно, но Ын До упрямо молчал. Ему было трудно согласиться. Придется повысить ставки. Дядя как-то сказал, глядя на её угасающую мать: нет оружия более жестокого и удобного, чем человеческие эмоции. Чувства, которые ты испытываешь к человеку, и чувства, которые он испытывает к тебе, становятся оружием, которое ранит больнее и глубже всего. Поэтому Са Хи решила использовать против упрямого Ын До именно это. Использовать его благосклонность, симпатию и интерес ровно настолько, насколько это возможно.
— Хорошо. Если директору это так неудобно, я не буду. Вместо этого с завтрашнего дня я пойду искать работу.
— Что?
Реакция Ын До была мгновенной. Теперь она немного понимала, что подергивание его брови со шрамом — это индикатор смены его эмоций.
— Я не могу жить как бездельница, ничего не делая. Я не выдержу.
— Почему нечего делать? В наши дни со смартфоном день пролетает незаметно.
— У меня болит голова, если долго смотреть в телефон. Я всё равно собиралась искать работу, так что с завтрашнего дня...
— Тебе нужны деньги?
Ын До поспешно перебил её. Са Хи покачала головой.
— Нужны, но дело не только в этом.
— Тогда почему ты не можешь просто спокойно посидеть?
— Потому что я не хочу чувствовать себя бесполезной. Я предложила помогать по дому не для того, чтобы вы платили мне зарплату, директор, а потому что хочу быть нужной, пока живу здесь.
— Даже если ты не будешь мочить руки в воде, никто не посчитает Юн Са Хи лишним ртом.
Ын До взъерошил волосы, выглядя озадаченным. Она знала, что он будет против, поэтому специально говорила более жестко. Если бы она сказала, что хочет отплатить за его доброту хотя бы так, он бы точно отмахнулся.
— Конечно, я не смогу идеально убрать весь этот дом. Я буду просто помогать той женщине. Честно говоря, я и не уверена, что справлюсь хорошо.
Ын До молчал. Она начала волноваться, что так и не сможет выйти искать работу и окажется запертой в доме, глядя в потолок.
— Домашние дела — это ведь не только уборка и стирка. Помогая то тут, то там, я могла бы готовить для вас, директор.
Пока она отчаянно говорила, пытаясь получить согласие, бровь Ын До дернулась. А? Что это была за реакция? Неужели это сработает?
— Я... я умею готовить почти все блюда корейской кухни. Сейчас в интернете много хороших рецептов. Честно говоря, живя одна, я ленилась готовить для себя, но, готовя для вас, директор, я бы и сама поела нормально...
Она не ожидала, что использует такой чит-код, но, судя по выражению лица Ын До, удар попал в цель. Завтрак, приготовленный женщиной, которая ему нравится, — даже ему трудно отказать в таком.
— Так что просто уборка на втором этаже и готовка...
— Тебе не будет тяжело?
Голос смягчился. Са Хи кивнула, стараясь не улыбаться слишком широко.
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    — Я справлюсь. Если будет тяжело, я скажу.
— Хорошо. Но ты должна принять и мое предложение.
— Какое?
Чтобы не портить настроение Ын До, Са Хи спросила с улыбкой.
— Ты готовишь еду и убираешь только мою комнату на втором этаже и комнату, где живешь ты. Я не люблю, когда в моей комнате кто попало роется, поэтому всегда доверял это только проверенным людям.
— Хорошо.
— И я буду платить тебе зарплату, так что не отказывайся. Мне не по себе, когда кто-то работает на меня бесплатно.
— О, это...
— Полторы ставки твоей оплаты в магазине. Нормально?
Са Хи насильно заставила себя кивнуть вместо того, чтобы покачать головой. Если начать спорить, он может придумать новые условия или вообще всё отменит. В любом случае, это всего на пару недель. Если затянется, тогда она сама скажет, что возвращается домой.
— Договорились. Тогда я могу начать с кухни на первом этаже?
Не дожидаясь ответа Ын До, Са Хи быстро спустилась по лестнице и направилась на кухню. Первым делом она убрала пустые бутылки из-под воды, разбросанные на столе-острове и раковине, которые мозолили ей глаза. Затем собралась вымыть несколько чашек и тарелок, но замерла. Она никогда не пользовалась посудомоечной машиной и немного растерялась.
— Жалко запускать её ради нескольких чашек.
Пока она сидела перед машиной, разглядывая кнопки, Ын До подошел к ней.
— Я уже позвал женщину, которая занимается общежитием, так что, когда она придет, поговорите и распределите обязанности.
В его голосе всё еще слышалось недовольство, но Са Хи решила сегодня максимально потакать ему, поэтому бодро вскочила.
— А потом подготовишься, и мы поедем обедать. Дома есть нечего. Нужно купить кое-что для твоей комнаты, так что поедем вместе.
Он запнулся на мгновение, отвел взгляд и добавил:
— Чтобы готовить, нужны продукты. Их тоже надо купить.
Са Хи сжала зубы, чтобы не рассмеяться. Ему это явно нравилось. И хорошо, что нравилось.
— Хорошо.
Вскоре пришла женщина средних лет, на вид ей было под пятьдесят. Видимо, она часто бывала здесь, так как вместо звонка просто ввела код и тихо вошла.
— Это тетушка Соджу. Она живет в соседнем районе, за дорогой. Она слышит, но не может говорить, имей в виду.
Представляя женщину, которая двигалась очень тихо и аккуратно, сказал Ын До. Са Хи поклонилась, и женщина тоже склонила голову.
— Она очень трудолюбивая и старательная, так что у тебя будет не так много работы. Есть еще одна женщина, но она занимается только общежитием и сюда не приходит.
— Понятно.
Ответив Ын До, Са Хи улыбнулась женщине.
— Можно мне тоже называть вас просто «Имоним» (тетушка)?
Женщина мельком взглянула на Ын До и кивнула. Высокая и худая, она производила впечатление немного холодной, но вежливой и собранной женщины. Работа в доме, куда приходят люди, о роде занятий которых легко догадаться, не пугала её, она держалась спокойно. Видимо, работала здесь давно.
— Я поживу здесь несколько дней у директора Чха, и хотела бы помочь вам с домашними делами.
Са Хи объяснила тетушке Соджу то, о чем они договорились с Ын До. После короткого разговора тетушка Соджу достала блокнот и ручку из кармана фартука, написала, что сначала закончит уборку в общежитии, показала Са Хи и ушла.
— Я буду ждать снаружи, собирайся и выходи. Ты не завтракала, наверняка проголодалась.
— Да.
Когда Са Хи поднялась на второй этаж, Ын До некоторое время смотрел ей вслед. Ему всё еще было непривычно видеть Са Хи в своем доме. Ее удаляющаяся фигура, быстро поднимающаяся по лестнице, казалась сном. И от одной только близости с ней у него сводило низ живота так, что он готов был сойти с ума. Ын До тихо выругался и поспешно вышел из дома, который уже пропитался запахом Са Хи.
— Подогнать машину?
— Да.
Пока он прикуривал, подошел Сын Джэ и спросил. По знаку Сын Джэ один из парней, дежуривших у парковки, сел в машину.
— Мадам На повредила ногу и не выходит на работу уже два дня.
— Что?
Сын Джэ не сразу понял внезапные слова Ын До. Ын До оглянулся на дом и тихо сказал:
— Только так она согласится остаться. Ей нужно дать какую-то работу, чтобы она чувствовала себя менее неловко. Если сказать ей просто сидеть и ничего не делать, она не послушает.
— А, понял.
— И ту женщину я представил как тетушку Соджу, так что предупреди всех.
— Понял.
Сын Джэ кивнул, уловив суть. Ын До выпустил клуб белого дыма и усмехнулся. На что только не пойдешь, чтобы удержать её хоть на день дольше. Зато теперь он сможет есть еду, приготовленную Са Хи, — неожиданный бонус.
— Пообедаем, потом я закажу доставку мебели, скажи, чтобы сразу занесли в комнату на втором этаже.
Всё равно она откажется жить в его комнате. Раз уж она будет в другой комнате, он хотел, чтобы она была ближе, поэтому вынес всю мебель из гостевой на втором этаже, оставив только кровать. Он хотел обставить её тем, что выберет Са Хи, в её вкусе.
— Директор.
Са Хи позвала его сзади, видимо, уже собравшись. Обернувшись, он увидел, что она переоделась из домашнего костюма в белую футболку, толстый кардиган и джинсы. И снова этот рюкзак, с которым она не расставалась. Ын До невольно рассмеялся. Кажется, она не совсем понимает, насколько богат мужчина перед ней. Что ж, сегодня он покажет ей это так, что ей надоест.
— Поехали.
То ли влияние прошлой ночи, то ли медленно растущая близость, но отношение Са Хи, которая раньше его сторонилась, стало намного мягче. Ын До увидел в этом надежду. Юн Са Хи больше не вернется в тот старый дом в трущобах. Он этого не допустит.
***
Они пообедали супом с клецками в известном ресторане в 3-м округе. Са Хи узнала, что Ын До предпочитает свежее кимчи выдержанному, и что, вопреки ожиданиям, он аккуратно и красиво пользуется палочками и ест с большим аппетитом. То, чего она не замечала, когда они ели кимчи-ччиге в закусочной, теперь бросалось в глаза.
— Я не очень люблю мучное, но это вкусно.
Ын До, увлеченно евший, заметил взгляд Са Хи и сказал немного смущенно. В темно-зеленой замшевой рубашке и черных брюках Ын До в обычном освещении ресторана совсем не был похож на бандита. Просто красивый, статный мужчина, на которого заглядывались люди за соседними столиками. По сравнению с ним Са Хи в одежде, похожей на школьную форму, и без макияжа чувствовала себя неуместно и приуныла. Показалось, что она оделась слишком небрежно.
— Здесь разве не дорого?
После обеда они приехали в 1-й округ за мебелью. Для себя она бы купила и подержанную мебель, но в такой красивый и богатый дом нельзя ставить вещи, которыми кто-то пользовался. Однако увидев магазин импортной мебели, который подавлял своей роскошью с самого входа, она не решалась войти.
— Ну и что, что дорого.
Ын До невозмутимо потащил упирающуюся Са Хи внутрь. То ли он был постоянным клиентом, то ли они были знакомы, но менеджер средних лет встретил Ын До с бурным восторгом. Когда Са Хи жила в доме богатого дяди, она была школьницей и не особо задумывалась о цене вещей. Просто пользовалась тем, что было, тем, что покупали. Но начав зарабатывать сама в Муджинши, она стала чувствительна к ценам. Поэтому, услышав, что одноместный диван стоит 8 миллионов вон, она чуть не упала в обморок.
— Ничего не нравится?
Видя вялую реакцию Са Хи, Ын До спросил. Менеджер, следовавший за ними как тень, тактично отошел, сказав, чтобы они осмотрелись.
— Слишком дорого.
Она прошептала это, и Ын До рассмеялся. И сказал как ни в чем не бывало:
— Конечно. Это же магазин дорогих вещей.
— Вы слышали? Тот туалетный столик с LED-подсветкой стоит 4 миллиона 800 тысяч вон.
— Он тебе понравился?
— А? Н-нет.
Она сказала это только потому, что цена её шокировала, но Ын До взял её за руку и подвел к этому сверкающему столику. И жестом подозвал менеджера.
— Нет размера побольше?
— Да, директор. Большинство изделий стандартного размера. Когда вам нужно?
— Сегодня. И всё остальное, что мы выберем, тоже.
— Тогда как насчет вот этого? Это итальянское производство, можно отправить со склада прямо сегодня.
Он указал на соседнюю модель. Туалетный столик, который выглядел еще дороже, ослепил Са Хи.
— Как тебе?
Ын До спросил, но Са Хи не могла вымолвить ни слова. Как ей? Что тут скажешь? Но Ын До счел молчание знаком согласия и сказал менеджеру:
— Берем этот.
— Да, директор.
— Эм, цена...
— Шкаф нужен?
Вопрос Са Хи о цене был прерван Ын До. Менеджер поспешил к шкафам, и Ын До снова потянул Са Хи за руку.
— Не думай о цене, смотри только на дизайн.
— Но это слишком дорого.
— Когда ты перестанешь пользоваться, кто-нибудь другой будет пользоваться.
Слова были не самыми приятными, но Са Хи просто кивнула. Решив, что богач просто хочет похвастаться деньгами.
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    В итоге Са Хи смогла покинуть магазин только после того, как неохотно выбрала несколько предметов мебели, цены на которые она могла лишь с ужасом представлять. Затем Ын До повел её в знаменитый универмаг, символ торгового района 1-го округа. Са Хи выбрала постельное белье, купила косметику, которую ей буквально навязали, и, едва увернувшись от попытки затащить её в магазин люксовой одежды, наконец смогла перевести дух.
— Кажется, у меня совсем нет выносливости для шоппинга.
Сказала Са Хи, прислонившись уставшим телом к спинке стула на открытой террасе популярного кафе-джелатерии рядом с универмагом. Ын До, который терпеть не мог сладкое, сделал глоток кофе и рассмеялся.
— Разве женщины не любят шоппинг? Обычно мужчины это не выносят.
— Я просто быстро устаю.
— Тогда я дам тебе карту, выходи каждый день и тренируйся. И к этому привыкнешь, выносливость появится.
На невозмутимые слова Ын До Са Хи, отпив глоток густого латте, сделала вид, что не услышала, и промолчала. Ын До кивнул за спину Са Хи, сидевшей напротив него, и спросил:
— Хочешь сходить туда?
Обернувшись, она увидела отель «Гиперион», который хорошо просматривался из любой точки 1-го округа, прямо перед собой. Стоящий гордо под ярким солнцем, словно прекрасная скульптура, отель казался правителем, взирающим на город. Совсем как Чха Ын До, сидящий перед ней. Ей было любопытно, так как она ни разу там не была, но это было не то место, куда она могла бы пойти. Са Хи повернулась к Ын До и спросила без интереса:
— Зачем?
— Хотел показать, где я работаю.
— Нельзя водить кого попало на работу.
— Кого попало?
Ын До зацепился за слова. Са Хи поспешно сменила тему.
— Мы купили всё необходимое для моей комнаты, что еще нужно купить? Мы ведь ничего не купили для вас, директор.
— Мне ничего не нужно.
Сказав это, Ын До посмотрел на улицу с рядами бутиков на другой стороне.
— Одежда для Юн Са Хи и другая сумка вместо той, что мне уже надоела...
— Не нужно.
Она поспешно перебила Ын До и улыбнулась, словно это пустяк. В каком-то смысле это тоже был его способ проявить доброту, так что не стоило реагировать слишком резко. Конечно, рядом с шикарным Ын До она выглядела довольно бедно, но вряд ли такие ситуации будут повторяться в будущем.
— Одежда, которую я даже не смела мечтать купить, или сумка дороже моей месячной зарплаты — это не для меня. Я буду жить по средствам. Вы же сказали, что я красивая, так что буду брать своим «люксовым» лицом.
Она сказала это легко, как шутку, и нахмуренный лоб Ын До наконец разгладился. Казалось, он хотел многое сказать, но на этот раз решил отступить и кивнул. Потянувшись за кофе, он вдруг снова посмотрел на Са Хи, склонил голову набок и спросил:
— А я разве говорил Юн Са Хи, что она красивая?
— Что? Эм, ну, это...
И правда, когда это было? Он точно говорил, что она красивая.
— Ты считаешь себя красивой, поэтому решила, что я, конечно же, тоже так сказал?
— Нет. Вы точно говорили мне.
От растерянности мысли путались. Неужели это действительно было лишь её предположением? Если так, то какой позор. Пока Са Хи мучилась в смятении, Ын До тихо рассмеялся и признался:
— Вообще-то говорил. Дважды.
— Правда? Вот видите. Я же помню.
— Не помнишь, когда?
— Эм...
Са Хи снова замялась, и Ын До, наклонившись ближе к столу, сказал низким голосом:
— В первый раз, когда ты села в мою машину и назвала своё имя. Я сказал, что имя такое же красивое, как и лицо.
— А, точно. Было такое.
— А второй раз...
Ын До наклонился еще ближе и почти прошептал:
— Прошлой ночью.
Ах. Са Хи невольно задержала дыхание, уголки губ Ын До игриво дрогнули, и он снова прошептал:
— Конечно, в той ситуации я смотрел не совсем на лицо, но лицо само по себе красивое, а грудь...
— Пойдемте отсюда.
Са Хи вскочила с места, стул с противным скрежетом отъехал назад. На них устремились взгляды окружающих.
— Мы еще еду... то есть продукты не купили.
Са Хи старательно избегала взгляда смеющегося Ын До. Сегодня утром, когда они встретились в гостиной на втором этаже, казалось, он щадит её чувства и не вспоминает о вчерашнем, но потом не упускал случая поддразнить.
— Во 2-м округе есть большой супермаркет. Заедем туда по дороге домой.
— Не пойдем в продуктовый отдел универмага?
— Здесь дорого. И в супермаркете выбор больше, и ходить интереснее.
— Хорошо. Я же хочу слушаться Юн Са Хи. Но почему лицо такое красное?
Ын До сказал это с невинным видом, и Са Хи пробормотала себе под нос:
— Директор, если приглядеться, вы очень вредный.
— Знаю. Я же говорил, что часто это слышу.
Оставив смеющегося Ын До, Са Хи зашла в кафе, чтобы вернуть поднос с чашками. Она чувствовала, как под его преследующим взглядом краснеют даже уши.
***
— Я закончила.
Сказала Са Хи, закрывая холодильник, и Ын До, сидевший за столом, кивнул. Они заехали в супермаркет и купили продукты. Вдвоем они толкали одну тележку, и Ын До аккуратно складывал в неё вещи, которые Са Хи тщательно выбирала. Если Са Хи останавливалась, он тоже останавливался, если шла — шел рядом.
[Вам скучно?]
Выбирая продукты, Са Хи вдруг обернулась к молчаливому Ын До и спросила. Ын До лишь молча покачал головой, подумав, что если сейчас откроет рот, то скажет какую-нибудь глупость, о которой будет жалеть тысячу лет. Он никогда не сможет сказать Са Хи, с каким трепетом в сердце он участвовал в этом донельзя банальном и скучном процессе покупки продуктов. Когда они только вошли в магазин, Ын До хотел, чтобы другие принимали их за пару. Разница в возрасте всего четыре года, и сегодня он не в костюме, так что был уверен, что не выглядит как старик, прилипший к молоденькой девчонке. А потом ему захотелось, чтобы они выглядели как молодожены.
[Покупать продукты тоже интересно. Если что-то понадобится потом, поехали снова вместе.]
Сказал Ын До, когда они загружали в багажник пакеты с продуктами после легкого ужина на фудкорте. Ему нравилась каждая минута, проведенная вместе. Она не знала, но для него каждый миг был как волнующее свидание. Когда они вернулись домой, мебель уже занесли в комнату Са Хи, а тетушка Соджу расставила всё по местам и убралась. Ей сказали, что можно переставить мебель, если захочет, но Са Хи ответила, что всё отлично. Просто гость, который поживет пару дней и уедет. Са Хи приняла эту роль и, похоже, не собиралась из неё выходить. Поблагодарив Ын До за всё, Са Хи сразу спустилась на кухню, чтобы разложить покупки в кладовую и холодильник.
— Придется вам теперь часто есть дома, мы много всего купили.
Закончив раскладывать продукты, Са Хи подошла к столу и сказала немного неловко. Наступила ночь, в доме было тихо, и в этом огромном пространстве были только они вдвоем. Хоть они и не говорили об этом, но наверняка оба вспоминали прошлую ночь.
— Дай-ка свой телефон.
Ын До протянул руку. Са Хи достала телефон из джинсов, разблокировала экран и передала ему.
— Как ты записала мой номер?
Спросил Ын До с улыбкой в голосе, словно давая шанс исправиться перед тем, как нажать кнопку вызова. Са Хи прикусила губу. Улыбка исчезла с лица Ын До, и между бровей появилась легкая складка.
— Неужели ты до сих пор не сохранила его?
— Ну, визитка лежит в кошельке, но особого повода звонить вам, директор, пока не было...
— Это слишком.
Он догадывался об этом, но специально изобразил обиду, чтобы усилить чувство вины Са Хи.
— Я предполагал, но всё равно очень обидно.
— Извините.
Видя виноватое лицо Са Хи, Ын До открыл клавиатуру и набрал свой номер. На его телефоне, лежавшем рядом, высветились 11 цифр номера Са Хи. Он уже знал её номер наизусть, но не стал этого показывать.
— А это номер начальника Ли Сын Джэ.
Закончив вызов, он набрал номер Сын Джэ с телефона Са Хи. После нескольких гудков в трубке раздался сухой голос.
— Алло.
— Это номер Юн Са Хи, сохрани его.
— А, да. Директор.
Голос Сын Джэ дрогнул от неожиданности. Ын До повесил трубку.
— С завтрашнего дня Сын Джэ будет в доме. Если что-то понадобится, говори ему.
— Тот начальник Ли, который всегда ходит с вами? Если он будет здесь, как же вы, директор?
— Это на несколько дней. Когда привыкнешь, будет другой человек.
Ын До вернул телефон Са Хи. Пока она не привыкнет к дому, лучше, чтобы за ней присматривал Сын Джэ. В том числе и ради того, чтобы сотрудники держали язык за зубами.
— Иди отдыхать. Я покурю на улице и приду.
Заметив, что Са Хи мнется с телефоном в руках, он решил уйти первым. Эта ночь для Са Хи тоже, должно быть, неловкая и трудная.
— Тогда я пойду. Спокойной ночи.
— Ага.
Когда шаги Са Хи, поднимавшейся по лестнице, стихли и хлопнула дверь, Ын До вышел на улицу. Сын Джэ, как и ожидалось, уже ждал его.
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    Когда Ын До подошел ближе, Сын Джэ молча протянул ему сигарету и поднес зажигалку.
— Присмотри за Са Хи, пока она здесь, и сделай так, чтобы слухи не поползли. Джи Хёк наверняка уже всё знает из-за того шума, но пусть хотя бы другие не узнают.
— Я уже предупредил всех.
Белый дым, поднимающийся к черному ночному небу, выглядел красиво.
— Вы выглядите уставшим.
На озабоченные слова Сын Джэ Ын До только тогда покрутил головой, разминая затекшую шею. Вчера и сегодня произошло слишком много событий. К тому же он почти не спал.
— Я всё время был в напряжении. Она просила не приставлять к ней охрану, так что пришлось ходить вдвоем весь день. Никто не посмеет напасть на меня средь бела дня, но с Са Хи всё иначе.
— Боюсь, как бы вас не увидели вместе, раз вы так открыто появлялись.
— Если не собираюсь прятать её всю жизнь, придется привыкать. Да и что они сделают, даже если увидят.
Ын До усмехнулся, и Сын Джэ, немного поколебавшись, спросил:
— Она... правда всё еще вас не узнаёт?
Сын Джэ спросил так, словно ждал, когда Са Хи вспомнит Ын До, хотя и сам знал ответ.
— А тебя?
— Что? Почему меня...
— Са Хи тебя не узнаёт? Я-то почти не был её охранником, а ты несколько раз стоял на посту.
— Но нас постоянно меняли, вряд ли она запомнила. И, как вы знаете, она не интересовалась нами и даже в глаза не смотрела.
Высокомерная принцесса. Такой Юн Са Хи была для тех, кто работал в том доме. И это еще мягко сказано, потому что они боялись начальства, а многие называли её куда более грубыми и вульгарными словами. Были и те, кто погиб от рук её дяди. Но для Ын До того времени, который был просто грубым парнем, Юн Са Хи была девчонкой, которую он хотел стащить вниз и сжать в руке, но она была так высоко, что он не мог даже дотянуться. Ын До, который помнил даже слабый запах мыла, исходящий от неё, когда она каждое утро в белой блузке и темно-синей клетчатой юбке проходила мимо парней в черном и садилась в машину, желал ей несчастья. Раз она не родилась в нищете, как он, не жила в трущобах, пусть хотя бы сейчас упадет на самое дно. Тогда он протянет руку помощи, и она с благодарностью ухватится за неё. Так он станет её единственным спасением.
«Чха Ын До, ты доволен?»
Вкус сигареты был горьким. Как он и желал, Са Хи стала бедной и живет в трущобах, но ничего не изменилось. Его рука не стала спасительной, и уж тем более единственной. Насколько еще нужно загнать её в угол?
— И насчет той девушки, дочери владелицы закусочной, которая крутится вокруг директора Кана, о которой вы просили узнать.
— Да.
— Похоже, директор Кан не знал ничего заранее, они действительно случайно встретились в «Аиде».
— Чертовски неудачное совпадение.
— Ребята оттуда говорят, что скоро её переведут в одно из заведений в 3-м округе. Они живут вместе в офистеле, но, похоже, он просто развлекается, это ненадолго.
— Неважно, долго или нет, если это может навредить Са Хи, убери её так, чтобы Джи Хёк не узнал.
— Понял.
— Молодец. Иди отдыхай.
Ын До бросил сигарету на землю, растоптал её, махнул рукой Сын Джэ и вошел в дом. Са Хи, которая даже не догадывалась, сколько мыслей проносится у него в голове каждый раз, когда он набирает код на двери, лежала сейчас на втором этаже. Тяжело вздохнув, Ын До подумал, что и сегодня придется принимать холодный душ, и поднялся по лестнице. Из ванной напротив его комнаты доносился шум воды — Са Хи мылась. Ын До обругал себя, сдерживая ноги, готовые направиться в ту сторону. Можно быть сумасшедшим, но нельзя быть извращенцем. По крайней мере там, где Са Хи этого не видит. Ын... Глядя на член, который исправно набухал в трусах, Ын До поспешил в свою ванную. Он лег в постель намного позже.
— Если что-то случится, звони мне. Начальник Ли рядом, зови его, если нужно.
— Да. Счастливого пути.
Провожать Ын До на работу, стоя у двери, было странно. Они вместе позавтракали, и когда Ын До попросил выбрать галстук, она даже завязала его. Естественно, она проводила его до двери и пожелала хорошего дня, и всё это было очень похоже на игру в молодоженов.
— Тебе идет.
— Что?
— Юн Са Хи, играющая в молодую жену.
Ын До рассмеялся, словно прочитав её мысли. Хап. Са Хи быстро закрыла рот, и Ын До, сказав, что выходить не нужно, ушел на работу. Са Хи сразу же направилась на кухню.
— И правда, игра в молодую жену.
Надевая фартук, купленный вчера в супермаркете, Са Хи усмехнулась. Она встала ни свет ни заря, накрыла стол к завтраку, и Ын До съел почти всё. Она сказала не есть через силу, если невкусно, но Ын До съел две тарелки супа с говядиной и редькой, который она сварила. Благодаря этому настроение Са Хи с утра было хорошим. Быстро убрав посуду в посудомоечную машину и прибравшись на кухне, она поднялась на второй этаж. И открыла окна в своей комнате и комнате Ын До для проветривания. Тетушка Соджу уберет первый этаж после обеда, так что ей нужно было убраться только на втором. Гав, гав — лай собак доносился в открытое окно.
— Я сделаю это.
Как только Са Хи открыла окно в гостиной и собралась включить беспроводной пылесос, Сын Джэ, неизвестно когда поднявшийся по лестнице, подбежал к ней.
— Не нужно.
— Директор меня отругает, если увидит.
— Я уже договорилась с директором, что второй этаж на мне.
— Насколько я знаю, вы договорились только об уборке ваших комнат.
Са Хи, пытавшаяся спрятать пылесос за спину, замерла. Не думала, что Ын До расскажет Сын Джэ такие подробности. Зачем мужчинам обсуждать домашние дела в деталях?
— А, я собиралась отнести пылесос в свою комнату.
В любом случае, её комнату тоже нужно было убрать, так что это не было ложью. Но Сын Джэ не отступал. Поэтому Са Хи сказала твердо:
— Пока я убираюсь, пожалуйста, побудьте на первом этаже. Если вы здесь, мне неудобно.
Поколебавшись, Сын Джэ всё же спустился вниз, и Са Хи ушла в свою комнату с пылесосом. Она как раз размышляла, нет ли старого полотенца, которое можно использовать как тряпку, когда зазвонил телефон. Шесть букв «Директор Чха Ын До» на экране почему-то раздражали.
— Да, алло.
— Договор был другим.
На спокойный голос Ын До Са Хи плотно сжала губы.
— Комната Юн Са Хи и моя комната. Плюс готовка. Разве мы не так договаривались?
— Не ожидала от начальника Ли. Такой огромный мужчина, а болтлив.
— Зачем ставишь огромного мужчину в неловкое положение? Если будешь нарушать договор, я заставлю Сын Джэ убирать второй этаж.
В знак протеста она промолчала, и Ын До тихо вздохнул.
— Может, выделить тебе номер в нашем отеле? Поживешь там? Видимо, жить в моем доме тебе в тягость.
Это что, его козырь? Колоть совесть Са Хи. В итоге Са Хи пришлось сдаться.
— Хорошо. Буду делать, как договаривались. Но, директор, взамен купите робот-пылесос, пожалуйста.
— Робот-пылесос?
— Да. Если запустить его, он сам уберет пол. Мне и тетушке Соджу будет легче.
Предложение Са Хи, видимо, понравилось Ын До, его голос потеплел.
— Я пришлю машину, приезжай ко мне к концу рабочего дня. Поедем покупать.
— Вместе?
— Ты же не думала, что я отправлю тебя за пылесосом одну?
— А, нет. Я выйду позже. Если бы знала, купили бы вчера.
Закончив разговор, Са Хи убрала свою комнату, как и обещала, и сразу пошла в комнату Ын До. В отличие от белого интерьера всего дома, комната Ын До была выдержана в спокойных серых тонах. Хан с лоснящейся черной шерстью, серая спальня и тонкий аромат мускуса. Всё это очень подходило Чха Ын До. «Это был мускус, не древесный». Убедившись, что запах, мучивший её, был мускусом, она невольно посмотрела на кровать. О чем думает Ын До, ложась в эту постель каждую ночь? Поняв, куда завели мысли, она поспешно тряхнула головой и принялась за уборку. После обеда пришла тетушка Соджу и убрала первый этаж. Са Хи, избегая взгляда Сын Джэ, немного помогла ей и быстро приготовила несколько закусок. Когда тетушка собралась уходить, Са Хи протянула ей пакет с контейнерами.
— Я первый раз готовлю в таких объемах и не рассчитала, получилось слишком много. Это овощные закуски, они быстро портятся, так что давайте поделим.
Удивленная тетушка попыталась отказаться, но Са Хи насильно всучила ей пакет.
— Там три вида овощей и жареные рыбные котлеты, сделайте сегодня пибимпап на ужин.
И быстро отступила назад. Видя, как тетушка Соджу кланяется в благодарность, Са Хи почувствовала тепло на душе. Ее не отпускала история тетушки, которую рассказал Ын До вчера в машине.
[Вышла замуж, муж бил её, три года назад этот ублюдок сдох, и теперь она живет одна. У неё есть дочь и сын. Дочь сбежала из дома еще в детстве, чтобы не терпеть побои отца, и о ней ничего не известно, а сын учится в Канаде. Но этот сукин сын весь в папашу, тянет из матери последние соки.]
Поэтому она работала на заводе, чтобы оплачивать учебу неблагодарного сына, и потеряла два пальца. Узнав, что она потеряла работу и не может получить компенсацию из-за того, что фирма была мелкой, Ын До взял её к себе.
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    Са Хи хорошо знала, насколько безвкусна еда в одиночестве. И как тяжело готовить что-то новое для себя после дня, который ты едва пережил. Ведь она сама всегда так жила.
— Ты, говорят, поделилась закусками?
Спросил Ын До вечером того же дня в машине, когда они возвращались домой после ужина с жареными ребрышками, покупки робота-пылесоса и визита в книжный магазин. Сын Джэ на время отходил, и она отдала пакет тетушке именно тогда, так что она не понимала, откуда он узнал. Но, видимо, прочитав вопрос на лице Са Хи, Ын До ответил:
— Не знала? Тетушка Соджу — мой шпион. Она не может говорить, но писать сообщения умеет, так что впредь будет докладывать мне о каждом твоем шаге.
— Ну, тогда можно быть спокойным.
Ын До усмехнулся и посмотрел на нее с одобрением, отчего Са Хи смутилась и отвернулась к окну.
— У тебя будет время на учебу при такой занятости?
Спросил Ын До, глядя на пластиковый пакет с названием книжного магазина, лежащий у неё на коленях. Пользуясь случаем, Са Хи зашла в книжный и купила учебники для подготовки к экзаменам на аттестат зрелости. Утром она убралась на втором этаже, после обеда приготовила несколько закусок, и всё равно время осталось. Когда она привыкнет, времени будет еще больше, поэтому Са Хи решила поучиться, даже если это всего на несколько дней.
— У меня не так много дел. Уборка заканчивается утром, а закуски я не готовлю горами каждый день.
Даже когда она сказала, что покупает книги для экзамена на аттестат, Ын До не стал расспрашивать. Видимо, подумал, что у неё есть какая-то грустная история, раз она не закончила школу.
— Хочешь, я буду твоим репетитором?
На вопрос Ын До Са Хи удивленно посмотрела на него. Бандит будет репетитором, а не учеником?
— Чему ты так удивилась? Странно, что я предлагаю учить?
— Нет, не то чтобы...
— Я закончил университет. И не какой-нибудь, а лучший государственный университет в этом регионе.
От этой неожиданной новости Са Хи даже рот открыла. Ын До ухмыльнулся.
— Странно слышать, что бандит закончил университет?
— Ну, просто... мне казалось, что в этой сфере не так много людей с высшим образованием.
На тщательно подобранные слова Са Хи Ын До рассмеялся громче.
— Я хорош в математике. Думаю, школьную программу смогу решить и сейчас. Я ведь брал дорогие уроки, когда готовился к вступительным экзаменам.
— Вы и подготовка к экзаменам... как-то не вяжется. А зачем вы пошли в университет? А, из-за работы в отеле?
Са Хи подумала, что сделала умное предположение, и сказала это уверенно, но Ын До некоторое время молча смотрел на неё. В тот момент, когда ей показалось, что в глубине его черных, как стеклянные бусины, глаз что-то шевельнулось, Ын До заговорил.
— Особой причины не было. Просто хотел выглядеть лучше в глазах одного человека. Поэтому сдал экзамены экстерном и поступил в университет.
Голос был ровным, но в нем чувствовалась огромная эмоциональная волна. Глядя на выражение лица Ын До, Са Хи подумала, что этот человек, вероятно, был его первой любовью. От этого в груди кольнуло. Одинокие глаза Ын До, казалось, говорили о том, что он до сих пор не забыл того человека и то, насколько он был важен.
— Если во время учебы что-то будет непонятно, спрашивай в любое время. Я любезно объясню.
Улыбающееся лицо Ын До почему-то казалось грустным, и Са Хи просто кивнула. Настроение у неё тоже испортилось.
На следующий день Са Хи начала день точно так же. Встала рано утром, приготовила завтрак для Ын До, поела вместе с ним, а потом, поддавшись его немного настойчивой просьбе, выбрала ему костюм и галстук. Затем проводила его до двери, где он снова поддразнил её, назвав молодой женой, отчего она надула губы.
— Как же всё сложно.
После ухода Ын До она убралась на кухне, поднялась на второй этаж и достала купленный вчера робот-пылесос. Это была новейшая модель с функцией влажной уборки, настройкой времени и зон через приложение и даже с самоочисткой. Благодаря Ын До, который настаивал на «самом дорогом», функций было невероятно много. Только изучив инструкцию, как учебник, Са Хи смогла с удовольствием наблюдать, как пылесос ползает по гостиной второго этажа. Затем она убралась в своей комнате и комнате Ын До, вынесла одеяла и сушилку на террасу. Так как это был 2-й округ, здесь не было тумана, который часто накрывал трущобы, погода стояла ясная, а воздух у подножия горы был чистым. Услышав далекий лай собак, Са Хи решила и сегодня оставаться в доме, чтобы не мешать их тренировке.
— Не хотите пообедать со мной?
Спросила она Сын Джэ, который снова зашел проверить, не слишком ли она усердствует с домашними делами, и он посмотрел на неё с шокированным лицом.
— Что?
— Скоро обед. Тетушка Соджу придет только после обеда, так что мне придется есть одной.
— А, это...
— Начальнику Ли всё равно нужно поесть, так не могли бы вы составить мне компанию? Не люблю есть одна.
Она спросила, потому что никогда не видела, чтобы он ел, но Сын Джэ смотрел на неё так, словно она предложила пойти кого-нибудь убить прямо сейчас.
— Я вчера приготовила много закусок из овощей, а утром заметила, что директор их не особо любит. Так что я хотела сделать пибимпап на обед, чтобы доесть их. Если вы не против овощей, поешьте со мной.
Она начала оправдываться, и Сын Джэ вытер пот со лба рукавом. Похоже, она поставила его в неловкое положение. Са Хи уже собиралась сказать «забудьте», как Сын Джэ после долгих колебаний наконец ответил:
— Я... должен спросить у директора.
«Неужели нужно разрешение даже на то, чтобы поесть?» — подумала она с недоумением, но, понимая, как её присутствие может восприниматься сотрудниками, решила отнестись с пониманием.
— Тогда я позвоню.
Подумав, что если позвонит Сын Джэ, ничего хорошего он не услышит, Са Хи быстро набрала номер на своем телефоне. Это был её первый звонок Ын До.
— Да, что такое?
Голос Ын До в трубке звучал удивительно, хотя они уже разговаривали по телефону. Ей стало любопытно, чем он занят.
— Вы заняты?
— Нормально. Говори.
— А, ну... я не хотела есть одна и предложила начальнику Ли пообедать вместе, но он сказал, что нужно спросить у вас.
— ...
В трубке повисла тишина. Са Хи бросила взгляд на Сын Джэ, который нервно поглядывал на неё.
— Директор?
— Хорошо. Ешьте.
То ли он был занят, то ли не очень хотел разрешать, но ответ Ын До был кратким и сухим. Но разрешение получено, так что Са Хи решила не отвлекать его.
— Да. Приятного аппетита, директор.
— Ага.
Положив трубку, Са Хи поняла, что этот короткий разговор заставил её понервничать. Неужели она втайне надеялась, что он взбесится и запретит ей есть наедине с другим мужчиной, даже если это его правая рука Сын Джэ? Она не понимала, почему на душе стало как-то пусто.
— Директор разрешил. У нас есть суп с ростками сои с утра, я сейчас пожарю яйца, и будем есть пибимпап.
— Да.
Сын Джэ, видимо, желая помочь, пошел за ней на кухню. Она сказала ему сесть за стол и открыла холодильник. Решив, что раз Ын До не любит овощные закуски, в следующий раз готовить их не будет.
— Кто звонил?
Стоявший напротив Джи Хёк проявил интерес. Ын До, полагая, что выражение его лица не изменилось, убрал телефон в карман и ответил невозмутимо:
— Знакомая.
— Да?
Хоть он и убавил громкость сразу, как ответил, но Джи Хёк стоял близко и, возможно, услышал голос Са Хи. Он тут весь на нервах, а она звонит, чтобы посыпать соль на рану, сообщая, что собирается обедать наедине с Сын Джэ. Ын До невольно усмехнулся. Если не хотела есть одна, могла бы сказать ему, зачем обедать с другим мужиком? Стоило ей только сказать, и он бы примчался домой к обеду. Хоть Сын Джэ и единственный человек в мире, которому он доверяет, но и он мужчина с членом, способный оценить красоту. Конечно, Сын Джэ прекрасно знает чувства Ын До к Са Хи и никогда не посмеет подумать о лишнем, но Ын До всё равно злился. И то, что он не мог прямо сейчас сорваться домой и сказать ей ждать его, раздражало еще больше.
— Блядь, ноги отваливаются, эти старикашки чертовски медлительные.
Стоя на парковке уединенного ресторана корейской кухни за городом, где был заказан обед, Джи Хёк снова повторил те же слова. Раз в месяц. День, когда председатель Чо собирает верхушку организации на обед, совмещенный с ежемесячным собранием. Обычно в такие дни самые младшие — Ын До и Джи Хёк — должны приезжать на 30 минут раньше и ждать стариков. Вроде как традиция.
— Вечно эти бесполезные старикашки думают, что возраст — это звание.
Сплюнув на землю, Джи Хёк закурил и ухмыльнулся. Ждать их появления придется еще минут десять. Старые пердуны, которым жить осталось всего ничего, считают, что их время — золото, а время тех, кто ниже рангом, — дерьмо.
— Если мы с тобой не сдохнем и доживем до того времени, когда сил не будет даже палочки поднять, давай не будем устраивать эту херню. Просто будем жрать каждый в своем углу.
На слова Джи Хёка Ын До усмехнулся. С таким видом, будто сомневался, что Джи Хёк вообще доживет до этого возраста. Джи Хёк хотел было огрызнуться, но, глядя на тлеющую сигарету, странно улыбнулся и сказал Ын До:
— Кстати, та девчонка из магазина. Юн Са Хи. Говорят, она уволилась?
Тон был легким, но смысл слов — тяжелым.




    Том 1 Глава 53


    Том 1 Глава 53

    Ын До не стал сразу смотреть на Джи Хёка, вместо этого он достал сигарету, которую хотел оставить на потом, и закурил. Раз мать Ким А Ён в больнице, Джи Хёк мог услышать о случившемся оттуда, или же приставить к нему или к Са Хи людей и следить. В любом случае, он был уверен, что Джи Хёк уже знает, что Са Хи находится в его доме.
— Вот как?
— Зашел сегодня купить сигарет по дороге, а там какая-то тетка вместо неё.
Ын До молча выдохнул дым, не отвечая. Джи Хёк, который всегда искал уязвимое место. Если бы Джи Хёк мог перевернуть их отношения, в которых иерархия уже давно была четко определена, он бы сделал это прямо сейчас. Но Ын До не собирался позволять, чтобы Са Хи стала мишенью.
— Спросил, почему уволилась, а тетка говорит, что не знает. Мол, дела принимала у владельца. Может, сбежала от долгов?
Джи Хёк специально растягивал слова, проверяя реакцию Ын До. Ын До повернул голову и посмотрел на него. Слово «долги» заставило задуматься, не знает ли он и про «Каннам Дабан».
— Почему бы не спросить у твоей девчонки? Говорят, они подруги.
— Спрашивал, но она игнорирует звонки. Может, и правда сбежала. Кстати, мама той девчонки, что спасла Юн Са Хи, говорят, попала в аварию и лежит в больнице. Вроде как какие-то отморозки разгромили её закусочную. Слышал, там брать-то нечего, убогая забегаловка.
Кривой взгляд Джи Хёка сверлил Ын До, ожидая реакции. Но Ын До продолжал молча курить, и Джи Хёк сделал шаг вперед.
— И знаешь, что странно? Эта сучка так ныла, просила узнать, что случилось, что я послал ребят в закусочную. А соседи говорят, что кроме тех отморозков, там потом появились еще какие-то парни. И по описанию они точь-в-точь наш директор Чха и начальник Ли.
Джи Хёк рассмеялся, мол, бред какой-то, да? «Описание», как же. Видимо, он уже расставил своих людей по всем углам. Тц. Ын До затянулся и холодно посмотрел на Джи Хёка. Он собирался терпеть его, пока тот полезен, но после появления Са Хи Кан Джи Хёк начал переходить черту. Он точно знал границы терпения Ын До и балансировал на грани, а теперь, заполучив эту пустоголовую девицу, явно задумал что-то конкретное.
— И что ты хочешь сказать?
На низкий голос Ын До Джи Хёк криво ухмыльнулся. Судя по реакции, он попал в точку.
— Да ничего. Просто слухи снизу всегда доходят до верха, так что будь осторожен.
— Ты, похоже, приставил ко мне людей? Раз так беспокоишься и всё разузнал.
— Я-то ладно, старик меня уже списал, но наш директор Чха — другое дело. Старики и так мечтают тебя свалить, боюсь, как бы не нашли слабое место.
Ухмыльнувшись, Джи Хёк продолжил с невинным видом:
— Ты периодически исчезаешь на несколько дней без следа. К тебе и так приковано внимание, зачем давать повод для любопытства?
— Кан Джи Хёк.
Ын До, терпеливо слушавший до конца, наконец бросил сигарету на землю.
— Тебе делать нечего или я тебе нравлюсь? Если интересуешься мной, забудь. Я не сплю с мужиками. Ради старой дружбы могу познакомить с кем-нибудь из этой сферы.
Ын До раздавил медленно тлеющий окурок ботинком, не сводя глаз с Джи Хёка.
— Нас учили: долг платежом красен. Так что дам тебе совет. Если я еще раз увижу гостей из Сеула, которые приходят к тебе в казино, в следующий раз найдут не отрезанные пальцы, а твой труп без кишок, связанный вместе с ними.
Улыбка мгновенно исчезла с лица Джи Хёка. Провокации в свой адрес Ын До мог пропустить мимо ушей, хоть это и раздражало. Но он не собирался прощать упоминание Са Хи. Нужно было пресечь всё на корню, пока Джи Хёк не надумал лишнего своей дурной головой и не натворил дел.
— Думаешь, я не знал, что полумертвый директор Хо, подключенный к аппарату искусственного дыхания в Сеуле, мутит воду?
— Эй, Чха Ын До.
— Ты не должен забывать, как ты, директор Хо и наш старик поднялись на это место. Старик не забыл даже До Кан Сока, которому вынесли смертный приговор, и продолжал следить за ним. И это я вытащил всё это наружу и устроил погром.
— ...
— Неужели ты думаешь, что старик забыл про директора Хо, сделав его калекой? Я закрывал глаза, потому что вы хоть немного знали меру, но вы, похоже, совсем страх потеряли. Сколько мне еще делать вид, что я не замечаю, как вы открыто бегаете к директору Кваку и директору Но и настраиваете их против меня?
Взгляд Ын До, устремленный на побледневшего Джи Хёка, был ледяным.
— С кем, говоришь, связался? Где-то в Канбуке? Эти ублюдки не знают, куда лезут. Пока я сам не поднялся в Сеул и не перерезал глотку директору Хо, прекращайте этот цирк.
Увидев блеск в глазах Ын До, Джи Хёк сглотнул. Железное правило Чха Ын До — не трогать «своих». Но, зная даже о передвижениях директора Хо, он, казалось, был готов перерезать горло и самому Джи Хёку.
— Кан Джи Хёк. Хоть я и пришлый, и врагов в организации у меня много, ты думаешь, я оставил тебя в живых, потому что не мог с тобой справиться? Я смотрел сквозь пальцы на твои выходки, потому что мы ровесники, а ты решил, что мы на равных?
Ын До шагнул к нему и посмотрел так, словно готов был ударить. В глазах Джи Хёка, смешавших страх и растерянность, читалось осознание того, что он пересек черту, очерченную Чха Ын До.
— Если еще раз проявишь ко мне интерес и сделаешь что-то лишнее, я оторву тебе руки и ноги, чтобы ты даже ползать не мог.
— Директор.
Тихий голос раздался за спиной Ын До, чье лицо выражало убийственную ярость. Обернувшись, он увидел Сон Чхоля, кланяющегося ему.
— Машины поднимаются.
Услышав слова Сын Джэ, Ын До отступил от Джи Хёка на шаг. Но, словно не договорив, он не сводил глаз с его лица.
— Ты знаешь, что я держу охотничьих собак? Ты боишься даже подходить к моему дому.
— ...
— Когда я завел собак, я понял одну вещь. Громче всех лает самый трусливый пес. Но как охотничья собака он бесполезен.
Шины машин, въезжающих на парковку ресторана, громко шуршали по гравию. Ын До сказал так тихо, чтобы слышал только Джи Хёк:
— Я прощаю тебе это, списывая на страх. Так что, Джи Хёк...
Парни в черном, стоявшие вокруг, побежали к въезжающим машинам. Ын До, увидев машину председателя Чо впереди колонны, снова посмотрел на Джи Хёка. Его глаза горели безумным огнем.
— Перестань лаять, пока я тебя не убил.
— Как вы себя чувствуете?
Ок Джин, которой всё еще было больно дышать, морщилась, даже сидя на приподнятой кровати.
— Я в порядке.
— Вы очень похудели. Сильно болит?
— Лежу в больнице, ем три раза в день еду, которую не надо готовить самой, — красота. Ребра скоро срастутся.
Ок Джин, лежавшая на самой дальней кровати в 4-местной палате, улыбалась, но по лицу было видно, что она плохо спала. Наверняка её мучили тревоги.
— Со мной всё ясно, а ты как?
— Я живу хорошо, не волнуйтесь.
Са Хи не могла сказать, что живет в доме мужчины, которого знает совсем недавно, поэтому ответила уклончиво. Когда Ын До позвонил после обеда и предложил навестить Ок Джин в больнице, она удивилась. Она думала, что он запретит, так как сбежавшего парня еще не поймали, и собиралась подождать пару дней, а потом отпроситься ненадолго днем. Но Ын До сказал, что задержится на работе, и велел ехать с Сын Джэ. Сейчас Сын Джэ ждал в зоне отдыха, чтобы Са Хи могла спокойно поговорить.
— Кстати, тот мужчина... который приходил с тобой есть, и помог в тот день... он твой парень?
Она знала, что Ок Джин спросит об Ын До, поэтому не растерялась. Просто было сложно объяснить, кто он ей.
— Нет, мы не встречаемся, он просто несколько раз мне помог.
— Он ведь бандит, да?
— ...Да.
— Зачем ты связалась с таким человеком? В мире полно обычных парней, почему именно он?
— Я же говорю, он не мой парень.
Ок Джин не верила, несмотря на отрицания. Действительно, с чего бы бандиту с такой аурой бросаться на нож ради посторонней женщины? Да еще и помогать с госпитализацией владелицы закусочной, с которой эта женщина дружит, и с уборкой разгромленного заведения. Поверить в бескорыстие было трудно. По крайней мере, она наверняка думала, что у Ын До есть чувства к Са Хи.
— А как А Ён?
Са Хи спросила, чтобы сменить тему, но лицо Ок Джин помрачнело еще больше.
— Она приезжала?
Вопрос казался естественным, но Ок Джин молчала. Са Хи невольно вздохнула.
— Она звонила?
— Позвонила на следующее утро, после того как узнала от тебя. Сказала, что сейчас далеко и не может приехать.
— Насколько далеко, что не может приехать к матери, которая в больнице после нападения? Она что, в Америке?
От злости Са Хи повысила голос, и Ок Джин лишь слабо улыбнулась. Поведение А Ён было настолько возмутительным, что Са Хи, увидев пропущенный звонок и сообщение той ночью, даже не стала отвечать. Видимо, А Ён думала, что о матери есть кому позаботиться и без неё.
— Имо, А Ён сказала, что узнала от меня?
— Разве не от тебя? Она позвонила и всё знала, я подумала, что ты ей рассказала.
Что-то не сходилось. В сообщении, которое пришло Са Хи той ночью, А Ён спрашивала так, словно уже знала, что что-то случилось. Са Хи думала, что она узнала от Ок Джин и хочет выяснить подробности, которые мать скрывает, но, оказывается, порядок звонков был другим.
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    — Кстати, Са Хи.
Мысли Са Хи не успели далеко уйти, как Ок Джин позвала её. Са Хи решила, что спросит у А Ён позже.
— У меня к тебе просьба.
— Говорите, Имо.
— Прости, но не могла бы ты зайти в закусочную и взять пару вещей?
— Вам что-то нужно?
— Нет, не мне. В закусочной есть немного наличных, сберегательная книжка, печать... Не знаю, уцелели ли они после того погрома, но не могла бы ты забрать их и похранить у себя? Ты ведь знаешь, где они лежат.
— Хорошо. Принести вам в следующий раз?
— Нет. Это всё-таки больница. Просто держи у себя. Я А Ён не доверяю, а тебе верю.
— Хорошо, я сохраню их, пока вы не выпишетесь.
— Спасибо.
Лицо Ок Джин немного просветлело. Са Хи решила задать вопрос, который хотела задать по телефону, но не решилась.
— Имо, те люди... они искали меня, да?
— А? Разве?
— Когда я вошла, они сказали что-то вроде «наконец-то явилась».
— Не знаю. В тот день был такой хаос, я даже не помню, что они говорили. Сначала они сказали, что еда невкусная и платить не будут, а потом начался весь этот кошмар.
Ок Джин, видимо, тяжело было вспоминать тот день, она опустила голову, избегая взгляда Са Хи. Судя по их словам и действиям, они явно неправильно поняли её отношения с Ын До и пришли искать именно её. Она хотела попробовать понять, откуда они узнали о её делах, но Ок Джин, похоже, знала еще меньше, чем она. Придется спросить у Ын До. Побыв еще немного, Са Хи пообещала прийти снова и вышла из палаты. В зоне отдыха её ждал Сын Джэ, и они вместе пошли к парковке.
— Эм, начальник Ли.
— Да.
— Можно ненадолго заехать в закусочную «Сопхун»?
Сын Джэ остановился, выглядя озадаченным. Са Хи объяснила просьбу Ок Джин.
— Я спрошу у директора.
На этот раз Сын Джэ сам вызвался позвонить. Отойдя на несколько шагов, он позвонил Ын До. Тот, видимо, был занят, так как разговор был коротким. Сын Джэ сделал еще один звонок, а затем вернулся к Са Хи.
— Директор разрешил. Поедем прямо сейчас.
— Хорошо.
Сын Джэ сел за руль, и они поехали в 4-й округ, где Са Хи не была уже несколько дней. Она провела в комфортном и красивом доме Ын До всего ничего, а знакомые улицы уже казались убогими и грязными. «Человек так быстро привыкает к хорошему». Подъехав к закусочной, они увидели две черные машины. Как только машина Са Хи остановилась, из них вышли люди и поклонились. Она надеялась увидеть Ын До, но это были обычные сотрудники. Не понимая, почему разочарована, Са Хи глубоко вздохнула.
— Директор велел поехать с сотрудниками на случай опасности.
Сбежавшего парня еще не поймали, так что предосторожность была не лишней. Хотя, по мнению Са Хи, Сын Джэ и один справился бы с кем угодно.
— Прошу.
Сын Джэ открыл дверь закусочной, и один из парней вошел первым, чтобы включить свет. Са Хи оглядела разгромленное помещение, которое, хоть и немного прибрали, всё еще выглядело ужасно. Сломанные столы, сдвинутые в угол, увядшие овощи на полу, не до конца убранные осколки и холодный воздух покинутого места. Стараясь не смотреть на всё это, Са Хи прошла на кухню. В контейнере для кимчи на дальней полке лежало то, о чем говорила Ок Джин. Сберегательная книжка, печать, карта и чуть больше ста тысяч вон наличными. Видимо, никто не догадался искать здесь, так что, несмотря на то, что дверь не была заперта, ничего не пропало. Са Хи положила всё в сумку и вышла из кухни.
— Я всё.
— Хорошо.
Парни, вошедшие следом за ней, вышли наружу. Са Хи еще раз огляделась и спросила Сын Джэ:
— Раз уж мы здесь, можно заскочить ко мне домой? Я уехала так внезапно.
— Конечно.
Видимо, из-за большого количества охраны Сын Джэ был более сговорчивым. Са Хи, убедившись, что дверь закусочной закрыта, подошла к лестнице, ведущей к её дому. Люди Сын Джэ уже поднимались наверх.
— Бабушка.
Поднимаясь, она увидела бабушку «из Нью-Йорка», выглядывающую из-за ворот. Са Хи была рада видеть её.
— Как вы поживаете?
Са Хи подошла, чтобы поздороваться, но бабушка, увидев кого-то за её спиной, вздрогнула и спряталась. Обернувшись, Са Хи увидела Сын Джэ с его обычным бесстрастным лицом. Видимо, его внушительный вид напугал старушку, поэтому Са Хи сказала ласково:
— Я еще приду, бабушка. Не пропускайте еду.
Ей показалось, что она услышала тихий ответ, и пошла дальше. Парни, уже поднявшиеся к развилке, ждали её. Са Хи сказала Сын Джэ, идущему прямо за ней:
— Мой дом рядом, я быстро.
Кивнув Сын Джэ, она достала ключ, открыла дверь и включила свет. Она помнила только, как в спешке уходила под действием наркотика. К счастью, беспорядка не было. Са Хи зашла в комнату, положила в сумку одежду и белье, а также учебники для подготовки к экзаменам. Взгляд упал на пакет у стола. Свитшот, который подарил Дон Хо. Глядя на подарок, который она не могла вернуть и который стал обузой, Са Хи решила написать Дон Хо, от которого не было вестей.
Несколько дней прошли для Са Хи одинаково. Утром она готовила завтрак, ела с Ын До, а после его ухода убиралась в доме. Сын Джэ почему-то избегал её в обеденное время, так что она ела одна, а после обеда, пока тетушка Соджу убирала первый этаж, училась на втором. Ближе к вечеру звонил Ын До и говорил, что будет ужинать дома. Тогда она искала рецепты и готовила то, что ему могло понравиться. Совместный ужин, время в гостиной на втором этаже, когда каждый занимался своим делом... Всё это казалось таким естественным, словно она жила так всегда. Поэтому, когда Ын До впервые не пришел к ужину, тишина и пустота в доме пугали её, и она убеждала себя, что это просто с непривычки. Ын До сказал, что у него встреча, поэтому Са Хи поужинала одна и села смотреть телевизор в гостиной на первом этаже. Она переключала каналы, но даже веселые развлекательные шоу не вызывали интереса. В итоге она поднялась на второй этаж, открыла учебник и села на пол, прислонившись спиной к дивану.
— Так я и в тридцать лет буду сдавать экзамены.
Она не могла сосредоточиться, когда Ын До был рядом, и не могла, когда его не было. Это было жалко. Работая в магазине, она умудрялась учиться в свободные минуты, а здесь учеба совсем не шла. Са Хи взяла телефон дрожащей рукой. Странно ли будет спросить, когда он придет? Или позвонить и сказать, что ей страшно одной, и попросить прийти поскорее — не надоест ли ему это? «На самом деле, я просто хочу, чтобы он сказал, что приедет прямо сейчас, стоит мне только позвонить». Несколько раз взяв и положив телефон, Са Хи сдалась, спустилась на кухню и взяла банку пива, купленную в тот день в супермаркете.
— Ух, холодное.
Даже став взрослой, она пила алкоголь считанные разы, так как не любила его. Видимо, гены по материнской линии давали о себе знать — пить она могла много, но вкус алкоголя ей не нравился. Пиво казалось просто горьким ячменным чаем, от которого пучит живот, а соджу — медицинским спиртом. Но сегодня пиво в одиночестве было вполне сносным.
[Пить нужно учиться у взрослых. В семнадцать лет бокал пива не повредит.]
После пары глотков вспомнилось всякое. Она с детства знала, что нормальных взрослых в её семье нет, но дядя, предлагающий пиво племяннице-первокласснице старшей школы в свой день рождения, — это было слишком. Удивительно, что она не сбилась с пути до того, как сбежала из дома.
— Да уж, семейка у меня что надо.
Глоть. Она сделала еще глоток. И погрузилась в воспоминания. Дед Са Хи по материнской линии был известным бандитом. Так называемым «политическим гангстером». Умный бандит, умевший работать кулаками, в свое время удачно выбрал сторону и получил власть и богатство, держа мир под ногами. Он умер, когда Са Хи было четыре года, так что она его не помнила, но историй о нем слышала столько, словно он был великим человеком. У деда было трое детей. Два сына, гордившихся тем, что их отец — политический гангстер, держащий в кулаке Сеул, и одна дочь, рожденная от молодой любовницы на старости лет и капризно записанная в семейный реестр. Конечно, если поискать, нашлись бы и другие, но официально признанных было трое. И эта поздняя дочь была матерью Са Хи. Мать, получавшая от отца только любовь, выросла безалаберной. Даже её страшные старшие братья, которые были намного старше, не могли с ней справиться. В девятнадцать лет она родила Са Хи. От парня на год младше, которого приставили её охранять. Мать бросила новорожденную дочь, которой не было и недели, старшему брату и снова сбежала из дома. Дед и старший дядя умерли один за другим, и средний дядя унаследовал семейное дело и заботу о Са Хи. Ему не нравилось, что у бандитов тоже есть семьи, дети, братья и племянники. Хотя в этом не было ничего странного, Са Хи с детства четко понимала, что быть племянницей бандита — титул не из приятных.
— Папа, я скучаю.
Прошло уже 6 лет, как его не стало. Причина, по которой она не выдержала и сбежала. Живя в страшном и странном доме дяди, она держалась только благодаря тому, что папа периодически навещал её. Если бы он не встретил маму, возможно, он прожил бы лучшую жизнь. Хоть он и был сиротой и уличным хулиганом, он был добрым и хорошим человеком. Встретив хорошую женщину, он наверняка исправился бы и жил обычной жизнью.
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    — Ну и судьба у меня. Дед — бандит, дядя — бандит, папа — бандит, первый друг в этом городе — бандит. Теперь вот мужчина, который нравится, и тот — бан...
Са Хи резко замолчала. И горько усмехнулась. Что она сейчас чуть не сказала? Неужели она уже начала воспринимать Чха Ын До так? Слова вырвались сами собой. Она же говорила, что ненавидит бандитов, чем Чха Ын До лучше? В смятении Са Хи отставила банку с пивом и снова открыла книгу. Всё это отговорки — то времени нет, то еще что-то. Условия для учебы лучше некуда: прекрасный дом, масса свободного времени. В учебнике перед глазами плясали системы уравнений, дробно-рациональные функции, точки на координатной плоскости и буквы «a» и «b». Она подумала, не спросить ли у него, раз он сказал, что хорош в математике, когда в тихом доме раздался звук набираемого кода. Са Хи быстро включила экран телефона. 10:52. Он обещал не задерживаться дольше 11 и, похоже, слово держал. Сидя на месте, Са Хи слушала, как шлепанцы Ын До шарпают по полу первого этажа. Видимо, убедившись, что её там нет, он начал подниматься по лестнице. Топ, топ — сердце Са Хи забилось в такт шагам Ын До.
— Еще не спишь?
Как только макушка Ын До показалась на лестнице, он, видимо, заметил её и заговорил первым. В том же костюме и галстуке, которые она выбрала утром, он поднялся до конца и остановился, глядя на Са Хи.
— Сама занимаешься, молодец. Взрослая девочка.
— Вы пили?
В отличие от безупречного внешнего вида, лицо Ын До выглядело немного расслабленным. То ли от усталости, то ли от легкого опьянения, оно слегка покраснело.
— Юн Са Хи тоже, я погляжу?
Ын До кивнул на банку пива на столе.
— Если хотела выпить, могла бы сказать. То обедаешь с Сын Джэ, то пьешь в одиночку. Видимо, без меня тебе веселее.
— Неправда.
— Внизу много алкоголя, принести еще? Есть вино, виски.
— Нет, не надо. Хватит.
Ын До медленно подошел и плюхнулся на диван позади неё. И, словно ему было душно, ослабил галстук. В этот момент Са Хи уловила посторонний запах, примешавшийся к мускусу Ын До. Запах женских духов. Сладкий и сильный.
— Видимо, пили в хорошем месте?
Она знала, где такие мужчины могут подцепить такой запах, и её это разозлило. Чего она ожидала от бандита? Она выросла в семье бандитов и вела себя так, будто знает всё о дне общества, но, видимо, в чем-то оставалась наивной. Раз верила без всяких оснований, что Ын До не такой.
— Хорошем?
Ын До, разминавший шею, замер и посмотрел на Са Хи. Надеясь, что губы не скривились в ухмылке, Са Хи сказала с улыбкой:
— Пахнет женскими духами.
— Да?
Ын До с невинным видом поднял руку и понюхал рукав. И усмехнулся.
— То-то Хан был недоволен.
Он перевел взгляд на Са Хи и добавил:
— И домашнему Хану, похоже, тоже не нравится.
— Вы про меня?
— Пришлось. Приехали важные гости из Сеула. Я пью в «хороших местах», о которых ты говоришь, всего раз или два в год, когда приезжают гости, которым нельзя отказать, так что прости.
Ын До наклонился вперед и, глядя Са Хи прямо в глаза, сказал:
— И клянусь, я не делаю ничего, что не понравилось бы Хану.
Са Хи хотела возразить на его двусмысленные слова, но Ын До встал.
— Подожди минутку.
И скрылся в своей комнате. Са Хи гадала, что он задумал, но Ын До не выходил довольно долго. Она уже подумала, что он уснул, хотя и не выглядел сильно пьяным, когда Ын До вернулся. Слегка влажные волосы, черная футболка и легкие спортивные штаны — видимо, он принял душ. Когда он снова сел на диван, от него повеяло прохладным ароматом мускуса.
— Исправил ошибку немедленно, надеюсь, вам понравится.
Он улыбнулся Са Хи. Пф-ф, фыркнула Са Хи, но сердце забилось чаще.
— Я так старался, слушался, награды не будет?
— Какая награда? Душ после улицы — это элементарно.
— Если бы домашний Хан не рычал, я бы помылся позже. Устал и лень.
— Перестаньте называть меня Ханом, я не охотничья собака.
— Разве? Нюх хороший, чужие запахи не любишь, смотришь волком — вылитый Хан.
Ын До протянул ей руку и добавил:
— И меня любишь так же.
— Вы сильно пьяны.
Нужно было списать всё на алкоголь, хотя он выглядел трезвым. Потому что в глазах Ын До, протянувшего руку, снова разгорался темный огонь.
— Иди сюда. Почему ты вечно сидишь на полу, когда есть диван?
— Мне так удобнее.
— Понял, иди сюда.
Ын До смотрел так, словно не отступит, пока она не возьмет его за руку. Са Хи поколебалась, но взяла его за руку. Ын До тут же дернул её и усадил рядом с собой.
— Погладь меня по голове. В награду.
— Вы выглядите трезвым, но ведете себя как пьяный. Погладить по голове? Сказали, что я похожа на Хана, а ведете себя как собака вы, директор.
— Снаружи не гулял, дома слушался. Думаю, заслужил, чтобы твоя драгоценная рука погладила меня по голове.
— При чем тут я...
Ворча, Са Хи всё же медленно протянула руку. Ын До наклонил голову, чтобы ей было удобнее.
— Если бы ты знала, сколько в мире соблазнов для мужчины, ты бы так не говорила. Сегодняшние гости вообще смотрели на меня как на импотента.
Слегка влажные короткие волосы Ын До были мягкими на ощупь. Они оказались мягче, чем она думала, и Са Хи увлеченно перебирала их пальцами.
— Были в баре с красивыми девушками?
— Пришлось. Крупные игроки казино, мне нужно было развлекать их лично.
— Значит, пили, посадив рядом девушек?
Вопрос вырвался сам собой, и Ын До поднял глаза на Са Хи. Рука Са Хи замерла, и Ын До рассмеялся.
— Прости уж. Я обещал домашнему Хану вернуться до 11, поэтому старательно пил, чтобы они быстрее набрались. Ничего лишнего не делал.
Он взял руку Са Хи, зарытую в его волосах, и медленно опустил её. Пальцы переплелись, и Са Хи отвела взгляд.
— Что делала без меня?
— Поужинала, посмотрела телевизор, поднялась позаниматься.
— А пиво?
— Просто захотелось холодного. Одной было скучно.
— Надо было позвонить. Я бы бросил этих богатеев и примчался пить с тобой.
— Я привыкла быть одна.
Но почему сегодня было так тоскливо и одиноко? Она живет с Ын До всего несколько дней. Если ей так нравится быть с ним, как она вернется к прежней жизни?
— Того мужчину, что сбежал из закусочной, еще не нашли?
— Спрятался, гад, ни слуху ни духу. Если он сам объявится после такого, то он идиот. Я сказал парням прочесать 5-й округ.
Ын До большим пальцем поглаживал тыльную сторону ладони Са Хи. Прошло всего ничего, а она уже хочет домой и задает неприятные вопросы.
— Кстати, почему тот мужчина решил, что мы с вами любовники?
— Он так сказал?
— Нет. Он даже не спрашивал, был уверен. Говорил про любовника-головореза. Закусочную разгромили из-за меня.
— То, что меня называют головорезом, ладно. А как тебе новое прозвище, Юн Са Хи?
На невозмутимый вопрос Ын До Са Хи подняла глаза от их сцепленных рук.
— Любовница головореза, нравится?
— Мы не любовники, что тут может нравиться.
— Если скажешь, что нравится, я могу сделать это реальностью.
Слова прозвучали так естественно, что Са Хи удивленно открыла рот. Впервые Ын До говорил так прямо о том, что раньше облекал в форму вежливости и симпатии.
— Ну?
Требуя ответа, Ын До поднес руку Са Хи к губам и лизнул кончик пальца. Са Хи вздрогнула.
— Вы пьяны?
Пытаясь найти путь к отступлению, спросила Са Хи, но Ын До посмотрел на неё серьезно.
— Нет, трезв как никогда.
В черных глазах Ын До, казалось, сверкали неведомые эмоции. На самом деле, каждую ночь, ложась в постель, Са Хи долго ворочалась, думая об Ын До. То, что он был всего в нескольких шагах, было самым большим искушением, и события той ночи прокручивались в голове, не давая уснуть. Его разгоряченное лицо, горячее дыхание, твердая грудь и осторожные, нежные прикосновения. Вспоминая это, Са Хи неосознанно ерзала под одеялом, сжимая грудь. Даже неумелые прикосновения к себе снаружи, так как она не решалась проникнуть внутрь, заставляли её намокать, словно он был рядом. Са Хи поняла, что уже никогда не сможет стать прежней, какой была до встречи с Ын До.
— Спаси парня, который каждую ночь засыпает, стиснув зубы до скрежета, ответь.
Холодные глаза Ын До, казалось, горели. Мысль о том, что он тоже не спал ночами, как и она, принесла странное облегчение.
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    Са Хи всё еще колебалась с ответом, и Ын До прошептал:
— Если так пойдет дальше, однажды ночью я могу взломать дверь в твою комнату. До сих пор я доходил до порога и с трудом заставлял себя вернуться.
— Знаю. Я слышала... ваши шаги.
Глаза Ын До широко раскрылись, он посмотрел на губы Са Хи так, словно готов был сожрать её. Под этим взглядом Са Хи облизнула пересохшие губы и добавила:
— И я еще ни разу не запирала дверь на ночь. Так что, возможно...
В этот момент Ын До грубо притянул её к себе и накрыл её губы своими, поглотив остальные слова. Она уже и сама не знала, что хотела сказать, но когда язык Ын До проник в её рот, исследуя каждый уголок, ей стало всё равно.
— Мм...
Два горячих языка сплелись, заполняя рот. Слыша у уха прерывистое дыхание Ын До, Са Хи обняла его за шею. Оторвавшись от её губ, Ын До прошептал:
— Надо было сказать раньше. Тогда бы я, блядь, не дрочил каждую ночь в одиночку как идиот.
— Нет, это...
— Держись крепче, Юн Са Хи.
Сказав это, Ын До поднял её на руки. Са Хи инстинктивно прижалась к нему, уткнувшись лицом в его шею. Тонкий аромат мускуса словно говорил ей, что всё будет хорошо.
— Вы так хорошо пахнете.
Она пробормотала это, и руки Ын До сжались крепче. От его быстрых шагов тело Са Хи покачивалось, как в ту ночь. Прежде чем разум успел осознать, что она натворила и что собирается сделать Ын До, тело среагировало первым. Словно оно ждало этого момента.
— Ха...
Войдя в свою комнату, Ын До осторожно положил Са Хи на кровать и включил лампу на столике. В теплом оранжевом свете он увидел лицо Са Хи, тяжело дышащей сквозь растрепанные волосы. Он засыпал каждую ночь, мечтая об этом лице. В его постели, его Юн Са Хи, смотрящая на него ясным, не затуманенным наркотиком взглядом. Прямо как сейчас.
— Что мне сделать для тебя?
Опершись на руку и нависая над ней, он почувствовал её горячее прерывистое дыхание. Он хотел, чтобы Са Хи сказала сама. Чего она хочет, кого она хочет. Ему нужно было доказательство, что он не сошел с ума и не придумал всё это.
— Не смотри на меня так, будто чего-то ждешь, скажи словами. Я сделаю всё, что скажешь.
— Даже сейчас вы такой вредный.
— Я же говорил, что знаю. Теперь и Юн Са Хи это знает.
Са Хи смущенно прикусила губу, и Ын До, протянув руку, высвободил её. Са Хи отвела взгляд и прошептала:
— Поцелуйте меня.
— С удовольствием.
Он слегка прикусил мягкую губу Са Хи. Лизнул и снова втянул в рот, словно пытаясь проглотить. Горячие языки сплелись. Он сосал так жадно, что слюна Са Хи текла ему в рот. Лизал, сосал, пил. Утолив жажду, он ослабил напор, и теперь Са Хи притянула его к себе. Он отдал ей свой язык. Отдал дыхание, слюну, заполнил её рот, издававший стоны, собой. Она с закрытыми глазами сосала, изучала, проникала, и это было так красиво, что он снова начал целовать её. Ын До слизывал всё, что стекало по уголкам её губ, и Са Хи задыхалась так, словно вот-вот умрет.
— Что еще сделать?
Его рука уже шарила по её талии, пытаясь задрать футболку с V-образным вырезом, но голос звучал ласково. Почувствовав жар её кожи, он ощутил напряжение в спине.
— Вы так и будете спрашивать? Директор может делать... всё, что захочет.
Губы Са Хи, красные и распухшие, дрогнули. Ын До стиснул зубы. Он терпел несколько дней, неужели не потерпит еще пару минут? Несмотря на ноющую боль внизу живота, Ын До продолжал изображать спокойствие.
— Я уже много раз говорил: я хочу слушаться Юн Са Хи.
— Вы правда... слишком вредный.
— Так что мне сделать?
Ын До спросил снова, и Са Хи, крепко зажмурившись и открыв глаза, словно решившись на что-то важное, прошептала с придыханием:
— Потрогайте... грудь.
— И это с удовольствием.
Рука, задержавшаяся на талии, двинулась вверх и мягко сжала грудь Са Хи через одежду. Голова Са Хи откинулась назад, спина выгнулась дугой. В этот момент тонкая домашняя футболка выдала секрет Са Хи. Сильно возбужденный, твердый сосок проступил сквозь ткань бюстгальтера и коснулся ладони Ын До.
— С каких пор ты такая?
Ын До покрутил пальцем вокруг выступающего соска. Са Хи, мелко дрожа, тяжело дышала и смотрела на Ын До затуманенным взглядом.
— Думала обо мне, когда ложилась спать?
— Мм...
— Это не ответ. Думала обо мне в постели перед сном или нет?
Палец продолжал дразнить твердеющий сосок, и Са Хи, мучаясь от желания, закусила губу. Ын До, не разрывая зрительного контакта, наклонился к её груди. И горячим ртом сильно укусил её через одежду. Ах... С губ Са Хи сорвался сухой стон.
— Скажи, Юн Са Хи. Если ответ мне понравится, я больше не буду спрашивать.
— Д-да, думала.
— Думала о том, что я делал той ночью?
Ын До спросил снова, и Са Хи от смущения отвернулась. Ын До схватил её за сосок и скрутил. Спина снова выгнулась.
— Отвечай.
— Вы же сказали... ха-а... один вопрос.
— Значит, думала. Поэтому соски так торчат от ожидания.
— Мм... Н-не надо.
Са Хи посмотрела на него глазами, полными слез, и сердце Ын До дрогнуло. Чтобы вознаградить себя за дни терпения, нет, чтобы насладиться моментом, которого он ждал годами, нужно было заканчивать с расспросами. Его терпение тоже было на исходе.
— Хорошо. Ты хорошо ответила, так что я сделаю, как ты хочешь.
Ын До задрал футболку Са Хи. И уткнулся лицом в её шею, вдыхая аромат, который не мог забыть даже во сне, и начал лизать кожу. Кончиком языка он чувствовал, как бешено бьется её пульс.
— Ах...
Слыша её стоны, Ын До просунул руку ей за спину и расстегнул застежку бюстгальтера. Ткань ослабла, грудь качнулась, и, убрав лишнюю преграду, он увидел белоснежную плоть, переполняющую его ладонь. Ын До без колебаний сжал одну грудь рукой, а другую взял в рот. Дыхание Са Хи обжигало ему макушку, и он языком ласкал напряженный сосок. Почему эта плоть такая сладкая? Он невольно сжал другую грудь, вонзая ногти. Возбужденная Са Хи, выгибаясь, вцепилась в его волосы, и Ын До начал сосать еще яростнее.
— А, директор, больно.
Губы Ын До безжалостно терзали её грудь, и Са Хи взмолилась. Но Ын До, словно не слыша, опустил руку и просунул её в джинсы Са Хи. Он почувствовал жар и мокрые трусики.
— Ах...
В спешке он сунул палец прямо под белье. Палец скользнул по аккуратным волоскам и коснулся клитора. Уже мокрый и сильно набухший бугорок был твердым, словно ждал прикосновения Ын До.
— А, медлен... нее... Мм.
Дыхание сбилось, слова смешались со стонами, и Са Хи замолчала, сглотнув воздух. Палец Ын До бешено двигался у неё между ног. К звукам его грубого дыхания у её груди добавились влажные хлюпающие звуки, и Са Хи плотно сжала губы, боясь закричать. Но это, похоже, только раззадорило Ын До. Взглянув на неё, он медленно спустился поцелуями с груди на живот. От напряжения всё тело онемело, пальцы ног поджались. Горячие губы Ын До не останавливались, спускаясь всё ниже и ниже, и Са Хи, догадываясь, что он собирается делать, снова выгнулась. Она с отчаянием почувствовала, как снизу выплеснулась влага.
— Д-директор. Послушайте...
Поняв, что она хочет его остановить, Ын До стянул с неё джинсы, не дав договорить.
— Меня зовут «Директор»?
Спросил Ын До, глядя на белые трусики, мокрые посередине.
— Ты всё время зовешь меня директором, как будто я насилую подчиненную. Тебе нравится такая ролевая игра?
— Н-нет. Я... я не знаю такого.
— Тогда назови меня по имени, Юн Са Хи.
Облизнувшись, Ын До устроился между её ног и, не дожидаясь ответа, уткнулся лицом в промежность.
— Ах!
Горячее дыхание обожгло ткань трусиков. Испуганная Са Хи схватила его за волосы, но горячий язык Ын До уже лизал её через ткань, делая и без того мокрые трусики еще более влажными.
— Ах, там слишком...
— Хорошо? Понял.
— Нет, это... мм...
Голова Ын До проникла глубже, раздвигая её ноги. Са Хи не могла унять дрожь в бедрах и тяжело дышала. Ын До поднял голову и сдвинул ластовицу трусиков в сторону. В нос ударил запах возбужденной женщины. Ха-а. Ын До выдохнул, его глаза безумно сверкали от сжигающего жара.
— Так кто я?
Ын До провел большим пальцем по мокрой плоти, настойчиво требуя ответа. Са Хи задрожала, готовая расплакаться.
— Скажи, Юн Са Хи. Кто я?
— Д-директор, х-хватит.
— Упрямая. Видимо, еще можешь терпеть.
Усмехнувшись, Ын До опустил палец и вонзил его во влагалище. Хлюп. В такт этому откровенному звуку голова Са Хи снова откинулась назад.




    Том 1 Глава 57


    Том 1 Глава 57

    — Если ты будешь продолжать звать меня директором, мы просидим так всю ночь. Хочешь этого — продолжай упрямиться.
— Плох... злой.
— Да, я плохой и злой ублюдок, признаю. Но даже у таких ублюдков есть имя, верно?
Палец медленно двигался, скользкий от обильной влаги, но Ын До не спешил. Са Хи, видимо, больше не могла терпеть, потерла покрасневшие глаза и, глядя на Ын До, прошептала:
— Ын До... Чха Ын До.
— Ха-а, скажи еще раз.
— Чха Ын До. Ын До-сси.
— Вот так, Юн Са Хи. Это моё имя.
— Ах, там...
Не в силах больше сдерживаться, Ын До опустил голову, и его горячий язык длинно лизнул набухший, покрасневший клитор Са Хи. Ах... От неожиданности Са Хи вцепилась в его волосы, но Ын До, ослепленный возбуждением, казалось, даже не чувствовал боли, зарываясь лицом еще глубже. Са Хи наконец назвала его по имени. Тревожные дни, когда он думал, что никогда этого не услышит, наконец закончились. Его мир наконец обрел свои истинные цвета.
— М-медленнее, ах...
Ее стоны смешались с горячим дыханием, и Са Хи забилась в экстазе. Ын До напряг язык и без устали лизал и сосал клитор Са Хи. Набухшая от возбуждения плоть перекатывалась во рту, как леденец. Добавив к этому горячее дыхание, он заставил Са Хи задыхаться от стонов. Только тогда Ын До медленно двинул руками, стянул с неё трусики и полностью снял их вместе с джинсами, висевшими на бедрах. Обнаженная Са Хи смотрела на Ын До с пылающим лицом. Желание в её глазах ясно говорило, что она хочет Ын До. Что у неё нет иного выбора, кроме как подчиниться. Возбужденный Ын До схватил её за лодыжки и развел ноги, и испуганная Са Хи поспешно прикрыла промежность руками. Облизнув губы, Ын До сказал властно:
— Убери руки, Юн Са Хи.
Са Хи замешкалась, услышав такой тон Ын До впервые. Ын До повторил:
— Быстрее. Пока я не вонзил в тебя свой член, который вот-вот взорвется.
Только тогда Са Хи медленно убрала руки. Ын До уставился в открывшуюся ему глубину. Темные волоски спутались от его слюны и её соков, а вход во влагалище между раздвинутыми ногами блестел от влаги и пульсировал. Даже сморщенное отверстие чуть ниже казалось ему безумно красивым. Невероятное зрелище. Ын До стиснул зубы, сдерживая желание достать член и вонзить его прямо сейчас. Он еще не распробовал её до конца.
— Хватит смотр... Ай!
Прежде чем рука Са Хи успела опуститься, чтобы снова прикрыться, Ын До снова уткнулся лицом между её ног. Он жадно пил сладкий нектар, но жажда не утихала. Придется пить больше. Когда он начал сосать клитор, как сосок, Са Хи выгнулась дугой. Чмок, чмок. В комнате раздавались откровенные звуки, и Са Хи закричала, чтобы он прекратил. Тогда Ын До напряг язык и протолкнул его во влагалище. Удерживая Са Хи, чьи бедра дрожали так, словно она готова была подпрыгнуть, Ын До начал старательно готовить путь для своего члена.
— Ах, директор, слишком...
Как только Са Хи невольно назвала его директором, Ын До замер и поднял голову.
— Я снова стал директором?
Ее влажные глаза смотрели на него с укором, но Ын До невозмутимо высунул язык и слизал с губ её соки.
— Остановиться здесь?
Глядя на её мелко дрожащие бедра, Ын До спросил с невинным видом. Са Хи выдохнула горячий воздух и спустя время пробормотала:
— Нет... просто... я не привыкла.
— Тогда Юн Са Хи должна сказать точно, чтобы я не понял неправильно, верно?
На его мягкое предложение Са Хи облизнула пересохшие губы. Под пристальным взглядом Ын До, смотрящего на неё как хищник на добычу, глаза Са Хи покраснели еще больше. Губы Са Хи несколько раз дрогнули в нерешительности, и Ын До терпеливо ждал. Даже эти мгновения возвращались к нему пронзительным удовольствием в пояснице. Наконец долгожданный ответ сорвался с её алых, манящих губ.
— Хочу, Чха Ын До.
— Да?
— Да, делайте всё, что хотите, Ын До-сси.
В этот момент из пульсирующего от возбуждения влагалища Са Хи хлынул поток. Нужны ли еще слова? Удовлетворенный Ын До улыбнулся ей и, словно ждал этого, начал вылизывать всё без остатка. Возбуждение нарастало, Са Хи источала влагу непрерывно, и Ын До начисто вылизывал промежность, смешивая её соки со своей слюной. Затем он переместил руку с её ноги и ввел один палец внутрь. Ах... Са Хи издала резкий стон, а Ын До пристально смотрел на вход во влагалище, поглощающий его палец. Мышцы сжимали палец, словно пытаясь его прожевать. Он ввел еще один. Внутри сжалось так же плотно, всасывая его. Член, распирающий наверняка уже промокшие насквозь трусы, ныл от боли, готовый прорвать ткань. Ын До добавил третий палец и снова опустился губами к клитору.
— Ах, дире... ах, Чха Ын До, сейчас... А!
Она дрожала от приближающегося оргазма, но даже то, как она поспешно исправилась, назвав его по имени, боясь, что он снова остановится, возбуждало его. Но нахлынувшее возбуждение было неумолимым: Са Хи извивалась, пытаясь свести ноги, и тянула Ын До за волосы. Даже не подозревая, что это становится для него головокружительным стимулом. Ын До ускорил движения пальцев внутри неё. Язык еще быстрее заскользил по твердому клитору. В тот момент, когда бедра Са Хи забились в судороге, горячая волна выплеснулась наружу, заливая губы и пальцы Ын До.
— Ах, мм...
Даже видя, как Са Хи бьется в конвульсиях, Ын До не останавливался. Внутренние стенки сжимали его три пальца с невероятной силой, а хлынувшая влага капала на простыни, пропитывая их насквозь. Оргазм, от которого тело окаменело, прошел, но Ын До не отпускал, и Са Хи, дрожа от остаточного жара, взмолилась:
— Хватит, ах, пожалуйста, хватит... хнык.
Только увидев слезы Са Хи, не выдержавшей накала страсти, Ын До вынул пальцы из хлюпающего отверстия и убрал язык. Ха-а, ха-а... Растрепанная и измученная, как в ту ночь, Са Хи лежала на кровати и смотрела на Ын До с укором.
— Вкусно, как и всегда.
Он сунул пальцы в рот и обсосал их, и Са Хи нахмурилась. Усмехнувшись, Ын До выпрямился, стоя на коленях. И одним движением стянул с себя футболку. Обнажился рельефный торс, и Са Хи расфокусированным взглядом уставилась на его грудь.
— Ну как, нравится моё тело?
— Шрам...
Голос задыхающейся Са Хи заглушил его уверенный тон. Он хотел показать ей свое тело, а она уставилась на шрам от ножа, который ничем не стереть.
— Для мужчины это пустяк.
Но взгляд Са Хи всё еще был прикован к уродливому шраму, и Ын До провел рукой по груди. Увлекая её взгляд за собой вниз, всё ниже и ниже. Ын До опустил руку, стянул штаны и оставил их на бедрах.
— Член сейчас взорвется.
Увидев огромный бугор, выпирающий сквозь мокрые трусы, Са Хи широко раскрыла глаза, которые до этого почти слипались. Даже от этого взгляда по спине Ын До пробежала дрожь. Не медля, он стянул трусы вниз. Тунг. Огромный член выскочил прямо перед лицом Са Хи.
— Э-это... а...
Са Хи, видимо, хотела что-то сказать, но смогла выдавить лишь один слог и замерла, забыв, как дышать. Наблюдая за ней, Ын До провел рукой по эрегированному стволу. Са Хи открыла рот, не отрывая взгляда от этого зрелища.
— Блядь.
Корень члена ныл так, что казалось, он сейчас умрет. Он готов был взорваться в любую секунду, но не мог отказаться от этого взгляда, поглощенного созерцанием. Чтобы она смотрела дольше, чтобы запомнила, что войдет в её отверстие, Ын До медленно потер свой член перед глазами Са Хи.
— Ха-а...
От бурлящего возбуждения вены на шее вздулись. На предплечье, сжимающем и качающем член, проступили жилы. И всё же он не мог отпустить взгляд Са Хи, прикованный к его члену. Когда Са Хи с открытым ртом судорожно сглотнула, он чуть не сунул ей в рот.
— Са Хи, Юн Са Хи.
Глядя ей в глаза, он понемногу ускорял темп. Лицо Са Хи запылало от удивления: мужчина, зовущий её по имени, мастурбировал, глядя на неё. Ын До колебался, может, войти в неё прямо сейчас, но сдерживался, боясь, что кончит сразу же, как только наступит долгожданный момент. Чтобы трахать её так долго, чтобы она плакала от удовольствия, этот процесс был необходим.
— Са Хи, Са Хи.
Он звал её имя как молитву, и Са Хи, словно очнувшись, смущенно отвернулась от огромного члена Ын До. Ын До остановил руку.
— Юн Са Хи.
Он позвал её. Она сжала губы, словно ей стало еще стыднее.
— Перестать?
Он спокойно произнес слова, которых на самом деле не имел в виду. Если он остановится сейчас, то пострадает больше всех, но если Са Хи не хочет, он должен остановиться. Пока он еще мог.
— Можешь сказать честно. Если не нравится, просто...
— Не то чтобы... просто он слишком, слишком большой.
Са Хи прошептала это едва слышно, и Ын До рассмеялся от неожиданности. Он снова начал двигать рукой, ловя взгляд Са Хи.
— Тебе не нравятся мужчины с большим членом?
— ...
— Тогда мне привести кого-нибудь с маленьким?
— Я не... это имела в виду.
— А что тогда?
Глядя на раскрасневшееся лицо Са Хи, он сильнее сжал член, обильно смоченный предсеменной жидкостью, и почувствовал, что разрядка близка.
— А что тогда, Са Хи?
— Я... это мой первый раз. Директор... то есть у Ын До-сси... такой... я не уверена, что смогу.
Ах, блядь, что такого в этих словах, что они сводят с ума? Ын До почувствовал, что сейчас кончит, замер на мгновение и сделал глубокий вдох и выдох. Слова, которые прошептала Са Хи, возбуждали сильнее, чем вид её раздвинутых ног.
— Ничего страшного. У меня тоже первый раз.
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    При словах Ын До Са Хи широко раскрыла глаза. Было ясно, что среди её ожиданий от него девственности точно не было. Ын До усмехнулся и сказал мягко:
— Каково это, смотреть, как девственник дрочит?
— Я же говорю, слишком большой.
Испуганный ответ ему понравился, и Ын До ускорил движения руки.
— И что делать, Юн Са Хи? Скоро он войдет в твою дырочку. Ха-а...
Спину прошибло током. Следом занемела шея, и в голове вспыхнул свет, словно она вот-вот взорвется. Ын До двигал рукой быстрее, приближаясь к финалу. Его бедра невольно двигались в такт руке. В тот момент, когда ему показалось, что раскаленное тело сейчас лопнет, из члена вырвался поток.
— Ах...
Шлеп. Сперма упала на живот Са Хи. Испуганная Са Хи замерла, а Ын До, поморщившись, выжал из себя последние капли. Удовлетворение и странное чувство разлились по телу. Впервые мастурбация не оставила чувства пустоты.
— Я вытру.
Сказал Ын До мягко, успокаивая всё еще застывшую от шока Са Хи, и протянул руку за салфетками на столике, чтобы вытереть сперму с её живота. Почувствовав скользкую жидкость, Са Хи нахмурилась и с испугом посмотрела на всё еще стоящий член Ын До. Ын До взял еще салфеток, вытер живот Са Хи и открыл ящик стола. И достал коробку с презервативами.
— Вы же сказали, что это первый раз.
Увидев черную коробку, Са Хи спросила с ноткой обиды. Ын До едва сдержал смех. Раз уж он приготовил презервативы, она, видимо, решила, что слова о девственности были ложью.
— Купил после того, как ты приехала. Впервые в жизни купил презервативы. И ни одного еще не использовал.
Сказав это, Ын До открыл коробку и перевернул её. Презервативы посыпались на кровать рядом с лицом Са Хи. Са Хи мельком взглянула на них, и Ын До добавил:
— Я знал, что такой день настанет. И, Са Хи, знай: с этого момента мы используем их все.
Она уставилась на него круглыми от удивления глазами.
— Завтра воскресенье, не знала? Пока я не уйду на работу в понедельник утром, ты не выйдешь из этой комнаты.
Закончив говорить, Ын До взял один презерватив и разорвал упаковку. Под всё еще испуганным и тревожным взглядом Са Хи он надел его на свой член. Даже после того, как он кончил один раз, его неистовый девственный член не собирался успокаиваться.
— Буду делать медленно.
Он снова навис над ней, опираясь рукой у её головы, и Са Хи в панике сказала:
— Он слишком большой. Правда, слишком большой.
— Знаю. У меня есть прозвище «конский хер».
— Нет, я серьезно, он слишком большой.
— Да знаю я.
Когда он сжал член в презервативе и медленно потер его о её вульву, Са Хи судорожно вздохнула. Лицо Са Хи, на которое он смотрел так близко, было красным и красивым, и это возбуждало невыносимо. Даже если цена за то, что он затащил её к себе, — ад, он с радостью примет это.
— Первый раз будет больно.
— Знаю. Но директор... то есть Ын До-сси, вы же сказали, что у вас тоже первый раз, почему вы так спокойны?
Вжик, вжик. Скользкий член терся о клитор, и бедра Са Хи снова задвигались.
— Хочу выглядеть крутым перед тобой. Женщины ведь не забывают того, с кем переспали впервые.
— Тогда Ын До-сси, как мужчина... ха-а, тоже не забудет женщину, с которой переспал впервые?
Сказав это довольно дерзко, Са Хи снова начала задыхаться от бурлящего в животе жара. Она уже испытала оргазм, видела, как Ын До мастурбировал, и знала, что будет дальше, но возбуждение, от которого её мутило, не утихало.
— Как я могу тебя забыть. Даже если бы мы не переспали, я бы тебя не забыл.
На это признание, похожее на исповедь, произнесенное низким голосом, Са Хи захотелось крепко обнять его. Почему эти слова так волнуют? Даже когда мужчина трется огромным возбужденным членом о её промежность, его голос звучит как печальное признание невинного юноша. Видимо, от постоянного возбуждения внизу живота она тоже сошла с ума.
— Са Хи.
В этот момент член Ын До надавил на вход. Ах! Са Хи напряглась, словно перестала дышать, и запрокинула голову. Ын До снова позвал её.
— Са Хи.
— Мм...
— Посмотри на меня, Юн Са Хи.
Сказал Ын До ласково. Словно прося не отворачиваться и запомнить этот момент. Са Хи снова посмотрела на него. Его лицо тоже покраснело от возбуждения.
— Ха-а, Са Хи.
Ын До надавил сильнее, проталкивая головку внутрь, и Са Хи с трудом выдохнула. От тяжелого давления, раздвигающего её плоть, сердце забилось как бешеное. Ын До тоже мелко дрожал от напряжения.
— Ах, больно...
Она пыталась терпеть, но давление нарастало, казалось, её сейчас разорвет, и Са Хи болезненно поморщилась. Ын До, внимательно следивший за ней, прошептал:
— Са Хи, покажи язычок.
Са Хи, задыхаясь, с трудом высунула язык по его просьбе, и Ын До тут же накрыл его губами и начал жадно сосать. И в тот момент, когда Са Хи собралась ответить на поцелуй, Ын До резко толкнул бедрами.
— А-ах!
Боль оказалась сильнее, чем она ожидала. Голова Са Хи резко откинулась назад, и Ын До, остановившись, поддержал её за затылок.
— Б-больно.
— Всё хорошо. Почти... ух... вошел.
Хотя вошла еще даже не половина, Ын До сказал так. Тогда Са Хи, набравшись смелости, опустила руку между их телами и потрогала член.
— Врете. Хнык.
Она погладила ту часть, которая еще оставалась снаружи, и от этого прикосновения спина Ын До напряглась. Не зная, что он держится из последних сил, Са Хи сказала плачущим голосом:
— Вытащите. Больно, хнык, больно.
— Тише, всё хорошо. Скоро войдет весь.
— С самого начала... ах... он не мог туда поместиться.
Видя, как она морщится и капризничает, Ын До решил, что лучше закончить всё одним рывком. Пытаться быть нежным сейчас — только продлевать её мучения. Ын До наклонился и ласково прошептал ей на ухо:
— Никто еще не умирал от того, что порвался во время секса. Так что не волнуйся. Киска Юн Са Хи отлично примет член Чха Ын До.
— А-а!
Пока Са Хи отвлеклась на грубые слова, Ын До схватил её за ягодицы, развел их и с силой толкнул бедрами. Войдя до самого основания одним движением, он чуть не сломал ей плечи от головокружительного сжатия. От шока Са Хи замерла с открытым ртом, не в силах даже вздохнуть. Дойдя до этой точки, он уже не мог и не имел сил щадить её. Глядя на искаженное болью лицо Са Хи, Ын До стиснул зубы и медленно отстранился. А затем снова резко вошел. Са Хи, задержавшая дыхание, закричала.
— Больно, а-а, больно!
Назад пути не было, и Ын До продолжил двигаться. От мощных толчков бедра Са Хи дрожали, руки метались в воздухе, пока наконец не обхватили Ын До. Чтобы хоть немного облегчить её боль, Ын До протолкнул язык в её открытый рот. Са Хи отчаянно вцепилась в него и сильно укусила за язык. Это было похоже на месть за причиненную боль, но даже это лишь придало силы его движениям. Усмехнувшись, Ын До продолжил вколачиваться в неё.
— Ха-а, Са Хи. Юн Са Хи.
Это было безумно хорошо. Он был переполнен чувствами настолько, что готов был умереть прямо сейчас. Внутренние стенки липко обхватывали и сжимали член, пробивающийся сквозь узкий проход. Словно созданная специально для его члена, нутро Са Хи жадно поглощало его. Ын До не останавливался, пока крики боли Са Хи не сменились прерывистыми стонами.
— Всё еще больно?
Шлеп. Вгоняя член, он спросил нежно. Затуманенный взгляд Са Хи, которая, казалось, теряла рассудок, встретился с его глазами. По мере того как он ускорялся, стоны Са Хи становились всё более частыми и громкими.
— Больно, но... хорошо. Ах...
— Хорошо?
— Да. Не понимаю, что это за чувство... ах, хорошо. Голова сейчас взорвется. Ах, хорошо, Чха Ын До.
Са Хи, похоже, даже не осознавала, что перешла на «ты». Ын До протянул руку и сжал грудь Са Хи, колышущуюся в такт его движениям. Когда он скрутил и дернул сосок, новый стон Са Хи заставил его член раздуться еще больше. Глубокое удовлетворение разлилось по венам Ын До. Два тела, идеально подогнанные друг к другу, сталкивались с влажными звуками. Лучшего и желать было нельзя.
— Ын До-сси, ах...
Изо рта задыхающейся Са Хи потекла слюна, и Ын До тут же слизал её. Глядя, как выгибается спина Са Хи, он продолжил фрикции и опустил руку, чтобы потереть клитор. Дрожащее тело Са Хи на мгновение замерло, а затем забилось в конвульсиях. Ын До не останавливался, наоборот, ускорился. Внутренние стенки сжимали ствол члена всё сильнее, и Ын До, поняв, что второй оргазм Са Хи близок, прибавил темп. Шлеп. Когда он вошел до основания, конечности Са Хи затряслись. Он оттянул бедра назад и снова сильно ударил, вызвав стон, похожий на крик. Са Хи вцепилась в простыню так, словно хотела её разорвать. Ын До ускорил движения, приближаясь к финалу. И, наконец, в момент эякуляции Ын До почувствовал, что его тело взрывается. Са Хи, рыдая, протянула к нему руки. Ын До с готовностью поддался, притянул её к себе и поцеловал в губы. Язык Са Хи, втянутый в его рот, был невероятно сладким.
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    — Ты в порядке?
Сквозь дремоту Са Хи с трудом открыла глаза, услышав обволакивающий голос Ын До у самого уха. Она попыталась что-то сказать, но сил не было, поэтому просто покачала головой. Она была совсем не в порядке, и сил говорить тоже не было.
— Выпей.
Рядом с кроватью стоял Ын До с обнаженным торсом, в одних брюках, держа в руке бутылку газированной воды. После того как он помыл её и уложил в постель, сказав, что примет душ и вернется, она закрыла глаза и, видимо, мгновенно провалилась в сон. Са Хи снова покачала головой. Она не могла отвечать и не хотела ничего пить. Ей хотелось только одного — закрыть глаза и проспать так часов десять. Но Ын До, видимо, не собирался отпускать её так просто: край кровати прогнулся под его весом. Он сел рядом и посмотрел на неё сверху вниз.
— Уже спишь?
Увидев, как у неё слипаются глаза, Ын До спросил, и Са Хи невольно слабо усмехнулась. И сказала тихим голосом, глядя на него:
— Если у человека есть совесть, он не должен так говорить.
— Почему?
— Как почему? Нельзя так поступать с человеком, у которого это было в первый раз.
— А что я такого сделал?
— Я говорила, что мне тяжело, а вы продолжали.
На кровати валялось восемь презервативов. Еще даже не рассвело, а на полу спальни уже лежали три завязанных использованных презерватива. После первого раза, сняв презерватив, запачканный кровью, Ын До нежно позаботился о ней. Секс был грубым, поэтому мягкие и теплые прикосновения Ын До были приятны. Са Хи впервые узнала, что блаженное послевкусие после страстных объятий, когда они жадно искали друг друга, может заставить забыть о ноющей боли внизу. Но вскоре она поняла, что это еще не конец. Она уже проваливалась в сон, надеясь не просыпаться до утра в объятиях Ын До, но он разбудил её своим всё еще твердым членом. Последовал очередной секс, полный стонов и горячего дыхания. Вульва, уже припухшая после первого раза, всё же послушно приняла огромный член Ын До. Прежде чем она успела отдышаться после очередной волны оргазма, Ын До сменил презерватив и снова набросился на неё.
[Сумасшедший.]
Член Ын До, стоявший так же твердо, как и в начале, снова мучил её. Было хорошо, но тяжело. Настолько хорошо, что она плакала и цеплялась за Ын До, задаваясь вопросом, имеет ли человек право на такое наслаждение, но её тело просто не справлялось. В конце концов, после её мольбы всё закончилось на третьем разе, и Ын До отнес её в ванную, чтобы смыть с её тела следы их страсти. Потом он перестелил постель, уложил стонущую Са Хи и пошел в душ. Когда он ушел, Са Хи закрыла глаза, думая, что если уснет, он больше не будет её мучить. Это было большим заблуждением.
— Так тебе не понравилось? Я продолжал, хотя ты говорила, что тебе тяжело?
Ын До протянул руку и нежно погладил её по волосам. Рука, которая доставляла ей столько мучений, теперь касалась так ласково, и сердце Са Хи дрогнуло. В конце концов, он не брал её силой, и во всех трех актах она тоже страстно реагировала и обнимала его, так что винить одного Ын До было нельзя.
— Спите уже.
От смущения она сменила тему. Возможно, она знала, что так будет, с того самого момента, как впервые оказалась в его объятиях в этом доме.
— А я не хочу спать.
Рука Ын До скользнула с волос на всё еще горячую щеку Са Хи. Увидев, что его глаза снова загораются, испуганная Са Хи поспешно заговорила о другом.
— Директор, вы не любите овощные закуски?
На этот вопрос без всякого контекста рука Ын До замерла. Юн Са Хи, говорящая об овощах в постели после бурного секса. Смеяться или злиться?
— Дело сделано, и я снова «директор»?
— А, ну... это... эм, Ын До-сси, ты не любишь овощные закуски?
— С чего вдруг такие вопросы?
— В прошлый раз за едой вы почти к ним не притронулись. Я дала часть тетушке Соджу и оставила немного, чтобы хватило на пару раз, но мне показалось, что вам не нравится, поэтому я съела их на обед с начальником Ли в виде пибимпапа.
— Значит, еду, приготовленную для меня, ты скормила другому мужику?
— Нет. Я просто хотела сказать, что если вам не нравится, я больше не буду их готовить.
Ее надутый вид был таким милым, что Ын До наклонился и чмокнул её в губы.
— Кроме этого есть много другой еды, зачем специально есть траву.
Он посмотрел на неё и облизнулся. Са Хи нахмурилась от этой игры слов, и рука Ын До медленно скользнула по её шее к груди. Са Хи поспешно схватила его за руку.
— Посмотрите на шрам на ладони.
— Я понимаю, что ты пытаешься меня остановить, но это не та рука.
Ын До усмехнулся и показал ей левую руку. Увидев всё еще яркую красную линию поперек ладони, Са Хи невольно посмотрела на шрам на его брови. С самого начала этот шрам, единственный изъян на идеальном лице, казался ей странно притягательным и порочным.
— Если больно или поранился, нужно идти в больницу и лечиться. Это же простая и общеизвестная истина, но вы ей почему-то не следуете.
Она опустила взгляд и осмотрела шрамы на его обнаженном торсе, и грудь Ын До тяжело вздымалась. Мужчина, покрытый шрамами. Вспомнились слова Дон Хо о том, что у Ын До много врагов внутри организации, так как он пришел со стороны. Значит, эти многочисленные шрамы — медали, полученные на пути от прозвища «Головорез» до «директора Чха»?
— Тело вроде неплохое, а ты с самого начала смотришь только на шрамы?
Ын До переплел пальцы с рукой Са Хи, которая крепко его держала. Чувствуя, что если встретится с ним взглядом, всё начнется сначала, Са Хи не ответила и продолжила рассматривать шрамы на его теле. Вдруг она заметила большой бледный красноватый шрам на внутренней стороне правого предплечья. Присмотревшись, она поняла, что это след от сведенной татуировки.
— Что это?
Она указала пальцем, и взгляд Ын До медленно последовал за ним. Кстати, для бандита тело Ын До было на удивление чистым, без татуировок. Тот легкомысленный парень, что был с ним в прошлый раз, весь был покрыт цветными татуировками, которые виднелись из-под расстегнутой рубашки. Конечно, у Ын До было много шрамов, но после жизни в доме дяди, где она видела бесчисленное количество мужчин с яркими ирэдзуми по всему телу, он казался ей особенным.
— По молодости и глупости набил здесь татуировку змеи с длинным хвостом. Думал, это круто. А потом свел.
Глаза Ын До, смотрящие на Са Хи, странно блестели в свете лампы.
— Сказали, что татуировки не нравятся.
В предложении не хватало подлежащего. По его взгляду Са Хи поняла, что так сказал кто-то очень важный для Ын До. И, возможно, именно этот человек заставил Ын До сдать экзамены экстерном и поступить в университет. Сердце снова болезненно сжалось.
— Мне тоже не нравятся люди с татуировками.
— Похоже на то.
Глядя на улыбающегося Ын До, который словно всё знал, Са Хи отвернулась от него. Она устала, ей было тяжело. И почему-то больно.
— Я так устала, больше не могу. Буду спать. Директор... то есть Ын До-сси, тоже ложитесь скорее.
Она натянула одеяло до подбородка и крепко зажмурилась. Она не может изменить прошлое Ын До. Она понимала, что его жизнь до встречи с ней была суровой, и не хотела в этом копаться. Но не могла сдержать ревность к человеку, занимающему место в его сердце.
— Ха-а.
Ын До, не подозревая о её мыслях, тихо вздохнул у неё за спиной. Видя, что она притворяется спящей, он выключил лампу. Са Хи затаила дыхание и почувствовала, как Ын До тихо лег рядом. Запах мускуса окутал её, твердая грудь Ын До прижалась к спине, а теплая сильная рука, стараясь не тревожить, осторожно обняла и мягко сжала грудь. И тут же его голос коснулся уха.
— Са Хи.
Она слышала свое имя бессчетное количество раз, но из уст Ын До оно звучало иначе. Словно слово, которое он долго берег и наконец произнес с нежностью и тоской. «Просто он мне нравится, вот я и придумываю всякое», — подумала Са Хи и вздохнула.
— Юн Са Хи.
— Что?
— Я не очень люблю овощные закуски, так что в следующий раз не делай. Кроме этого и сладкого я ем всё, так что не зови Сын Джэ есть вдвоем.
Ын До сказал это, сжимая мягкую грудь в руке, и Са Хи, давая понять, что слышит, снова громко вздохнула.
— Это же начальник Ли, а не кто-то посторонний.
— Знаю. Только потому, что это Сын Джэ, я пропустил это один раз. Был бы другой ублюдок, он бы уже был трупом, как только открыл рот.
Ын До зажал сосок между пальцами и потер. Хм... Дыхание Са Хи стало глубже, и Ын До нашел языком след, оставленный на её шее несколько дней назад, и лизнул его. Са Хи вздрогнула.
— Слышал, ты иногда выходишь в сад после обеда.
— Просто сидеть дома скучно... мм... гуляю немного. Только когда тетушка убирается, начальник Ли не разрешает помогать.
— Говорят, среди сотрудников поползли слухи, что любовница Чха Ын До чертовски красивая?
Чмок. Оставляя новую красную метку поверх старой, Ын До сказал это, и Са Хи, которой стало щекотно, поерзала спиной. Ын До, которому понравился след, похожий на лепесток красного цветка на белом молоке, переместил язык и начал сосать её ухо сзади. Рука, ласкавшая грудь, спустилась на низ живота, притягивая её ближе к себе. Напряженный член уперся в ягодицы Са Хи.
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    — Раз ты прячешь меня дома, говорят, Чха Ын До совсем помешался.
— Ах, опять, опять... вы собираетесь?
— У нас восемь презервативов, нужно использовать хотя бы половину.
— Но мне всё еще больно.
— Где, здесь?
Ын До просунул руку между её ног. Дрожащее тело Са Хи напряглось.
— Или здесь?
Он чувствовал, что промежность Са Хи сильно опухла, но не мог удержаться и накрыл набухшую плоть ладонью, а средним пальцем потер клитор. Видимо, сухая после душа кожа была чувствительной, потому что Са Хи протестующе застонала.
— Са Хи.
— Мм. М-м.
— Когда будешь выходить в сад, надевай шляпу, солнечные очки и маску.
— Это еще зачем?
— Солнце печет, да и простудиться нельзя, м?
— Ах, перестаньте пальцем...
Са Хи, почувствовав, как внизу снова становится мокро, заерзала, и член Ын До уперся ей между ягодиц. Хуу. Выдохнув, Ын До прошептал на ухо Са Хи, которое он до этого усердно сосал:
— Са Хи, вылизать тебе киску?
— Не говорите таких слов.
— А как мне называть эту чертовски красивую штучку?
Хлюп. Палец, быстро терший мокрую плоть, привычно скользнул внутрь. Внутренние стенки тут же сжались, словно пытаясь поглотить палец, и ягодицы Ын До напряглись.
— Вылизывать не обязательно. И так потоп.
— Ах, не надо...
Прижавшись к спине Са Хи, Ын До ускорил движения пальца внутри неё и потерся членом о её мягкие ягодицы. Грудь Са Хи колыхалась в такт движениям.
— Позже я хочу вставить свой член вот сюда, между ними.
Сказал он, сильно сжав грудь, которую мял второй рукой, и Са Хи вскрикнула.
— Тогда ты откроешь рот, и каждый раз, когда мой член будет касаться твоего языка, ты будешь пробовать его на вкус. Ха-а, если будешь так красиво двигать ротиком, я кончу тебе прямо в рот.
— Ах, уберите руку.
— Тогда, Са Хи, глотай всё. До последней капли.
— Ах.
Са Хи задрожала всем телом, словно от тока. Видя, как она испытывает легкий оргазм в его объятиях, Ын До захотелось прямо сейчас открыть ей рот и засунуть туда член. От одной мысли о том, как она сосет его член, он готов был кончить. В итоге Ын До вынул палец из мокрого лона Са Хи и взял презерватив, который небрежно бросил на столик. Разорвав упаковку зубами, он надел его на член.
— Наконец-то половина.
Всё еще обнимая Са Хи сзади, Ын До закинул одну её ногу себе на бедро. И протолкнул член между раздвинутых ног. Опухший вход не сразу пустил его, поэтому он прижался еще плотнее и потянул Са Хи за живот на себя.
— Мм, тяжело.
— Ничего. Скоро тебе станет так хорошо, что сойдешь с ума.
Ын До с силой вдавил член, и бедра Са Хи задрожали. Продолжая одной рукой сжимать её грудь, а другой направляя член всё глубже и глубже, Ын До покрылся испариной. Даже не входя, просто намереваясь войти, он чувствовал себя прекрасно. Потому что Са Хи стала его. Потому что он был у Са Хи первым. Даже если наступит момент, когда она будет его презирать, этот факт останется неизменным.
— А-а!
Шлеп. Член Ын До вошел глубоко, и живот Са Хи округлился. Ын До сделал глубокий вдох и начал резко толкаться сзади. Громкие стоны Са Хи снова наполнили спальню.
— Са Хи.
Убрав руку с груди, он взял её за подбородок и повернул к себе. Са Хи со слезами на глазах посмотрела на него с укором.
— Блядь, как же это возбуждает.
Даже этот взгляд заставил его член разбухнуть еще больше, и Ын До тут же впился в её губы поцелуем. Сладкая слюна смешивалась, языки сплетались, дыхание Са Хи металось во рту, а Ын До, как безумный, вколачивал в неё свой ствол.
— Са Хи, тебе хорошо?
Он хотел, чтобы она говорила это снова и снова. Что ей хорошо, что Чха Ын До самый лучший, что член Чха Ын До самый вкусный. Он знал, что это по-детски, но хотел подтверждения.
— М? Отвечай, хорошо?
— Ах, хорошо. Ха-а...
— Что хорошо? Я хорош или мой член хорош?
— Хорошо. Чха Ын До, ах, Чха Ын До, там, ах, а-а-а...
От её стонов, переходящих в рыдания, Ын До казалось, что у него снесет крышу. Так вот каково это — трахать сзади. В следующий раз надо попробовать поставить её раком. Теперь понятно, почему мужики так любят эту позу — член входит так глубоко.
— Ах, слишком, слишком, ах...
Изо рта Са Хи, стонавшей так, словно вот-вот задохнется, текла слюна. Ын До высунул язык, начисто слизал её, а затем снова протолкнул свой язык ей в рот. Даже сбивчивое дыхание Са Хи, жадно сосущей его язык, доставляло удовольствие. Бум, бум. Кровать начала издавать громкие звуки от его мощных толчков, словно что-то сломалось. В тот момент, когда он подумал, что кровать может развалиться, Са Хи попыталась поймать его взгляд затуманенными глазами. Ын До с силой вонзил член в последний раз и замер, глядя на неё.
— Ха-а, ха-а. Что?
Спросил Ын До сквозь их тяжелое дыхание, и губы Са Хи дрогнули. Ын До наклонился ближе, чтобы расслышать, и Са Хи, задыхаясь, прошептала голосом, готовым вот-вот исчезнуть, словно это было жизненно важно сказать именно сейчас:
— Я не говорила, что там у Чха Ын До хорошо... ха-а, я говорила, что мне хорош Чха Ын До. Чтобы вы не поняли неправильно.
Даже прилипшие к потному лбу волосы были безумно красивы. Но прервать еблю ради того, чтобы сказать, что ей нравится он сам, а не его конский хер... Блядь, блядь. Он собирался уложить её спать. Собирался закончить на этом и дать ей отдохнуть.
— Что такое «там»?
— А?
— Что ты имеешь в виду под «там у Чха Ын До»?
Это была не вредность, он просто хотел услышать, как эти маленькие красивые губки произнесут это слово. То, что он никогда не показывал другой женщине, кроме Юн Са Хи, то, над чем смеялся Кан Джи Хёк, говоря, что отсохнет. То, что она получила первой. Он хотел, чтобы она назвала это.
— Скажи.
— Ну, это... там у Чха Ын До... то, что внизу...
— Говори правильно.
Он начал медленно двигать бедрами, торопя её, и Са Хи закусила губу, слыша хлюпающие звуки мокрой плоти.
— Не скажешь — так и будем продолжать.
— Я знала, что вы вредный, но это переходит все границы.
Са Хи пробормотала это как вздох, встретилась с ним взглядом и нерешительно сказала:
— Я сказала, что мне нравится Чха Ын До. А не член Чха Ын До... Конечно, член тоже хорош... А-а!
Шлеп. Он вошел с такой силой, словно хотел сломать её, и Са Хи закричала.
— Ах, м-медленнее, хватит, ах, слишком, ах...
— Сказала, что тебе нравится член Чха Ын До, и надеялась, что я буду нежен? Нашей невинной Юн Са Хи сегодня придется усвоить урок.
Опьяненная возбуждением Са Хи билась, пытаясь свести ноги, но Ын До крепко держал её за бедра и грубо вколачивал член. Са Хи плакала, умоляла, стонала, и только когда она промочила и его пах, и простыню, и в изнеможении уснула, Ын До наконец утолил свою жажду.
Прохладный горный воздух ворвался в открытое окно, липнет к голому торсу, но Ын До, казалось, не чувствовал холода, невозмутимо выпуская дым. Са Хи, которая билась в экстазе, уснула от усталости, а Ын До, проведя невероятную ночь, курил, чтобы успокоить разум, который, в отличие от уставшего тела, становился всё яснее.
— Блядь, этому нет конца.
Член всё еще стоял, выпирая из штанов. Четыре раза. Несмотря на то, что Са Хи умоляла остановиться, он столько раз вонзил свой член в её прекрасное лоно, а он всё еще не успокоился. Теперь не нужно было сдерживаться, и как только Са Хи восстановится, он мог бы начать снова.
— Ха-а...
При мысли о Са Хи, спящей мертвым сном на кровати, снова заныло в затылке. Даже получив её, он не мог поверить своему счастью и снова оглаживал её спящее тело. Дрожащими пальцами гладил губы, сжимал белую грудь, которую он так грубо искусал и измял, лизал соски. Опускал руку, гладил мягкие волоски, сосал спрятанный в складках клитор, раздвигал ноги ворочающейся Са Хи и долго смотрел на опухшее отверстие. Он трогал, сосал, трахал, но всё это казалось сном, и хотелось проверять снова и снова.
— Всё-таки и это она не помнит.
Ын До затянулся еще раз и посмотрел на внутреннюю сторону предплечья, на которую указала Са Хи. Он не ожидал, что она заметит место, где была татуировка, от которой почти не осталось следа. Даже он сам иногда забывал о ней. Свел, потому что она сказала, что не любит татуировки. Втайне учился и сдал экзамены, потому что она сказала, что не хочет разговаривать с тупым бандитом. Поступил в университет, словно поддавшись уговорам, чтобы выглядеть умным, когда они встретятся снова. Но, как она не помнила его лица, так забыла и всё это.
— Теперь точно не забудет до самой смерти.
Раз это был её первый раз, а говорят, что женщины не забывают первого мужчину, и раз она сказала, что ей нравится его «конский хер» так же, как и он сам... Даже если Ын До вдруг умрет, Са Хи теперь не сможет его забыть. Наконец-то всё стало так, как он хотел. Как в том давнем желании.
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    Прошло около года с тех пор, как Ча Ын До встал рядом с председателем Нам Чон Тэ, и его жизнь развернулась на сто восемьдесят градусов.
Родившийся в нищих трущобах у родителей, которые ничего не имели и ничему не учились, Ча Ын До, двадцать один год валявшийся на самом дне, всего за год стал совершенно другим человеком.
— Начальник Ча, вас ищет председатель.
Председатель Нам дорожил Ын До.
Говорили, что в то время, когда Ын До впервые пришел к председателю Наму, передел сфер влияния был в самом разгаре.
Теневых способов заработка становилось всё больше, и новые группировки, вспыхнувшие словно лесной пожар, вгрызались в глотки старым кланам. То же касалось и тех, кто проникал в этот дом, целясь в председателя Нама и Са Хи.
Но пока рядом, сжимая нож, стоял Ын До, количество угроз для председателя заметно поубавилось, и имя Нам Чон Тэ снова безраздельно властвовало над ночным Сеулом.
Чем больше шрамов появлялось на теле Ын До, тем крепче становилось доверие председателя. И это покровительство обретало вполне материальную форму.
Ын До жил в элитном офистеле с видом на Ханган, подаренном председателем, водил дорогие иномарки и носил шикарные костюмы известных брендов.
Стоило ему, от природы красивому, но раньше не обращавшему на это внимания, начать следить за собой, как он стал приковывать взгляды, где бы ни появился.
А когда поползли слухи, что председатель Нам и шагу не ступает без Ын До, имя «Ча Ын До» приобретало всё больший вес.
Однако где есть свет, там неизбежно падает тень.
Чем ближе он становился к председателю Наму, тем дальше оказывался от Са Хи. Ын До стал слишком значимой фигурой, чтобы просто охранять восемнадцатилетнюю школьницу.
С тех пор как он переехал и начал жить отдельно, он почти всё время сопровождал председателя на выездах, из-за чего порой не видел Са Хи больше месяца.
Ын До хотел подняться наверх, чтобы встать рядом с ней, но, по иронии судьбы, чувствовал, что его оттесняют всё дальше.
И немалую роль в этом играла заметно усилившаяся враждебность Пэк Чэ Ха.
— Чэ Ха-оппа.
Иногда, проходя мимо, Ын До слышал, как Са Хи зовет Пэк Чэ Ха.
«Оппа». Как бы Ын До ни старался, это обращение, которое ему никогда не суждено услышать, было дозволено лишь Пэк Чэ Ха.
И каждый раз, когда Са Хи так его называла, Чэ Ха оборачивался к Ын До с выражением победителя.
Пэк Чэ Ха уже давно разгадал чувства Ын До, на которые больше никто не обращал внимания.
Был и еще один человек, догадавшийся о его тайне — Ли Сын Джэ.
— Сегодня после школы она зашла с подругой в бургерную. В последнее время она тесно общается с этой девочкой, говорят, им нравится один и тот же айдол.
В итоге Ын До пришлось взять под свое крыло Сын Джэ, который натворил бед и вылетел из школы.
Председатель Нам доверился надежному парню, которого привел Ын До, и периодически приставлял его охранять Са Хи. Благодаря этому Сын Джэ узнавал для Ын До даже самые незначительные детали о жизни девушки.
Но Юн Са Хи по-прежнему была далека.
Даже завоевав доверие председателя Нама и из кожи вон лезя, чтобы противостоять открытым нападкам Пэк Чэ Ха, Ын До всё еще оставался бесконечно далеко от того места, где стояла Са Хи.
Всякий раз, когда она проходила мимо, даже не встречаясь с ним взглядом, словно ей было совершенно всё равно, всё казалось бессмысленным.
Са Хи будто не замечала его лица, которое все вокруг называли красивым.
Жажда становилась невыносимой. Нетерпение росло, и каждый раз, видя, как Чэ Ха картинно занимает место рядом с Са Хи, в Ын До вспыхивало желание убить его.
Именно в тот момент, когда страх, что он так никогда и не сможет дотянуться до неё, начал поглощать Ын До, случилось это событие.
Тот ужасный день, когда Са Хи действительно исчезла туда, куда его руки не могли дотянуться.
***
— Ей не пора выходить?
Ын До, сидевший в машине и наблюдавший, как из академии потоком выходят люди, задал вопрос. Сын Джэ, сидевший на пассажирском сиденье, тут же обернулся и ответил:
— Уроки должны были закончиться, но она обычно выходит позже всех.
— Почему?
— Ну… не знаю.
Судя по тому, как он замялся, причина была очевидна.
Как и в школе, она хотела как можно дольше оттягивать момент встречи с охраной, ждущей у входа.
Говорят, в этом районе её лицо уже примелькалось как племянницы известного бандита, но восемнадцатилетняя Юн Са Хи всё равно пыталась хоть как-то игнорировать реальность.
«Сегодня я никуда не выезжаю, так что отвези Са Хи домой к Сын Ми.»
Председатель Нам, просидевший весь день в кабинете с адвокатом, вызвал Ын До и дал распоряжение. Отвезти Са Хи, у которой начались летние каникулы, к матери после занятий в академии.
«Заодно присмотрись там. Хахаль, который повадился к ним в дом, кажется, тот еще тип.»
Ын До подумал, что вряд ли туда когда-либо заходил «приличный тип», но на просьбу председателя лишь коротко ответил согласием.
Раз ему поручили лично проверить обстановку, вес этих слов был иным. Это означало, что ситуация могла выйти за рамки того, на что председатель Нам готов был закрывать глаза.
Председатель протянул Ын До сумку для гольфа. Это была сумка с деньгами, которую он периодически посылал матери Са Хи.
Наверное, половина морщин на лбу председателя Нама появилась из-за этой проблемной младшей сестры, которую он, согласно завещанию отца, обязан был содержать до самой старости.
Но для самого Ын До важен был лишь тот факт, что он увидит Са Хи впервые за три недели.
Теперь ему не нужно было лишний раз ездить в дом председателя, а если и случалось там бывать, они с Са Хи постоянно разминулись, так что шансы увидеть её выпадали редко.
— А…
В этот момент Ын До заметил Са Хи, выходящую из холла академии. Она втянула голову в плечи и низко опустила взгляд.
Увидев, как она бредет, ссутулившись, с рюкзаком за плечами, одетая в небесно-голубую рубашку с коротким рукавом и логотипом люксового бренда на груди и темно-синие шорты с бантом, Ын До невольно усмехнулся.
Поразительно, как он узнавал её с первого взгляда, даже по пробору в волосах. Как среди такой толпы людей он видел только Юн Са Хи.
— Вон она выходит.
Сын Джэ, заметивший её с опозданием, вышел из машины и направился к ней.
Увидев перед собой черный костюм, Са Хи привычно последовала за Сын Джэ к машине.
Ын До открыл заднюю дверь и подвинулся, но, как и всегда, Са Хи не поздоровалась и даже не взглянула на него.
— Ремень.
По команде Ын До Са Хи механически пристегнула ремень безопасности.
Неприкосновенная принцесса. Поэтому, хоть она и была на четыре года младше, Ын До всегда обращался к ней на «Вы».
Но за последний год, вслед за изменившимся статусом, Ын До всё чаще, подражая Пэк Чэ Ха, переходил с ней на «ты».
Впрочем, Са Хи, похоже, совершенно не замечала и этой перемены.
— Поехали.
Стоило Ын До скомандовать Сын Джэ, как машина бесшумно тронулась.
О чем она так напряженно думает? Голова Са Хи, застывшая неподвижно, упиралась в подголовник переднего сиденья.
Са Хи, которая с самого первого мгновения была ослепительно белой и красивой, за это время расцвела еще больше.
Глядя на неё, Ын До порой казалось, что он понимает её мать, которая держала дочь рядом и упивалась этим зрелищем.
Почему-то Юн Са Хи своим беззащитным видом пробуждала дикое чувство собственничества.
Наверное, и сегодня было так же.
Услышав нытье матери, которая обращалась с красиво выросшей дочерью как с украшением, председатель Нам, скорее всего, прикрикнул на Са Хи, велев пожить с матерью пару дней, раз уж начались каникулы.
«Раз уж берешь Са Хи на несколько дней, приглядывай за ней как следует. И хватит поднимать руку на ребенка.»
Вопреки догадкам Са Хи, что дядя ничего не знает, председатель Нам, похоже, был в курсе всего. Да и разве может этот тигр не знать, что творится у него под носом?
И всё же председатель отказывался признавать, что отношения между матерью и дочерью испорчены окончательно.
Он всё еще верил в зов крови. До жалости наивно.
— Если так не хочешь ехать, почему бы не устроить голодовку перед дядей?
Сказал Ын До, глядя на побелевшую и застывшую Са Хи, словно её везли на эшафот. Её взгляд на мгновение задержался на нем и тут же ускользнул.
Он слышал, что на каникулах Са Хи под давлением председателя живет у матери по несколько дней.
В прошлые зимние каникулы она тоже поехала туда с планом на десять дней, но не выдержала и вернулась домой уже через четыре.
— Ты же умеешь это делать. Кричи, что не поедешь, не можешь, устрой истерику. Не сиди с таким видом, будто корова, которую ведут на бойню. Сказать, что тебе что-то не нравится — это не преступление.
Единственным человеком в мире, кто не боялся имени Нам Чон Тэ, была Юн Са Хи.
И единственным человеком, перед которым этот страшный тигр, чей взгляд мало кто мог выдержать, шел на уступки, тоже была Юн Са Хи.
Поэтому, когда Ын До сказал, что если ей так противно, до дрожи, то стоило бы взбунтоваться, Са Хи лишь слабо, с издевкой усмехнулась.
— Чужая жизнь всегда кажется такой простой.
Это была сухая улыбка, готовая вот-вот рассыпаться.
Да, непростой. Глядя на то, как я даже приблизиться не могу и просто смирно наблюдаю за тобой со стороны — жизнь вообще редко идет по плану.
— Дядя приставил ко мне странного человека.
Сказав это, Са Хи повернула голову и на мгновение посмотрела на Ын До, но затем снова отвернулась.
Этот взгляд, в котором всё так же не было узнавания, опустошал, но Ын До уже привык.
— Большинство людей говорят мне: «Будь добра с мамой», «Всё-таки она твоя мать, потерпи», «Неужели тебе не жалко маму?». Но вы — первый, кто вот так открыто советует идти наперекор.
Хмыкнув, она скривила губы, выглядя усталой и печальной. Са Хи еще плотнее прижалась к окну, всем видом показывая, что разговор окончен.
Ослепительно белая шея под стянутым в высокий хвост пучком волос снова заставила затылок Ын До онеметь.
В этот момент Ын До захотелось сделать так, чтобы Са Хи никогда не приходилось делать то, что ей неприятно. Чтобы она делала только то, что хочет. И если ей так ненавистна мать — пусть всю жизнь живет только с папой.
Ты реально сильно вырос, Ча Ын До.
Сказал Пэк Чэ Ха, подойдя к Ын До, когда тот выходил из дома председателя, чтобы забрать Са Хи.
Чэ Ха, который когда-то лично забирал Ын До, сидевшего в лохмотьях в убогой конторе ростовщиков, наверняка не ожидал, что тот так быстро поднимется.
Он даже не брал его в расчет, считая ничтожеством, с которым и сравнивать себя стыдно, а теперь его, должно быть, задевало, что этот парень вырос и встал с ним плечом к плечу.
Хоть они и бандиты, живущие без тормозов, есть вещи, которые нельзя делать, если хочешь подняться наверх.
Если вечно пьянствовать, околачиваться в игорных притонах, а потом еще и подсесть на наркотики — это конец. Никто не доверит дело невменяемому.
Поэтому Ын До зубами выгрызал себе путь на это место.
На постоянные провокации Пэк Чэ Ха можно было просто не обращать внимания, но видеть, как Са Хи достается ему, он не мог.
Если убрать Пэк Чэ Ха, который неусыпно следил за тем, как высоко взлетел Ын До и как сильно он его теснит, — возможно, Са Хи упадет прямо ему в руки.
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    — Я пойду с тобой.
Когда машина подъехала к дому матери, Са Хи, словно кукла, лишенная мыслей, механически вышла первой.
Ын До, которому нужно было передать сумку с деньгами и оценить обстановку, последовал за ней в подъезд. Сегодня она, казалось, особенно упорно избегала смотреть по сторонам.
Квартира женщины находилась на втором этаже, над пилоти, так что они сразу поднялись по лестнице.
Ын До слышал, что председатель Нам специально подобрал это жилье: если она под кайфом решит выпрыгнуть из окна, то всего лишь сломает ногу, а не разобьется насмерть.
— Ой, Са Хи, ты пришла!
Женщина, открывшая дверь и радостно приветствовавшая их, выглядела еще хуже, чем когда Ын До видел её в последний раз на дне рождения Са Хи в прошлом году.
Возможно, поэтому Са Хи даже не поздоровалась с матерью — она просто прошла в комнату и с грохотом захлопнула дверь.
— Ох, неблагодарная девка.
Взгляд женщины уже прикипел к сумке с деньгами в руках Ын До, и ругалась она лишь по инерции.
Ын До легко оттеснил женщину, преграждавшую путь своим телом, и вошел внутрь. Громко топая, он прошел в гостиную и огляделся.
Зрелище было жалким. Именно так Ын До оценил обстановку.
Валяющиеся на полу пустые бутылки, пепельница, переполненная окурками, рассыпанный по столу непонятный белый порошок, шприцы и, в довершение картины, какой-то ублюдок, уткнувшийся лицом в диван, словно в обмороке.
— Выставьте его.
Оставлять Са Хи в доме, где валяется обдолбанный дегенерат, было нельзя.
Ын До, не выпуская из рук сумку, кивнул на мужчину. Женщина, шатаясь, подошла к сожителю и попыталась растолкать его.
Но мужчина не приходил в сознание. Испугавшись, что Ын До просто уйдет вместе с деньгами, женщина принялась трясти его изо всех сил.
Видя, что тот не подает признаков жизни, Ын До в конце концов достал телефон.
— Поднимите двоих наверх.
Двое из «хвоста», приехавшего с ними, поднялись в квартиру и выволокли бесчувственное тело наружу.
Только тогда женщина снова посмотрела на Ын До с ожиданием во взгляде.
— Раз уж вы позвали дочь, не стоило ли приготовиться к тому, что вас могут поколотить?
Это был натуральный наркопритон. Теперь и без объяснений стало понятно, почему Са Хи так люто ненавидит это место.
— А, нет, это… Домработница должна была прийти сегодня, так что…
— Пока Са Хи здесь, этот мужчина не должен переступать порог. И председатель просил передать: если вы снова распустите руки, эту сумку больше не увидите.
Похоже, единственное, что она сделала к приезду дочери — это выдержала паузу между дозами, чтобы сохранить остатки рассудка. Поэтому Ын До пригрозил ей, добавив то, чего председатель не говорил.
Женщина уже открыла рот, собираясь возмутиться, но в этот момент дверь распахнулась, и вышла Са Хи.
Она успела переодеться в простой спортивный костюм.
— Боже мой, доченька моя.
Решив, что это отличный шанс спастись от пугающего взгляда Ын До, женщина бросилась к Са Хи, пытаясь её обнять.
Са Хи резко отбила её руку.
— Ровно три дня. Больше я здесь не останусь.
— Ну почему ты так, Са Хи. Нужно хотя бы десять дней побыть.
— Десять дней в этом гадюшнике? У тебя рис есть? Закуски? Да хотя бы рамен в доме найдется?
На слова Са Хи женщина замолчала. Са Хи посмотрела на неё с нескрываемым отвращением.
— Мне ужасно противно приезжать сюда. Ты снова напьешься, будешь орать, что я испортила тебе жизнь, называть проклятой сукой. Потом позвонишь дяде и будешь ныть.
— Нет, не буду.
Женщина покачала головой и всё-таки ухитрилась обнять Са Хи. Дочь могла бы увернуться, но почему-то снова терпела.
— Это потому что маме… маме одиноко, Са Хи. Никто не хочет жить с мамой. Все, кроме моей доченьки, бросили меня.
Глаза Са Хи мгновенно наполнились слезами. Она выглядела как человек, которого душат раздражение и гнев, но он не может выплеснуть их наружу, и оттого ему становится невыносимо тоскливо.
Увидев это, Ын До поставил сумку с деньгами в угол и вышел из квартиры.
Это зрелище было не для его глаз, к тому же Са Хи, казалось, по-прежнему не замечала его присутствия.
Выйдя из подъезда, он увидел людей, получивших приказ председателя Нама — они уже заняли посты охраны.
Ын До небрежно кивнул им в ответ на поклоны и покинул территорию.
Затем он поручил Сын Джэ немедленно найти домработницу и отправить её в эту квартиру.
***
— Сегодня тоже поедете?
На следующий день, разобравшись со всеми поручениями председателя, Ын До направился к дому, где находилась Са Хи.
В расписании этого не было, поэтому Сын Джэ удивился, но Ын До бросил небрежно:
— Тот тип, что околачивался у квартиры, кажется мне подозрительным.
Такой была его отговорка. К тому же, в это время он мог бы увидеть, как Са Хи возвращается из академии.
И его ожидания оправдались. Прошло около двадцати минут, как он сел под перголой, откуда просматривался вход в подъезд, когда показалась машина с Са Хи.
Так как Са Хи никогда не смотрела по сторонам, прятаться нужды не было.
Как и ожидалось, она вышла из машины, опустив голову, и сразу же скрылась в подъезде.
— До чего же дорогое личико.
Выпуская сигаретный дым, который горчил так же, как его мысли, Ын До криво усмехнулся.
Сколько времени он тратит впустую, чтобы увидеть её меньше чем на десять секунд? Кого винить, если он сам сошел с ума.
— Мы не едем? — спросил Сын Джэ, видя, что Ын До продолжает сидеть, хотя Са Хи уже давно вошла.
Причин оставаться не было, но ноги словно налились свинцом.
Пока он раздумывал, какую бы еще найти причину, один из парней, ездивших забирать Са Хи, заметил Ын До и подбежал к нему.
После вчерашнего доклада о том, что творилось в квартире, председатель Нам обещал «доходчиво поговорить» с матерью Са Хи, и, похоже, охраны прибавилось.
Парень в черном костюме низко поклонился Ын До.
— Почему здесь так много людей? — спросил Ын До, делая вид, что не в курсе.
Парень с виноватым лицом ответил:
— Председатель прислал еще людей и велел дежурить прямо у дверей квартиры, но хозяйка так взбесилась, что всем пришлось спуститься вниз. Мы доложили председателю, он сказал пока оставить так.
Похоже, женщина, которая под кайфом не заметила бы, даже если бы дочь умерла рядом с ней, терпеть не могла, когда за ней следили.
Ын До почувствовал, как к горлу подступают ругательства, и встал. Перед уходом он задал последний вопрос:
— Кто заходил в квартиру?
— Утром пришла домработница, а недавно, ближе к обеду, вернулся тот тип, которого вчера вышвырнули.
— Что?
Взгляд Ын До метнулся к окнам квартиры.
— Почему ты говоришь об этом только сейчас?
— А? Ну так… Председатель сказал, что мать Са Хи сама разберется, и не давал приказа докладывать отдельно…
Ын До до боли закусил губу.
Са Хи вошла в дом, где находился ублюдок, у которого мозги большую часть времени плавились от наркоты. Нормальная мать не допустила бы беды, но ожидать этого от той женщины было глупо.
Ын До резко развернулся и быстрым шагом направился к подъезду, бросая на ходу Сын Джэ:
— Надо зайти проверить. Ты пока…
Слова застряли в горле. Прямо перед его глазами разворачивалась сцена, в которую невозможно было поверить.
Из подъезда выбежала Са Хи — босиком, с растрепанными волосами, судорожно сжимая на груди разорванную рубашку.
Мгновенно обезумев, Ын До рванул к ней и схватил за плечи. На мокрой от слез щеке Са Хи горел четкий красный след от удара.
— А-а-а! Отпусти!
Не понимая, кто её держит, Са Хи отчаянно размахивала руками, пытаясь вырваться.
Ын До, уже догадавшийся, что произошло внутри, крепче сжал её плечи и рявкнул:
— Юн Са Хи, приди в себя!
Услышав свое имя, Са Хи перестала биться и посмотрела на Ын До. А затем — на мрачных парней, стоявших за его спиной.
Только тогда, осознав, что это люди дяди, она вцепилась в руку Ын До. Её глаза, полные ужаса и слез, умоляли.
— С-спасите… Спасите меня.
Её дрожащие руки с невероятной силой впились в его предплечье.
Ын До посмотрел на эти руки, на царапины у шеи, на оторванные пуговицы рубашки, и спросил страшным голосом:
— Это тот ублюдок сделал?
Са Хи отчаянно закивала, и слезы, стоявшие в глазах, покатились по несчастным щекам.
Скрипнув зубами, Ын До снял свой летний пиджак и накинул ей на плечи.
— Сейчас же садись в машину и поезжай к дяде. Поняла?
Она снова кивнула, подчиняясь его жесткому тону. Ын До повернулся к Сын Джэ:
— Вези прямо к председателю. А вы — за мной.
Ын До тут же, прихватив с собой подручных, бросился в подъезд.
К счастью, разбросанная обувь помешала двери захлопнуться, поэтому они беспрепятственно ворвались внутрь.
— Найдите этого ублюдка.
По приказу Ын До люди разбежались по квартире, переворачивая всё вверх дном.
В этот момент он увидел женщину, сидящую на диване в гостиной. Она медленно моргала, пуская слюни, явно находясь в невменяемом состоянии.
Глядя на перевернутый стол, нетрудно было догадаться, какой бедлам здесь творился.
— Похоже, он спрыгнул и сбежал.
Один из парней вышел на балкон и указал на распахнутое окно и открытую москитную сетку.
— В погоню. Переройте весь район, но найдите и притащите его сюда.
— Есть.
Как только подчиненные ушли, Ын До подошел к дивану.
Женщина, не понимающая, что происходит, подняла на него мутный взгляд.
В тот же миг Ын До с размаху ударил её по лицу. Удар был такой силы, что она кубарем скатилась с дивана.
— Ы-ы-ы…
Она издала стон, видимо, всё-таки почувствовав боль.
Может, просто затоптать её насмерть прямо сейчас?
Говорят, для родителей дети дороже собственных глаз, так почему же эта тварь, называющая себя матерью, раз за разом толкает дочь в ад?
Если использовать нож, сразу поймут, что это он. Может, просто запихнуть ей в глотку все оставшиеся наркотики?
Пока Ын До пытался обуздать ярость, перебирая в голове способы расправы, у него зазвонил телефон. Это был председатель Нам.
— Да, председатель…
— Что случилось?
Голос председателя звучал пугающе, он перебил Ын До.
Видимо, Сын Джэ уже доложил, понимая, что проблема серьезная.
— Он спрыгнул с балкона и сбежал, когда я вошел, его уже не было. Я отправил всех парней прочесывать район.
— Эта сука наконец-то доигралась. Зря я оставил её в живых. Надо было давно от неё избавиться.
Сквозь телефонную трубку сочилась такая жуткая аура, словно было слышно, как скрежещут зубы председателя.
— Я отменил все встречи и еду домой, ты тоже возвращайся. Директор Ко с ребятами только что выехали, они кого-нибудь да выловят.
— Да, председатель.
Повесив трубку, Ын До прошел мимо женщины, которая всё еще скулила на полу, и покинул квартиру.
Чувство вины и отвращения к самому себе давило невыносимым грузом: он был так близко, но не смог защитить Са Хи.
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    Тихий вечер был безвозвратно разрушен.
Вернувшийся домой председатель Нам впал в ярость, требуя немедленно привести ублюдка, сотворившего такое с Са Хи. Множество людей разбежалось по ночным улицам в поисках счастливчика, успевшего скрыться.
— А ты какого хрена там делал?!
Председатель Нам заорал на Ын До, который без приказа ошивался у дома Са Хи.
— Зачем ты вообще туда поперся и чем занимался, пока Са Хи довели до такого состояния?!
Глядя на Са Хи, которая сидела на диване в гостиной с пустым взглядом, всё еще укрытая пиджаком Ын До, и всем своим видом отторгала любые попытки приблизиться, председатель задыхался от гнева.
— Виноват.
— Вы что, совсем расслабились, пока всё было тихо? Забыли, в чем ваша работа? Одну девчонку защитить не можете!
Ярость председателя Нама обрушилась на всех, и оставшиеся подчиненные склонили головы, словно преступники.
Никто не мог предвидеть такого исхода, но сейчас оправдания никого не интересовали.
— Директор Ко только что звонил мне, так как вы не брали трубку, председатель.
Пэк Чэ Ха, до этого тихо стоявший в стороне, шагнул вперед. Председатель Нам, чье лицо побагровело от гнева, перевел взгляд на него.
— Сбежавший ублюдок, похоже, из людей Чхве Сан Бэ.
— Что?
— Говорят, он отвечает за поставки наркотиков. Он сбежал и скрылся на их территории. Если мы сунемся туда, придется готовиться к полномасштабной войне.
После слов Чэ Ха в доме воцарилась тяжелая тишина, разительно отличавшаяся от шума, стоявшего минуту назад.
Ын До стиснул зубы, увидев, как председатель Нам на мгновение заколебался.
Чхве Сан Бэ был тем, кто братался с китайскими корейцами-бандитами и наживался на наркотиках, нелегальной проституции и ростовщичестве.
В последнее время он лез в соседние районы, нарушая правила этого мира и доставляя председателю Наму немало головной боли.
— Нужно всё взвесить, председатель. Если вмешаются те, кто стоит за спиной Чхве Сан Бэ, проблемы будут серьезные.
Ын До прожег взглядом Пэк Чэ Ха, который так гладко рассуждал.
Это не была разборка мелких сошек. Это был ублюдок, который влез в дом сестры председателя Нам Чон Тэ и пытался надругаться над его единственной племянницей.
А они тут, вместо того чтобы переломать ему все кости, сидят и прикидывают выгоду.
— Нельзя идти на такой риск ради поимки одного долбаного наркомана. Ким Джэ Пхиль имеет какие-то связи с людьми Чхве Сан Бэ, давайте попробуем договориться через него, чтобы нам выдали только этого торчка, брат.
В тот момент, когда один из стариков начал уговаривать председателя, Ын До заметил, как безучастный взгляд Са Хи медленно переместился на дядю.
Увидев колебания председателя Нама, чей пыл, казалось, готовый разорвать любого, поутих, Са Хи снова опустила голову.
Испугавшись, что в её глазах промелькнуло горькое разочарование, Ын До не выдержал и шагнул вперед.
— Я пойду.
Все взгляды устремились на Ын До. Даже туманный взор Са Хи.
— Я знаю его в лицо. Так что смогу всё обставить как несчастный случай и убрать его без следов.
Председатель Нам посмотрел на него. После долгой паузы он тяжело произнес:
— Пока жди. Когда приедет директор Ко, разберемся в ситуации и решим, до какой черты…
В этот момент со стороны прихожей раздался грохот. Все обернулись на шум. И тогда Ын До впервые увидел растерянность на лице председателя Нама.
— Са Хи, иди к себе в комнату. Скоро приедет доктор Со.
По команде председателя Са Хи механически встала и, всё с тем же отсутствующим выражением лица, поднялась на второй этаж.
Щелк. Как только дверь закрылась, лицо председателя Нама исказилось.
— Ча Ын До.
— Да, председатель.
— Разбор полетов оставим на потом. Кажется, сейчас выбежал Джу Хо… нет, отец Са Хи. Поймай его первым, чтобы он не натворил дел. А если всё-таки начнется заварушка… тогда принеси мне голову этого торчка.
— Есть.
Ын До тут же собрал своих людей и поспешно покинул дом.
Лишь позже он узнал, что в то время, когда с Са Хи случилась беда, председатель Нам как раз встречался с её отцом, чтобы поручить ему какое-то дело.
Услышав доклад Сын Джэ, обезумевший от ярости председатель Нам свернул встречу и уехал, но отец Са Хи, почуяв неладное, тихо последовал за ним до самого дома, подслушал разговор и рванул прочь первым.
Дело, которое планировали решить тихо, вышло из-под контроля.
Когда Ын До нашел наркомана, противники уже подготовили ловушку, воспользовавшись случаем, чтобы ударить по председателю Наму.
В итоге ночная разборка банд, о которой на следующий день трубили все СМИ, переросла в беспрецедентный скандал, заставивший шевелиться даже отдел по борьбе с оргпреступностью прокуратуры.
Погибло много людей, и несколько человек, словно козлы отпущения, были сданы полиции.
Среди погибших оказался и отец Са Хи.
Когда на рассвете Ын До вернулся, весь в крови, неся тело погибшего, гигантская фигура председателя Нама пошатнулась.
Все смотрели только на председателя, поэтому никто не заметил, как подошла Са Хи. Никто, кроме Ын До.
— У вас бровь рассечена.
Са Хи, встав перед Ын До, произнесла это спокойным голосом. Затем она достала из кармана платок и протянула ему.
— Наверное, поранились, спасая моего папу. У вас кровь не останавливается.
Это было не так. Когда он нашел отца Са Хи, ублюдки уже глумились над трупом в назидание другим.
Ын До бросился на них в одиночку, словно безумный, устроив кровавую резню. Кровь заливала глаза, он ничего не видел, но мысль о том, как будет горевать Са Хи, увидев мертвого отца, заставляла его хотеть убить еще хоть одного, еще больше.
— Это папа?
Спросила Са Хи у Ын До, который застыл с платком в руке, не в силах пошевелиться.
Она смотрела на человека, лежащего на ярко-зеленой садовой траве, с головой укрытого одеждой, пропитанной пятнами крови. В её глазах полопались капилляры, отчего белки стали багровыми.
Даже выбираясь из того ада, где смешались бандиты и подоспевшая полиция, Ын До думал только об одном: забрать тело отца Са Хи и вернуть его ей.
Но теперь, когда она задала вопрос, он не мог ответить.
— Не смотри.
Ын До преградил путь Са Хи, попытавшейся пройти мимо. Она дернулась в другую сторону, но он снова встал у неё на пути.
Он не хотел, чтобы она запомнила отца таким — в ужасном, изуродованном виде. В отличие от него, ненавидевшего своего отца, она этого не вынесет.
— Отойди.
Са Хи смотрела на Ын До, мешавшего ей пройти, и её тело уже била крупная дрожь. Но Ын До стоял насмерть.
Тогда вмешался директор Ко, поддерживавший председателя Нама.
— Отойди, начальник Ча.
Нельзя запретить дочери увидеть отца.
Не успел Ын До отойти, как Са Хи проскользнула мимо него и подошла к отцу. Она рухнула рядом с ним на колени и взяла окровавленную руку, выбившуюся из-под ткани.
— Зачем туда пошел человек, который даже о себе позаботиться не мог?
Прижимая к груди безвольно повисшую руку, Са Хи прошептала:
— Здесь же столько людей, которые умеют драться… почему пошел папа?..
Может ли голос звучать так, если внутри всё оборвалось? Обернувшись, Ын До увидел Са Хи, которая говорила так, словно перемалывала собственное дыхание.
— Ты же говорил, что был просто уличной шпаной и драться не умеешь. Всхлип. Поэтому велел мне быть рядом с дядей… А потом… когда я вырасту, папа… папа обещал, всхлип, что будет жить со мной. Почему… почему ты не сдержал обещание!
Са Хи зарыдала так горько, словно её рвало кровью. Обнимая уже остывшее тело, она кричала и лила слезы до тех пор, пока не сорвала голос.
Глядя на это, Ын До чувствовал, как разрывается его собственное сердце.
Если бы он двигался чуть быстрее, смог бы он спасти отца, которого Са Хи так любила? Смог бы он избавить её от этого выражения лица, словно рухнуло небо?
Сад в лучах восходящего солнца был по-прежнему зеленым и ярким, и только место, где сидела Са Хи, казалось, умирало, окрашиваясь в багровый цвет.
***
Но несчастья Са Хи на этом не закончились.
После того как тело перевезли в больничный морг, а председатель Нам с подручными уехал улаживать разросшиеся проблемы, случилась новая беда.
— Ах ты ж сука! Это из-за тебя! Всё из-за тебя!
Мать Са Хи, узнав о смерти мужа, ворвалась в дом с растрепанными волосами.
Женщина обрушила свой гнев на Са Хи, которая, потеряв отца, лишилась всего.
— Он умер из-за тебя, дрянь! Джу Хо умер из-за тебя… из-за тебя!
Ын До приказал своим людям оттащить женщину, извергающую абсурдные обвинения, но Са Хи остановила их.
Даже глядя на мать полными отчаяния глазами, как умалишенная, Са Хи не позволила вышвырнуть её.
— Тебе мало было мою жизнь испоганить, сука ты проклятая, так ты теперь и отца сожрала? А сама, как змея, живая ползаешь? Верни его! Верни мне мужа, тварь! Или сама сдохни!
Крича, как одержимая, женщина выхватила из-за пазухи нож и бросилась на Са Хи.
Заметив это движение, Ын До молниеносно рванул вперед и перехватил женщину.
— Чего застыли, ублюдки?! Помогайте начальнику Ча!
Чей-то крик превратил гостиную в хаос.
Ын До крепко держал руку с ножом, направленным на Са Хи, но женщина, в припадке безумия обретшая нечеловеческую силу, билась и размахивала лезвием.
И случайно или нет, нож снова полоснул Ын До по брови, ровно по тому же месту, где только перестала идти кровь.
К счастью, нож удалось отобрать, и Са Хи не пострадала, но женщина рухнула на пол, рыдая и проклиная дочь.
Ын До с болью смотрел на Са Хи, которая несчастным взглядом взирала на мать, вонзавшую в неё слова острее ножа.
Чувства, переполнявшие глаза Са Хи, Ын До не мог описать словами.
Казалось, мир Са Хи рухнул окончательно: отец умер, а мать пыталась её убить. Сможет ли она после этого жить в здравом уме?
Когда женщина, долго осыпавшая Са Хи проклятиями и рыдавшая, снова поднялась, чтобы броситься на дочь, в дом вернулся председатель Нам, получивший доклад о происходящем.
Он несколько раз ударил женщину по лицу, приказал запереть её, а затем сразу повернулся к Са Хи и сказал с пугающим выражением:
— Говорю на всякий случай: даже не думай о глупостях. Поняла, Юн Са Хи?
Настолько пугающе ненадежным казалось лицо Са Хи в тот момент.




    Том 1 Глава 64


    Том 1 Глава 64

    Похороны прошли тихо.
Учитывая, что прокуратура уже взяла их под прицел, даже всемогущему председателю Наму пришлось залечь на дно.
Волна, которую поднял ничтожный тип, втянутый матерью Са Хи, пошатнула даже незыблемое положение председателя.
— Я слишком давно не спала… Съезжу домой, помоюсь, посплю немного и вернусь.
Накануне дня прощания, Са Хи, которая всё это время с отсутствующим видом сидела на месте главного скорбящего, обратилась к председателю Наму охрипшим голосом.
Хоть церемония и была скромной, желающих отметиться перед председателем набилось немало, и вокруг царила суматоха.
Председатель Нам не смог отказать Са Хи, которая выглядела так, словно вот-вот упадет от истощения, и отправил её домой в сопровождении десятка охранников.
Спустя два часа председателю позвонили и сообщили, что Са Хи исчезла.
Она оставила телефон на столе, взяла лишь несколько вещей, наличные и бесследно испарилась.
Не имея сил умереть, Са Хи выбрала исчезновение.
Ын До, который помогал председателю принимать соболезнования, почувствовал, как небо рухнуло на него, едва он услышал эту новость.
Только тогда он понял: его тревога была вызвана не сочувствием к горю Са Хи, а страхом, что она вот так исчезнет у него из-под носа.
Председатель Нам тут же задействовал все возможные средства для поисков, а едва похороны закончились, принялся зачищать следы.
Прокуратура всё еще не унималась, нужно было сдать кого-то рангом не ниже среднего звена, и Пэк Чэ Ха настойчиво продвигал кандидатуру Ын До.
— То, что он без приказа торчал у квартиры — полбеды, но именно промах начальника Ча привел к тому, что мы в таком дерьме. Наши убытки огромны. Прокурор Ким даже давит на нас, требуя быстрее всё уладить.
Ын До было плевать, станет ли он козлом отпущения. Если нужно взять ответственность — он готов.
Но если его посадят, он больше не сможет искать Са Хи. Если нужно расплатиться за ошибку, то сначала он должен найти её.
— Посмотрим по ситуации.
Как и ожидалось, председатель Нам не спешил с решением и перекрыл все каналы информации.
Ни Ын До, ни Пэк Чэ Ха не знали, как идут поиски. Председатель делился сведениями только со своей правой рукой — директором Ко и адвокатом Чан Гён Су.
— Я знаю, что это не твоя вина.
Прошло десять дней с исчезновения Са Хи.
И девять дней с тех пор, как Ын До, отчаявшись получить информацию от председателя, начал искать её своими силами.
Измученный председатель Нам вызвал Ын До к себе.
— Но мне нужен человек, который возьмет всё на себя.
Ын До сглотнул.
Он еще даже волоска Са Хи не нашел. Если председатель сейчас его уберет, он больше ничего не сможет сделать.
— Директор Ко хорошо к тебе относится, он предложил просто тихо тебя уволить. Напомнил, сколько раз ты спасал мне жизнь. Да и тело отца Са Хи ты вытащил… Сказал, что если я человек, а не скотина, то должен помнить добро.
Ын До с облегчением выдохнул: те несколько раз, когда он подставлялся под нож вместо председателя, окупились вот так.
В итоге, несмотря на яростное сопротивление Пэк Чэ Ха, было решено, что Ын До просто покинет организацию.
Проблема заключалась в том, что стоило этой новости разлететься, как на Ын До, лишившегося гигантского щита в лице Нам Чон Тэ, набросилась тьма желающих отомстить.
Пэк Чэ Ха, который бесновался, но в итоге отступил, наверняка рассчитывал именно на это.
— Зачем ты так убиваешься?
Спустя полгода директор Ко Чхоль Су, правая рука председателя, появился перед Ын До.
Он сказал, что уже несколько раз натыкался на следы Ын До, ищущего Са Хи, делал вид, что не замечает, но любопытство всё же взяло верх.
Директор Ко поцокал языком, глядя на Ын До, который за это время превратился в полутруп.
Он сказал, что жалко смотреть, как некогда красивый парень, ставший почти инвалидом из-за постоянных драк с мстителями, с разбитым телом продолжает с маниакальным упорством искать Са Хи.
— Я и сам не знаю.
Так ответил Ын До директору Ко.
Поиски Са Хи стали для него своего рода ритуалом.
Возможно, это была слепая жажда, причину которой он даже не пытался анализировать.
Назвать это любовью? Между ним и Са Хи не было ни общего времени, ни воспоминаний, так что он не смел использовать это слово.
Просто одержимость. Искал, потому что должен был найти. Преследовал, потому что казалось, что только увидев её снова, он сможет дышать.
— Председатель ведь уже выяснил, где она?
Спросил он хриплым, измученным голосом, и директор Ко посмотрел на него с жалостью.
Наверняка выяснил. За время работы с председателем Намом Ын До видел, на что способны его деньги и власть.
Родившись нищим, он никогда особо не жалел об отсутствии денег, но теперь, когда поиски Са Хи зашли в тупик, он отчаянно нуждался в той силе, которую раньше презирал.
— Она жива?.. Скажите хотя бы это.
Чтобы я тоже мог жить.
— Есть такой Чо Бён Сок.
Вместо ответа директор Ко заговорил о другом.
— Он подполз к самому горлу брата Чон Тэ и порядком действовал на нервы, но потом понял, что ему ничего не светит, и свалил в Муджин, где и осел.
Директор Ко сунул в руку Ын До толстый конверт с деньгами, словно приготовил его заранее.
Ын До подумал, что, возможно, это негласное указание председателя.
— Он ищет людей. Ты легко приглянешься Чо Бён Соку и устроишься, так что уезжай из Сеула. Пока здесь начальник Пэк, тебе места не найти. А тебе ведь нужно на что-то жить.
— Са Хи…
— Ын До.
Директор Ко прервал нетерпеливый вопрос Ын До и похлопал его по плечу.
— В любом случае, если она жива, однажды ты этому обрадуешься. Так что держись пока.
И Ын До, выжив по совету директора Ко, неотступно шел по следу, который так тщательно заметала наивная восемнадцатилетняя девчонка, и наконец, спустя шесть лет, снова встретил Са Хи.
***
Фу-ух.
Ын До выпустил последнее облачко дыма, отошел от окна в гостиной, затушил сигарету в пепельнице и вернулся в спальню.
Видимо, Са Хи очень устала — она спала мертвым сном в той же позе, в какой он её оставил.
Ын До тихо подошел и посмотрел на неё сверху вниз. Её расслабленное, беззащитное лицо красиво светилось в мягком полумраке.
— Са Хи.
Имя сорвалось с губ само собой. Она была здесь, прямо перед ним, но он всё еще не мог в это поверить и хотел убедиться снова.
Наверное, это из-за тех фальшивых кандалов, которыми он её сковал. Он всё время боялся, что она сбросит их и уйдет.
— Юн Са Хи, теперь ты никуда не уйдешь. Ты должна быть со мной до самой смерти.
Из-под одеяла виднелись длинные ноги Са Хи.
Ын До опустился на колени перед кроватью и обхватил её тонкую белую щиколотку. Затем склонился и медленно поцеловал её.
Вопреки его мрачным мыслям, этот жест был почти священным ритуалом.
***
— Са Хи.
Услышав свое имя, она с трудом приоткрыла глаза. Веки, опухшие со сна, были тяжелыми и не хотели подниматься.
Сквозь узкие щелки просочился размытый свет.
Са Хи с трудом пошевелилась и сглотнула пересохшим горлом. В тот же миг к её губам прижалось что-то мягкое и влажное.
— Воды?
Услышав ласковый голос, она открыла глаза чуть шире.
Над ней, уже приняв душ и опрятно одевшись, стоял Ын До и смотрел на неё с беспокойством.
— Который ча…
Голос сорвался на хрип, и Са Хи поморщилась.
Казалось, каждая часть тела жила своей жизнью и болела по-своему.
Особенно нижняя половина, подумала Са Хи, закрывая саднящие глаза, и спросила снова:
— Сколько сейчас времени?
— Немного за одиннадцать.
Услышав ответ, Са Хи невольно слабо усмехнулась.
Она проспала всё утро, даже ни разу не проснувшись. И всё равно чувствовала лишь усталость.
— Надо поесть. Вставай.
Когда Ын До прошептал это, Са Хи вздрогнула и широко распахнула глаза. Подумав, что пока она спала как убитая, он голодал, ей стало неловко.
Но Ын До остановил её попытку резко встать.
— Я попросил сотрудника купить сэндвичи, поешь.
— Сэндвичи?
— Я не умею готовить.
Медленно повернув тяжелую голову, она увидела на журнальном столике у кровати деревянный поднос. На нем лежали сэндвичи, салат, стакан молока — всё аккуратно сервировано.
— Принести в постель или пойдешь к столу?
Са Хи вдруг вспомнила сцену из какой-то сладкой мелодрамы, где героиня счастливо ест бранч в постели, принесенный мужчиной, и невольно улыбнулась.
— Чему ты улыбаешься?
— Ничему. Я поем за столом.
— Хорошо. Я помогу встать.
Ын До подошел ближе, обнял её и бережно поднял.
Тело отозвалось такой болью, словно она, человек, далекий от спорта, накануне покорила Халласан.
Но настоящая неловкость была в другом.
— Ах…
Когда она поднялась, одеяло соскользнуло, открыв исчерченную красноватыми следами верхнюю часть тела.
Заметив, как глаза Ын До вспыхнули тем же блеском, что и прошлой ночью, Са Хи поспешно подтянула одеяло, прикрываясь.
— Я, э-э, просто поем здесь.
— Думаешь, удобно будет есть, закутавшись в одеяло как гусеница? Подожди минуту.
Сказав это, Ын До зашел в гардеробную и вернулся с белой футболкой с коротким рукавом.
— Ни разу не надевал, чистая.
— Спасибо.
Са Хи взяла футболку и поспешно натянула её. Огромная вещь надежно скрыла всё до бедер.
— Она такая большая, что низ можно и не надевать.
Кажется, он и не собирался давать ей штаны, но, по крайней мере, теперь у неё была хоть какая-то защита, так что Са Хи не стала спорить.
— Идти сможешь?
Когда она откинула одеяло и спустила ноги с кровати, Ын До спросил это с невероятной нежностью.
Словно он прекрасно знал, как тяжело ей сдерживать стон из-за тяжести и жжения между ног.
«Я вся опухла», — вот как ощущала себя Са Хи.
— Сегодня не перенапрягайся.
Сказав это, Ын До легко подхватил её на руки. И, не выпуская из объятий, сел вместе с ней в одноместное кресло.




    Том 1 Глава 65


    Том 1 Глава 65

    — Покормить тебя?
— Я сама, спустите меня, пожалуйста.
— Ешь здесь. Ты, наверное, еще слаба, так что я тебя покормлю.
С этими словами он взял стакан с белым молоком и поднес к губам Са Хи.
Обычно она терпеть не могла такие очевидные игры в «покорми с ложечки», но этим утром у нее действительно не было сил даже на споры, так что Са Хи послушно приняла глоток.
— Усы остались.
Ын До поставил стакан обратно, а затем, высунув язык, слизнул молоко с её верхней губы и ямочки над ней, причмокивая.
Смеяться было нельзя, но голова, похоже, еще не включилась, и Са Хи тихонько прыснула.
Ей и в страшном сне не могло присниться, что всего за одну ночь она так расслабится в объятиях бандита, которого так ненавидела.
— Чего ты всё смеешься?
— Просто. Приятно, что директор ухаживает за мной, как за принцессой.
— Прошла ночь, а я снова «директор»?
— А, нет. Ын До-сси. Я имела в виду, что мне приятно, когда Ын До-сси так заботится.
Ын До усмехнулся и поднес сэндвич к её рту.
— А-ам.
Словно послушный ребенок, Са Хи откусила кусочек, старательно прожевала и проглотила. А затем посмотрела на Ын До и сказала:
— Вы тоже поешьте, Ын До-сси.
— Я сыт, даже не поев.
— Как можно быть сытым, не поев? Вы же наверняка ничего не ели.
— Мне достаточно смотреть, как ешь ты.
Взгляд, которым он пожирал её губы, явно говорил о том, что его «сытость» имеет мало общего с едой. Са Хи потянула руку Ын До с сэндвичем к себе и откусила еще один большой кусок.
А затем поднесла сэндвич к его рту.
Ын До ухмыльнулся и, подавшись вперед, укусил сэндвич, захватив и губы Са Хи.
— Вкусно.
Проговорил он, глядя на губы Са Хи и еще даже не проглотив кусок.
Са Хи тоже откусила еще раз и, прислонившись к шее обнимавшего её Ын До, принялась жевать.
Аромат мускуса, ставший теперь таким знакомым и оттого еще более приятным, щекотал нос.
— Больше не могу.
После нескольких укусов сэндвича и половины стакана молока она почувствовала, что наелась до отказа.
— Не маловато?
— Этого достаточно. Я обычно не много ем по утрам.
— Но хватит ли тебе сил валяться со мной в постели весь день на таком завтраке?
Услышав это, Са Хи резко выпрямилась и уставилась на Ын До. В её глазах читалось искреннее недоверие.
— Я же говорил вчера. До утра понедельника, пока я не уйду на работу, ты отсюда ни на шаг не выйдешь.
— Это…
— Впредь слушай внимательно, что говорит Ча Ын До-сси, госпожа Юн Са Хи.
— Но мы и так уже слишком… Ммм!..
Слова Са Хи были заглушены поцелуем Ын До.
Её мысль о том, неужели он всерьез собирается использовать все восемь презервативов, оборвалась, когда руки Ын До начали блуждать по её телу.
— Ха-а…
Его руки, теперь уже без тени сомнения, скользнули под футболку и принялись бесцеремонно ласкать всё тело.
Казалось, всего за одну ночь её тело было выдрессировано — оно снова начало отзываться на прикосновения Ын До.
Са Хи, сама того не замечая, обняла его за шею и, словно любуясь, смотрела в его горящие глаза, прикованные к ней.
— Ха-а, Са Хи.
Соски под грудью, которую он сжимал так, словно хотел раздавить, твердели в его ладонях.
И тут Са Хи почувствовала, как под её бедрами твердеет член Ын До.
Мгновенное возбуждение пронзило её тело. Было удивительно и приятно осознавать, что этот мужчина так заводится из-за неё.
— Сделаем это здесь?
Когда Ын До прошептал это прямо ей в ухо, по телу пробежала дрожь.
Странное волнение, смесь ожидания и страха, слегка сдавило горло.
— Мне тяжело.
— Тогда просто не двигайся. Я всё сделаю сам.
— Я не о том… Ах!
Палец Ын До ворвался в раскрытую промежность и скользнул по опухшей плоти.
Измученная за ночь плоть неохотно принимала вторгающийся палец, выталкивая его, и даже это сопротивление заставило спину Ын До онеметь от желания.
— Тренируй выносливость, Юн Са Хи. Иначе я не смогу делать с тобой всё, что захочу.
— Вы и сейчас делаете всё, что хотите… Кто вообще, ах… заставляет качаться, а-ах, чтобы спать вместе…
— Я. Прямо перед тобой.
Хлюп. Сквозь тяжелое дыхание Ын До послышался влажный звук, и Са Хи закусила губу.
Она думала, что больше не выдержит, но от прикосновений Ын До тело снова послушно начало намокать.
— Ах, медленнее, Ын До-сси. Больно. Поэтому…
— Ладно, понял.
Второй рукой Ын До задрал футболку и опустил голову, присасываясь к соску.
Горячий язык дразнил, играл с соском, а затем зубы начали легонько покусывать его.
От накатывающего жара казалось, что даже в ушах звенит, и Са Хи еще крепче прижала к себе голову Ын До рукой, которой обнимала его за шею.
— Теперь узнаёт хозяина и сразу течет.
Прошептал Ын До, двигая пальцем внутри неё. Хы-ын, выдохнула Са Хи сдавленный стон, и он спросил:
— Вылизать тебе пизду или сразу воткнуть член?
— Зачем, а-ах, зачем вы так говорите? Это звучит так грязно, хы-ыт.
— А как еще? Каждый раз, когда я говорю «пизда», твоя дырочка так сладко сжимается.
Чвак. Ын До резко вогнал палец глубже, и Са Хи выгнулась дугой.
— Неужели не знала?
— Ы-ыт, нет, не знала.
— Да ладно. У Юн Са Хи чертовски красивая пизда. Ты даже представить не можешь, какая она вкусная. Теперь пизда Юн Са Хи принадлежит Ча Ын До. М? Поняла? Твоя пизда теперь моя.
— А-ах!..
От нахлынувшего удовольствия Са Хи сжала бедра, зажимая палец Ын До внутри.
Палец вошел еще глубже, и Са Хи снова задрожала всем телом.
— Блять, вся мокрая насквозь.
Она не понимала, почему Ын До, изрыгающий ругательства, но смотрящий на неё с такой нежностью, кажется таким возбуждающим.
Са Хи умоляюще схватила его за руку и вытащила её из-под себя.
Ын До послушно подчинился, убрал руку с её груди и, не вставая, расстегнул и спустил штаны.
Как только штаны сползли до колен, между ног Са Хи ту-ун — взметнулся член Ын До.
— Давай сделаем это здесь, Са Хи.
— Н-нет, нельзя. Презервативы у кровати…
Са Хи осеклась. Ын До пошарил в кармане спущенных брюк и достал презерватив.
— Теперь я не знаю, когда приспичит, так что всегда должен быть готов.
— Только к этому и готовы…
— Не волнуйся. Я раскидаю презервативы по всем углам дома, чтобы можно было трахаться где угодно.
— Сумасшедший.
— Знаю.
Сказав это, Ын До надел презерватив на свой эрегированный до предела член.
Затем он развернул Са Хи, сидевшую у него на коленях боком, лицом к себе.
Как и в тот день, когда она впервые пришла к нему домой под действием наркотика, Са Хи оказалась сидящей с широко раздвинутыми ногами, опираясь спиной на его грудь.
— Сейчас… слишком светло на улице.
— Если трахаться только в темноте, времени не хватит.
— Ах, но он слишком большой, не войдет, ы-ыт, у Ын До-сси слишком огромный. Ха-а.
— Спасибо за комплимент.
— А-ах!
Ын До, одной рукой направляя свой член и слегка потирая им вход во влагалище Са Хи, одним махом вонзил его внутрь. Голова Са Хи откинулась назад, бедра задрожали.
— Ы-ыт, Са Хи.
Ын До, вошедший до самого корня, тоже вздрогнул. Ощущение, когда вбиваешь в неё снизу, было настолько приятным, что звенело в голове.
Ын До схватил Са Хи за тонкую талию, перевел дух и с силой поддал бедрами вверх.
— Ха-ах!
От ощущения, будто её пронзают насквозь, Са Хи вцепилась в руки Ын До, державшие её за талию.
Дрожь прошивала тело, словно ток, она сжала его руки, пытаясь остановить, но Ын До не останавливался и продолжал вбиваться в неё снизу вверх.
— Са Хи, Са Хи.
— Ха-ах, Ын До-сси. Слишком глубоко. Ха-а!
— Мелкий хер так не сможет, знаешь?
— Ха-а, не двигайся. Ы-ыт, нельзя.
— Если хер мелкий, он будет выскакивать при каждом движении, хы-т, так не получится. Это возможно только потому, что у твоего любовника конский член. Поняла?
— Не знаю я такого. А-ах, слишком, а-ах!
Когда она начала сама двигать бедрами, Ын До опустил взгляд и стал наблюдать, как его лоснящийся член в презервативе входит и выходит из неё.
Хлюп-хлюп. Вокруг её темных волос, куда летели брызги, кожа уже покраснела от трения.
Шлеп. При каждом толчке его мошонка ударяла по ягодицам Са Хи, и звук шлепков мокрой плоти разносился по комнате.
— Са Хи, покажи лицо.
Она сидела спиной к нему, и он не видел её лица, которое наверняка стало еще прекраснее от возбуждения.
Но Са Хи, казалось, потеряла рассудок от непрекращающихся толчков и не слышала его.
Тогда Ын До, с силой бам — вогнал член до упора и замер.
— Са Хи, повернись. Я хочу видеть твое лицо.
Тяжело дыша, Са Хи медленно повернула голову и посмотрела на Ын До.
Юн Са Хи, которая когда-то даже не знала о его существовании, теперь смотрела на него жадно, с глазами, покрасневшими от нахлынувшего удовольствия.
Высокомерная, колючая принцесса, насаженная на его член, с влажным взглядом отчаянно желала его.
Ын До высунул язык и лизнул мокрые глаза Са Хи. Даже соленые слезы были вкусными.
— Тебе хорошо, Юн Са Хи?
— Да. Ха-а.
— Насколько хорошо?
— О-очень. Хы-т, а-ах.
Одной рукой он сжал грудь Са Хи, а другой грубо потер насквозь мокрый клитор.
Дрожащие бедра Са Хи сжались, стискивая ноги Ын До.
— Раз тебе так нравится, почему отказывалась?
— Ха-ат, тяжело.
Глаза Са Хи снова подернулись влагой, и Ын До начал медленно двигать бедрами, одновременно быстро растирая клитор пальцем.
Чвак-чвак. Непристойные звуки при каждом его толчке наполняли комнату, и Са Хи, раскрыв рот, вторила им стонами, словно попадая в такт.
— Са Хи.
Шлеп, шлеп. Стоило ему снова сильно поддать снизу, как конечности Са Хи затряслись. Ын До убрал руку с груди и прижал палец к дырочке, в которую входил его член.
— Хочешь попробовать вместе?
— Н-нет. Не надо.
Са Хи явно не замечала, что во время секса, когда возбуждение накрывало её с головой, она переходила на «ты».
Ын До, прижимая локтями её бьющиеся в конвульсиях бедра, начал проталкивать палец внутрь, рядом с членом.
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    — А-ах!
Почувствовав, как туго член ходит внутри неё, задевая кончик пальца, Ын До взглянул на лицо Са Хи.
При виде того, как она задыхается, словно вот-вот упадет вперед, в нем проснулось странное чувство садизма. Ын До добавил еще один палец.
Когда в дырочку, которая, казалось, вот-вот разорвется, стали поочередно проникать его член и два пальца, Са Хи потеряла дар речи и могла лишь судорожно хватать ртом воздух.
В этот момент Ын До пошевелил пальцами, задевая точку, от которой Са Хи особенно остро чувствовала удовольствие.
Его пальцы, помнящие, как резко сжимаются стенки влагалища при каждом касании этого места, начали беспорядочно ковырять внутри, и Са Хи, не выдержав, разрыдалась в голос.
— Почему ты плачешь, Юн Са Хи?
Ускоряя темп толчков и добавляя еще один палец, Ын До спросил это с пугающей нежностью.
— М? Са Хи.
— Пальцы… ха-а… убери. А-ах.
Её дрожащий голос был так прекрасен, что Ын До, не удержавшись, ворвался языком ей в рот. Са Хи инстинктивно начала сосать его язык.
Почувствовав, как по спине пробежали мурашки, Ын До подумал: а что, если Са Хи так же отсосет ему член?
От одной этой мысли казалось, что он вот-вот кончит.
— Я, я сейчас… а-ах, я сейчас кон…
Услышав обрывистые стоны и почувствовав, как её внутренние стенки безумно сжимаются, Ын До вытащил пальцы, готовясь к финалу.
Он схватил её за талию и с силой бам, бам — начал вбивать в неё член, заставляя Са Хи кричать.
— Ах! Не надо! А-а! А-ах!
Крик, смешанный с плачем, эхом разнесся по комнате.
Ын До еще больше ускорился, раздались громкие шлепки влажной плоти, бедра Са Хи, которые до этого мелко тряслись, напряглись, а затем всё её тело одеревенело, встречая оргазм.
Но для Ын До это был еще не конец, поэтому он не мог остановиться.
Са Хи, пережившая оргазм, обмякла и попыталась вырваться, но Ын До не отпустил её, продолжая вколачивать в неё член еще яростнее.
— А-ах, Ын До-сси, хва, хватит, а-ах. А-а!
Са Хи, умоляя, с заплаканным лицом едва смогла обернуться. Ын До высунул язык, облизнул пересохшие губы и сказал:
— Я еще не кончил, Са Хи.
— Ха-а, ха-а, ы-ых…
Он крепко сжал её груди, колышущиеся перед его глазами, и Са Хи поморщилась.
Его мошонка, мокрая от соков, которые она пролила, с громкими шлепками ударялась о её промежность, создавая непристойный шум.
Ын До казалось, что всё его тело перетекает в Са Хи. Опьяненный возбуждением, он начал как безумный тереть её клитор, пока она захлебывалась стонами.
— А-ах, хватит, Ын До-сси, хватит.
Дрожащие бедра Са Хи снова напряглись, а стенки влагалища сжались так сильно, что стало страшно — в этот момент член Ын До начал стремительно набухать.
Его бедра двигались сами по себе, даже без его воли. Ын До притянул Са Хи за шею и накрыл её губы своими.
Ворвавшись языком в её влажный рот, он почувствовал, как сперма взрывом выплескивается внутрь презерватива.
Са Хи сосала его язык, словно проглатывая стоны, которые он изливал ей в рот.
Их языки жадно сплетались, а поясница Ын До, горевшая, словно в огне, сделала последнее движение, вытряхивая остатки, прежде чем Са Хи, судорожно хватая воздух, оторвалась от его губ.
Наслаждаясь волной оргазма, накрывшей его с головой, Ын До крепко прижал Са Хи к себе.
Это было безумно хорошо.
***
— Говорят, в молодости она училась в Нью-Йорке. Поэтому все в районе зовут её «бабушка из Нью-Йорка».
После совместного душа они лежали рядом в постели, и Ын До спросил о старушке, живущей по соседству с Са Хи.
Старуха, едва сводящая концы с концами на государственное пособие, была персонажем с банальной историей, но Са Хи жалела её.
— Удивительно, но она достаточно здорова, чтобы жить самостоятельно, но вот о своем прошлом помнит смутно. Тетушка Ок Джин говорит… а, это хозяйка закусочной «Сопхун». Так вот, тетушка говорит, что бабушка, кажется, считает, будто мирно передала всё имущество детям и переехала сюда, чтобы провести старость в одиночестве.
— А разве она не передала?
— Никто не знает правды, но тетушке кажется, что дети просто улестили её, забрали компенсацию, а старую мать бросили. Соседи тоже ругают их, называют неблагодарными тварями.
Са Хи, лежавшая на руке Ын До, посмотрела на него снизу вверх.
Несмотря на то, что он действительно не давал ей ступить и шагу из комнаты, Са Хи быстро смирилась. Словно решила до конца выходных потакать всем желаниям Ын До.
— Иногда я завидую этой бабушке. Кажется, она начисто забыла то, что не хочет помнить.
Ын До опустил взгляд на её слова.
— У тебя есть прошлое, которое ты хочешь стереть?
— А есть люди, у которых такого нет? Постыдные моменты, от которых хочется пнуть одеяло, или воспоминания, от которых просто больно — такое есть у всех.
Не нужно было гадать, что это.
О постыдных моментах, заставляющих её краснеть, он, может, и не знал, но о том, какое воспоминание она хочет стереть, Ын До знал прекрасно.
День, когда умер отец, а мать пыталась её убить. День, когда она не выдержала и сбежала от времени и памяти.
Если подумать, он, наверное, ничем не лучше той глупой старухи, размышлял Ын До. Ведь он дошел до этого момента только благодаря своей одержимости Са Хи.
Яростная одержимость прошлым.
Единственное отличие от той старухи — он всё-таки встретил человека, которого так ждал.
— Надеюсь, это не воспоминания о бывшем парне?
— Я же говорила, что Ын До-сси — мой первый.
— Даже если я первый, с кем ты спала, мог быть кто-то, кто был у тебя в сердце. Безответная любовь или вроде того. Или, знаешь, в школе часто влюбляются в молодых учителей-холостяков.
— Я человек очень циничный, так что никакой романтики с учителями у меня не было. Да и старшую школу я толком не закончила.
— Тебе двадцать четыре года. Хочешь сказать, до этого возраста я действительно первый, кто тебе понравился?
Когда Ын До спросил это, Са Хи, которая всё больше зарывалась в его объятия, резко подняла голову. Поморгав, она спросила:
— Откуда вы знаете мой возраст? Кажется, я не говорила.
— А?
Ын До на мгновение растерялся, но сохранил свое обычное невозмутимое выражение лица.
Он так расслабился, что потерял бдительность. Время раскрывать карты еще не пришло.
— Раз знаю, значит, говорила. Наверное, тогда в машине, когда я спрашивал имя, спросил и возраст.
— Разве?
Са Хи прищурилась, пытаясь вспомнить. Ын До поспешил сменить тему.
— А ты знаешь, сколько мне лет?
Са Хи снова посмотрела на него ясным взглядом. Ын До улыбнулся и притянул её ближе.
— И сколько же?
— Двадцать один.
— Пф-ф. Что это такое. Вы младше меня?
— Я подумал, что в таком возрасте легче влюбиться в тебя. Как-то стыдно признаваться, что был девственником до двадцати восьми, а потом запал на двадцатичетырехлетнюю.
— Чего тут стыдиться? Мне даже приятно думать, что вы всё это время ждали меня.
Услышав слова Са Хи, Ын До посмотрел на неё сверху вниз.
Обманывая Са Хи, которая смотрела на него такими невинными глазами, он чувствовал не уколы совести, а покалывание в члене. Видимо, он безнадежен.
— Значит, ты тоже была девственницей, потому что ждала меня?
— Мы же не знали друг друга, так что я не могла ждать именно Ын До-сси.
Сказав это, она смущенно моргнула своими густыми ресницами, искоса глянула на него и добавила:
— Но теперь кажется, будто и правда ждала…
Она даже не осознавала, как поджигает его, бередя сердце. Ын До крепко прижал Са Хи к себе.
В мире таких людей, как он, появление чего-то дорогого означало опасность.
Но у него уже давно было то, что он жаждал заполучить любой ценой, и теперь, когда он наконец это обрел, дальнейшее было очевидно.
Защищать это любыми средствами и методами. Это был единственный путь.
— Делаешь невинное лицо, а сама заставляешь мужское сердце гореть. Никак не могу поверить, что я твой первый.
Он медленно провел пальцем по её спине, и Са Хи тут же выгнулась. Её горячая кожа прижалась к его уже вставшему члену.
— Если так пойдет дальше, я не смогу сдержать обещание не трогать тебя до вечера.
Он сжал её мягкую ягодицу, и Са Хи, издав стон ы-ын, уперлась руками в грудь Ын До, слегка отталкивая его.
— Вы съели всего пару кусочков сэндвича утром и больше ничего, откуда столько сил?
— Почему это ничего не съел? Я съел самое вкусное.
Он потерся членом между её раздвинутых ягодиц, и Са Хи поспешно отодвинулась назад.
— Я хочу еще немного поспать. Я так устала.
— Правда будешь спать?
— Если не дадите спать, я просто уйду в ту комнату…
— Ладно. Сдаюсь.
Ын До отпустил её ягодицу и поднял обе руки вверх. Только тогда Са Хи улыбнулась и закрыла глаза.
— Ын До-сси тоже поспите. Вы спали еще меньше меня.
— Да, давай спать.
Он протянул руку и погладил волосы Са Хи, упавшие ей на лоб.
Он знал, что Са Хи рядом с ним — не сон, но ему всё равно хотелось постоянно касаться её, хотелось вогнать в неё член, лишь бы убедиться в реальности происходящего.
Казалось, это чувство пустоты, которую невозможно заполнить до конца, будет преследовать его всю жизнь.
***
— А-ах… За-завтрак… завтрак.
Кухонная тумба, за которую она держалась, издавала громкий грохот.
Са Хи выгнула спину и сжала пальцы так, что костяшки побелели, но под напором его яростных толчков она лишь беспомощно раскачивалась.
— Ын До-сси, завтрак, а-ах, на работу.
— М? Что ты говоришь, Са Хи?
Шлеп. Ын До прижался бедрами вплотную и снова запустил руку под уже измятую футболку, безжалостно сжимая грудь Са Хи.
Словно забыв о том, что Са Хи жаловалась на боль и даже прослезилась из-за того, что он всю ночь кусал и сосал её соски, Ын До, охваченный всепоглощающим удовольствием, снова тер, тянул и выкручивал её соски.
— Ха-а, хватит, завтрак, а-ах, надо поесть… на работу.
— Завтрак? Ты же сейчас ешь.
— Нет, это, а-ах!
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    Измученная за ночь, в течение которой они в итоге использовали все восемь презервативов, растянув это на два дня, Са Хи сквозь сон услышала будильник в 6:30 утра и встала, чтобы приготовить Ын До завтрак.
Они спали вместе, и Ын До пытался удержать её в постели, но когда Са Хи пригрозила, что они будут спать в разных комнатах, он неохотно отпустил её.
Спустившись на кухню, она поставила вариться свежий рис, начала готовить любимый суп Ын До из говядины с редькой и только открыла холодильник, чтобы достать яйца для рулета, как её перехватил Ын До, уже принявший душ и спустившийся следом.
«Доброе утро.»
Когда Ын До поцеловал её и поздоровался, как обычный влюбленный, Са Хи даже подумала, что это довольно романтично.
Ровно до того момента, пока она не спросила, почему он встал так рано, вместо того чтобы еще поспать, а он в ответ не начал тереться своим каменным членом о её ягодицы.
«Так вы опоздаете на работу.»
Она попыталась поспешно остановить Ын До, который начал стягивать с неё штаны прямо перед кухонной раковиной.
Но он лишь усмехнулся, отшвырнул снятые с неё штаны и белье куда-то в сторону, уселся между раковиной и Са Хи и уткнулся лицом прямо в её промежность.
Когда горячий язык жадно прошелся по клитору, Са Хи едва удержалась на ногах, вцепившись в край раковины.
— Нет, почему здесь… а-ах.
Чмок. Словно посасывая леденец, Ын До втянул клитор в рот, катал его языком, сосал и лизал.
От уже знакомого удовольствия из Са Хи обильно потекла смазка, и Ын До, словно умываясь ею, зарылся лицом еще глубже, продолжая неистово сосать.
— Хочешь поиграть в поиск сокровищ?
Са Хи, испытавшая оргазм только от ласк клитора, попыталась вырваться и сбежать, но Ын До выпрямился и прошептал ей на ухо.
Она посмотрела на него с непониманием, и тогда он протянул руку и открыл верхний шкафчик над раковиной.
Оттуда выпал презерватив.
— Что это…
Глядя на ошарашенное лицо Са Хи, Ын До тут же спустил свои брюки, надел презерватив на эрегированный до предела член.
И, зайдя сзади, с размаху чвак — вонзил его в вагину Са Хи.
— А-а-н!
— Я же говорил тебе внимательно слушать, что я говорю. Не помнишь, как я сказал, что разбросаю презервативы по всему дому, чтобы трахать тебя где угодно и когда угодно?
— А если тетушка Соджу, презерватив, а-ах, увидит… что тогда?
— Ну и что. Подумает, что мы живем вместе и трахаемся как кролики. Увидит, что мы даже на кухне это делаем, и решит: «Блять, у Ча Ын До точно гон начался».
— А-ах, Ын До-сси. А-ах.
Хлюп. Казалось, сок течет по бедрам нескончаемым потоком, и Са Хи невольно сжала мышцы внизу.
Ын До со скрежетом стиснул зубы: «Блять».
— Сотрудники здесь наверняка уже поняли, что мы вчера весь день трахались. В выходной, хы-т, я всегда тренируюсь с Ханом по утрам, а вчера даже этого не сделал.
— А-ах. Зачем так стыдно, а-ах, зачем вы так.
— Са Хи, а что стыднее?
Разводя руками её ягодицы, которые он сжимал так, будто хотел раздавить, Ын До смотрел на дырочку Са Хи, которая заглатывала его член.
Видя, как темно-красный ствол бешено ходит туда-сюда, а мошонка с влажным шлепком бьется о её аккуратную попку, он чувствовал, как член снова наливается жаром, готовый взорваться.
К тому же, взгляд Ын До упал на крошечную, сморщенную дырочку чуть выше, и он невольно облизнулся.
Если он предложит засунуть туда, Са Хи, наверное, задрожит от ужаса и откажется наотрез.
— Стыднее вот так, с самого утра, стоя раком принимать в задницу, или то, что сотрудники узнают, как мы трахаемся?
— Конечно, а-ах, сотрудники, а-ах, а-а!
— Да? Тогда, чтобы закалить нашу Юн Са Хи, надо будет как-нибудь хорошенько оттрахать тебя прямо перед ними?
В этот момент внутренние стенки Са Хи сжались так резко, что Ын До пришлось остановить движения бедер.
Он знал, что от постыдных слов её лоно судорожно сжимается, но сейчас оно сжалось так, словно хотело раздавить его член.
— Нашей Са Хи такое нравится, да?
— Нет, а-ах.
— Ага. Понятно. У госпожи Юн Са Хи слова расходятся с делом. Может, потом позовем Сын Джэ и будем жестко трахаться у него на глазах?
— А-а-а!
Снова начав двигаться, Ын До еще долго мучил Са Хи.
В итоге они сели завтракать на сорок минут позже обычного, и хотя Са Хи спешила, собирая его на работу, Ын До был воплощением спокойствия.
Она с ужасом думала о том, что творится в головах у одетых в черное сотрудников, собравшихся перед домом к его обычному времени выхода и ждущих, когда же он появится.
— Сегодня наденьте это.
Как только они вошли в гардеробную, Са Хи выбрала один из заранее продуманных комплектов и протянула ему.
Даже пока они вместе принимали душ, потому что времени не было, он так настойчиво лип к ней, что у неё совсем не осталось сил отбиваться, но сейчас главное было спровадить Ын До на работу.
— Вот, галстук.
Когда она впервые вошла в эту гардеробную, ей показалось странным, что одна сторона стеклянных шкафов была намеренно оставлена пустой.
Шкафы с костюмами Ын До, рубашками и витрина с часами по центру были заполнены под завязку, но одна стена зияла пустотой.
Вчера, пока Са Хи спала без задних ног, Ын До перенес её вещи из гостевой комнаты и заполнил одну из пустых секций.
Он смотрел на этот скромный шкаф, заполненный старыми рубашками и брюками, с таким довольным видом, словно ждал этого момента всю жизнь.
— Счастливого пути.
Еле выгнав медлительного Ын До, она спустилась с ним на первый этаж и, как обычно, проводила до двери. Но тут Ын До уставился на неё.
— Что?
— Просто «счастливого пути»? А поцелуй?
— Зачем мне так рисковать. Кто знает, чем это кончится.
Устав от неутомимого Ын До, она ответила так, но он лишь ухмыльнулся, словно что-то задумал.
Почувствовав неладное, Са Хи попятилась назад, но в этот момент Ын До перехватил её запястье.
И потянул за собой так, что Са Хи, в домашних тапочках, невольно вылетела вслед за ним на улицу.
— Ах, пожалуйста…
Щелк. Дверь открылась, и мрачные мужчины, стоявшие у четырех машин перед домом, одновременно обернулись.
Увидев Са Хи, которую выволокли за руку, и невозмутимого Ын До, они поспешно поклонились.
Са Хи пришлось идти до самой машины, практически волочась за ним.
— Ты наверняка устала по многим причинам, так что не перенапрягайся и просто отдыхай сегодня.
Ын До произнес это отчетливым голосом, чтобы никто не упустил ни слова.
Лицо Са Хи мгновенно вспыхнуло.
Выход на работу намного позже обычного, мокрые волосы Са Хи, которые она не успела высушить, собирая Ын До, и красные отметины на её белой шее, которые она даже не подумала прикрыть, потому что не ожидала, что её вытащат на улицу.
Сгорая от стыда, Са Хи просто низко опустила голову.
— Ужинать приеду домой. …Если тебе тяжело готовить, может, поедим где-нибудь снаружи?
— Езжайте уже на работу.
— М? Не слышу.
Сделав вид, что не расслышал её бормотание, Ын До потряс её руку, заставляя Са Хи поднять голову.
Помимо растерянного взгляда Сын Джэ, она увидела, как остальные мужчины старательно отводят глаза.
Поведение Ын До выглядело как метка самца, демонстрирующего свою собственность.
— Э-э, поезжайте скорее. Вы уже сильно опоздали.
Когда она только приехала, она спросила Сын Джэ, который заходил проверить, не собирается ли она убираться на втором этаже, о графике Ын До.
Ведь у людей такой профессии вряд ли есть фиксированные часы работы.
«Всё неопределенно. В зависимости от поручения он может уйти рано утром или, наоборот, выехать, когда остальные заканчивают работу.»
Услышав это, Са Хи думала, что ей придется каждый вечер уточнять время его выхода на следующий день. Но, как ни странно, с тех пор как она поселилась здесь, Ын До уходил ровно в 9 утра и возвращался в 5 вечера.
Она не знала, была ли его нынешняя работа такой рутинной, но он жил по графику обычного офисного служащего.
Так что за всё это время сотрудникам ни разу не приходилось ждать его почти час, как сегодня.
— Хорошо. Я быстро. Жди меня смирно.
Сказав это, Ын До наклонился и прошептал ей на ухо:
— Если станет скучно, можешь развлечься, поискать, где я спрятал презервативы.
После первого раза, когда Са Хи спросила, он сказал, что купил не одну пачку.
На вопрос «Сколько же ты купил?», он лишь усмехнулся и ответил: «Поймешь в процессе».
Видимо, начав, он собирался идти до конца.
— Уезжайте уже.
Она силой подтолкнула Ын До, и тот, хмыкнув, отпустил её руку и подошел к машине. Сын Джэ тут же открыл заднюю дверь.
Но Ын До, уже собиравшийся сесть, вдруг вернулся к Са Хи, и, прежде чем она успела что-то сказать, обнял её за талию, притянул к себе и поцеловал.
Кхм-кхм. Сквозь неловкие покашливания вокруг, казалось, даже лай собак звучал где-то очень далеко.
— Я пошел.
Чмок. Смачно чмокнув её в губы напоследок, Ын До развернулся, бодро дошагал до машины и сел внутрь.
Опустив стекло, он с улыбкой помахал рукой Са Хи, чье лицо, казалось, вот-вот взорвется от жара.
Только тогда опомнившиеся мужчины расселись по машинам сопровождения спереди и сзади.
Са Хи провожала взглядом вереницу машин, пока они не скрылись из виду, глядя на Ын До с укором. Впрочем, даже этому он, кажется, был рад.
— Э-э, ну…
Когда машины исчезли, между Сын Джэ и оставшимися сотрудниками повисла неловкая тишина.
В итоге Са Хи, не поднимая головы, поспешно шмыгнула обратно в дом.
Теперь, помимо бойцовых псов, у неё появилась еще одна причина не выходить за порог.




    Том 1 Глава 68


    Том 1 Глава 68

    — Хочу, чтобы ты так встречала меня и с работы.
Так сказал Ын До, позвонив Са Хи днем. Потребовал, чтобы она вышла к главному входу и встретила его так же, как провожала утром.
Са Хи отнекивалась, говоря, что у неё не хватит наглости, но Ын До настаивал.
— Ты живешь у меня уже несколько дней. Сотрудники и так знают, что мы давно трахаемся, так что нечего стесняться.
Она всё равно отказывалась, но Ын До на протяжении всего разговора только и делал, что повторял: «трахаемся», «трахаемся».
Решив, что только она одна переживает о том, что кто-то может услышать, Са Хи скрепя сердце согласилась на предложение Ын До.
— Если снова полезете целоваться при сотрудниках, как утром, я вас ударю, понятно?
Когда она пригрозила, пытаясь взять с него слово, Ын До со смехом согласился.
Пройдя через эти уговоры, Са Хи вышла к главному входу, когда короткий день уже начал клониться к закату, и стала ждать Ын До среди сотрудников, которые чувствовали себя еще более неловко, чем она.
— Вышла встречать, хотя на улице холодно?
Сказал Ын До с улыбкой, выйдя из машины, словно Са Хи вышла по собственной инициативе.
Не имея возможности отчитать его перед подчиненными, Са Хи просто улыбалась. В этот момент сотрудник, сидевший на переднем сиденье, открыл багажник, достал кучу пакетов и передал их Ын До.
— Подарки.
Ын До протянул Са Хи пакеты, которые держал в правой руке.
Она невольно нахмурилась, но поняв, что он специально делает это перед таким количеством людей, приняла их.
— Спасибо.
— И это тоже подарки.
Затем он протянул то, что было в левой руке.
Обычно такие тяжести носят мужчины, подумала Са Хи, но стоило ей принять увесистые пакеты, как Ын До рассмеялся.
— Если руки заняты, ты же не сможешь меня ударить?
Сказав это, Ын До наклонился и снова поцеловал её.
Застигнутая врасплох Са Хи попыталась отстраниться, но Ын До обхватил её за талию и поднял на руки.
Инстинктивно обхватив его талию ногами, Са Хи оторвалась от его губ и уткнулась лицом ему в шею. Твердое тело Ын До слегка вибрировало — он смеялся.
— Все свободны, отдыхайте.
Бросил Ын До, даже не оборачиваясь, шагая к дому. Ему вслед раздались густые мужские голоса: «До свидания».
Са Хи сгорала со стыда, чувствуя, как всё тело покалывает от прилившей крови.
Щелк. Едва дверь закрылась и Ын До опустил её на пол, Са Хи тут же повысила голос:
— С ума сошли, вы точно с ума сошли. Зачем вы творите такое перед сотрудниками?!
Ын До забрал у неё пакеты, небрежно бросил их на пол и крепко обнял её.
— А что такого? Я просто хочу поцеловать свою девушку.
— Я же просила этого не делать!
— Что я могу поделать, если у меня встает, как только я тебя вижу.
— Гадкий. Вы просто ужасны.
Са Хи сжала кулак и стукнула Ын До по спине, на что он лишь довольно рассмеялся.
— И вообще, что это за куча вещей?
— Просто. Подумал, что если занять тебе руки, то ты не ударишь меня во время поцелуя. Но в итоге всё равно получил.
— Это же всё дорогие бренды…
— Много сокровищ нашла?
Ын До сменил тему, не давая ей долго разглядывать пакеты с логотипами люксовых марок.
— Когда мне было искать? Я весь день то спала, то просыпалась от усталости. Еле-еле успела прибраться во второй комнате после обеда.
— Я же говорил отдыхать, почему не слушаешься? Я найму другую домработницу, больше не убирайся.
— Но одно я всё-таки нашла.
На этот раз Са Хи поспешила сменить тему.
— Где?
— На туалетном столике в моей комнате, сверху на зеркале. …В какой позе мы должны были это делать, чтобы вам понадобилось прятать его так высоко?
— В какой-в какой. Если посадить тебя на столик и начать трахать, моя рука как раз туда дотянется.
— Больше я искать не рискну. Страшно даже представить, что вы задумали, пряча их в таких местах.
Услышав это, Ын До отстранил её от себя и, глядя горящими глазами, улыбнулся. От этой улыбки по спине снова побежали мурашки тревоги.
— Что? Почему вы так смотрите?
— В прихожей тоже есть.
Ын До развернул Са Хи лицом к стене. Затем одной рукой перехватил оба её запястья, поднял их над головой и прижал к стене.
Шурх-шурх. Пах Ын До мягко потерся о её ягодицы.
— Вы с ума сошли? Это прихожая.
— Знаю.
— Вы же сами говорили, что сотрудники часто ходят здесь. Раз вы вернулись, они наверняка сейчас выгуливают собак или делают обход, разве нет?
— Скорее всего.
— Нет, тогда…
В этот момент Ын До протянул руку и открыл один из ящичков в ряду тумбочек сбоку. И достал презерватив.
— Раз ты не нашла, нашел я.
— Ы-ын До-сси. Давайте зайдем внутрь. М? Не здесь.
— Я хочу прямо здесь и сейчас. Пиздец как приспичило.
— А-ах.
Рука, уже пробравшаяся под белье, начала гладить влажную промежность, и Са Хи закусила губу.
Вроде бы он не ест ничего особенного, но откуда у этого мужчины такая неуемная энергия?
— Са Хи, прогни спину сильнее.
Ын До, уже спустивший её брюки и трусики до икр, расстегнул ремень щелк и скомандовал.
Понимая, что остановить его невозможно, Са Хи прогнулась в пояснице и раздвинула ноги. Ын До довольно усмехнулся.
— Блять, вот она, моя пизда.
Чвак. Когда огромный член Ын До ворвался внутрь, Са Хи не смогла издать ни звука, лишь беззвучно открыла рот.
Пока она думала о том, что раз она не сопротивляется до конца, значит, ей самой это нравится, безжалостные толчки Ын До начали терзать её нутро.
Выдохнув стон, похожий на крик отчаяния, Са Хи начала кричать от наслаждения, повинуясь инстинктам, и уже не важно было, слышит ли кто снаружи.
Сквозь стекло над входной дверью Са Хи видела, как то загорается, то гаснет сенсорная лампа на улице.
Каждый раз, когда свет вспыхивал, реагируя на проходящего мимо человека, Са Хи невольно сжималась внутри, и Ын До, мгновенно понимая причину, начинал вбиваться в неё еще яростнее.
Внезапный секс закончился тем, что Ын До вылизал до последней капли всю смазку, стекавшую по бедрам Са Хи.
Даже пока его горячий, юркий язык вылизывал и проникал в её промежность, сенсорная лампа снаружи продолжала периодически мигать, заставляя Са Хи беспрерывно ронять стоны, которые она не могла сдержать.
***
— Откуда вы узнали мой размер?
После урагана в прихожей и ужина Са Хи разбирала подарки Ын До в гардеробной и спросила.
Четыре платья, четыре блузки, по три пары брюк и юбок, и даже белоснежное кашемировое пальто, которое он купил, потому что оно напомнило ему о ней.
Увидев сумки и обувь, от которых она уже однажды отказалась, Са Хи тихо вздохнула.
— Посмотрел, когда разбирал твои вещи.
Ын До, прислонившись к косяку двери гардеробной, улыбался, глядя, как стеклянные шкафы с подсветкой постепенно заполняются.
— Уровень полок слишком разный.
— Мне нравится, это как следы жизни Юн Са Хи. Почему ты ворчишь?
Ын До медленно подошел и встал рядом. Казалось, он беспокоится, что она начнет возражать и откажется.
— Я приму это. Но больше не надо.
— Хорошо.
— Вы говорите «хорошо», но снова не послушаете меня, так ведь?
— Почему ты мне не веришь? Снаружи я, может, и творю что хочу, но дома я слушаюсь Юн Са Хи.
— Ну да, конечно…
— Это положи сюда.
Быстро перебив Са Хи, Ын До кивнул на шарф в её руках и тут же открыл один из ящиков витрины для часов.
В этот момент Са Хи усмехнулась.
— Почему это здесь лежит?
В ящике, выстланном красным бархатом, лежали две пачки сигарет и леденцы для горла, которые Са Хи когда-то подарила Ын До.
— Это ценная вещь, надо хранить как следует.
Звездочка, которую Са Хи нарисовала маркером рядом с надписью «Курение вызывает импотенцию», осталась на месте.
Са Хи взяла пачку, показала её Ын До и постучала пальцем по надписи.
— Глядя на то, что вытворяет Ын До-сси, это утверждение — чистая ложь. Вы столько курите, а у вас не то что импотенции нет, а сил хоть отбавляй.
Ын До подошел, обнял её за талию и притянул к себе.
— Это правда.
— Да где же?
— Ты не думала, что это он уже уменьшился до такого состояния?
У Са Хи от удивления отвисла челюсть.
— Я курю как паровоз, чтобы ты могла нормально ходить на двух ногах. Если бы не это, ты бы сейчас и шагу ступить не мо…
— Я пошла заниматься.
Решив, что если не остановить его, это никогда не кончится, Са Хи холодно развернулась. Вслед выходящей из гардеробной Са Хи полетел приятный смех Ын До.
***
— Нуна, как ты?
Прошло несколько дней. Са Хи, так и не привыкшая к круглосуточным домогательствам Ын До, проводила дни в полусонном состоянии, волоча уставшее тело, когда ей позвонил Мин Сон.
После увольнения из магазина она ответила на его обеспокоенное сообщение, что у неё всё хорошо и она как-нибудь заглянет, но с тех пор ни разу не связывалась с ним. Времени прошло уже немало.
— Давно не слышались, Мин Сон. Ты как?
— Я-то что, всё так же. Нуна, ты нашла другую подработку?
— А? А, ну да. Сейчас временно работаю в одном месте.
Ын До, как и обещал вначале, выплачивал Са Хи недельную зарплату за работу по дому.
Проблема была в том, что он считал по ставке в 1.5 раза выше, чем в магазине, и за 12 часов работы ежедневно, так что сумма выходила пугающе большой.
— Слава богу. Я волновался, что тебя уволили в один день.
— Спасибо. С хозяином всё нормально?
На вопрос Са Хи Мин Сон ненадолго замолчал.
Это странное молчание показалось ей зловещим, и Са Хи уже собиралась перевести тему, когда Мин Сон заговорил:
— Хозяин просил тебе не говорить, но он сразу нашел другого работника. Так что слова про то, что ему трудно платить и он сокращает штат — вранье.
Она иногда думала, почему хозяин так с ней поступил. Увольнение было слишком внезапным, чтобы принять его спокойно.
И тут она вспомнила, как незадолго до увольнения хозяин странно избегал её и перестал даже шутить.
И те подозрительные три миллиона вон, которые он ей дал.




    Том 1 Глава 69


    Том 1 Глава 69

    Однако Са Хи не собиралась рассказывать Мин Сону обо всех своих подозрениях.
— Ну, наверное, у хозяина были свои причины.
— Да вообще не понимаю. Эта тетка работать не умеет от слова совсем. Раньше, когда ты была, мне даже делать ничего не приходилось, ты всё передавала в идеальном порядке, а тут… Короче, я тоже подумываю уволиться.
Мин Сон принялся ворчать на новую сменщицу, с которой у них не ладилась работа.
— Просто она еще не привыкла. Будь снисходительнее, она же женщина в возрасте. Ты говорил, она тебе почти в матери годится.
— Поэтому я пока терплю, но если она и дальше будет так тупить, уйду в другое место. А, кстати…
Мин Сон запнулся, а потом вдруг рассмеялся.
— Нуна, ты знаешь? После твоего ухода выручка упала.
— Да ладно? Не может быть.
— Серьезно. Я слышал, как хозяин по телефону жаловался, что дневная выручка просела. Тетка работать не хочет, вечно недовольная, вот и распугала всех, кто приходил на тебя посмотреть. Естественно, продажи упали.
За четыре года работы Са Хи прослыла в округе «неприступной работницей».
Девушка из магазинчика у банка, которая никогда не улыбается.
Вежливая, но стоит проявить к ней интерес — становится холодной как лед, а если рискнешь дать свой номер, больше не скажет ни слова.
И всё же, несмотря на это, мужчины продолжали ходить в магазин нескончаемым потоком.
Са Хи примерно представляла, какая у неё репутация.
— Помнишь того парня? Ну, хозяина учебного кафе в здании напротив. Он иногда ждал у магазина, когда ты закончишь смену. Он активнее всех тебя искал.
Мин Сон, продолжая смеяться, рассказал, что после её увольнения так много людей спрашивали, куда она делась, что новая работница даже попросила его показать её фото, чтобы понять, из-за кого весь сыр-бор.
Мол, насколько же она красивая, раз её так ищут.
— В общем, куча народу жалеет, что ты ушла.
— Ладно-ладно. Придется признать, что я красавица. Кстати, в тот день, когда я уволилась, меня тоже кто-то искал?
Спросила Са Хи с улыбкой в голосе, и Мин Сон тут же ответил:
— А? В тот день вроде никого не было.
— Не было?
— Ну так люди еще не знали, что ты уволилась.
— Ну тот, помнишь, в дождливый день он приехал за мной к магазину? Тот, про которого ты сказал, что он крутой. Тот мужчина.
— Нет, не приходил. В тот день хозяин попросил меня выйти на час раньше, так что мы сразу поменялись, и ты ушла. После этого вроде никто конкретно тебя не искал.
Услышав слова Мин Сона, Са Хи попыталась восстановить события того дня.
Тогда Ын До, спасший её в закусочной «Сопхун» и привезший домой, сказал, что заезжал в магазин, но ему сказали, что она уже ушла, поэтому он приехал к её дому.
Сказал, что соскучился и приехал, а если бы не приехал — случилась бы беда. Она отчетливо помнила эти слова.
«Может, я была так не в себе, что сама придумала это, потому что хотела верить?»
Возможно.
Ведь действие наркотика начало сказываться, еще когда она поднималась по лестнице, так что воспоминания, казавшиеся тогда ясными, сейчас, на трезвую голову, выглядели путаными и обрывочными.
— А, хотя было кое-что. Дня через два или три после твоего увольнения приходил какой-то тип бандитской наружности и спрашивал тебя. Тетка-сменщица потом у меня спрашивала, не бандит ли твой парень.
Неужели это был Ын До?
Конечно, Ын До и правда бандит, но он совсем не выглядит как какой-то уличный хулиган.
— В общем, нуна, если эта временная работа закончится и не найдешь новую, звони мне. У меня есть знакомые, которым нужны работники.
— Хорошо. Спасибо, что заботишься. Как-нибудь загляну к тебе.
Закончив разговор с Мин Соном, Са Хи попыталась привести мысли в порядок, но так ничего и не поняла.
Даже если предположить, что слова Ын До о том, что он заезжал в магазин, ей почудились, кто же тогда был тот человек, который искал её через несколько дней?
Слова «бандитской наружности» оставили неприятный осадок.
***
— Машина подъезжает.
Ын До с безучастным лицом осматривал холл отеля «Гиперион», украшенный к Хэллоуину, когда к нему подошел Сон Чхоль.
Обернувшись, он увидел два черных седана, подъезжающих к главному входу.
Ын До выпрямился, поправив и без того безупречный костюм.
Как только машины плавно остановились, Сон Чхоль подбежал и открыл заднюю дверь. Щелк. Дверь распахнулась, и Ын До низко поклонился.
— Вы проделали долгий путь, спасибо за ваш труд.
Из машины вышел невысокий пожилой джентльмен, на вид лет под семьдесят.
Старик, ничем не выделяющийся из толпы, ласково похлопал Ын До по плечу, пока тот всё еще стоял в поклоне.
— Из Сеула путь неблизкий. Такой старик, как я, того и гляди помрет в дороге.
— Что вы такое говорите.
— Ты молодой, тебе не понять. В моем возрасте, когда долго сидишь в машине, начинаешь путаться — то ли ты в салоне, то ли уже в гробу.
Пошутив, старик отошел, и следовавшие за ним люди подошли поприветствовать Ын До. Он вежливо ответил на поклоны.
— Вы всё так же хороши собой, директор Ча.
— Давно не виделись, начальник Сон. Как ваши дела?
— Если бы председатель ныл хотя бы наполовину меньше, жизнь была бы тихой и мирной.
На шутку начальника Сона Ын До слегка улыбнулся и посмотрел на старика.
Председатель Ко Ён Гю. Одна из «больших рук» Мёндона, человек, контролирующий теневую экономику Кореи, богач, способный одним телефонным звонком переместить сотни миллиардов вон за ночь.
И по сей день перед выборами порог его дома обивали политики, а одно его слово могло подарить крылья умирающей компании или, наоборот, уничтожить её.
Но, глядя на него, сложно было заподозрить такое — он выглядел как самый обычный дедушка.
Да и свита его, за исключением пары крепких парней, напоминала обычных офисных клерков.
Разумеется, что скрывается за этим фасадом, посторонним знать не положено.
— А где тот медведь? Который вечно к тебе липнет, словно вы в прошлой жизни любовниками были. Не видать его.
Председатель Ко окинул взглядом людей за спиной Ын До и задал вопрос.
— Начальника Ли я отправил по другому делу.
— И что это за вид у отеля? Понавешали каких-то иностранных чертей, смотреть тошно, а люди почему так вырядились? Клоунада какая-то.
— Это Хэллоуин, иностранный праздник. У нас много зарубежных гостей, так что приходится соответствовать. Проходите скорее.
Начальник Сон объяснил вместо Ын До, и председатель Ко, недовольно кивнув, направился в лобби в сопровождении свиты.
Управляющий отеля, увидев VIP-гостя, которого лично встречает Ын До, тут же дернулся было подойти.
Ын До жестом остановил его. Председатель Ко не любил привлекать внимание и терпеть не мог суеты.
— Случилось что-то хорошее?
В лифте, поднимаясь в люкс, председатель Ко пристально посмотрел на Ын До.
— У тебя вечно лицо было как на похоронах, а тут сияешь.
— Должны же и у меня быть светлые дни, не всё же время хмурым ходить.
— Хо-хо, посмотрите на него. Призрака обманешь, а меня нет.
Острый взгляд старика медленно прошелся по Ын До с головы до пят, а затем он не сдержал смешка.
— Нашел, значит.
Ын До лишь улыбнулся, глядя на председателя Ко, который раскусил его с первого взгляда.
По сути, именно Са Хи свела его с председателем.
Покинув председателя Нама, Ын До нуждался в деньгах, чтобы искать Са Хи, и брался за любую работу.
Скрываясь от тех, кто хотел его убить, единственное, что он умел делать, — это снова браться за нож.
«Один крупный ростовщик с Мёндона получил проблемный залог. Иногда, когда попадаются особо упертые должники, посредники нанимают наших ребят или людей босса Чана.»
Эту работу подкинул ему босс Шин, когда Ын До просил дать хоть что-нибудь.
Для Ын До, который за год стал совершенно другим человеком, это было несложно.
Выполнив пару заказов для посредников, он естественным образом начал иногда работать и на председателя Ко.
Но когда Ын До перебрался в Муджин, он думал, что связь с председателем оборвется.
Если бы только Хван Чхоль Ук не занял деньги у председателя Ко, чтобы подмазать мэра Пака.
Три года назад Хван Чхоль Ук, метивший на место председателя Чо Бён Сока, нуждался в огромной сумме, чтобы разрушить почти готовый план конкурента.
Ын До, прознав об этом, перекрыл все денежные каналы, но изворотливый Хван Чхоль Ук перерыл весь Мёндон и в итоге сорвал планы председателя Чо.
А год спустя до Ын До, расставившего своих людей по всему 5-му району, дошли слухи, что Хван Чхоль Ук планирует похитить и убить председателя Ко, чтобы не отдавать долг.
Ын До мог бы предупредить председателя заранее, но он позволил событиям развиваться.
Он был не настолько глуп, чтобы упустить шанс заполучить такого гиганта в покровители.
В итоге Ын До спас председателя Ко, когда тот был уже на волосок от смерти.
Председатель, чудом выживший благодаря Ын До, был готов едва ли не усыновить его. Так Ын До обеспечил себе надежный тыл ради будущего с Са Хи.
— Где нашел-то?
Поднявшись в номер и отослав всех, кроме начальника Сона, председатель Ко спросил снова.
Глядя на Ын До, в чью жизнь словно пришла весна, он сгорал от любопытства.
— Здесь, в Муджине.
— А? Здесь?
— Да. Говорят, под лампой всегда темно. Она больше пяти лет была здесь, а я и не знал.
Председатель Ко не знал подробностей о Са Хи.
Он знал лишь то, что есть женщина, которую Ын До ищет как одержимый, и что ради неё он ловко вытряхивает деньги даже из кармана председателя.
— Дай хоть глянуть на неё. Что за великая персона такая.
— Позже.
— Даже мне нельзя показать?
Председатель спросил, но Ын До лишь улыбнулся в ответ, ничего не сказав.
Пока нельзя.
Пока не наступит время, когда Са Хи узнает всё о его корнях, о его прошлом, и даже зная всё это, он будет уверен, что она не уйдет — до тех пор показывать её нельзя.
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    — Но вы же говорили, что приедете с гостями, почему один?
Спросил Ын До, видя, как председатель Ко, морщась от усталости, вытянул ноги на столик.
— Они приедут только дня через три. Из-за партийного съезда в последнее время все так надоели, что я решил спуститься сюда пораньше.
— Если вас здесь нет, у кого же они будут занимать деньги?
— У Пака или Ли займут. Думаешь, без меня съезд не проведут?
В этот момент начальник Сон достал заранее приготовленное вино и поставил на стол. Это было бургундское, любимое вино председателя, которое Ын До всегда готовил к его приезду.
— Как дела в последнее время?
Председатель Ко спросил, пока Сон мастерски, не хуже сомелье, откупоривал бутылку и разливал вино по бокалам.
— Здесь всё идет гладко. Покупку 4-го района тоже проводим тихо, так что, думаю, управимся без задержек.
— А депутат Чон?
— Созванивались пару раз, но он не станет действовать опрометчиво, пока мы не дадим отмашку, так что там время еще есть, не беспокойтесь.
Густой аромат вина из покачивающихся бокалов быстро наполнил просторный люкс.
— А та контора для плясунов, в которую ты вложил мои деньги, смотрю, неплохо крутится. Отчеты выглядят достойно.
Ын До усмехнулся на слова председателя.
— Это не контора для плясунов, а развлекательная компания.
— Один хрен. Раз уж строишь из себя бизнесмена, занялся бы чем-то солидным, а не подтирал задницы знаменитостям.
— Председатель, вы просто не в курсе, но сейчас одна K-Pop звезда зарабатывает валюты больше, чем годовой оборот средней компании.
— Ну так вложился бы просто и всё, зачем так глубоко влезать в управление?
— Айдол, который мне нравится, находится в этом агентстве.
— Моими деньгами, значит, развлекаешься. Молодец.
Председатель Ко занимал значительное место в том будущем, которое строил Ын До.
Оценив свою жизнь весьма высоко, председатель щедро давал Ын До столько денег, сколько тот просил.
Конечно, Ын До оправдывал это доверие солидной прибылью.
— И всё же, раз вы не любите азартные игры, чем планируете заняться, пока не приедут остальные гости?
— В люксе есть вино, ты всё подготовил. Больше можешь не беспокоиться. Мы с начальником Соном сами разберемся.
— Неужели собираетесь лично свернуть шею Хван Чхоль Уку?
Когда Ын До спросил это с улыбкой, председатель Ко скривился.
Устроив похищение два года назад, Хван Чхоль Ук, как истинный подлец, тщательно замел следы. Если бы не Ын До, никто бы и не узнал, что за этим стоял он.
— Ты же сам сказал оставить его тебе, мол, сам разорвешь на куски.
— Если не это, значит, приехали землю смотреть?
На следующий вопрос председатель Ко промолчал. Видимо, попал в точку.
Для воротил с Мёндона недвижимость была одним из главных источников дохода. Председатель Ко тоже неплохо заработал здесь, в Муджине.
Похоже, и в этот раз он получил новую информацию и решил действовать на опережение.
— Даже если меня не будет в отеле, не ищи. Съезжу в провинцию, дел много.
— Хорошо. Я подготовил массажиста, сейчас пришлю.
Старику, которому вот-вот стукнет семьдесят, долгая дорога наверняка далась нелегко.
Председатель кивнул, и Ын До, поклонившись, покинул номер.
— А торт?
Спросил он, едва сев в ожидающую машину. Сон Чхоль, сидевший на переднем сиденье, ответил:
— Да, забрали, он в машине сопровождения сзади.
— Едем домой.
Раньше он считал Хэллоуин всего лишь поводом для мероприятий в отеле, но теперь, когда рядом была Са Хи, ему захотелось хотя бы съесть с ней торт.
Глядя на реакцию в этом году, он даже подумал, не устроить ли в следующем вечеринку, нарядившись в нелепые костюмы призраков.
Когда машина тронулась к дому, тоска по Са Хи усилилась.
В последнее время Са Хи вставала в 6 утра. Чтобы приготовить завтрак Ын До, хотя он сто раз говорил, что это не нужно.
Из-за того что он каждое утро мучил её на кухне, она начала вставать на 30 минут раньше, учитывая даже это время.
Ему было жаль, что ей приходится тяжело, но для Ын До это было ни с чем не сравнимое наслаждение, от которого он не мог отказаться.
Перед холодильником, на обеденном столе, ловя её на лестнице, когда она пыталась убежать, иногда запирая в кладовой.
Каждый раз, видя Са Хи, задыхающуюся и стонущую под ним, он думал, что даже если сделает это еще тысячу раз, каждый раз будет как новый и такой же прекрасный.
От одной этой мысли в паху Ын До начало тяжело наливаться.
Он был не собакой Павлова, но стоило подумать о Са Хи, как член начинал болеть от желания.
«Спрашиваю серьезно, ты на стороне что-то ешь?»
Спросила Са Хи с покрасневшими влажными глазами, измученная его домогательствами утром и вечером. Сказала, чтобы дома он пил только чай из бусенника (считается, что снижает потенцию).
«Тогда не надо было меня возбуждать с самого начала. Красивая, а теперь еще и такая сексуальная».
Пока он с довольной улыбкой вспоминал Са Хи, которую сам же такой и сделал, машина, проехав по горной дороге, остановилась перед огромными воротами.
Миновав плавно открывшиеся створки, машина проехала дальше, и вдалеке он увидел Са Хи, гуляющую в саду вместе с Сын Джэ.
Она попросила разрешить ей гулять в саду в определенное время, чтобы набраться сил и справляться с Ын До, и он разрешил.
— Почему вы приехали так рано?
Заметив машину Ын До, Са Хи с сияющим лицом подбежала к нему, едва он вышел.
Он специально не сообщил домашнему персоналу, потому что хотел появиться внезапно.
— Сегодня же Хэллоуин. Хотел поесть с тобой торт, вот и приехал пораньше.
— Вы и такие праздники отмечаете?
— Просто почему-то захотелось.
— А я только что вышла с начальником Ли.
— Да? Тогда гуляй со мной.
Сотрудники, всполошившиеся из-за внезапного возвращения хозяина, выбежали наружу, но Ын До лишь махнул рукой.
По сигналу Сын Джэ остались лишь трое-четверо, остальные вернулись на свои места, и Ын До, взяв Са Хи за руку, медленно пошел с ней по дорожке.
— Что делала без меня?
— Ничего особенного. Утром немного прибралась, пообедала и занималась. Сегодня на удивление хорошо удавалось сосредоточиться.
Недавно Са Хи сказала Ын До, что в следующем году хочет сдать экзамены экстерном и попробовать поступить в университет.
Сказала, что хоть и поздно по сравнению с другими, но хочет поучиться и найти работу.
«Особых талантов у меня нет, так что специальность еще не выбрала, но у меня есть год, буду думать.»
Она говорила это с горящими глазами, и Ын До пообещал помочь во всем. Хотя в глубине души хотел, чтобы она ничего не делала и смотрела только на него.
В любом случае, желание поступить в университет означало, что у неё появилась цель в жизни.
Конечно, трудоустройство после учебы он заблокирует.
— О?
Гуляя по просторному саду за руку с Ын До, Са Хи вдруг остановилась. Навстречу им шел Хан с дрессировщиком.
— Всё еще боишься?
Спросил он у Са Хи, видя, как Хан, заметив Ын До, начал бешено вилять хвостом.
Большие глаза Са Хи тут же метнулись к Ын До.
— Я хочу, чтобы «домашний Хан» ладил с «уличным Ханом».
Сын Джэ уже докладывал, что во время прогулок Са Хи часто нерешительно поглядывает в сторону вольеров с гончими.
Видимо, раз Ын До к ним привязан, она тоже хотела наладить с ними контакт.
— Если еще раз назовете меня Ханом, будем спать в разных комнатах.
— Сдаюсь.
Ын До со смехом поднял обе руки, принимая угрозу Са Хи.
Са Хи глубоко вздохнула, словно приняв важное решение, и сказала:
— Я не Хан, я — Королева Ча Ын До. Понятно?
И, не дав Ын До времени удивиться, уверенно зашагала к Хану.
Увидев приближающуюся Са Хи, Хан остановился и уставился на неё.
Ын До не стал подходить, наблюдая за их противостоянием издалека.
Взгляд собаки стал мягче, чем в первый раз, но Хан всё еще держал дистанцию.
Са Хи подошла ближе, и когда Хан не проявил агрессии, встала прямо перед ним.
— Хан.
Черные, как стеклянные шарики, глаза Хана смотрели на Са Хи снизу вверх.
Глядя на спину Са Хи, в которой читалась нерешительность, Ын До уже сделал шаг, чтобы подойти, но в этот момент она опустилась на одно колено и встретилась с собакой взглядом.
Тогда Хан подошел ближе и обнюхал её.
Фырк, фырк. Проверив запах своим охотничьим чутьем, Хан подогнул задние лапы и сел. Увидев это, Са Хи медленно протянула руку.
И, не отводя взгляда, погладила Хана по голове.
Фырк-фырк. Хан снова принюхался, высунул язык и, часто дыша, прикрыл глаза, совсем как он делал это с Ын До.
Са Хи обернулась, её лицо сияло.
Ын До подошел, сел рядом с ней и точно так же погладил Хана.
Пес, довольный лаской, пустил слюну.
— Кажется, Хан меня признал.
Сказала Са Хи, когда дрессировщик, которому Ын До передал поводок, отошел на пару шагов. Ын До прошептал ей на ухо игривым тоном:
— Наверное, это потому, что от тебя пахнет мной.
— Что?
— Я же так усердно тебя кусал и вылизывал, естественно, ты насквозь пропахла мной. Подожди немного. Вот когда я еще и кончу в тебя…
— Как можно говорить такое перед милой собачкой!
Са Хи ткнула его локтем в грудь.
Еще недавно боялась, а теперь «милая собачка». Ын До невольно рассмеялся.
— Но, кажется, я слишком долго здесь нахожусь.
Са Хи, которая до этого гладила Хана и улыбалась, вдруг произнесла это, и улыбка мгновенно исчезла с лица Ын До. Он посмотрел на неё с недовольством.
— Что это вдруг за разговоры?
— Когда я только пришла в этот дом, я думала, что останусь недели на две. Поэтому и решила, что с твоими собаками сдружиться не успею. А времени прошло уже вон сколько.
— И что, поэтому собираешься уезжать?
Неужели после всего, что между ними произошло, после того как их отношения изменились, она собирается упрямиться и возвращаться в тот убогий район? Нервы Ын До натянулись как струна.
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    — Скорее не это, а…
Са Хи запнулась и пристально посмотрела на Ын До.
Ему было сложно прочесть её взгляд, и он напрягся, ожидая, что она скажет.
— Вы ведь не ищете того парня, который сбежал из закусочной «Сопхун»? Чтобы оставить меня здесь.
Услышав вопрос Са Хи, Ын До едва не выдохнул с облегчением.
Он уж было испугался, что она о чем-то догадалась. Вдруг она спросит, не выдумал ли он этого человека с самого начала.
Даже в этом случае он бы выкрутился, но накапливающаяся ложь давила на грудь, и это было неприятно.
— Ну, как сказать…
— Что это за ответ? Вы же понимаете, что если найдете его, я вернусь домой, поэтому и не ищете, так?
— И ты уедешь?
На встречный вопрос Ын До Са Хи перестала гладить Хана.
Тогда Ын До, чуть склонив голову набок, спросил снова:
— Неужели ты думала бросить меня и уехать?
— А что, прикажете вечно жить здесь?
Са Хи недовольно надула губы, и Ын До, усмехнувшись, чмокнул её в эти самые губы. Са Хи испуганно огляделась и стрельнула в него глазами.
— Эй!
— Как думаешь, я отпущу Юн Са Хи или нет?
Он спросил это с улыбкой, чтобы звучало как легкая шутка. Чтобы скрыть свою маниакальную одержимость.
— Но мы же не можем продолжать жить так вечно.
Са Хи встала, Ын До тоже поднялся и жестом подозвал дрессировщика, чтобы передать поводок. Хан неохотно замялся, словно ему было жаль уходить, но затем удалился.
— Ты уже засветила лицо перед моими сотрудниками, так что с другим мужчиной тебе не встречаться.
Ын До вытащил платок из нагрудного кармана пиджака и начал вытирать руки Са Хи.
— С каким бы ублюдком ты ни решила сойтись, мои ребята тут же появятся и всё испортят.
— Кто сказал, что я собираюсь встречаться с другим мужчиной. Я просто имела в виду, что жить вот так под одной крышей — это как-то неправильно.
Ын До перевернул платок, вытер свои руки, а затем обнял Са Хи за талию и крепко прижал к себе.
— Тогда останься еще ненадолго. На месяц, ну или хотя бы до конца зимы. Твой дом выглядит таким холодным.
Конечно, один сезон превратится в три-четыре, а затем он планировал держать её рядом всю жизнь, не отпуская, но пока Ын До обозначил разумные границы.
А затем, прежде чем Са Хи успела спросить, не нашел ли он уже того сбежавшего ублюдка и не убил ли его, он сказал с нежным лицом:
— Ты сегодня красивая.
— Опять резко меняешь тему.
В белом платье, которое купил Ын До, Са Хи была прекрасна, словно магнолия.
Когда он только покупал одежду, он этого не осознавал, но теперь, насильно забив её гардероб, понял, что большинство вещей были белыми.
Только глядя в шкаф, он понял, что её образ в его голове ассоциируется с абсолютной, незапятнанной белизной.
И именно он, грязный бандит, растоптал эту белизну своими сапогами.
— Если красивая, почему нельзя сказать, что красивая.
— Ын До-сси вечно говорит мне, что я красивая.
— Потому что это правда.
— Ну, с этим не поспоришь.
Са Хи фыркнула и рассмеялась.
Если бы он мог вечно видеть это смеющееся лицо Са Хи, он бы солгал еще тысячу раз.
— Пойдем внутрь. Член уже чешется, так хочу прямо сейчас в тебя засадить. Заменим этим сегодняшнюю тренировку.
— Боже, следите за языком!
Са Хи скривилась от отвращения, а Ын До со смехом взял её за руку и потянул к дому.
Пусть уж лучше Са Хи и дальше ничего не знает.
Она ненавидит бандитов, поэтому, чтобы безопасно заполучить её, он всё это подстроил, и теперь, когда дело сделано, он больше не может быть с ней откровенным.
Он планировал всё рассказать ей сам, когда придет время, но чем больше копилась ложь, тем сильнее становился страх.
Но другого выхода не было. Это и была любовь в его понимании.
Любить, потому что любишь.
Другие могут называть это одержимостью, но для него это была самая настоящая любовь.
***
— Эм…
Воскресенье. Проводив Ын До на работу, Са Хи поднялась на второй этаж и открыла окно, чтобы проветрить комнату, когда сзади её окликнул Сын Джэ.
Обернувшись, она увидела, как этот здоровяк мнется, словно хочет что-то сказать.
— Вы хотели мне что-то сказать?
Сын Джэ регулярно проверял её, когда Ын До не было дома, но первым заговаривал редко, поэтому Са Хи посмотрела на него с явным любопытством. Сын Джэ немного помялся и открыл рот:
— С завтрашнего дня вместо меня здесь будет другой человек. О Сон Чхоль, можете называть его просто начальник О.
— А, да, понятно.
Называть кого-то по должности, как в обычной компании, было немного смешно, но Са Хи ничего не сказала.
Возможно, они просто на ходу придумали эти обращения. Подчиненные-то наверняка зовут друг друга по именам, но Са Хи так делать нельзя.
Ын До ни за что не потерпит, если Са Хи будет называть по имени другого мужчину.
— И еще…
Сын Джэ всё еще топтался на месте, явно не договорив.
Гадая, что же он хочет сказать, Са Хи не выдержала:
— Если есть что сказать, говорите быстрее.
— Дело в том…
— А то я пойду убираться…
— Сегодня день рождения директора.
Нога Са Хи, уже готовая сделать шаг, замерла на месте. День рождения? День рождения Ча Ын До?
— У Ын До-сси… день рождения?
— Да.
— Почему же вы говорите мне об этом только сейчас?
— Директор запретил говорить…
Слушая, как голос Сын Джэ становится всё тише, Са Хи от возмущения потеряла дар речи.
Жить вместе с девушкой и даже не сказать ей, когда у тебя день рождения — это вообще как?
«Неужели поэтому он сегодня утром так…»
Она вспомнила, как Ын До сегодня особенно пристально разглядывал тарелку с супом на столе и как его взгляд словно что-то искал, перебирая еду.
Как я должна была узнать о твоем дне рождения, если ты сам не сказал?
— А я, не зная этого, утром сварила суп из шпината с соевой пастой.
Усмехнувшись абсурдности ситуации, она вдруг засуетилась. Ладно утро, но оставить его без праздничного ужина она не могла.
— Сегодня Ын До-сси придет около семи, так?
— Да.
— Боже мой, если подумать — в свой день рождения, да еще и в воскресенье, он уехал на работу?
— С сегодняшним расписанием ничего нельзя было поделать. Это важное дело, где директор должен присутствовать лично.
— Некогда прохлаждаться. А, мой телефон, телефон.
Са Хи огляделась и вспомнила, что оставила телефон в гостевой комнате, которую занимала раньше.
— Ын До-сси сейчас удобно говорить?
На вопрос Са Хи Сын Джэ бросил взгляд на настенные часы.
— Да, пока еще можно.
— Мне нужно съездить за продуктами, так что подготовьтесь, начальник Ли. И это сюрприз, так что если Ын До-сси спросит, сделайте вид, что ничего не знаете.
— Понял.
Как только Сын Джэ спустился вниз, Са Хи торопливо зашагала к гостевой комнате.
Она и так собиралась найти предлог, чтобы выйти во второй половине дня. Сегодня было первое воскресенье месяца — день, когда она должна была отправить «сигнал о том, что жива» адвокату Чан Гён Су.
Изначально она планировала поехать в другой город под предлогом прогулки с Ын До, но из-за его отъезда на работу ей пришлось ограничиться Муджином.
Города каждый месяц менялись, так что адвокат Чан вряд ли что-то заподозрит.
План Са Хи был прост.
Сказать, что захотелось острых тушеных ребрышек, поехать в супермаркет в 3-м районе за продуктами, а оттуда позвонить из таксофона на соседнем автовокзале.
Сын Джэ, конечно, увяжется за ней, но она уже придумала отговорку, чтобы ненадолго от него отделаться.
Подумав, что всё складывается как нельзя лучше, Са Хи, прокручивая в голове меню ужина, набрала номер.
Гудки шли недолго, Ын До ответил почти сразу.
— Да.
— Вы заняты?
— Нет, всё нормально. Хотела что-то сказать?
Возможно, потому что Са Хи теперь знала про день рождения, ей показалось, что в голосе Ын До звучит едва уловимое ожидание.
— Я тут подумала ненадолго выйти.
— Внезапно выйти? Зачем?
— Захотелось острых тушеных ребрышек, а в морозилке их нет. Съезжу в супермаркет за мясом, а на обратном пути, чтобы не возиться с готовкой, куплю пиццу. Наверное, я поправляюсь — постоянно хочется чего-то вкусненького.
Представив Ын До, который, возможно, слушал её с затаенной надеждой, Са Хи едва сдержала смешок и прикусила губу.
— Вдруг захотелось острых ребрышек? (В Корее тяга к острой пище считается возможным признаком беременности).
— Да. С кучей острого перца, чтобы от остроты аж голова онемела.
— Странно. Я вроде каждый раз надежно предохранялся.
Услышав смешок Ын До, Са Хи замерла и, словно он стоял прямо перед ней, нахмурилась.
— Я не об этом.
— А я уж было обрадовался. Подумал, может, я так жестко в тебя вбивался, что презерватив порвался. Хорошее было чувство, жаль, что ошибся.
В его голосе слышалась улыбка, так что это явно была шутка.
Но сейчас было не до попыток разгадать его истинные намерения.
Шум по ту сторону трубки ясно давал понять, что он находится не в каком-то тихом, уединенном месте.
— Вы сейчас… на улице?
— Верно.
— И вам нормально говорить такие вещи? Там же люди могут услышать!
— Да и пусть слушают. Я могу сказать и кое-что похуже. Сегодня на рассвете в ванной, когда я трах…
— Сделаю побольше, чтобы и тетушке Соджу досталось, а вечером мы с вами выпьем соджу!
Са Хи торопливо перебила его, а Ын До тихо рассмеялся, явно довольный собой. Если его не остановить, он точно не заткнется.
— Возвращайтесь поскорее, как только закончите. А я пока быстро съезжу в супермаркет с начальником Ли.
— Хорошо, съезди. Только осторожно.
Положив трубку, Са Хи невольно улыбнулась.
Хоть он и не сказал прямо, что у него день рождения, он наверняка надеялся, что она догадается. Значит, надо порадовать его как следует.
Са Хи заторопилась и уже собиралась выйти из комнаты, но вдруг остановилась.
Настольный календарь на туалетном столике, на который она бессознательно пялилась весь разговор, сегодня почему-то особенно привлек её внимание.
Это был обычный календарь с её пометками, который переехал сюда вместе с остальными мелочами, когда она собирала вещи со стола.
Сестра хозяина магазина, где она подрабатывала, была страховым агентом, так что в конце года они всегда получали такие календари.
3 ноября, сегодня. День рождения Ын До.
В квадратике на этот день было написано: «День независимости студентов» (государственный памятный день в Корее).
В таких календарях часто пишут малоизвестные памятные даты, но именно эта надпись бросилась ей в глаза, потому что всколыхнула в памяти одно воспоминание.
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    Когда же это было? Еще когда она жила в доме дяди.
Наверное, в то время, когда она безвылазно сидела в своей комнате, потому что стоило выйти за дверь, как глаза мозолили вечно толпящиеся там бандиты.
Один из таких же одинаковых дней. Ветер уже был довольно прохладным, но от духоты она открыла окно и лежала на кровати.
— Эй, говорят, у этого придурка сегодня день рождения?
Внезапно из-под окна её комнаты донеслись развязные голоса.
Са Хи невольно поморщилась. Ей было лень вставать, но она еле сдерживала желание немедленно захлопнуть окно, когда заговорил другой голос:
— Блять, что за херня. Смотрю календарь в телефоне, а сегодня День студенческого движения за независимость?
— В телефоне и такое пишут?
— Ну вот, смотри. 3 ноября, видишь, написано? А вот тут, 9 ноября — День пожарной охраны.
— Ого, охренеть как круто.
Слушать этот идиотизм было невыносимо, и Са Хи в итоге поднялась с кровати.
Она подошла к окну, чтобы закрыть его, и случайно посмотрела вниз.
И встретилась взглядом с одним человеком. Он смотрел вверх, словно ждал, когда она появится.
Из-под растрепанной челки на неё смотрели черные глаза.
В то очень короткое мгновение, встретившись с этими большими, но почему-то кажущимися острыми глазами, Са Хи подумала, что они очень красивые.
Слишком красивые для бандита, на которого и смотреть-то противно.
— Сам даже не школьник, а день рождения в День студенческого движения за независимость? Блять, ты там за независимость боролся, что ли? Он же вроде говорил, что его в первом классе старшей школы выперли?
Кто-то со смехом хлопнул парня с красивыми глазами по плечу.
Са Хи торопливо закрыла окно. Эти примитивные одноклеточные шутки были слишком жалкими.
«И почему я вдруг об этом вспомнила?»
Са Хи усмехнулась и отвела взгляд от настольного календаря.
Если подумать, Ын До такой же. Двадцативосьмилетний мужик, у которого день рождения в День студенческого движения.
Са Хи поспешно схватила телефон и вышла из комнаты. Ей всё еще нужно было спешить.
***
Закончив разговор по телефону в стороне, Ын До обернулся. И посмотрел туда, где стоял минуту назад.
Там стояли председатель Ко, начальник Сон, генеральный директор «Гипериона» и мэр Пак.
Он сам всё это организовал на сегодня, но, глядя на них, улыбка, вызванная разговором с Са Хи, мгновенно исчезла с его лица.
Сейчас в отеле «Гиперион» проходил турнир по покеру.
Турнир, взявший за образец WSOP в Лас-Вегасе, был амбициозным проектом генерального директора, и благодаря этому в мероприятии, проходящем уже в четвертый раз, принимали участие даже известные игроки, остановившиеся в отеле.
Но вместе с ними слетались и всякие паразиты.
— Что-то депутат О с сопровождающими задерживается.
Мэр Пак проверил время на наручных часах и покосился на стоящего позади начальника Ана.
Тот сразу же отошел в сторону и начал кому-то звонить.
Ын До медленным шагом вернулся к их компании.
Сейчас они ждали у главного входа в отель депутатов Национального собрания.
Это были члены комитета по культуре и спорту, которые приехали с инспекцией туристических проектов Муджина и набирающего обороты турнира по покеру.
Конечно, это был лишь красивый предлог, а на самом деле это была площадка, которую мэр Пак организовал с помощью председателя Чо.
Ведь вместе с комитетом приехали и влиятельные политики.
— Директор Ча, ты отлично потрудился над организацией мероприятия.
Мэр Пак одарил вернувшегося Ын До добродушной улыбкой.
Ын До прекрасно знал его гнилое нутро, но вежливо поклонился.
— Что вы. Всё прошло гладко только благодаря вашей большой помощи, мэр.
— Да что я такого сделал. Это директор Нам здесь постарался, да и наш председатель Ко пригласил многих депутатов, вот и собралось столько народу.
Лоснящееся лицо мэра Пака изобразило дружелюбие в сторону генерального директора отеля и председателя Ко.
Видимо, председатель Ко приложил руку к тому, чтобы свести мэра Пака с влиятельными политиками.
Хотя Ын До и спас жизнь председателю Ко, он не был посвящен во все глубины его бизнеса.
И Ын До, и председатель Ко сходились во мнении, что поддержание определенной дистанции — один из способов сохранить такие отношения надолго.
И всё же иногда Ын До было любопытно, как далеко простираются руки председателя Ко.
Он одолжил деньги Хван Чхоль Уку и одновременно держит за руку мэра Пака, который хочет этого Хвана уничтожить.
Он поддерживает тесные связи с влиятельными фигурами как правящей, так и оппозиционной партии, не говоря уже о том, что иногда вызывает к себе генерального прокурора, как родного сына.
— Машины показались.
Все обернулись на слова подбежавшего начальника Ана.
Вереница черных седанов, привлекая внимание окружающих, плавно въезжала на территорию отеля.
Глядя на людей, из-за которых ему пришлось стоять здесь в такой день, Ын До едва подавил подступающее раздражение.
— Добро пожаловать, депутат О.
Как только машины остановились и из них посыпались люди, мэр Пак первым подошел и поздоровался с депутатом О.
Это была крупная фигура, тяжеловес правящей партии, чье имя не раз упоминалось в числе возможных кандидатов в президенты.
— Отель у вас просто замечательный.
После обмена дежурными комплиментами началась суматоха: те, кто был знаком, приветствовали друг друга.
Ын До намеренно держался позади. Ему совершенно не хотелось кланяться этим напыщенным индюкам.
Но председатель Ко подозвал Ын До к себе.
— Это финансовый директор отеля «Гиперион». Способный парень, он еще не раз будет полезен господам депутатам.
— Меня зовут Ча Ын До.
Пришлось подойти и поздороваться.
Наверняка уже сегодня вечером за выпивкой эти люди будут обсуждать связь между председателем Чо, мэром Паком и Ын До.
— Рад знакомству. Ого, какой видный молодой человек.
— У нашего директора Ча отличная внешность. Я до своих лет не видел никого красивее.
— Это точно. Мы тоже приехали с красивым молодым человеком, но, боюсь, он уступит. Эй, исполнительный директор Пэк. Подойди-ка сюда.
На слова депутата О кто-то зашагал к ним издалека.
Взгляд Ын До обратился к приближающемуся человеку. И тут же заледенел.
— Это молодой и очень толковый парень, исполнительный директор «Довон Констракшн» Пэк.
— Позвольте представиться. Меня зовут Пэк Чэ Ха.
Мужчина, вежливо поклонившись, встретился взглядом с Ын До и улыбнулся. Это был Пэк Чэ Ха.
— Я думал, только наш директор Ча такой красавец, но и директор Пэк ему не уступает.
Председатель Ко, заметив, как стремительно каменеет лицо Ын До, кажется, о чем-то догадался, но, не подав виду, произнес дежурный комплимент.
Пэк Чэ Ха улыбнулся. Надев вежливую, безобидную маску.
— Боюсь, я сильно недотягиваю по внешности. Я тоже впервые вижу настолько красивого человека.
— Ну-ну, давайте для начала пройдем внутрь. Выпьем чаю перед выездом на раунд и обсудим всё, о чем не успели поговорить.
Мэр Пак повел гостей в отель.
Обеспокоенный взгляд председателя Ко на мгновение задержался на оставшемся позади Ын До, а затем он тоже ушел.
— Давно не виделись?
Пока оставшиеся помощники и охрана суетились с багажом, Чэ Ха подошел к Ын До и заговорил.
— Судя по всему, ты неплохо устроился? А я думал, ты давно где-нибудь сдох.
— Ты же всё знал, прежде чем приехать, к чему этот цирк.
Ын До усмехнулся, достал сигарету и закурил.
Он думал, что хоть они и живут под разными небесами, однажды они обязательно пересекутся.
Ведь так же, как он следил за жизнью Пэк Чэ Ха, тот наверняка следил за ним.
— Я смотрю, ты теперь депутатам задницы вылизываешь?
Выпустив длинную струю дыма, сказал Ын До, и Чэ Ха рассмеялся.
— Всё такой же борзый. Кажется, я еще при первой встрече говорил тебе называть меня хёном, потому что я на год старше, но ты так и не понял ни хера, ублюдок ебаный.
— А ублюдок, который чего-то ждет от ебаного ублюдка, — это тогда кто, охуевший ублюдок?
При виде усмехающегося Ын До лицо Чэ Ха медленно помрачнело.
— Ты, видимо, попутал и думаешь, что я всё еще начальник Ча, который ходит под тобой. Но это не Сеул, так что будь осторожен. Не выебывайся почем зря, а то останешься инвалидом.
В отличие от улыбающихся губ, глаза Ын До были ледяными.
— И за шавками своими, которых притащил, следи хорошенько. Мои парни, в отличие от меня, манерам не обучены, так что они все пиздец какие отмороженные.
Добавил Ын До, вколачивая каждое слово, и усмехнулся.
Ублюдки, стоявшие за спиной Чэ Ха, были ему незнакомы. Это доказывало, что он собирает своих собственных людей, а не людей председателя Нама.
Ын До окинул их холодным взглядом и уже собирался уйти.
Но одна фраза Чэ Ха заставила его остановиться.
— Са Хи нашел?
Взгляд, которым он обернулся на Чэ Ха, сам по себе стал пугающим.
Увидев его странную ухмылку, Ын До сжал кулаки, но с трудом подавил гнев.
Всё равно проиграет тот, кто первым поведется на провокацию.
— С чего вдруг ты о ней вспомнил?
— Ты же сох по Са Хи еще когда был под нашим председателем. А после её побега постоянно искал. Сколько лет уже прошло? Пять? Шесть? Не пора ли уже знать, где она?
Ын До невозмутимо улыбнулся Чэ Ха.
Судя по выражению его лица, Пэк Чэ Ха ничего не знает. Ни о следах Са Хи, ни о том, что она сейчас с ним.
Этого Ын До было достаточно.
— Раз мы оба её не нашли, к чему эти прощупывания?
— Точно не нашел?
— Не быстрее ли спросить у председателя, чем у меня? Он человек куда более способный, так что если кто и нашел, то он первый.
Сказав это, Ын До склонил голову набок и язвительно добавил:
— Ах да. Тот старик ведь не особо доверяет директору Пэку? Раз он до сих пор не говорит тебе, жива его племянница или нет, хотя ты так долго трешься рядом с ним — ответ очевиден.
— Ах ты ж сукин сын.
Лицо Чэ Ха мгновенно перекосило от ярости.
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    Пэк Чэ Ха, которого Ын До видел в бытность рядом с председателем Намом, был лишь красивой пустышкой.
Среди молодежи председатель Нам, казалось, выделял его особенно, поэтому то и дело ходили слухи, что он метит его в мужья Са Хи.
Председатель Нам не мог не слышать этих сплетен, но ничего не говорил, и слухи постепенно крепли, обретая статус правды.
Но люди не знали главного.
Своим молчанием председатель Нам поставил рядом с Са Хи преданного цепного пса.
Ведь став мужем Са Хи, Чэ Ха получил бы в свои руки и организацию, и деньги председателя Нама, поэтому он отчаянно защищал её.
Ын До, пробывший там меньше года, видел это насквозь, но опьяненный близкой выгодой Чэ Ха, вероятно, осознал это только после того, как Са Хи исчезла.
— Что ты здесь делаешь?
Ын До неспешно выдыхал сигаретный дым, наблюдая, как лицо Чэ Ха медленно наливается краской, когда кто-то окликнул его.
Обернувшись, он увидел Кан Джи Хёка.
На твердой переносице Ын До появилась легкая морщинка.
Раз позвали, должен был примчаться сразу, а он приперся в такой блядский момент.
— Почему так долго?
— А, я был немного далеко.
После того как на прошлом ежемесячном собрании Ын До пригрозил убить его, если он не перестанет тявкать, Джи Хёк вел себя тише воды, ниже травы, стараясь не попадаться на глаза.
Но Ын До не мог позволить ему и дальше сидеть поджав хвост.
Его нужно было таскать за собой повсюду, чтобы он светил лицом, и тогда потом, если он попытается отмазаться, что ничего не знал, ему никто не поверит.
— Из Сеула приехали важные гости, так что поздоровайся. Вечером нужно будет развлечь их в 3-м районе.
— Да, понял.
Джи Хёк небрежно кивнул и перевел взгляд с Ын До на Чэ Ха и обратно.
Пока он шел сюда, наверняка уже успел уловить нездоровую атмосферу между ними.
— Что ж, исполнительный директор Пэк, увидимся позже на поле.
Ын До небрежно кивнул на прощание, а Чэ Ха в открытую хмыкнул, скривившись в усмешке.
Ын До, собиравшийся молча уйти, вдруг сделал широкий шаг к нему и, глядя на перекошенное лицо Чэ Ха, произнес тихим голосом:
— Кто-то когда-то сказал: собака может напялить на себя тигриную шкуру, но тигром от этого не станет. Так что, исполнительный директор Пэк, раз уж ты пес, сиди и охраняй дом. И не пялься жадно за чужой забор.
Насмехнувшись над Чэ Ха, который смотрел на него так, словно готов был убить на месте, Ын До развернулся и вошел в отель.
Он чувствовал, как Джи Хёк, идущий рядом, бросает странные взгляды то на него, то на Чэ Ха, но настроение было настолько паршивым, что Ын До даже не хотел обращать на это внимания.
«Блять, ну и охуенный же подарочек на день рождения».
***
— …Тогда, дядя, я позвоню в следующем месяце.
Щелк. Она безжалостно повесила трубку, словно отрезая все привязанности.
Дядя сказал, что по сравнению с прошлым месяцем ничего не изменилось, и это успокаивало. Зато мать, чье состояние только ухудшалось, тяжелым камнем ложилась на душу.
Сказал, что мать, потеряв волю к жизни, перестала даже ходить и целыми днями лежит в кровати. Кажется, скоро и есть перестанет.
«Ха-а… Обычно матери беспокоятся о сбежавших дочерях, а у нас всё наоборот».
На душе было тяжело, но Сын Джэ ждал, так что нельзя было задерживаться.
Са Хи подхватила бумажный пакет, оставленный у таксофона, и поспешила обратно. Нужно было скорее возвращаться.
— Вы не могли бы немного подождать меня здесь? Мне нужно… купить кое-что из белья.
Купив подарок Ын До на день рождения в универмаге 1-го района, они переехали в 3-й район и закупились продуктами в супермаркете.
Затем, чтобы позвонить, она сказала, что ей нужно зайти в магазин белья, и Сын Джэ, как и ожидалось, замялся.
Ей было немного жаль этого растерянного медведя, но другого способа оторваться от него не было.
Между супермаркетом и автовокзалом тянулась вереница коммерческих зданий.
В этих зданиях, служивших своеобразным переходом, были двери с обеих сторон, поэтому, выйдя через противоположный выход, можно было быстро оказаться у таксофонов автовокзала.
Впрочем, она и правда зашла в тот магазин белья, куда когда-то ходила с А Ён, и купила пару вещей, так что совсем уж не врала.
Поспешно вернувшись на место, где они расстались, Са Хи увидела, что Сын Джэ с кем-то разговаривает по телефону.
Чтобы не мешать, Са Хи замедлила шаг и стала подходить бесшумно.
— Да, это автовокзал. Номер проверил. …Похоже, первый…
В этот момент, словно почувствовав на себе взгляд, Сын Джэ резко обернулся.
Встретившись глазами с Са Хи, он испуганно захлопал губами и с трудом выдавил:
— Да, я, э-э, я перезвоню.
Сбросив звонок, Сын Джэ поспешно направился к ней.
Са Хи пристально посмотрела на него — он выглядел растерянным и даже вспотел.
— Это Ын До-сси звонил?
— А? Да. Ой, то есть нет.
Сын Джэ поднял руку и вытер выступивший на лбу пот.
Решив, что это был какой-то внутренний звонок, который ей не стоило слышать, Са Хи решила больше не ставить его в неловкое положение.
Хотя, судя по обрывкам фраз, вряд ли дело было только в этом.
— Я всё купила. Пойдемте.
— Да, давайте я понесу… А, нет. Пойдемте.
Видимо, нести розовый пакет с красной ленточкой, учитывая его содержимое, ему тоже показалось неловким, и Сын Джэ быстро осекся.
Они вернулись к машине и поехали домой.
— Начальник Ли, поможете мне с готовкой?
Попросила Са Хи Сын Джэ, который после того оборванного звонка резко замолчал. Он чуть повернулся к ней с переднего сиденья и почесал затылок.
— Я готовить не умею…
— Просто поможете почистить и нарезать овощи. Это занимает больше всего времени.
— Да, если я могу быть полезен, я помогу.
Она оставила в покое Сын Джэ, который снова начал потеть, и отвернулась к окну. В этот момент она увидела знакомое лицо.
«А?»
Это был Дон Хо.
Им Дон Хо стоял у края входа в крупный торговый центр с какой-то симпатичной девушкой, курил и смеялся.
Са Хи так давно его не видела и так обрадовалась, что хотела открыть окно и позвать его, но расстояние было большим, а шум дороги заглушил бы голос.
Она поспешно достала телефон из сумки и набрала номер Дон Хо.
Но тут она увидела, как Дон Хо, взглянув на экран своего телефона, нахмурился и убрал его обратно в карман.
Она не могла поверить своим глазам.
Она никак не ожидала, что Дон Хо вот так, прямо у неё на глазах, сбросит её звонок.
— Абонент не отвечает, оставьте сообщение…
Услышав неприятный голос автоответчика, Са Хи медленно отняла телефон от уха и нажала отбой.
Ощущение было странным.
Она и так знала, что он избегает её звонков и не перезванивает, но, увидев этот явный отказ своими глазами, почувствовала это слишком остро.
Казалось, её отказ принять чувства Дон Хо перед магазином теперь вернулся к ней бумерангом.
— Что-то случилось?
Уже дома, выгружая пакеты, Сын Джэ заметил странное выражение лица выходящей из машины Са Хи и спросил.
«Так даже лучше», — подумала она. Она всё равно не собиралась принимать его чувства, так что хорошо, что он одумался хотя бы сейчас.
Са Хи постаралась вернуть лицу невозмутимое выражение.
— Ничего. Давайте я возьму несколько пакетов.
— Нет, я сам всё донесу. Просто откройте дверь, пожалуйста.
В отличие от Сын Джэ, увешанного пакетами, Са Хи подошла к двери налегке, держа только подарок для Ын До и пакет с бельем.
Она начала набирать пароль на кодовом замке.
«Стоп».
В этот момент Са Хи замерла.
До этого она вводила его на автомате и поэтому даже не спрашивала Ын До, но вдруг эти 8 цифр зацепили её внимание.
Когда она впервые узнала пароль, она быстро его запомнила, потому что последние 4 цифры по совпадению были датой её рождения.
Но теперь она поняла: первые 4 цифры — это день рождения Ын До.
3 ноября и 13 сентября. Дни рождения Ын До и её самой.
— Не заходите?
Спросил Сын Джэ у застывшей в задумчивости Са Хи. Подумав, что заставляет его стоять с тяжелыми сумками, она поспешно открыла дверь.
Стараясь отогнать чувство, будто наступила на хвост какой-то зловещей тени.
***
— С днем рождения, Ын До-сси!
Са Хи встала перед обеденным столом и с улыбкой, широко раскинув руки, закричала: «Сюрприз!». Ын До, который торопливо вошел в дом в поисках Са Хи, не встретившей его в прихожей, замер как вкопанный.
Глядя на целую гамму эмоций на лице Ын До, Са Хи едва сдерживала смех.
— Это всё… что?
— Как что? Праздничный ужин на день рождения Ын До-сси.
Стол, украшенный цветами, срезанными в саду, ломился от блюд, которые Са Хи вместе с Сын Джэ готовили всю вторую половину дня.
Суп из водорослей (традиционный на ДР) — само собой, а еще жареные морские ушки в сливочном масле, чапчхэ, блинчики, всякие любимые закуски Ын До, и главное — острые тушеные ребрышки и жареный угорь.
Ын До, который изначально обещал приехать к семи, сказал, что отменил одну встречу и будет до шести, поэтому ей пришлось крутиться как белке в колесе, даже не разгибая спины.
Но результат того стоил — стол получился просто шикарным.
— Откуда ты узнала, что у меня день рождения?
— Потому что я человек, который знает о Ын До-сси всё.
Она понимала, что он спрашивает не потому, что не догадывается, кто ему сдал эту информацию, поэтому ответила уклончиво.
Казалось, Ын До был настолько тронут, что всё еще не мог оторвать глаз от стола.
— Хочешь сказать, ты приготовила всё это сама?
— Начальник Ли мне помог. Корейская еда требует много возни. Угощений не так много, но ешьте на здоровье.
Са Хи сказала это с гордым видом, и Ын До, так и не сев за стол, наконец посмотрел на неё.
Увидев его лицо, казалось, готовое вот-вот расплакаться и броситься её обнимать, Са Хи поспешно добавила:
— Если бы я знала заранее, я бы постаралась больше, но узнала внезапно, поэтому вышло немного скромно.
— Какое там скромно.
— Теперь, когда я знаю, когда у Ын До-сси день рождения, в следующем году я подготовлюсь основательнее.
При этих словах Са Хи глаза Ын До вспыхнули ярким светом.
«День рождения в следующем году». Осознав смысл этой фразы, Ын До просиял, притянул Са Хи к себе и крепко обнял.
— Я впервые в жизни получаю такой праздничный стол на день рождения.
— Правда?
— До сих пор мой день рождения был просто обычным днем, ничем не отличающимся от других, но благодаря тебе я понял, что это особенный день.
Голос звучал радостно, но у Са Хи почему-то сжалось сердце.
И вместе с тем она была счастлива, что хотя бы сейчас может подарить ему праздник, о котором он в своем несчастном детстве не мог и мечтать.
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    Са Хи вырвалась из объятий Ын До и посмотрела на него снизу вверх.
— Еще раз с днем рождения, Ын До-сси.
— Спасибо.
— Ах да, я ведь еще и подарок приготовила.
Когда Ын До медленно склонился, чтобы поцеловать её, Са Хи поспешно выскользнула из его рук.
Если они поцелуются прямо сейчас, то можно забыть и про ужин, и про всё остальное, и она будет измотана до самого утра, не успев даже глотка воды выпить, поэтому Са Хи поспешила потушить разгорающийся в Ын До пожар.
— Еще и подарок?
Ын До рассмеялся, словно всё понимая, но всё же отпуская её.
Са Хи усадила его на стул, достала припрятанный в ящике подарок и протянула ему.
— Мой работодатель, директор Ча Ын До, платит весьма щедро, так что я при деньгах. На самом деле, это пустяк.
Увидев логотип бренда на черной коробочке, перевязанной синей лентой, Ын До, похоже, уже догадался, что внутри, но всё равно открыл её с предвкушением в глазах.
В черном бархате утопала зажигалка S.T. Dupont — черный корпус с золотой окантовкой.
— Хоть мне и не нравится, что вы курите, но, кроме телефона, зажигалка — единственная вещь, которую вы каждый день носите с собой.
Ын До со счастливой улыбкой долго рассматривал зажигалку в своей руке. Видя, как он радуется, Са Хи тоже было приятно.
— Спасибо. Буду беречь. Даже пользоваться жалко.
— Если жалко, то не пользуйтесь, просто носите с собой. А еще лучше — бросьте курить под этим предлогом.
— Я же говорил. Если я не буду курить, ты даже на двух ногах ходить не смо…
— Суп стынет. Ешьте скорее.
Са Хи торопливо перебила его, со смехом придвинув к нему тарелку с супом.
Ын До усмехнулся, зачерпнул ложку супа и похвалил, сказав, что очень вкусно. Затем он со смехом указал на блюдо с ребрышками.
— И всё-таки ты приготовила острые ребрышки?
— Раз уж я ушла под этим предлогом, нужно было предъявить доказательства. Я так переживала, что вы догадаетесь.
Са Хи пододвинула блюдо с ребрышками поближе к нему и добавила:
— Я не стала делать их слишком острыми.
— Ты же знаешь, что я люблю острое, могла бы и поострее сделать.
— Я так и думала, но…
Са Хи запнулась и игриво похлопала густыми ресницами. А затем с лукавой улыбкой произнесла:
— Если у Ын До-сси будет гореть рот от ребрышек, боюсь, у меня сегодня всю ночь там внизу тоже будет гореть.
Она снова кокетливо похлопала ресницами, и у Ын До от удивления приоткрылся рот. Увидев это, Са Хи рассмеялась.
— Я ведь умею говорить пошлые вещи, правда?
— Неужели это тоже подарок на день рождения?
— Конечно. Но по-настоящему горячий подарок еще даже не распакован, так что удивляться рано.
Услышав это, Ын До дернулся было встать, словно готов был наброситься на неё прямо сейчас, но Са Хи пригрозила, что в таком случае никакого подарка не будет.
— Надеюсь, твой подарок не в том, чтобы замучить меня ожиданием?
Ын До издал страдальческий стон, и Са Хи лучезарно улыбнулась.
— Ешьте плотнее. И готовьтесь как следует.
***
— Исполнительный директор Пэк Чэ Ха приехал благодаря своим связям с депутатом Ли Гван Боком из комитета по культуре и спорту. Он метит на место председателя молодежного комитета партии и сейчас активно налаживает отношения с депутатом О. Насчет того, действует ли он за спиной председателя Нама — нужно будет еще копнуть.
Ожидая Са Хи, пока она принимала душ, Ын До сидел в гостиной на втором этаже. Прочитав сообщение от Мун Гю, он отложил телефон и вздохнул.
Мун Гю сказал, что нужно копнуть глубже, но Ын До был уверен:
Председатель Нам, предпочитающий действовать из тени, понятия не имеет о том, что Пэк Чэ Ха вот так в открытую суетится на передовой.
Настроение было паршивым из-за того, что именно в его день рождения нарисовался этот Пэк Чэ Ха.
Видимо, Чэ Ха решил податься в политику: на поле для гольфа он носил непробиваемую маску и вел себя как самый обычный человек.
Ын До, терпевший эту показуху весь день, смог стряхнуть усталость только тогда, когда увидел лицо Са Хи.
— Сегодня день рождения Ын До-сси, давайте выпьем шампанского.
Сказала Са Хи после ужина, когда они задули двадцать восемь свечей на милом тортике.
День рождения, который мог стать отвратительным, благодаря Са Хи впервые окрасился в цвета других воспоминаний.
— Я пойду в душ, а вы, Ын До-сси, воспользуйтесь той ванной. Я не хочу вымотаться еще до того, как мы выпьем шампанского.
Она оттолкнула Ын До, который тут же прилип к ней, едва они убрали со стола и поднялись на второй этаж.
Послушный Ын До первым принял душ, вышел и накрыл на стол в гостиной второго этажа: поставил шампанское в ведерке со льдом и легкие закуски — сыр и крекеры.
Оставил лишь пару точечных светильников, выключил основной свет, создав интимную атмосферу.
Но Са Хи всё не выходила.
Он знал, что она долго принимает душ, но всё равно начал нервничать. Ын До уже собирался оторвать зад от дивана и пойти за ней, когда услышал звук открывающейся двери.
В этот миг Ын До лишился и дара речи, и способности мыслить.
Он не мог поверить своим глазам, видя Са Хи, появившуюся перед ним.
— Это последний подарок для Ын До-сси.
Са Хи, стоящая в свете точечной лампы, была одета в черный сетчатый слип, богато расшитый сверкающими стразами по линии груди.
Из-за того что верхняя часть была из тонкого кружева, сквозь него смутно просвечивали милые, набухшие соски, а длинный вырез от области под грудью до самого пупка был стянут шнуровкой из шелковых лент.
А под тонким слипом просматривались кружевные трусики в форме бабочки и темные волоски на лобке.
Увидев красную ленту, повязанную на влажных волосах Са Хи наподобие подарочной упаковки, Ын До невольно сглотнул пересохшим горлом.
Заметив это, Са Хи с раскрасневшимися щеками застенчиво улыбнулась.
— Вам нравится?
Как может лицо без единой капли макияжа выглядеть так развратно?
Чистое, невинное лицо Са Хи, при мысли о котором даже прикасаться к ней казалось грехом, сейчас пылало от возбуждения.
Низ живота Ын До мгновенно налился тяжестью.
— Иди сюда.
Сказал Ын До хриплым, севшим голосом и протянул к ней руку.
Сердце колотилось как бешеное, кровь мгновенно вскипела.
— Быстрее.
Он странно усмехнулся и снова поманил Са Хи, которая не спешила двигаться, и тогда она медленно пошла к нему.
В её неспешной, плавной походке сквозила уверенность — она прекрасно знала, куда сейчас прикован взгляд Ын До.
Но она подошла лишь на определенное расстояние.
Са Хи остановилась там, куда руки Ын До не могли дотянуться, и сказала:
— Сегодня я буду вести.
— Что?
— С этого момента Ын До-сси не может пускать в ход ни руки, ни тело без моего разрешения. Понятно?
Когда её черные, блестящие глаза остановились на нем, у Ын До вырвался тяжелый вздох.
Раздувалась от предвкушения не только его грудь — ширинка пижамных штанов под ночным халатом стремительно натягивалась.
— Если не хочешь превратить мой день рождения в день моей смерти, иди сюда быстрее, Юн Са Хи.
На его нетерпеливый приказ Са Хи, словно передразнивая привычку Ын До, склонила голову набок и произнесла томным голосом:
— Ча Ын До хочет быть послушным для Юн Са Хи или нет?
В тени, отбрасываемой лампой за её спиной, густые ресницы Са Хи медленно опускались и поднимались.
Его член, готовый вот-вот взорваться, ныл до самого корня, а голос Са Хи, стоящей перед ним, был бесконечно мягким и дразнящим.
Ын До прикусил губу и, словно сдаваясь, выдохнул:
— Понял. Сделаю так, как прикажет Королева.
Ответ Ын До, видимо, её удовлетворил, и Са Хи сладко улыбнулась. Только тогда она подошла вплотную и остановилась.
Густой запах её кожи ударил в нос, и по спине Ын До пробежала дрожь.
Вблизи Са Хи была еще более обольстительной и прекрасной.
— Тогда сначала нужно открыть подарочную коробку, верно?
Сказав это, Са Хи раздвинула ноги сидящего на диване Ын До, шагнула между ними и опустилась перед ним на колени.
— Я разрешаю вам развязать ленту.
Еле сдерживая желание протянуть руки и впиться в её губы, Ын До сделал несколько глубоких вдохов и развязал красную ленту на её голове.
Са Хи забрала ленту, поднялась и подошла еще ближе.
— Если мне понравится то, как Ын До-сси будет вести себя сегодня, может, я начну развивать эти свои наклонности.
Она подняла руки Ын До и начала обматывать их лентой.
— Обязательно связывать руки?
— Я же не смогу удержать вас силой. Хотя вы наверняка порвете это в два счета… а-ах.
Грудь Са Хи, связывающей его руки, маячила прямо перед глазами, и Ын До не выдержал: он прикусил и засосал одну из обтянутых кружевом грудей.
Са Хи тут же отшатнулась.
— Вроде не было уговора, что нельзя использовать язык.
Нагло ответил Ын До, растягивая губы, которые от её слюны стали блестеть еще ярче.
— Я не виновата, если вы потом пожалеете о том, что делаете.
Сказала Са Хи, закидывая связанные руки Ын До ему за голову и перекидывая их через спинку дивана.
Красная лента, которую она даже не затянула туго, боясь причинить боль, символически сковывала запястья Ын До.
— Выглядит красиво.
Пальцы Са Хи скользнули по переносице Ын До, задели губы, спустились по шее к груди и, наконец, развязали пояс его ночного халата.
Её взгляду предстали пижамные штаны Ын До, выпирающие с пугающей силой.
Са Хи, словно предвкушая лакомство, облизала губы и кончиком пальца тук — коснулась выпирающей верхушки.
— Ын До-сси, вы случайно не мазохист? Как он мог так быстро встать.
— Юн Са Хи, ты что, порнуху смотришь, пока меня нет?
Ын До, сгорая от нетерпения из-за совершенно нетипичного поведения Са Хи, спросил это с жадным блеском в глазах.
Са Хи рассмеялась, сощурив глаза, как настоящая искусительница.
— Если бы я собиралась сделать всё на отвали, я бы не готовила такой подарок. Всё только начинается, а вы уже в таком состоянии — это проблема.
Она произнесла это строгим тоном, а затем отодвинула в сторону тарелку с крекерами на столе.
И уселась на её место, закинув ногу на ногу, прямо напротив Ын До, который сидел со связанными руками и стиснутыми зубами, словно отбывая наказание.
— Еще раз с днем рождения, Ын До-сси.
Прошептала Са Хи сладким голосом и медленно расплела ноги. А затем, чувствуя на себе взгляд Ын До, прикованный к её низу, медленно раздвинула их.
Когда её бедра широко разошлись, глаза Ын До распахнулись.
Под трусиками-бабочками с открытой промежностью были отчетливо видны темные волоски и пылающая влажная дырочка.
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    — Подойдешь ближе — на этом ночь закончится.
Когда Ын До, не в силах больше терпеть, попытался встать, Са Хи подняла руку, останавливая его.
Тяжелое дыхание нетерпеливо вырывалось из груди Ын До. Казалось, вся кровь хлынула к члену, и он вот-вот взорвется.
— Ха-а, Са Хи. Пожалуйста.
— Тебе уже тяжело?
Тонкие белые пальцы Са Хи эротично скользнули по кружеву-бабочке и нырнули в щелочку.
Глаза Ын До снова распахнулись, когда Са Хи слегка коснулась пальцем своего клитора и издала тихий стон «м-м».
— Юн Са Хи.
— Кажется, все нервы моего тела собрались здесь.
— Ха-а, и где ты только такому научилась.
— Где-где. В том, что мое тело стало таким чувствительным, виноват только Ын До-сси.
Издав мучительный стон, Ын До откинул голову назад.
Понимает ли она вообще, что творит со своим невинным лицом? Это был не подарок, а пытка.
Даже без проверки было ясно: пижамные штаны кобальтового цвета уже потемнели от проступившей влаги.
— Если не хочешь смотреть, я могу прекратить…
Услышав её тягучий голос, Ын До неохотно повернул голову и снова посмотрел на Са Хи.
Даже то простое движение, когда она облизывала пересыхающие губы, сводило его с ума.
— Юн Са Хи, так где ты этому научилась?
— На самом деле, в одном видео, которое мне когда-то показывала подруга с работы.
— А это белье?
— Купила сегодня в магазине в 3-м районе, куда она меня тогда водила.
Ким А Ён, вот сука. Ын До едва проглотил ругательства, рвущиеся наружу.
Показывать невинной Са Хи порнуху и таскать её по магазинам с таким развратным бельем.
Хотя нет, может, стоит сказать ей спасибо? Ведь благодаря этому он получил такой невероятный подарок на день рождения.
Тут он вспомнил доклад Сын Джэ о том, что номер, отпечатавшийся на телефоне адвоката Чан Гён Су, принадлежал автовокзалу в Муджине.
Он думал, она просто придумала предлог с покупкой белья, чтобы отделаться от Сын Джэ и позвонить, а она, умница, умудрилась еще и купить всё это.
Только после звонка Сын Джэ Ын До осознал, что напрочь забыл о первом воскресенье месяца, о котором не забывал ни разу за все эти годы.
Шесть лет ежемесячного ада испарились, как мираж, стоило Са Хи оказаться в его объятиях.
— Ты сейчас смотришь на меня и думаешь о чем-то другом?
Ын До резко пришел в себя, когда Са Хи, остановив движения пальцев, задала вопрос.
Увидев её надутые, обиженные губы, он невольно улыбнулся.
По правде говоря, хоть она и старалась, её движения были донельзя неумелыми. Ласкать себя на глазах у мужчины — не самое простое дело.
Но именно эта неумелость распаляла Ын До еще сильнее.
Всё «впервые» Са Хи принадлежало только ему.
— Боюсь, что если буду смотреть, то кончу за секунду, как скорострел.
— Лжец.
Са Хи стрельнула в него глазами, а взгляд Ын До медленно опустился к блестящей от влаги дырочке.
Он инстинктивно облизнулся.
Ему хотелось немедленно взять в рот эту набухшую красную ягоду, выглядывающую из темных зарослей, и катать её языком.
Зарыться лицом между её ног и вылизывать всё до последней капли, снова и снова.
— Неужели ты так и оставишь меня сидеть?
Когда Ын До, потрясая связанными руками, отчаянно спросил об этом, Са Хи поднялась с пола.
Она подошла к нему и медленно, по очереди, спустила бретельки слипа с плеч.
Шурх. Черная ткань соскользнула по телу, обнажив твердые соски и аппетитную грудь.
— Са Хи.
На белоснежной коже Са Хи тут и там алели следы, оставленные Ын До, словно он метил территорию.
Глядя на эти метки-клейма, Ын До довольно улыбнулся, а Са Хи медленно сняла и трусики.
— Ха-а, Са Хи. Можно я это сделаю? Я не буду трогать руками, только губами. Или языком…
— Тшш-ш.
Са Хи, покачивая снятыми трусиками на пальце, приложила указательный палец к губам Ын До.
— Во время секса Ын До-сси слишком много болтает.
Жадный, горящий взгляд Ын До пожирал обнаженную Са Хи.
При виде её гладкого, как фарфор, тела хотелось прямо сейчас разорвать эти чертовы ленты и наброситься на неё.
— Я же сказала, что сегодня веду я? Так что тшш-ш.
С этими словами Са Хи затолкала свои трусики прямо в рот Ын До.
Ху-ух. Почувствовав густой запах тела Са Хи, Ын До с опьяненным лицом открыл рот шире, и крошечный лоскуток ткани полностью исчез внутри.
— Я их чисто постирала, так что не волнуйтесь. Хотя там, конечно, кое-что запачкалось.
Невинная Юн Са Хи, которая когда-то краснела и говорила, что его член слишком большой, словно превратилась в роковую соблазнительницу.
Ын До, осознав, что его член уже насквозь промочил белье предсеменной жидкостью, стиснул зубы.
Казалось, он может кончить прямо так, без единого прикосновения.
— Руки связаны, рот заткнут, так что я начинаю.
С этими словами Са Хи уселась между его ног.
А затем, без малейших колебаний, одним махом стянула с него пижамные штаны и трусы.
Огромный, пульсирующий кусок плоти, уже весь мокрый от смазки, резко взметнулся вверх.
— Он по-прежнему пугающе огромный.
При виде блеска в глазах Са Хи, смотрящей на его член, на шее Ын До вздулись вены.
Поняв, что она собирается сделать, Ын До задрожал: его связанные руки тряслись от смеси предвкушения и зашкаливающего возбуждения.
Едва он шумно выдохнул, как обе руки Са Хи нежно обхватили его член.
«Блять», — только и смог тихо выматериться Ын До сквозь кляп.
Крошечные белые ручки ласкали его с такой осторожностью, словно держали величайшую драгоценность.
От одного этого он уже сходил с ума, но тут Са Хи наклонилась ближе, приоткрыла губы, и её алый язычок шлеп — лизнул головку члена.
— М-м!
От разряда тока, начавшегося с кончика члена, перед глазами всё побелело.
Выплюнуть этот клочок ткани изо рта было делом одной секунды.
Но Ын До нравилось то, что происходило.
И связанные руки, и трусики во рту. Ему до безумия нравилась эта жадность Са Хи, её желание владеть им.
— Слишком большой.
Са Хи вскинула глаза, взглянув на раскрасневшееся лицо Ын До, и, не отрывая взгляда, провела языком по всей длине члена снизу вверх.
Дергающийся от возбуждения член и извивающийся в муках Ын До, казалось, доставляли ей удовольствие.
Шлеп, шлеп. Словно котенок, лакающий молоко, Са Хи дразняще водила языком по члену, зажатому в руках.
Неуклюже, неопытно, слишком робко — но именно это толкало Ын До на грань смерти от наслаждения.
Даже её зубы, которые иногда случайно задевали и царапали кожу, приносили такое острое удовольствие, что, казалось, расколется затылок.
— М-м-м.
Когда сдавленный стон Ын До, заглушенный трусиками во рту, всё же прорвался наружу, Са Хи вдруг лукаво улыбнулась и широко открыла рот.
А затем обхватила губами член Ын До.
Её губы, скользящие на фоне густых волос на лобке, казались особенно красными.
— Хы-т!
Когда Са Хи, сама того не ведая, случайно задела зубками уретру, от резкой стимуляции Ын До показалось, что у него закатятся глаза.
Пока он, ошарашенный, думал, уж не мазохист ли он на самом деле, Са Хи торопливо всосала член, который смогла заглотить лишь наполовину.
Чмок, чмок. Видя, как крошечная головка неумело, но старательно двигается между его ног, Ын До не желал больше ничего.
После их первого раза он вылизывал и целовал всё тело Са Хи, но даже не смел просить её о подобном. Ему и так было достаточно.
Но глядя на Са Хи, которая со всей отдачей сосала его член, Ын До понял: вот то, чего он на самом деле хотел.
Чтобы Са Хи забрала его всего. Чтобы и в этом он был для неё первым.
Вот об этом экстазе он мечтал всё это время.
— Слишком большой, целиком не помещается.
Сказала Са Хи, на мгновение отстранившись.
Видимо, ей было тяжело: кожа вокруг губ покраснела, а по подбородку стекала слюна, которую она не успевала сглатывать.
Этого было уже более чем достаточно, и Ын До попытался приподняться.
Но Са Хи снова вскинула руку, останавливая его.
— Я еще не закончила.
Словно говоря, что всё только начинается, Са Хи обхватила лоснящийся от предсеменной жидкости и её слюны член обеими руками и начала ласкать его всерьез.
Каждый раз, когда жар её горячих ладоней скользил вверх и вниз, бедра Ын До дергались.
Внимательно понаблюдав за его бровью со шрамом, которая то и дело судорожно дергалась, Са Хи снова открыла рот и взяла член в губы.
Чавк, хлюп, м-м. Когда теплый рот Са Хи, издавая всевозможные влажные звуки, заскользил по члену, голова Ын До снова откинулась назад.
Он сдерживался из последних сил: если бы он напряг руки, то мог бы случайно сломать ей шею, но красная лента уже впилась в его запястья до боли.
Горячий язык обволакивал и вылизывал член.
Этот маленький ротик сжимался вокруг него так же туго, как и нижняя дырочка.
Не в силах заглотить и половины, она всё равно пыталась запихнуть его глубже, инстинктивно приоткрывая горло, отчего иногда тихонько давилась.
— Са Хи, хватит.
Не выдержав, Ын До выплюнул трусики и хрипло произнес. Са Хи, приподняв бровь, посмотрела на него снизу вверх.
Ему до сих пор не верилось, что в её рту находится его член.
Она так туго сжимала его, так страстно сосала.
— Всё, можешь остановиться.
Ын До дернул бедрами, пытаясь отстраниться, но голова Са Хи задвигалась вверх-вниз еще быстрее.
Ы-ыт. Едва из губ Ын До вырвался не сдержанный стон, темп её движений возрос.
Её цель была очевидна. Она собиралась заставить его кончить.
— Са Хи.
«Говоришь, я много болтаю во время секса» — Ын До, сумев лишь произнести её имя, прикусил губу.
Внутренность её рта, присасывающаяся как вакуум, казалась точной копией её влагалища.
Неумелые зубы, слегка скребущие кожу, добавляли странного, острого удовольствия.
Когда лоснящийся от слюны член заскользил в её руках и во рту, яички тяжело налились чувством порочного удовлетворения.
— Отпусти.
Сказал Ын До с искаженным от подступающего оргазма лицом. Са Хи, не выпуская член изо рта, лукаво улыбнулась.
Пока Ын До, не веря своим глазам, замер, Са Хи быстро задвигала рукой вверх-вниз, а губами с силой потянула головку, словно собираясь её оторвать.
Он не верил, что она доведет это до конца, и поэтому не останавливал её.
Хотя мог бы легко опустить связанные руки и оттолкнуть её.
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    — У-ух! Ы-ыт.
В тот момент, когда бурлящий внизу живота жар стянулся в тугой комок, Ын До впервые кончил прямо в рот Са Хи.
Са Хи не выпускала дергающийся член и продолжала жадно сосать, отчего казалось, будто она высасывает из него саму душу.
Как бы он ни морщился, пытаясь сдержаться, член, заполнивший рот Са Хи, уже кричал от неизведанного доселе экстаза.
— Ха-а, ха-а…
Когда извержение, от которого, казалось, взорвется голова, закончилось, Ын До посмотрел на Са Хи.
Са Хи, сомкнув губы, отстранилась от члена и, поводя глазами, посмотрела на него снизу вверх.
Её брови едва заметно дрогнули — видимо, вкус был так себе.
Тяжело дыша, Ын До опустил связанные руки и подставил ладонь к её губам.
— Выплюнь.
Но Са Хи снова сломала все ожидания Ын До.
Она снова легонько взяла в губы член, который и не думал опадать, и приоткрыла рот.
Сперма, которую она держала во рту, вязко потекла по стволу, намочила волосы на лобке и мошонку, а затем каплями упала на диван.
Решив, что ей даже выплюнуть это тяжело, Ын До потянулся за салфетками на столе, но в этот момент Са Хи сглотнула то, что осталось у неё во рту.
Ын До от неожиданности замер, а Са Хи, опершись на колени, приподнялась и пододвинулась ближе.
Затем она зажала член Ын До между своими грудями, обхватила их руками и начала двигаться.
— Са… Са Хи.
От этого совершенно непредсказуемого поступка вены на теле Ын До вздулись, и он снова откинул голову назад.
Его член, перемазанный её слюной и вязкой спермой, утопал в нежной, мягкой плоти грудей, свирепо наливаясь кровью.
Наслаждение, зародившееся в пояснице, поползло вверх по шее и снова ударило в голову.
Было так хорошо, что он сходил с ума.
— Хватит, хватит, Са Хи.
Член, который только что изверг семя, снова подвергся жесткой стимуляции. Ему было до смерти хорошо, но он беспокоился о Са Хи.
Казалось, она через силу делает то, чего никогда раньше не делала, только чтобы порадовать его.
— Тебе нормально? Не противно?
Спросила Са Хи шепотом, видя, как лента на руках Ын До натянулась так, что вот-вот лопнет.
— М? Скажи мне. Мне интересно.
— Спроси любого мужика на улице. Хы-т, найдешь хоть одного, кому бы это не понравилось?
Странное, новое возбуждение растекалось по телу от скользящего между грудей ствола. Казалось, эта прекрасная плоть жадно пожирает его член.
— Юн Са Хи, не говори, что ты и это видела, ы-ыт, в том видео от подруги?
— Да. Мужик на экране тоже был без ума от счастья.
— Хы-т…
Са Хи, крепко сжимая груди обеими руками, провела ими по всей длине члена вверх, а затем высунула язык.
Как только пульсирующая щель уретры коснулась красного язычка Са Хи, лента, связывающая руки Ын До, тресь — порвалась.
«Ха, блять, Ким А Ён. Если когда-нибудь совершишь смертный грех, один раз я тебя пощажу».
— Хватит.
Чувствуя, что вот-вот кончит снова, Ын До быстро схватил Са Хи за щеки и поднял её лицо, не давая пошевелиться.
Наполовину высунутый язычок Са Хи растерянно замер, с него скатилась капля слюны.
Не в силах больше терпеть, Ын До ворвался языком в её рот.
Пока их горячие языки сплетались, Ын До вылизал каждый уголок её рта. Вкус собственной спермы, смешанной со слюной Са Хи, был странным.
— Ха-а, ха-а.
Вырвавшись из губ Ын До, который целовал её так, словно хотел сожрать, Са Хи тяжело задышала. А затем посмотрела на него с укором.
— Я не разрешала двигаться, почему вы нарушаете правила?
Этого было достаточно. Если он еще хоть раз кончит ей в рот, он захочет делать это постоянно.
Чтобы этот особенный день остался в памяти навсегда, Ын До решил усмирить свою жадность.
— Теперь я хочу войти в тебя. Разреши мне, Са Хи.
Услышав отчаянный голос Ын До, Са Хи тепло улыбнулась и вытерла рукой свои мокрые губы.
Затем она слегка толкнула Ын До, заставляя его снова откинуться на спинку дивана, и медленно поднялась на ноги.
— Хорошо. Но при условии, что Ын До-сси останется в таком положении.
С этими словами Са Хи уселась верхом на бедра Ын До.
Снова разрушив все его ожидания, Са Хи потянулась, обхватила его твердый, как камень, член и приставила к своему лону.
— Са Хи.
Пока Ын До в замешательстве замер, Са Хи потерлась напряженным до предела клитором о головку члена.
Раздался влажный, чавкающий звук, и Ын До, почувствовав, что член вот-вот втянет внутрь влагалища, торопливо огляделся.
Но ящик, где лежали презервативы, был слишком далеко.
— Подожди, Са Хи. Презервативы вон там, ы-ыт…
— А-ах!
Не дав Ын До договорить, Са Хи, приставив член к входу во влагалище, с размаху бам — опустилась на него.
От прошивающего всё тело пугающего наслаждения Ын До издал отчаянный стон.
— Са Хи, презерватив…
— Не нужен.
Ха-а, ха-а, тяжело дыша, Са Хи посмотрела на Ын До затуманенным взглядом.
— У меня скоро месячные. Так что сегодня, ха-а, сегодня давай просто так.
— И всё же…
— Ча Ын До.
Её глаза, подрагивающие от жара, в этот момент посмотрели на него абсолютно ясно.
Ын До, на шее которого вздулись вены, встретил её взгляд, и Са Хи прошептала:
— Я же сказала, ты слишком много болтаешь?
Снова состроив строгое лицо, Са Хи приподнялась и еще раз с силой опустилась на него.
Внутренние стенки влагалища сжались, словно пытаясь раздавить член, и Ын До проглотил стон, а Са Хи задрожала, выдыхая прерывистое дыхание.
— Ха-ах, всё тело звенит.
Прошептала Са Хи, откинув голову назад, и Ын До стиснул зубы.
Это был их первый секс без презерватива.
Ын До и представить не мог, что отсутствие этой тонкой преграды дает такую колоссальную разницу.
Его член, раздувшийся до предела, обволакивали стенки влагалища Са Хи, и он чувствовал каждую складочку её нутра.
— Не двигайся, Ча Ын До.
Когда Ын До инстинктивно попытался двинуть бедрами, Са Хи отдала приказ. Не отрывая от него взгляда, она начала медленно двигать тазом.
Её тонкая, изящно изогнутая белая поясница ходила взад-вперед, словно пожирая член Ын До.
— С этого момента время принадлежит мне, так что, если Ын До-сси тоже чего-то хочет — пусть ждет.
— Са, ы-ыт…
Когда влагалище, заглотившее его до самого корня, начало ритмично двигаться, Ын До сам не заметил, как крепко схватил Са Хи за талию.
Охваченная жаром, Са Хи инстинктивно терлась о него промежностью. Её влажные глаза на раскрасневшемся лице смотрели на Ын До маняще, как у сирены.
Это был самый счастливый день рождения в его жизни.
И поэтому ему было мучительно больно.
Он думал, что одного присутствия Са Хи рядом уже достаточно, что он получил всё, но теперь понял, что может завладеть еще большим.
Его жадность, скрывавшаяся на самом дне, теперь вырвется наружу, не зная границ.
Чтобы завладеть ею полностью. Чтобы никогда не отпустить.
— Са Хи, можно я скажу только одно слово?
— Ка… кое.
Когда Са Хи, издавая сладкие стоны «хы-ын», посмотрела ему в глаза, Ын До произнес, обращаясь к поглотившей его Персефоне:
— Я люблю тебя.
Белая богиня, возвышавшаяся над ним в тот момент, когда волны экстаза ненадолго отступили, тяжело дыша, посмотрела на него сверху вниз.
Королева Ча Ын До, владычица подземного мира, супруга Аида.
«Пожалуйста, умоляю, не бросай меня и не возвращайся на землю».
— Это нечестно.
Тонкие белые руки потянулись к Ын До и нежно обхватили его щеки.
Пока её тепло передавалось его пылающему лицу, усиливая жар, Са Хи опустила голову и посмотрела на Ын До так, словно хотела выжечь его образ в памяти.
— Признаваться в любви в такой момент. Ты же прекрасно знаешь, что я растаю.
Лицо, готовое вот-вот расплакаться, улыбнулось ему, а затем она наклонилась и прижалась к его губам.
Сердце колотилось так, что перехватывало горло, Ын До казалось, что он вот-вот задохнется, и он жадно всосал язык Са Хи.
Всё-таки он затащил её в свой ад лжи и прошептал ей слова любви.
Теперь ему оставалось лишь сгореть в серном огне.
— Ха-а…
Когда их губы разомкнулись, Са Хи улыбнулась и снова медленно начала двигать бедрами.
Хы-ын, её непрекращающиеся стоны, тело, содрогающееся от приливов экстаза, и взгляд, который она ни на секунду не отводила от него.
Видимо, возбуждение нарастало, потому что Са Хи слегка нахмурилась и приоткрыла рот.
Ын До, стиснув зубы, больше не мог терпеть. Он схватил Са Хи за талию и начал яростно вбиваться в неё снизу.
— А-ах, глубо… ко, а-ан!
От чудовищной силы толчков Ын До верхняя часть тела Са Хи откинулась назад.
Тогда Ын До переместил руки с её талии на спину, поддерживая её.
Бам, бам. Темно-красный кусок плоти, входящий и выходящий из влагалища Са Хи, непристойно блестел в свете ламп.
В такт движениям Ын До грудь Са Хи яростно подпрыгивала, и она стонала, задыхаясь, словно вот-вот упадет назад.
Ын До облизнулся, глядя на низ живота Са Хи, который вздувался и опадал с каждым его толчком.
Внезапно ему захотелось вогнать член до самой матки и залить её спермой.
Если Са Хи забеременеет… если родит его ребенка…
Его мысли унеслись в этом направлении, и по спине Ын До пробежала мощная дрожь возбуждения.
Она, конечно, решила, что сегодня безопасный день, но идеальных безопасных дней не бывает.
Долг можно просто выплатить и всё. Но теперь он видел перед собой ошейник, который будет держать её гораздо крепче, чем этот временный поводок.
Ын До на мгновение замер.
Затем он притянул Са Хи к себе, посадил прямо и обвил её руки вокруг своей шеи.
Прежде чем Са Хи, медленно моргавшая влажными ресницами, успела опомниться, Ын До просунул руки под её колени и резко встал, не вынимая члена.
Испуганная Са Хи крепко вцепилась в него. Ын До максимально отвел бедра назад, а затем с размаху бам — всадил член в неё.
— Ах!
Издав резкий стон, словно её пронзили насквозь, Са Хи инстинктивно сжала мышцы внутри.
«Блять». Ын До стиснул зубы, снова отвел бедра и ударил, заставив Са Хи, открывшую рот в беззвучном крике, задрожать всем телом.
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    — Держись крепче.
Оставаясь стоять, он начал неистово вбиваться в неё снизу. Так, словно хотел пронзить до самого конца.
Из глаз Са Хи, издающей неконтролируемые стоны, покатились физиологические слезы.
Не останавливая толчков, Ын До высунул язык и слизал их.
Каждый раз, когда горло Са Хи судорожно сжималось, её набухшее лоно стискивало неустанно бьющийся внутри член Ын До так, словно хотело его пережевать.
— Ха, Ын До-сси, я больше… не могу… ха-а-ан.
Цепляясь за Ын До, который не сбавлял темпа ни на секунду, Са Хи, тяжело дыша, произнесла это влажными от слез глазами.
Тогда Ын До уложил её на диван и подложил ей под поясницу подушку.
Под высоко приподнятым тазом отчетливо виднелись спутанные от всевозможных выделений темные волоски и покрасневший, набухший клитор.
Ын До без колебаний зарылся лицом ей между ног.
— А-ах!
Спина Са Хи мгновенно напряглась и задрожала мелкой дрожью.
Когда твердый язык с силой надавил на вход во влагалище, а затем яростно лизнул вверх, от промежности до самого клитора, Са Хи вскрикнула.
Вязкая смазка со специфическим запахом капала прямо на подушку.
— Хва… хватит. Ын До-сси. Ха-ан.
Когда он начал терзать её напряженный клитор, Са Хи опустила руки и вцепилась в волосы Ын До.
Это была привычка Са Хи, когда она не могла совладать с накрывающим её возбуждением.
Чмок. Выпив всю вытекающую смазку до последней капли, Ын До поднял голову.
Затем он снова схватил Са Хи за бедра, подтянул её к себе и одним махом вонзил член.
Бам, бам. От его неистовых толчков грудь Са Хи так сильно тряслась, что он протянул руку и сжал эту мягкую плоть.
А-а-ан, не сдержав крика, Са Хи выгнула спину.
Почувствовав, что оргазм Са Хи уже близко, Ын До протянул вторую руку и начал растирать клитор, утопающий в мокрой промежности.
Когда Са Хи, задрожав всем телом, посмотрела на него снизу вверх, Ын До всадил член еще глубже.
Её покрасневшие, влажные глаза посмотрели на него с мольбой, и она прошептала, словно выдыхая:
— Так полно… я не могу… дышать. Ха-а-ан.
Шлеп-шлеп. Мокрая плоть громко билась друг о друга, одна рука Ын До теребила сосок, другая яростно растирала клитор, и Са Хи, оказавшись в его власти, стонала так, словно рыдала.
Опьяненная всё сильнее захлестывающим её возбуждением, Са Хи раздвинула ноги и обвила ими талию Ын До.
В тот момент, когда член ворвался еще глубже, к Ын До тоже подкатило чувство надвигающегося оргазма.
— Ха-а, Са Хи.
Когда дрожащая Са Хи, извиваясь всем телом, достигла пика, пылающие стенки влагалища сжали член Ын До так, словно хотели раздавить его в лепешку.
Ощущение, будто его сжирают целиком, разошлось по всему телу, а затем снова стянулось к кончику члена, и Ын До, приближаясь к финалу, задвигал бедрами еще яростнее.
И наконец, залил самую глубокую часть Са Хи потоком своей спермы.
— А-ан, м-м.
Са Хи с раскрасневшимся лицом, стиснув зубы и тихо постанывая, протянула к Ын До обе руки.
Ын До, который всё еще двигал бедрами, словно пытаясь вытрясти из себя всё до последней капли, охотно подался вперед, и Са Хи жадно впилась в его губы, заглатывая язык.
Пока их сплетенные языки хозяйничали во рту друг у друга, Ын До завершил свое долгое, затяжное семяизвержение.
— Ха-а, ха-а.
Когда Са Хи отпустила его язык, Ын До просто рухнул на неё, крепко обняв.
Он чувствовал, как бешено бьются их прижатые друг к другу сердца, и даже то, как всё еще мелко подрагивает её низ живота.
Секс без презерватива с Са Хи, которая ради него вела себя как роковая искусительница, казалось, выпил из него саму душу.
— Ын До-сси.
Услышав хрипловатый голос, зовущий его, Ын До поднял голову, уткнувшуюся ей в шею, и посмотрел на Са Хи.
Встретившись с ним взглядом, её глаза, затуманенные странной поволокой, мягко сощурились.
— В этот раз я хочу сзади.
Казалось, этот сладкий голос, зовущий его по имени, снова ударил Ын До по затылку.
Ын До невольно усмехнулся от абсурдности ситуации.
— Еще хочешь?
— А вы думали, раз день рождения, то обойдетесь одним разом?
Ха-а — то ли вздох, то ли стон предвкушения сорвался с его губ.
Когда она бросается на него с таким рвением, как он может отказать?
— Вы же сами говорили, что завтра идете на работу во второй половине дня. Я-то думала, вы решили трахаться всю ночь до рассвета, вот и предложила сзади.
Она еще даже не восстановила дыхание после бурного оргазма, а уже кокетливо хлопала ресницами.
Глядя на Са Хи, которая лежала под ним и смотрела на него этим порочным взглядом, Ын До серьезным тоном спросил:
— Скажи название того видео, которое показала тебе подруга.
Са Хи звонко, заливисто рассмеялась.
Но вдруг резко оборвала смех и спросила:
— Вы же сейчас снова вошли?
— А я еще и не вытаскивал.
— Неужели он уже снова встал?
— Разве ты не просила поторопиться? Сказала, что хочешь сзади, вот я и постарался исполнить твое желание.
— Ха-а-ан, но всё равно. Как он мог, ы-ыт, снова вырасти прямо внутри?
Глядя на Са Хи, которая задрожала от нетерпеливого предвкушения, Ын До начал медленно двигать бедрами.
Сперма, которую он только что излил в неё, начала понемногу вытекать наружу, пачкая подушку.
— Ха-а, придется менять диван и выкидывать подушки.
Шурх-шурх. Под звук трущихся друг о друга волос на лобке Ын До прошептал это.
Са Хи качнула бедрами, вбирая член Ын До еще глубже, и ответила:
— Жалко выбрасывать диван. Хы-ын, может, просто застирать испачканное место?
— Конечно, нет. Сегодня весь диван насквозь промокнет от моей спермы и твоих соков.
— А-а-ан.
Стоило Ын До медленно вбить член, как Са Хи издала сладкий стон.
Мгновенно распалившийся Ын До приподнялся и перекинул одну ногу Са Хи на другую сторону.
А затем, не вынимая члена из влагалища, перевернул Са Хи на живот и приподнял её за талию.
Вход во влагалище Са Хи, оказавшейся на четвереньках, был непристойно мокрым от смеси её соков и его спермы.
— Раз уж ты так этого хочешь, начнем с этого.
Бам. Твердый, как камень, член снова прошел сквозь влагалище Са Хи и уперся в самую шейку матки.
Са Хи вздрогнула и вскрикнула, а Ын До, навалившись на неё, поцеловал её белую, покрытую испариной спину.
Сладкий вкус её тела обжег корень языка и парализовал рот.
Подумав, что не страшно и умереть прямо сейчас, Ын До со всей силы начал вбивать в неё член.
***
— Ты что, уснула?
Са Хи, которая уже почти провалилась в сон, резко открыла глаза, услышав тихий голос Ын До. На неё смотрели глаза, полные смеха.
— Я просто на секунду закрыла глаза.
— Ты храпела.
— Что? Не может быть, вы врете.
Глядя на Са Хи, которая в испуге округлила глаза, Ын До поставил поднос на стол и сел на пол.
Затем он посмотрел на Са Хи, которая лежала на диване, укрытая его ночным халатом.
— Винограда не было, так что я принес персики.
После бурного секса Са Хи захотелось чего-нибудь прохладного, сладкого и ароматного.
Ын До хотел налить шампанского, но Са Хи вспомнила о том, что купила сегодня в супермаркете.
— Я хочу сладкого винограда «Шайн Мускат», который лежит в холодильнике, но мы так усердно трахались, что у меня ноги дрожат. Боюсь, если пойду по лестнице, то скачусь кубарем. Что делать?
Лежа на груди Ын До, Са Хи посмотрела на него и произнесла это довольно кокетливым тоном. Ын До усмехнулся.
— И чего это Юн Са Хи сегодня весь день так тянет на всякие вкусняшки. Неужели я только-только кончил, а ты уже залетела?
Шлеп. Са Хи легонько ударила его по груди, и Ын До, тихо рассмеявшись, переложил её на чистую часть дивана.
Укрыл своим ночным халатом, а сам, в чем мать родила, спустился на первый этаж.
Пока его не было, она решила просто прикрыть глаза и, видимо, задремала.
— А, точно. Начальник Ли говорил, что любит «Шайн Мускат», и я отдала ему весь виноград, а потом забыла.
— Там еще были киви и апельсины, но мне показалось, что ты хочешь сладкого, поэтому принес персики.
— Молодец. Я люблю персики. А теперь порежь их красиво.
Сказала Са Хи, глядя на чисто вымытые персики на подносе. Ын До улыбнулся, взял нож для фруктов и начал чистить.
— О, ножевик чистит фрукты.
На шутку Са Хи Ын До усмехнулся. Са Хи повернулась на бок, глядя на него, и спросила:
— Ын До-сси, вы же хорошо владеете ножом, можете вырезать кролика или лебедя?
— Я ножом не для этого пользуюсь, знаешь ли? А, черт, он всё время мнется.
Мягкий персик сминался в руках, и сладкий сок каплями падал Ын До на ноги.
— Надо держать аккуратно. Это же «муль-бок».
— Муль-бок?
— Так называют мягкие, сочные персики (mulleonghan boksunga). А твердые называют «ттак-бок» (ttakttakhan boksunga).
— Забавно. Но откуда в это время года персики?
— Да сейчас нет такого понятия, как «сезонные фрукты». В супермаркете круглый год всё есть.
Сбавив силу, Ын До осторожно дочистил персик, нарезал его на тарелку, наколол кусочек на вилку и протянул Са Хи.
— Вот.
— Удивительно, но Ын До-сси всё делает очень аккуратно.
— О чем ты?
— И палочками едите правильно и красиво, и фрукты чистите так старательно. Конечно, кожуру вы срезали толстовато, но я-то думала, вы будете махать ножом вжик-вжик-вжик.
— Это еще что такое.
Усмехнувшись, Ын До вытер руки о влажное полотенце, лежащее рядом, взял чистую подушку и подложил её Са Хи под голову.
Устроившись поудобнее, Са Хи откусила кусочек персика, и сладкий сок наполнил рот.
— Вау, какой сладкий. Ын До-сси, попробуйте.
— Сладкий?
— Да. Я люблю «муль-бок». Когда ешь такие мягкие персики, настроение сразу поднимается.
— Вот как?
Услышав слова Са Хи, Ын До взял с подноса еще один, неочищенный персик, понюхал его и принялся внимательно разглядывать.
Он так долго и напряженно его изучал, что Са Хи не выдержала и спросила:
— Что вы делаете?
— Пытаюсь хорошенько запомнить. Если однажды ночью Юн Са Хи вдруг вскочит с кровати и скажет: «Тот персик, который мы тогда ели, был таким вкусным», мне придется бежать и покупать точно такой же.
— Что за…
— Кто знает.
Теплые, смеющиеся глаза Ын До посмотрели на неё, и Са Хи, которая как раз жевала персик, невольно замерла.
«Неужели этот человек уже заглядывает так далеко в будущее?» — у Са Хи возникло странное чувство.
Но, на удивление, эти слова мужчины, намекающие на их общее будущее, были ей совсем не неприятны. Видимо, сама того не замечая, она действительно открыла свое сердце бандиту, которого когда-то так ненавидела.
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    — Я уберу.
Она спокойно лежала рядом и послушно ела персики, которые чистил Ын До, так что быстро наелась.
Когда Са Хи попыталась встать, чтобы убрать посуду, Ын До остановил её.
— Шампанское выпьем позже.
— Тогда я пока пойду в душ.
— Хорошо. Я отнесу это на кухню и приду.
Пока Ын До убирал со стола, Са Хи, накинув его ночной халат, зашла в спальню и включила только боковой свет.
После секса Ын До всегда приносил из ванной теплое полотенце и сначала тщательно обтирал её тело.
После этих приятных прикосновений тело расслаблялось, и Ын До говорил, что в эти моменты у Са Хи самое красивое лицо.
После того как она весь вечер вела себя как роковая соблазнительница, делая то, чего никогда раньше не делала, тело, которое Ын До заботливо обтер, было чистым, но в мышцах осталась легкая ломота.
А еще из её лона то и дело вытекала сперма Ын До.
То ли их обоих так возбудил секс без презерватива, но пока Ын До кончал три раза, всё вокруг промокло насквозь.
А больше всего — у неё между ног.
Почувствовав, как снизу снова что-то потекло, Са Хи передернуло.
Она по привычке взяла телефон, оставленный на прикроватной тумбочке, и включила экран.
Было уже 11 часов.
Они поужинали рано, а потом, забыв о времени, сплелись друг с другом, и день рождения Ын До уже подходил к концу.
«Хоть я и узнала о нем внезапно, но мы отлично его провели», — подумала Са Хи, выключила экран, но тут же торопливо включила снова.
Пришло сообщение, но она бессознательно заблокировала телефон, проверив только время.
Было очевидно, кто мог ей написать. Этот номер знало лишь несколько человек.
И среди этого узкого круга сообщение пришло от самой нежеланной персоны — от А Ён.
Са Хи вздохнула раза три, прежде чем решилась открыть сообщение.
— Онни, ты вообще знаешь, что за человек Ча Ын До? Ты хоть понимаешь, что он сейчас тебя обманывает?
В первое мгновение она не поверила своим глазам.
Са Хи закрыла окно сообщений и мысленно сосчитала до трех. Когда сильно устаешь, иногда мерещится всякое.
Но когда она снова зашла в сообщения, текст от А Ён никуда не исчез.
А Ён не могла знать Ын До.
Она сбежала из дома еще до того, как Са Хи встретила Ын До, и даже не появлялась в 4-м районе.
Тогда, может, тетушка Ок Джин ей рассказала? Но Ок Джин знала Ын До только в лицо, а не по имени.
Сердце вдруг бешено заколотилось, отдаваясь гулом во всем теле.
Казалось, А Ён прямо из телефона швырнула ей в лицо ящик Пандоры, злорадно усмехаясь.
В этот момент послышались шаги Ын До. Испуганная Са Хи поспешно приоткрыла дверь и выглянула наружу.
Ын До, поднявшись по лестнице, направлялся к спальне.
— Ын До-сси, а вы не могли бы воспользоваться той ванной?
«Пожалуйста, пусть мой голос звучит естественно, как будто ничего не случилось». Рука, сжимающая телефон за спиной, дрожала.
— Вдруг? С чего бы?
— Я хочу занять эту ванную…
— Да ладно, мы же свои, что тут такого.
Увидев, что Ын До невозмутимо собирается войти, Са Хи торопливо сказала:
— А я не хочу. Я хочу оставаться для Ын До-сси загадочной.
Даже натянуть улыбку стоило огромных усилий. Казалось, буквы из сообщения ползают по лицу Ын До.
— Я схожу в туалет, а потом не спеша приму душ, ладно?
— Хорошо, понял. Не торопись.
Ласково улыбнувшись, Ын До развернулся и пошел в ванную на другой стороне коридора.
Са Хи дождалась, пока он полностью скроется за дверью, и только тогда заперла свою.
Затем она пошла в гардеробную и набрала номер А Ён.
Медленные гудки вызова казались бесконечно долгими.
— Я тебе когда сообщение отправила, а ты только сейчас звонишь?
Услышав нетерпеливый голос А Ён, Са Хи глубоко вздохнула и спросила:
— Что это значит?
— Что значит, то и значит. Похоже, нашу наивную онни водят за нос, вот младшая сестренка и решила любезно просветить.
— В чем именно меня обманывают?
Голос предательски дрогнул. Услышав это, А Ён по ту сторону трубки усмехнулась.
— Знаешь, что маму скоро выписывают? Она пролежала в больнице дольше, чем ожидалось, бедняжка так намучалась…
— Ким А Ён. Отвечай на вопрос.
— А, точно. Ведь наша мама пострадала из-за Ча Ын До.
Са Хи едва не рухнула прямо посреди гардеробной.
А Ён не могла знать Ын До, поэтому всё, что она несла, следовало бы пропустить мимо ушей как бред.
Но почему тогда сердце оборвалось и ухнуло куда-то вниз? Словно она наконец-то нащупала конец длинной нити своих подозрений.
— А мама тебя нахваливала. Говорит, ты молодец, не забываешь, регулярно звонишь справиться о здоровье. А ведь она пострадала из-за твоего любовника. Кстати, говорят, ты сейчас живешь с Ча Ын До? А строила из себя такую тихоню.
Насмешливый смешок больно резанул по ушам.
Са Хи вцепилась в витрину для часов посреди гардеробной, еле удерживаясь на ногах.
— Хватит нести чушь, переходи к делу. Откуда ты знаешь Ын До-сси?
— Наша наивная онни, совсем не знающая жизни, похоже, нарвалась на конкретного ублюдка, так что слушай внимательно, что я сейчас скажу.
Из телефона полились мучительные, ядовитые факты.
Даже когда костяшки пальцев Са Хи, вцепившихся в витрину, побелели, и она в конце концов бессильно осела на пол, ядовитые слова А Ён не собирались заканчиваться.
***
— Я сказала всё, как ты велел, и Са Хи-онни, кажется, была в диком шоке.
Сбросив звонок, А Ён тут же прильнула к Джи Хёку, и он презрительно усмехнулся.
Шок, как же. В итоге они два сапога пара, чего уж там.
— Похоже, она вообще ни о чем не догадывалась. Всё время переспрашивала, правда ли это. А строила из себя такую умную.
— Если кто-то всерьез решает обмануть, любой поведется.
Джи Хёк взял со стола небрежно брошенную пачку сигарет и прикурил.
Всё складывалось интереснее, чем он ожидал. Аж жаль смотреть на это представление в одиночку.
— А правда, что дядя Са Хи-онни — жуткий мафиози?
— В Сеуле его все знают. А её дед по материнской линии был еще известнее. Старик в свое время гремел как политический бандит. Хотя я и сам только недавно узнал, что Юн Са Хи из этой семейки.
Вся его жизнь зависела не от усилий, а от удачи. И в последнее время ему особенно везло.
Ким А Ён, которую он считал просто безмозглой телкой с большими сиськами, принесла ему Юн Са Хи — настоящий джекпот.
Джи Хёк вспомнил о личности Са Хи, которая долго не давала ему покоя, словно заноза под ногтем, после того как он получил пиздюлей от бешеного Ын До.
Воспоминание вспыхнуло как молния. Старшеклассница, улыбающаяся с экрана телефона Ын До. До него вдруг дошло, что это была Юн Са Хи.
Тогда Джи Хёк начал тихо копать.
Удачно совпало, что Ын До решил, будто Джи Хёк затихарился после нагоняя, и это позволило ему нанять людей, чтобы тайно прочесать прошлое Ын До.
Он уже слышал краем уха, где Ын До обитал в Сеуле до того, как спуститься в Муджин, так что начал оттуда.
И раскопал, что Ын До уже давно кого-то ищет, что это Юн Са Хи, и чей племянницей является героиня его страдальческой любви.
А также то, что спустя 6 лет побега Са Хи, Ын До случайно встретил её в том богом забытом переулке.
Пока он ломал голову, как бы использовать всё, что раскопал, на сцене внезапно появился незваный гость.
— Какого хрена ты вынюхиваешь про наших?
Пэк Чэ Ха. Он уже прознал о том, что Джи Хёк идет по следам Са Хи, и, позвонив с невозмутимым видом, потребовал объяснить цель.
В тот момент Джи Хёк инстинктивно понял: козырь в виде Юн Са Хи нужно приберечь напоследок.
— Хочу всадить нож в спину охуевшему Ча Ын До.
Уверенный, что Чэ Ха уже знает о его терках с Ын До, Джи Хёк пошел ва-банк.
Тогда Пэк Чэ Ха сказал, что скоро приедет в Муджин, и предложил встретиться.
Судя по их сегодняшнему разговору и намекам Чэ Ха, тот явно собирался использовать Джи Хёка, чтобы убрать Ча Ын До.
— Ебаный ублюдок. Еще посмотрим, кто кого использует. Он даже не догоняет, что сам зависит от моего выбора.
Ху-ух. Джи Хёк выпустил длинную струю дыма, а А Ён непонимающе хлопала глазами рядом.
— Да уж, хорошо тебе, живешь себе просто, голову ломать не надо.
Джи Хёк усмехнулся и протянул руку, крепко сжав её большую грудь.
А Ён тут же издала стон «хы-ын», и Джи Хёк медленно расстегнул ширинку на брюках.
Ему казалось, что он держит в кулаке и Ча Ын До, и Пэк Чэ Ха, и настроение было просто отличным.
***
Звук нажимаемых кнопок кодового замка на входной двери первого этажа раздался в тихом доме, и Са Хи вздрогнула, приходя в себя.
Послышались шаги Ын До — видимо, он выходил на улицу и теперь вернулся.
Она слышала его походку, и казалось, видит его воочию. Вслушиваясь в этот специфический ритм его шагов, Са Хи плотно сжала губы.
Она не помнила, как приняла душ.
Повесив трубку после разговора с А Ён, она встала под струю воды, пытаясь хоть как-то привести в порядок путающиеся мысли.
Вместе с потоками холодной воды в голове крутились вопросы, которые нужно задать Ын До, и слова, которые говорить не стоит.
С чего начать? И сможет ли она вообще спросить?
Машинально закончив мыться, Са Хи встала перед зеркалом и провела взглядом по следам Ын До, оставшимся на её теле.
Красноватые пятна разной степени яркости покрывали всё тело, словно сыпь при лихорадке.
Что это — любовь или одержимость?
— Ты уже закончила?
Поднявшись по лестнице, Ын До с улыбкой обратился к Са Хи, которая отрешенно сидела на диване.
Она посмотрела на него, пытаясь сфокусировать взгляд.
Всё тот же. Тот самый мужчина, который всего пару часов назад сжимал её в объятиях и шептал слова любви, но сейчас Ын До казался ей пугающе чужим.
— Куда вы ходили?
— Выходил покурить, заодно перекинулся парой слов с начальником Ли.
— Не включайте свет.
Когда рука Ын До потянулась к выключателю верхнего света, Са Хи поспешно остановила его.
Она не хотела видеть всё в ярком свете. Будь то правда или ложь.
— Пусть остается так.
— Са Хи.
Заметив что-то неладное в её пустом взгляде и погасшем голосе, Ын До замер на месте и позвал её по имени.
— Ты, кажется, сильно устала. Может, пойдем спать?
Ын До бросил взгляд на настенные часы. Взгляд Са Хи последовал за его взглядом.
Близилась полночь.
День рождения Ын До подходил к концу, и весна, пришедшая в её жизнь, тоже заканчивалась.
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    — Ын До-сси.
— Да, что такое?
— На самом деле у меня есть долг.
Казалось, стоит только открыть рот, и слова польются сами собой, поэтому она даже не стала заранее решать, с чего начать.
Будут ли это упреки или требование объяснений? Пока Ын До поднимался по лестнице и улыбался ей, в голове всплывало и тонуло множество неоформленных мыслей.
— Дочь хозяйки закусочной «Сопхун» — проблемная девчонка, она влипла в неприятности, и я выплатила за нее 50 миллионов вон отступных. 30 миллионов из них были взяты у ростовщиков.
Как она и ожидала, Ын До не удивился.
Он лишь пристально смотрел на неё, пытаясь понять, почему Са Хи вдруг заговорила о долгах.
Значит, человеком, выкупившим её долг, и правда был Ча Ын До.
— Ростовщик качал головой и называл меня дурой. Говорил, что я лохушка, которая, сама находясь на дне, взвалила на себя чужие долги.
— Са Хи.
— Но мне было ни капли не жаль этих денег. Я бы могла отдать их просто так. Потому что было много моментов, когда я думала: как бы я хотела, чтобы тетушка Ок Джин была моей мамой.
Са Хи с силой, словно выжимая воду, сжала ткань своих серых спортивных штанов.
Приведя домой наивную восемнадцатилетнюю девчонку, которая понятия не имела, как устроен мир, Ок Джин пять дней не спала, выхаживая её.
Тогда Са Хи впервые попробовала кашу, которую кто-то специально для неё сварил и кормил с ложечки. Впервые узнала заботливую руку, которая посреди ночи ложилась ей на лоб при малейшем её шевелении.
Как же она жаждала этого тревожного взгляда, обращавшегося к ней при каждом сухом кашле.
— Не знаю, что у тебя стряслось, но если тяжело — можешь отдохнуть здесь.
Тогда она поняла: вот какой матерью она хотела бы видеть свою, даже в те моменты, когда думала, что действительно умирает.
Только этот теплый взгляд, устремленный на неё, только эти ласковые руки. Это обыденное, до смешного простое тепло, которого она никогда не могла получить.
Даже когда Са Хи поправилась, доброта Ок Джин не иссякла.
Скомканные купюры, которые она силой впихивала Са Хи со словами «купи, если что-то нужно»; экстракт красного женьшеня, заботливо вложенный в пакет с контейнерами еды, оставленный под дверью; её тонкая рука, с размаху бьющая по спине соседскую кумушку, распускавшую слухи, что Са Хи в бегах из-за какого-то преступления.
Это были 6 лет, которые она, не выросшая в нормальной семье, так хотела прожить.
Бедные, неказистые, жалкие 6 лет, но она вынесла их благодаря Ок Джин.
— Я не получала материнской любви, а деньги… деньги всегда можно заработать снова, поэтому я не жалела. По правде говоря, сейчас я в бегах из дома, а если вернусь — на мое имя там лежат суммы в десятки раз больше. Может, поэтому мне и не было жалко.
Её медленно скользящий взгляд ощупывал лицо Ын До.
Даже сейчас на его лице не дрогнул ни один мускул.
Те редкие эмоции, которые она едва научилась читать за время их совместной жизни, исчезли без следа.
— Но вы ведь всё знали, Ын До-сси? В том дабане (кафе) в Каннаме, куда мы ходили с начальником Ли, именно там я занимала деньги. Начальник Ли слышал весь разговор, он не мог вам не доложить.
— Да, я слышал в общих чертах. Решил подождать, пока ты сама не расскажешь, поэтому не спрашивал.
— А, вот оно что.
Уголки губ, растянутых в натянутой улыбке, мелко задрожали.
Она сделала первый шаг и должна была идти дальше, но всё время спотыкалась.
Как только слова сорвутся с губ, они уже никогда не смогут вернуться к тому, что было до этого.
Может, ничего не говорить? Сделать вид, что ничего не знаешь, провести так еще пару дней, а потом тихо раствориться, как туман?
Даже в этот момент Са Хи колебалась сотни раз.
— Тогда, Ын До-сси.
Даже сейчас она надеялась услышать «нет».
— О моем дяде вы тоже собирались ждать, пока я сама не расскажу?
Мгновенно на Ын До обрушилась пугающая тишина.
Его лицо оставалось настолько непроницаемым, что нельзя было даже понять, услышал ли он её, но по его замершему дыханию она поняла.
Худший кошмар, которого так боялся Ча Ын До, наступил.
— 11030913. Пароль от этого дома. Сначала я думала: «Надо же, какое совпадение, последние цифры — мой день рождения, 13 сентября». И даже когда узнала, что 3 ноября — ваш, я всё еще сомневалась.
Хотел ли он, чтобы она узнала? О тех годах, когда он смотрел только на неё. О тех шести годах, когда он искал её.
— Я выросла в доме известного мафиози-дяди, насмотрелась всякого, а на деле оказалась такой дурой, да? Я ведь думала, что Ын До-сси специально не ищет того сбежавшего парня, чтобы оставить меня здесь. Даже не подозревая, что никакого парня с самого начала не было.
— Са Хи.
— Тот ублюдок, что устроил погром в закусочной «Сопхун», тоже был ловушкой, расставленной Ча Ын До.
Её побелевшие кулаки тряслись.
Она принимала то, что делал Ын До, за любовь.
За симпатию, за заботу. Обманутая сладкими словами, она поверила, что он искренне её любит.
— А ведь если подумать, всё было странным. И то, как вы смотрели на меня при первой встрече, словно давно знали. И то, что с появлением Ын До-сси всё вокруг меня пошло наперекосяк.
— …
— Вы отлично играете, Ын До-сси. Разве не вы в машине тогда спросили, как меня зовут? Хотя знали меня уже очень давно.
Голос Са Хи дрогнул, в нем послышались слезы.
Когда она произнесла это вслух, чувство предательства стало еще невыносимее.
Осознавать, что её посадили на ладонь и играли ей, было слишком больно.
— Откуда… ты узнала?
Спросил Ын До у Са Хи, которая умолкла от отчаяния. Ха! С её губ сорвался не сдержанный смешок, полный презрения.
— А это так важно?
— Са Хи…
— Из-за Ын До-сси, из-за бессмысленного спектакля, который вы устроили, только чтобы заполучить меня, тетушка, которая была мне как мать, пострадала, а мое убежище было разрушено.
А она еще думала, что он такой добрый.
Когда он отвез раненую Ок Джин в больницу, когда предложил помочь убраться в закусочной.
Когда Ок Джин не хотела вдаваться в подробности того дня, Са Хи думала, что ей просто тяжело.
Даже не догадываясь, что Ок Джин уже тогда почувствовала неладное в поведении Ын До.
— Может, и в магазине тоже ваших рук дело?
Она даже не помнила, упоминала ли А Ён магазин в потоке своих откровений.
Эти слова обрушились на неё, как внезапный летний ливень, и было так больно, что она не смогла воспринять всё целиком.
— Деньги, которые хозяин вдруг сунул мне, внезапное увольнение. Это тоже всё сделали вы, Ын До-сси?
Глядя на застывшего Ын До, она уже знала ответ.
Оказаться втянутой в гигантский спектакль, где только она одна не знала своей роли, и играть по чужому сценарию.
Мелкие подозрения, копившиеся внутри, слились в один ком и сдавили горло.
Са Хи было больно ровно настолько, насколько сильно она открыла ему свое сердце.
— Зачем вы делаете из людей дураков? Вам было весело смотреть, как я, ничего не подозревая, пляшу под вашу дудку? Вам было приятно видеть меня такой?
— Нет, Са Хи.
Когда Ын До в отчаянии шагнул к ней, Са Хи отшатнулась на диване. И Ын До тут же остановился.
— Всё не так.
Его потемневшие, полные тоски глаза смотрели на неё с мольбой.
Да, именно эти глаза её и обманули.
Она поверила этому взгляду человека, брошенного на самое дно бездны, взывающего к ней о спасении, и даже ни на секунду не усомнилась в его искренности.
В итоге, это была её собственная вина?
— Ча Ын До.
Голос сорвался, словно от физической боли.
Когда мечущийся взгляд Ын До остановился на ней, Са Хи с насмешкой спросила:
— В твоих глазах это выглядит как любовь?
В этот момент Са Хи показалось, что Ын До медленно рушится. Снизу вверх, как рассыпающийся замок из песка.
— Раз ты был рядом с дядей, то должен знать и мою маму? В твоих глазах одержимость моей матери тоже выглядела как любовь ко мне?
— Са Хи…
— Чем ты отличаешься от моей мамы? Насильно привязать к себе то, что не дается в руки, поставить рядом как трофей и упиваться этим — это, по-твоему, любовь?
От её жестоких слов лицо Ын До медленно исказилось.
Хотелось ли ему плакать? Его бровь со шрамом мучительно изогнулась, и Ын До закрыл лицо обеими руками.
В этот момент Са Хи увидела красные следы на его запястьях.
Следы от ленты, которой она его связала.
Желая поздравить его с днем рождения, она выделывалась как могла перед человеком, который всё это время её обманывал.
Чтобы показать, как сильно она его любит.
Даже не осмеливаясь назвать любовью это чувство, впервые посетившее её, потому что оно было слишком драгоценным.
— Я дам тебе шанс, так что объясни всё.
Возможно, даже это было глупостью. Слушать его оправдания — не что иное, как проявление слабости.
Но она хотела услышать хоть какие-то оправдания.
Она хотела поверить в ложь о том, что эти иллюзорные чувства не были односторонними.
— О том, как ты меня обманывал, о том, что не мог мне сказать — обо всём. Это твой первый и последний шанс. Так что говори.
После дрожащего голоса Са Хи Ын До опустил руки, закрывавшие лицо.
Затем он поднял голову и медленно посмотрел на настенные часы.
11:55. Проследив за его взглядом, Са Хи произнесла ледяным тоном:
— День рождения закончился, Ча Ын До.
***
Возможно, он всегда был готов к такому финалу.
К этому ледяному отчуждению Са Хи, с которым он ничего не мог поделать. В каждый момент его колебаний эта вероятность всегда оставалась.
Ын До медленно подошел и сел на расстоянии от Са Хи.
Даже говоря ледяным голосом «оправдывайся», Са Хи выглядела так, словно вот-вот расплачется.
От этого сердце разрывалось, но теперь он не мог просто протянуть руку и погладить её по голове. Это право исчезло вместе с шансами, которые он сам же и пустил по ветру.
Спокойным голосом Ын До рассказал ей о своем прошлом.
О чувствах, которые зародились с первого взгляда, еще до того, как он сам это осознал; о времени, когда он кружил вокруг Са Хи, которая даже не смотрела в его сторону; и о 6 годах слепой одержимости, проведенных в поисках исчезнувшей девушки.
Максимально кратко и сухо.
— Я бандит, которых ты так ненавидишь, и пусть это прозвучит как оправдание, но у меня не было смелости предстать перед тобой таким, какой я есть.
Он ни о чем не жалеет.
Он отбросил все сомнения в тот самый момент, когда впервые обманул Са Хи.
Если бы он просто кружил вокруг неё, ожидая, когда она обратит на него внимание, он бы ничем не отличался от остальных.
От того парня, с которым она дружила в её районе, или от Пэк Чэ Ха.
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    — Как такое… возможно?
Только спустя долгое время после того, как Ын До закончил свой рассказ, Са Хи спросила дрожащим голосом.
— Целых 6 лет. Как можно любить кого-то так долго? Я ведь вас даже не помню?
Лицо Са Хи, бормотавшей это с неверящим видом, было искажено смятением.
— Как бы много людей ни крутилось в доме дяди, и как бы сильно я ни ненавидела бандитов, стараясь с ними даже не заговаривать, но если Ын До-сси жил в том доме, я не могла вас не запомнить.
Не помнит.
Кажется, Са Хи напрочь забыла ту свою колючую ненависть, которая колола, стоило лишь приблизиться к ней.
Несмотря на то, что в то время для Юн Са Хи он был не более чем декоративной сосной, посаженной в саду.
Конечно, сейчас она думает, что помнит. Ведь теперь она замечает его и даже отдала ему свое сердце.
Но при этом она не помнит лица человека, который принес тело её отца.
Забыла даже то, как протянула платок, глядя на его залитое кровью лицо.
Всем своим видом она говорит ему: то, что для него было самым ярким мгновением, для неё не значило ровным счетом ничего.
— Наверное, мне следовало с самого начала рассказать тебе всё честно.
Ын До так не думал, но сказал именно это.
Даже если бы он вернулся в то время, он бы поступил точно так же.
Встретив её в том убогом переулке, он бы снова отступил на шаг, перерыл бы всё вокруг и ломал голову над тем, как привязать Са Хи к себе.
— Я не хотел тебя потерять. Я верил, что если ты полюбишь меня, то всё поймешь.
— Я вообще ничего не понимаю.
Когда влажные от слез глаза Са Хи посмотрели на него, Ын До стиснул зубы.
Он знал, что этот момент однажды наступит.
Он думал, что, узнав правду, Са Хи разозлится и возненавидит его.
Это случилось раньше, чем он ожидал, но ради того, чтобы не потерять Са Хи прямо сейчас, Ын До был готов пойти на всё.
— Ын До-сси… это не любовь.
— Нет, Са Хи.
— Вы думали, что наши отношения, начавшиеся со лжи, продлятся долго? Если бы я так и осталась в неведении, просто улыбаясь рядом с вами, Ын До-сси был бы счастлив?
Слова Са Хи повергли Ын До в отчаяние.
Ему стало невыносимо больно от того, что его чувства отвергают на корню.
— Ын До-сси, это просто одержимость тем, чем вы не могли обладать. Не больше и не меньше.
В этот момент Ын До словно рухнул в глубокую пропасть.
Не любовь?
Как это может быть не любовью, если он так отчаянно жаждет её, так безнадежно поглощен ею? Этого не может быть.
Если бы это была просто одержимость, просто извращенное чувство, то, заполучив Са Хи, он бы успокоился, и всё бы закончилось.
Но его чувства не изменились, они становятся лишь глубже, так почему Са Хи говорит, что это не любовь?
— Я люблю тебя, Са Хи.
Са Хи медленно покачала головой в ответ на признание Ын До, вырвавшееся словно стон боли.
Это было ожидаемо. Ведь Са Хи не знала, с какими чувствами он это произнес.
Она не знала, через какие годы он пронес это признание, прежде чем выплеснуть его сейчас, когда скрывать это стало невозможно.
— Тогда научи меня.
Сказал Ын До с отчаянием в голосе.
— Если я не знаю, что такое любовь, останься рядом и научи. Если я делаю что-то не так, просто покажи мне, как правильно.
— Ын До-сси, хватит…
— Не уходи, Са Хи.
Ын До рухнул на колени у дивана, словно сломленный. С мольбой он обхватил колени Са Хи.
— Я всё верну как было. Сделаю всё, как ты хочешь, как скажешь. Только умоляю, не уходи. Не смотри на меня так, будто вот-вот исчезнешь.
— Ын До-сси, не надо так.
Голос Са Хи, дрожащий от слез, ранил его сердце.
Но он не мог её отпустить. Если отпустит — для него всё кончено.
— Я обманул тебя, и я понесу за это наказание. Можешь говорить всё что угодно. Можешь бить меня, проклинать. Только не уходи.
Он ждал 6 лет.
Неужели он ни разу не думал о такой вероятности за все те годы, что скитался в поисках женщины, которая даже не помнила его?
Он мог вытерпеть что угодно.
— Вы предлагаете мне постоянно смотреть на человека, который меня обманывал?
— Если не хочешь — я ничего не буду делать. Даже на глаза не буду попадаться. Но будь под моей защитой, будь рядом со мной.
— Ын До-сси…
Влажные глаза Са Хи смотрели на него.
Пэк Чэ Ха сейчас в Муджине. Если Са Хи выйдет из-под его контроля, нет никаких гарантий, что она не столкнется с ним.
— Я не прошу простить меня прямо сейчас. Поэтому, умоляю…
От тихого голоса Ын До большие черные глаза Са Хи дрогнули, словно в них разразилась маленькая буря.
Нет более жестокого чувства, чем любовь.
И он, цепляющийся за неё из последних сил, и Са Хи, не способная холодно его оттолкнуть, в конце концов утонут в этом чувстве, отчаянно барахтаясь.
— Мне нужно время.
После долгого молчания, не сводя глаз с Ын До, с трудом произнесла Са Хи.
— Время, чтобы понять и принять всё то, что внезапно обрушилось на меня.
— Да, конечно. Я буду ждать.
Услышав ответ Ын До, Са Хи поднялась с места. Поймав его испуганный взгляд, снизу вверх смотрящий на неё, Са Хи устало вздохнула.
— Какое-то время я поживу в своей старой комнате.
Сказав это, Са Хи, не дожидаясь ответа Ын До, скрылась в гостевой комнате.
Только тогда Ын До смог с облегчением выдохнуть.
Он до смерти боялся, что она скажет, что возвращается домой. Она просто перешла в другую комнату, а это значило, что всегда есть шанс всё вернуть.
Он ждал 6 лет, неужели не сможет подождать еще немного? Ын До крепко сжал мелко дрожащие руки.
Уже не важно, почему этот счастливый день рождения обернулся таким кошмаром.
Не было трудно догадаться, откуда взялась эта внезапная катастрофа, нагрянувшая без малейшего предупреждения.
Возможно, он специально не зачистил всё окружение Са Хи идеально, подсознательно готовясь к тому, что всё обернется именно так и ему придется расплачиваться.
Но пока Са Хи не ушла, он мог вынести всё.
***
Рассвет уже прошел, но вокруг всё еще было темно.
Са Хи осознала, что просидела на кровати всю ночь, только когда зазвонил будильник, заведенный на 6 утра.
Рука, потянувшаяся выключить его, дрожала. Было горько осознавать, что утро всё равно наступило.
Поскольку она всё время жила в комнате Ын До, воздух здесь казался холодным.
Она вспомнила, как недавно своими руками выключила котел в этой комнате, сказав, что нужно экономить на отоплении.
Она начала заботиться об этом доме, словно настоящая хозяйка.
«Почему именно в день рождения?»
Она надеялась устроить ему чудесный праздник, а в итоге подарила день рождения, который он точно никогда не забудет.
Кто бы мог подумать, что за одну ночь произойдет столько всего.
— Онни, разве это не жутко? Целых 6 лет. Он перевернул всю страну, делал всё что угодно, только бы найти тебя. Если это не одержимость, то что? Он просто больной ублюдок.
Резкий голос А Ён всё еще звенел в ушах.
А Ён со всей страстью поливала Ын До грязью.
Называла его психом, не стеснялась в выражениях, говоря, что он сумасшедший. Спрашивала, неужели Са Хи не страшно.
Но, как ни странно, Са Хи совсем не боялась Ын До.
Она была потрясена, узнав правду, была зла за то, что он её обманывал, но он не пугал её.
«Ты плохой, Ча Ын До. Перекрыл мне все пути к бегству, а потом так жалко умолял не уходить».
Просидев всю ночь без сна и всё обдумав, Са Хи приняла решение. Она не сбежит.
Теперь она знала: отворачиваясь и убегая, ничего не решишь.
Восемнадцатилетняя Юн Са Хи отвернулась, потому что реальность перед ней была слишком тяжелой, но двадцатичетырехлетняя Юн Са Хи была взрослой и должна была смотреть ей в лицо.
Но это не значило, что она собиралась легко простить Ын До.
Даже если она поймет и примет всё остальное, тот факт, что Ын До обманул её и причинил боль Ок Джин, останется неизменным.
Если она, поддавшись чувствам, легко спустит ему это с рук, в следующий раз Ын До может снова попытаться решить проблемы подобным образом.
Приведя в порядок мысли после долгой бессонной ночи, Са Хи встала. Она всё еще злилась, но хотела делать то, что должна.
Выйдя из комнаты, Са Хи сразу пошла в ванную, умылась и почистила зубы.
А когда она проходила через гостиную, чтобы пойти готовить завтрак, то почувствовала чье-то присутствие.
Это был Ын До. Увидев Са Хи, он вздрогнул и резко вскочил с дивана.
Судя по всему, он тоже просидел на этом месте всю ночь, не сомкнув глаз.
Са Хи было жаль видеть его осунувшееся лицо, но она сделала вид, что ничего не замечает, и поспешила на кухню на первый этаж.
Она поставила вариться рис и открыла холодильник в поисках продуктов для супа.
Хотя со вчерашнего дня остался суп из водорослей, она пока не хотела видеть ничего, что напоминало бы о дне рождения Ын До.
Достав ростки сои, Са Хи села за стол и начала их перебирать.
— Тебе… помочь?
Ын До, незаметно спустившийся следом, неловко топтался рядом.
Наверняка он почувствовал облегчение от того, что Са Хи начинает день как обычно, но её ледяной вид и нежелание даже смотреть на него явно заставляли его сердце сжиматься от тревоги.
Понимая это, Са Хи, не прекращая своей работы, сказала:
— Какое-то время я не хочу разговаривать с Ын До-сси.
Услышав холодные слова Са Хи, Ын До, нервно круживший рядом, отступил и ушел в гостиную.
Так Са Хи всем своим видом ясно дала Ын До понять, что всё еще сильно на него злится.
***
— Если вы собираетесь оправдывать его вместо него, то не стоит.
Осторожно подошедший и нерешительно застывший рядом Сын Джэ вздрогнул так сильно, что Са Хи даже сама удивилась.
Этот человек с фигурой размером с дом в такие моменты казался сущим плюшевым медвежонком.
— Дело не в этом.
У Сын Джэ, видимо, уже выступил пот, потому что он поднял руку и промокнул лоб рукавом.
Несмотря на это, Са Хи, не обращая на него внимания, продолжала наблюдать за тренировкой охотничьих собак.
Ын До, который собирался на работу после обеда, видимо, решил, что Са Хи будет некомфортно находиться с ним в одном доме, и уехал почти сразу после завтрака.
Когда Са Хи, устав от гнетущей атмосферы в доме, вышла в сад, Сын Джэ, который со вчерашнего дня должен был смениться другим охранником, подошел к ней, словно только этого и ждал.
Это было доказательством того, что Сын Джэ уже знает обо всем, что произошло между ней и Ын До.
— То есть, я хотел сказать…
— Начальник Ли, могу я вас кое о чем спросить?
Если не заставить его замолчать, Сын Джэ наверняка продолжит любыми способами выгораживать Ын До.
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    — Да, говорите.
— Женщина, которая ведет хозяйство в главном доме... Она правда повредила ногу?
— А...
Глаза Сын Джэ, которые, казалось, поклялись защищать своего босса ценой собственной крови, померкли, словно из них разом выкачали все силы от этого неожиданного вопроса.
— Ну, это...
— Кто на самом деле тетушка Соджу?
— Понимаете, это... нет, она...
— То, что ее избивал муж, и что у нее есть сын, тянущий из нее все жилы — это ведь всё ложь?
Я так и думала. Слушая эту душераздирающую историю, Са Хи то и дело ловила себя на мысли, что тетушка Соджу, женщина без двух пальцев и без языка, в те короткие моменты, когда они пересекались, вовсе не выглядела как человек, безропотно сносящий несправедливость судьбы.
— Вот видите, начальник Ли. Ча Ын До ни в чем не был со мной честен, даже когда я жила в этом доме.
— Это правда, что директор забрал её к себе, потому что она оказалась в тяжелом положении, — поспешно, словно оправдываясь, ответил Сын Джэ.
— Её поймали, когда она пыталась передать нам информацию о враждебной группировке, и отрезали ей пальцы и язык. Узнав об этом, директор дал ей работу.
— Ка-акой сострадательный человек, этот Ча Ын До.
Возможно, он приукрасил ее историю, чтобы сыграть на моей жалости и держать рядом человека, о котором я захочу позаботиться. Или же скрывал правду, потому что его мир был слишком грязным, чтобы рассказывать о нем мне.
— Кажется, единственное, в чем Ча Ын До был со мной честен, — это название сигарет, которые он курит. Но знаете, начальник Ли, как сильно меня это порой злит?
Внезапно эмоции взяли верх, голос Са Хи дрогнул и сорвался на крик. Она с силой прикусила губу. К счастью, из-за собачьего лая остальные, похоже, ничего не услышали. Вымещать злость на ни в чем не повинном Сын Джэ было бессмысленной тратой эмоций. Са Хи развернулась, чтобы уйти обратно в дом. Но Сын Джэ быстро шагнул вперед, преграждая ей путь.
— Простите старшего брата Ын До, госпожа.
Услышав этот тяжелый, искренний голос, Са Хи подняла голову и посмотрела на Сын Джэ. Это был первый раз, когда в её присутствии он назвал Ын До не «директором», а «старшим братом». Да и обращение, приравнивающее её к жене брата, она тоже слышала впервые. И надо же было сказать это именно сейчас.
— Сменилось больше двадцати сезонов, луна обновилась больше семидесяти раз. Более двух тысяч дней он жил, глядя лишь на одно. На то, что однажды найдет вас и откроет вам свое сердце. Только на это.
— Начальник Ли, хватит...
— Пожалуйста, подумайте хотя бы о том, с какими чувствами он прошел этот путь.
Эмоции захлестнули Сын Джэ. Он поджал губы и низко опустил голову. Ын До как-то говорил, что единственный человек в мире, которому он доверяет — это Сын Джэ. Что он ему как родной брат. И как же она сейчас выглядит в глазах этого брата?
— То, что он обманывал вас — это, безусловно, его вина. Но есть люди, которые просто не умеют выражать свои чувства иначе.
— Это всего лишь отговорка, начальник Ли.
— Много раз находясь на волосок от смерти, он брался за любую грязную работу и держался только мыслью о том, что должен найти вас. Неужели вы думаете, что жизнь, состоящая из таких дней, приносила ему радость?
Са Хи впервые узнала, что Сын Джэ может быть таким разговорчивым. Его голос звучал твердо, а лицо оставалось холодным и напряженным. Возможно, он злится на меня за то, что я не хочу понять через что прошел Ча Ын До, — подумала Са Хи.
— Злитесь на него за то, что он не был с вами честен. Но, пожалуйста, не сомневайтесь из-за этого в его чувствах.
Сказав это, Сын Джэ посмотрел Са Хи прямо в глаза. А затем добавил с отчаянной мольбой:
— У него, жившего без единой капли надежды, впервые появилась цель в жизни, когда в двадцать один год он встретил вас. Он просто хочет жить по-человечески. Рядом с вами. Ради вас.
Закончив говорить, Сын Джэ коротко поклонился, развернулся и зашагал прочь. Са Хи долго стояла неподвижно, глядя вслед удаляющейся фигуре, похожей на огромного черного медведя. Сначала она подумала, что Ын До сам подослал его, чтобы разжалобить её. Но глаза Сын Джэ были абсолютно искренними. Он просто не мог спокойно смотреть, как рушится человек, за которым он так преданно следовал.
Тот, кто меньше всего на свете хочет, чтобы Ча Ын До сломался, — это я.
Са Хи медленно подошла к Хану, который уже давно вилял хвостом, глядя на нее. Она думала о том, насколько же жестокой бывает любовь.
***
Напряжение, от которого казалось, будто они сидят на тонком льду, сохранялось еще несколько дней. Внешне ничего не изменилось. Са Хи по-прежнему рано вставала, готовила для Ын До завтрак, следила за тем, чтобы он собрался на работу, выполняла свои обязанности по дому, а после обеда проводила время за учебой. Изменилось лишь то, что она больше не провожала и не встречала его у дверей, они спали в разных комнатах, а Ын До, постоянно ловивший каждый её взгляд, излучал такую холодную ауру, что к нему невозможно было даже заговорить. Но это не значило, что Ын До сидел сложа руки.
— Это прислал директор.
Сон Чхоль, который теперь подменял Сын Джэ, каждый день суетливо сновал в главный дом. Уезжая на работу, чтобы не сталкиваться с ледяным взглядом Са Хи, Ын До присылал огромные букеты цветов, корзины с разнообразными десертами, брендовую одежду и сумки, ожерелья и браслеты — он отправлял всё это домой без малейшей устали. Но Са Хи даже не прикасалась к подаркам, оставляя их лежать там, где их положили, вплоть до возвращения Ын До с работы. Тогда Ын До брал небрежно брошенный на журнальный столик букет и относил его в комнату Са Хи, десерты выбрасывал или убирал в холодильник, а одежду, сумки и украшения аккуратно раскладывал на половине Са Хи в гардеробной своей комнаты. Когда он, видимо догадавшись о ее менструальных болях, прислал шоколад, макароны, всевозможные обезболивающие и термогрелки, сердце Са Хи едва не дрогнуло.
— Какой же хитрый человек.
Сегодня, разглядывая очередной подарок от Ын До, Са Хи в конце концов не выдержала и со смешком вздохнула. Плюшевый медведь, на шее которого висело платиновое ожерелье с бриллиантом в форме розы, почему-то выглядел грустным. Вероятно, из-за того, что кто-то специально нарисовал маркером шрам на его брови. Са Хи, решив про себя не поддаваться слабости, собиралась оставить медведя на диване в гостиной и уйти, как вдруг случайно заметила еще одну деталь. Горизонтальный шрам на его ладони. Тоже явно нарисованный кем-то специально. Са Хи сама не заметила, как снова улыбнулась.
После её дня рождения Ын До постоянно следил за её настроением. Возвращаясь с работы и вплоть до того момента, как она засыпала, он кружил вокруг Са Хи, надеясь хотя бы на мимолетный зрительный контакт.
— Из-за этого я чувствую себя какой-то злодейкой.
Са Хи повернула голову и посмотрела на настенные часы. Время перевалило за половину двенадцатого. Немного поколебавшись, она взяла телефон и набрала номер Ын До. Гудки не успели прозвучать и трех раз, как он тут же ответил.
— Да, Са Хи.
Услышав его голос, в котором явно сквозила радость, её сердце снова растаяло. Ведь последние несколько дней они почти не разговаривали, даже по делу, не говоря уже о звонках. Са Хи, с таким видом, будто Ын До стоял прямо перед ней, надула губы и произнесла:
— Мне лень готовить обед.
— М-м?
— Я хочу суши.
— Правда? В японском ресторане нашего отеля отличные суши. Я куплю и пришлю.
Слушая бесконечно осторожный голос Ын До, Са Хи легонько постучала кончиком пальца по нарисованному шраму на брови медведя и сказала:
— А кто просил покупать и присылать? Я имела в виду, чтобы Вы сами их принесли.
В ту же секунду на том конце провода раздался страшный грохот. Он то ли что-то опрокинул, то ли упал сам — шум стоял довольно долго, но когда он стих, снова раздался голос Ын До:
— Тридцать... нет, двадцать минут хватит. Что-нибудь еще нужно?
— Джелато.
— Понял. Сейчас же куплю и приеду. Подожди немного.
— Ын До.
— Да, что такое?
— Но я Вас всё еще не простила.
Словно защищая остатки своей гордости, твердо произнесла Са Хи, на что Ын До тут же ответил:
— Да, я знаю. Можешь прощать меня медленно. Я подожду.
Даже после того, как звонок завершился, голос Ын До еще долго звучал у нее в ушах. И что ей делать с мужчиной, который прождал шесть лет и готов ждать еще дольше?
Ын До действительно вернулся домой с суши и джелато ровно через тридцать минут. В тот момент, когда закрылась входная дверь, Са Хи встретилась взглядом с переполненным ожиданиями Ын До, и, смутившись, быстро отвела глаза. Тяжело вздымающаяся крепкая грудь Ын До красноречивее любых слов говорила о том, как сильно он спешил.
— Это симааджи, ингредиент куда более высокого класса, чем обычная ставрида. Попробуй.
Ын До заботливо переложил суши на тарелку Са Хи. Казалось, прошла целая вечность с тех пор, как они вот так сидели друг напротив друга за обеденным столом и разговаривали. Са Хи макала суши в соевый соус и ела то, что давал ей Ын До.
— Вы тоже поешьте.
Но Ын До, казалось, решил сегодня быть исключительно прислугой. Стоило Са Хи проглотить кусочек, как он, словно только этого и ждал, клал на её тарелку следующие суши. Когда Са Хи предложила снова, Ын До положил еще один кусочек и сказал:
— А это дикий морской ушко.
Са Хи опустила взгляд на тарелку, подцепила суши палочками, обмакнула в соус и протянула руку к Ын До.
— Я не смогу съесть всё это одна. Если Вы не будете есть, я тоже больше не буду.
Его взгляд всегда был таким, но, возможно, из-за того, что она не видела его несколько дней, глаза Ын До казались ей сегодня еще глубже и красивее. Са Хи в очередной раз мысленно отругала себя за то, что даже не помнила этого красивого лица. И было до жути обидно, что если не считать дядюшкиных прихвостней, единственным, кого она помнила, был Пэк Чэ Ха.
— Я в порядке. Ешь ты.
Несмотря на его слова, Са Хи упрямо не опускала руку. Тогда Ын До осторожно перехватил её ладонь, подался вперед и съел суши. А затем еще очень долго не отпускал её руку.
— Вкусно.
— Да, вкусно.
Вместо слов их чувства передавали сплетенные руки. Ча Ын До не торопил её с прощением, а Са Хи дала ему время на то, чтобы чувствовать вину. Повседневная жизнь, от которой Са Хи не сбежала, а приняла её, продолжалась прямо у неё на глазах.
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    — Больше не пойдете в компанию?
Закончив с обедом и убрав со стола, Са Хи взяла джелато и пошла в гостиную. Ын До последовал за ней. То, как небрежно он потянул за узел галстука, ослабляя его, совершенно не вязалось с образом человека, собирающегося вернуться на работу.
— Могу и не ходить.
— Хорошо быть директором. Не хочется работать — можно не идти.
— Просто сейчас я занят более важным делом.
Сказав это, он сел в одиночное кресло на небольшом расстоянии от Са Хи и устремил на нее взгляд. Этот глубокий, темный взгляд, который, по его словам, ни разу не изменился с тех пор, как впервые обратился к ней. Под его тяжестью Са Хи от неловкости принялась ковырять джелато ложечкой.
— Может, сделать Вам кофе?
— Нет, всё в порядке. Ешь скорее.
Есть джелато на десерт сразу после того, как до отвала наелась суши, да еще и под пристальным взглядом Ын До, который смотрел только на нее, было крайне некомфортно. Са Хи покосилась на плюшевого медведя, смирно прислоненного к спинке дивана, и произнесла:
— А медведь-то очень уродливый. Хотя тот, кто его прислал, — красавчик.
Ын До усмехнулся. Но его руки, лежащие на коленях, беспокойно двигались, словно он еле сдерживался, чтобы не подойти, не обнять и не прикоснуться к ней. Са Хи изогнула бровь и сказала:
— Я доем это и пойду заниматься. Так что Вы, Ын До, тоже идите и занимайтесь своими делами.
— Я же сказал, что уже ими занимаюсь.
Под этим неотрывным взглядом Са Хи уткнулась носом в стаканчик с джелато. Она как раз раздумывала, не сказать ли ему сейчас, что прощает его, и не взять ли с него обещание больше так не делать, когда лежащий на столе телефон Ын До зазвонил. Са Хи бросила на него беглый взгляд и увидела на экране только одиннадцатизначный номер без имени. Ын До, видимо, тоже не понял, кто это. Он слегка склонил голову набок, а затем ответил на звонок:
— Это Ча Ын До.
Услышав, как его приятный голос отвечает на звонок, Са Хи зачерпнула большую ложку джелато и отправила в рот. И в тот момент, когда она снова повернула голову, она встретилась с растерянным взглядом Ын До. Её рот, в котором таяло холодное сладкое джелато, замер. Взгляд Ын До потемнел. Словно это был сигнал, возвещающий о конце их сладкого момента.
***
— Сейчас она даже лица людей узнает с трудом.
Услышав слова вежливой сиделки, Са Хи сухим, бесстрастным взглядом посмотрела на лежащую перед ней мать. Это было нелепо — встретиться вот так после стольких лет разлуки. Когда сиделка сказала, что выйдет ненадолго, и покинула палату, Са Хи тяжело опустилась на стул, стоявший рядом с кроватью. Усталость сковала всё её тело. Внезапно ей пришлось покинуть дом Ын До и приехать в эту хосписную больницу, где лежала её мать. Звонившим Ын До оказался директор Ко, приехавший за Са Хи. Директор Ко Чхоль Су, открыто появившийся перед домом Ын До вместе с адвокатом Чаном, потребовал, чтобы Са Хи немедленно возвращалась с ними в Сеул.
[Неужели ты думала, что твой дядя всё это время не мог тебя найти только потому, что действительно не знал, где ты?]
Директор Ко, так просто перечеркнувший последние шесть лет её жизни, сказал, что у них нет времени. Что конец её матери уже близок.
— И ты ждала меня, чтобы предстать в таком виде?
Хотя она уже всё поняла по мрачным лицам тех двоих, что приехали за ней, мать, лежавшая перед ней, была настолько иссохшей, что закрадывалось сомнение — дышит ли она вообще. Это был человек, который хотел убить Са Хи, как только та родилась. Нежеланный ребенок, скудное материнское чувство, отец ребенка, который сам едва стоял на ногах. Говорят, она не смогла совершить грех своими руками, поэтому бросила дочь на пороге дома своего родного брата и на какое-то время забыла о ней. А потом, в конце концов, искренне попыталась её убить. Тяжелая алкогольная и наркотическая зависимость, рак печени в терминальной стадии. Жизнь, которую она сама разрушила, жизнь, которую она давно выбросила на помойку, поэтому Са Хи ничуть не удивилась. Её скорее поражало то, что после исчезновения дочери мать протянула еще шесть лет.
— Ты слышишь мой голос?
Сиделка говорила, что она теряет сознание по несколько раз на дню, так что, возможно, и сейчас она была без памяти. Однако костлявые пальцы поверх одеяла, казалось, едва заметно дрожали, и это не давало Са Хи покоя.
— Что это такое в самом расцвете сил? Что ты будешь делать, если уже собралась умирать, когда тебе едва за сорок?
Последние шесть лет, с тех пор как она ушла из дома, главным чувством, владевшим Са Хи, было смирение. Отказ от попыток понять то, что находилось за гранью её понимания. Это было чувство более жестокое и ядовитое, чем ненависть. И всё же, глядя на такую мать, она вдруг почувствовала, как внутри всё сжимается от боли и горечи.
[Ты должна проводить её в последний путь, чтобы потом ни о чем не жалеть.]
Так сказал Ын До, когда Са Хи поднялась на второй этаж, чтобы собрать кое-какие вещи, и стояла в растерянности, не зная, за что взяться. Словно насквозь видел её желание сбежать и спрятаться.
[Я... должна ехать, да?]
[Дядя будет там, обопрись на него. Ты ведь не одна.]
Когда она бесцельно теребила свою сумку дрожащими руками, Ын До подошел, обнял её и произнес эти слова. И почему фраза «ты не одна» так глубоко врезалась ей в сердце?
[Я буду ждать. Когда ты меня простишь. Здесь, в Муджине.]
Это то, что Ын До сказал ей, когда она нерешительно выходила из дома. Именно поэтому Са Хи смогла набраться смелости. Чтобы и в этот раз не сбежать, а встретиться со всем лицом к лицу. Но когда она своими глазами увидела, во что превратилась её мать, это выгрызло кусок из её груди и перехватило дыхание.
— Я приду завтра.
Не в силах больше этого выносить, Са Хи вышла из палаты. Хосписная больница, которую, видимо, с особой тщательностью выбирал её дядя, была роскошной и безупречно чистой, напоминая дорогой загородный клуб. Светлый и сияющий интерьер, словно пытающийся скрыть запах смерти, создавал ощущение уюта, а ухоженная территория снаружи, как это ни парадоксально, дышала жизнью.
— Дядя ждет, поехали скорее. Скоро начнутся пробки.
Директор Ко и адвокат Чан, ожидавшие её в вестибюле, чтобы дать ей время побыть с матерью наедине, не стали ни о чем расспрашивать и сказали только это. Молча кивнув, Са Хи с тяжелым сердцем села в машину и отправилась туда, откуда сбежала шесть лет назад.
***
Дом без Са Хи казался слишком тихим и пустым. Ын До стоял неподвижно, тупо глядя на пустые полки в гардеробной. Полки, которые он с самого начала освободил специально для Са Хи, он заполнил до отказа, но она, словно оставив здесь свое сердце, не взяла ничего из того, что он ей подарил. Она забрала только свою старую одежду. И сложила всё в тот самый старый рюкзак, который таскала до тошноты. Оставив все эти красивые, роскошные сумки нетронутыми.
— Ха-а.
Ын До со вздохом провел пальцами по шраму на брови. Фантомная боль, о которой он ни разу не вспомнил, пока они были вместе, пронзила его острой вспышкой, стоило Са Хи уехать. И словно вторя ей, заныл тусклый шрам на ладони. Он уже догадывался, что Са Хи, прятавшаяся в темных уголках этого сверкающего города, оставалась невредимой всё это время благодаря помощи председателя Нама. Возможно, именно из-за вмешательства Председателя Нама он так долго не мог её найти, несмотря на то, что вложил в поиски столько времени и денег. Интересно, знает ли Председатель Нам, что Ын До взломал телефон адвоката Чан Гён Су, вычислил номер, с которого Са Хи звонила раз в месяц, и как сумасшедший прочесывал всё вокруг? И то, что именно он выкупил долг Са Хи, и на что пошел, чтобы привести её в этот дом... Знает ли он всё это?
— Жестокий старик. Ладно я, но знать, как страдает племянница, и оставить её так на целых шесть лет...
Бормоча себе под нос, Ын До вышел из гардеробной и спустился на первый этаж. На столе, в стаканчике для мороженого, медленно таяло недоеденное Са Хи джелато, превращаясь в липкую лужицу. Она ведь так хотела его, было бы здорово, если бы она доела его перед уходом. Когда Са Хи надутым голосом позвонила и сказала, что хочет суши, Ын До решил, что его душевные терзания на этом закончились. Он был готов извиняться столько раз, сколько она пожелает, и был окрылен мыслью, что после сегодняшнего дня всё вернется на круги своя. Он думал, что скоро наступит день, когда он снова будет засыпать и просыпаться, обнимая Са Хи. И даже не подозревал, что всё так быстро обратится в прах. Выйдя из дома, он увидел Сын Джэ и других сотрудников, которые в растерянности толпились во дворе. Поскольку предысторию знал только Сын Джэ, внезапное появление группы директора Ко, должно быть, их сильно шокировало. К тому же, истинная личность Са Хи, за которой лично приехал такой непростой человек, и поведение Ын До, который так отчаянно цеплялся за нее, но отдал без единого возражения.
— Подгоните машину.
По приказу Ын До сотрудники бросились к гаражу. Сын Джэ, с обеспокоенным выражением лица, подошел к нему и напряженным голосом спросил:
— Вы в порядке?
Когда Ын До, отвечая на звонок Са Хи, от неожиданности попытался снова сесть на стул, оступился и с грохотом смахнул со стола стопку документов, Сын Джэ решил, что случилось что-то ужасное. А потом, увидев, как Ын До, едва положив трубку, приказывает съездить в 1-й район за джелато, Сын Джэ лишь молча улыбнулся. А в итоге всё обернулось вот так. Вместо ответа Ын До посмотрел на до раздражения ясное небо. Он и не заметил, каким пронизывающим стал ветер. Он знал, что примерно ко дню его рождения погода всегда резко холодает, но в этом году, поскольку Са Хи была рядом, ему казалось, что каждый день — весна. И зачем она только попросила джелато в такой холодный день, заставив его сердце снова сжаться от тоски?
— А ведь и правда похолодало.
Он беспокоился о куртке Са Хи, которую она накинула наспех перед уходом. Не слишком ли ей будет холодно в такую погоду? В машине, конечно, тепло, но у нее и так на душе скребут кошки. Было бы лучше, если бы она надела то белое кашемировое пальто, которое он ей купил.
— Куда поедем?
Когда машина остановилась перед Ын До, Сын Джэ открыл дверь и спросил.
— В отель. Времени у меня теперь навалом, надо поработать. Скажи Мун Гю, пусть приезжает.
Сев в машину, он тут же достал из кармана зажигалку. Это был подарок Са Хи на день рождения. Настанет ли день, когда она снова улыбнется ему, произнеся это звонкое «Дю-пон»?
— Сначала заскочим в казино.
Добравшись до отеля в каком-то оцепенении, Ын До направился не в свой люкс, а прямиком в казино. Председатель Ко и остальные бесполезные депутаты уже вернулись в Сеул. А следом за ними испарился и ублюдок Пэк Чэ Ха. Какое лицо будет у Пэк Чэ Ха, когда он увидит Са Хи и узнает, что всё это время она жила в Муджине?
— Вы говорили, что приехал председатель Чхве из Кёнсон Фуд?
Как только он вошел в казино, сияющее, словно другой мир, его узнал менеджер и быстро подошел. Под ярким светом ламп с одной стороны красной ковровой дорожки выстроились игровые автоматы, издающие непрерывный механический шум, а с противоположной стороны, от столов для рулетки и блэкджека, доносились несмолкающие взрывы смеха возбужденных игроков.
— Да, с ним также прибыли представитель Чин из Сонмун Констракшн и представитель Со из Тэён Универмаг. Они находятся в VIP-комнате.
— Какой счет?
— Пока около трехсот миллионов вон.
— Говорят, недавно в казино Макао и Сингапура появились поддельные фишки. Доведите эту информацию до сведения службы безопасности и охраны. Особенно присматривайте за китайцами.
— Да, директор.
Незаметно Ын До оказался перед дверью VIP-комнаты. В дни, когда он приезжал в отель, он всегда заходил в казино. Ему нужно было регулярно демонстрировать свое влияние, чтобы крупные игроки чувствовали себя в безопасности и могли спокойно делать ставки.
— Директор...
Когда Сын Джэ уже собирался открыть дверь, менеджер на мгновение замялся и произнес:
— Внутри председатель Хван Чхоль Ук.
В этот момент брови Ын До свирепо дрогнули.
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    — Что этот тип здесь забыл?
— Его привели с собой в качестве гостя два депутата городского совета, так что у нас не было способа как-то этому воспрепятствовать. Я хотел сразу же позвонить и доложить Вам, директор, но мне передали Ваш приказ сегодня Вас не беспокоить, поэтому пока что за ним просто наблюдает служба безопасности.
Под ледяным взглядом Ын До менеджер едва смог закончить фразу. Как только Ын До отвел взгляд, Сын Джэ тут же открыл дверь. Приведя в порядок выражение лица, Ын До вошел в VIP-комнату.
— Ого, директор Ча. Сколько лет, сколько зим.
Нувориши за ближайшим столом начали делать вид, что хорошо с ним знакомы, поэтому Ын До подошел к ним с приветливой улыбкой и поздоровался. На столе, где в самом разгаре была игра в баккару, громоздились стопки фишек номиналом в миллион и сто тысяч вон. Судя по выражениям лиц игроков, сейчас был тот самый момент, когда дилер позволял им немного выигрывать. Обойдя так несколько столов и поприветствовав гостей, Ын До в последнюю очередь подошел к столу, за которым играл в блэкджек Хван Чхоль Ук.
— А я как раз думал, куда же запропастился директор Ча.
Депутат, чье имя Ын До даже не мог вспомнить, радостно протянул ему руку, и Ын До в ответ пожал её. Однако его взгляд уже впился в Хван Чхоль Ука, который смотрел на него со странным выражением лица. Окружавшие его люди в черных костюмах, заметив Ын До, заметно напряглись.
— Давно Вы у нас не были.
Пусть он и готовится вонзить нож в спину, но когда-то они вместе работали на председателя Чо, так что следовало соблюсти минимальные приличия. Ын До поздоровался не слишком почтительно, и Хван Чхоль Ук, взяв в руку бокал с виски, усмехнулся. С такой рожей только соджу глушить, а он туда же — односолодовый виски хлещет.
— Слышал, ты в прошлый раз задал трепку моим ребятам?
Слова прозвучали тяжело. Видимо, он имел в виду тех ублюдков, что вломились в закусочную «Сопхун», но надо же было вспомнить дела давно минувших дней именно сейчас.
— Зачем же Вы, с Вашим-то статусом, обращаете внимание на каждую мелочь, что творят Ваши шестерки. Так ведь и до гипертонического криза недалеко.
— Ублюдок, такой же невоспитанный, как и его хозяин.
Лицо Хван Чхоль Ука исказилось, и он бросил язвительную фразу. В ответ Ын До тоже холодно усмехнулся.
— Может, я и невоспитанный ублюдок, но зато хорошо слушаюсь хозяина, который меня кормит. Зовет — подхожу, велит сидеть — сижу.
Сказав это, Ын До устремил на Хван Чхоль Ука ледяной взгляд и добавил:
— Велит рвать — рву.
Услышав дерзкий ответ Ын До, сказанный с абсолютно невозмутимым лицом, люди в черных костюмах подались вперед, но Хван Чхоль Ук поднял руку, останавливая их.
— Начальник Ан вокруг тебя так и вьется, разве что хуй тебе не сосет, вот ты и возомнил о себе невесть что. Даже не понимаешь, что тобой просто попользуются и выкинут. Жалкий ублюдок, который только и умеет, что махать ножом.
— Раз я ублюдок, который умеет махать ножом, то, думаю, в ближайшее время со мной ничего не случится, не так ли?
— Будь осторожен. Кажется, ты слишком зазнался оттого, что Чо Бён Сок взял тебя под свое крыло, но этот ублюдок однажды уже избавился от старшего брата, которому служил. Думаешь, ты долго будешь оставаться целым и невредимым?
— Я учту Ваш совет. А Вы лучше следите за своими шестерками, чтобы они без нужды не совались в 4-й район. А не то и правда умоетесь кровью.
Произнеся это, Ын До усмехнулся, и улыбка мгновенно исчезла с лица Хван Чхоль Ука. Заметив, что люди за столом испуганно переглядываются, Ын До пожелал им приятной игры и вышел из VIP-комнаты.
— Где сейчас те корейцы, которые работали на филиппинскую мафию, которых мы в прошлый раз спрятали? — раздраженно бросил Ын До, быстро шагая по коридору. Сын Джэ следовал за ним по пятам.
— Мы перевели их в 5-й район под начало начальника Вона. С филиппинцами мы почти закончили.
— Говоришь, Пэк Чэ Ха на этот раз приезжал не только к Джи Хёку, но и встречался с людьми Хван Чхоль Ука?
— Да, Мун Гю выяснил именно это.
— Раз они затеяли такую масштабную игру только ради того, чтобы избавиться от меня, значит, в последнее время я чем-то сильно насолил Пэк Чэ Ха.
Чэ Ха и раньше его недолюбливал, так что в этом не было ничего особенного. Но раз уж он вдруг начал так яростно пытаться убрать Ын До, с которым даже не делил одну территорию, значит, появилась веская причина для его устранения. Ын До собирался сделать вид, что ничего не замечает, и просто понаблюдать, но сегодня появление Хван Чхоль Ука подлило масла в огонь. Хван Чхоль Ук этого не знал, но у Ын До сегодня и так было отвратительное настроение. Настолько, что ему надоело ждать подходящего момента, и захотелось создать его самому.
— Времени у нас сейчас навалом, так что давайте устроим встряску в 5-м районе. Чтобы Хван Чхоль Ук зарубил себе на носу, с кем связался.
— Да, директор.
***
— Ах ты, паршивка...
Она и не предполагала, что их встреча с шестидесятилетним мужчиной с суровым лицом обернется объятиями и горячими слезами, так что всё прошло именно так, как она и ожидала. Её дядя, неподвижно стоявший посреди гостиной, был всё тем же тигром, каким Са Хи его помнила. Лицо, на котором за шесть лет прибавилось морщин, выглядело немного уставшим, но его подавляющая аура никуда не делась.
— Прости, дядя.
Для приветствия после шести лет разлуки это звучало довольно жалко, но Са Хи не знала, что еще сказать. Сказать «я вернулась» — прошло слишком много времени, а падать на колени — дядя этого терпеть не мог.
— Ну что, понравилось тебе жить вдали от дома? Понравилось, что никто не лезет в твою жизнь? Так бы и делала вид, что не знаешь меня, а пришла бы только тогда, когда твой старый дядя помер бы...
Услышав его строгий, полный упрека голос, Са Хи, не дожидаясь, пока он договорит, бросилась к нему и обняла. Он был строгим, страшным, он превратил всё её подростковое время в мучение, но для Са Хи он был и матерью, и отцом. К тому же Юн Са Хи была единственным человеком в мире, кому уступал великий Нам Чон Тэ.
— Я виновата. Я больше так не буду. Поэтому не говори о смерти. Я правда не смогу без тебя жить.
Она только что видела умирающую мать и не хотела слышать подобные слова еще и от дяди.
— Вот же паршивка, раз так, то почему ты так упрямилась? Я думал сделать вид, что ничего не знаю, если бы ты сама вернулась, когда стало бы тяжело. Неужели мир казался тебе таким простым?
Дядя не мог не знать о её долгах ростовщикам, но, вероятно, не вмешивался, надеясь, что она не выдержит, сдастся и сама вернется домой. И всё же Са Хи понимала: если бы не дядя, который всё это время незримо присматривал за ней, она бы не смогла благополучно прожить эти долгие годы.
— Дай-ка посмотреть на твое лицо.
Дядя отстранил Са Хи, которая всё пыталась прижаться к нему, и внимательно вгляделся в её лицо. Са Хи тоже рассмотрела лицо дяди, который заметно постарел. В его глазах, смотревших на нее так, словно она была напроказившим ребенком, ненадолго сбежавшим из дома, вопреки строгой линии губ, сквозила нежность.
— Ушла совсем ребенком, а вернулась взрослой девушкой.
— Мне уже двадцать четыре.
Когда она уходила из этого дома, ей было восемнадцать, так что ребенком она уже не была, но Са Хи не стала его поправлять. Оказалось неожиданно легко от того, что ей не нужно было в подробностях рассказывать, как она жила, дяде, который наверняка уже видел её недавние фотографии и знал, почему она жила в доме Ын До. Ей совсем не хотелось разводить сырость и, всхлипывая, жаловаться на те годы, когда она была юной и несчастной.
— Ты, должно быть, устала, так что иди отдыхай, а поговорим потом.
— Угу. Ты, наверное, тоже устал меня ждать.
— Какая там усталость. Твоя комната осталась такой же, какой была, иди отдохни. Если что-то понадобится — скажи.
Кивнув дяде, Са Хи повернулась, чтобы подняться на второй этаж, и только тогда заметила, что в гостиной, кроме них двоих, было много других людей. Она поздоровалась со знакомыми мужчинами, которые были рядом с дядей еще с тех времен, и поприветствовала новые лица, появившиеся за эти годы. В отличие от прошлого, теперь Са Хи смотрела им прямо в глаза.
— Са Хи.
В последнюю очередь Са Хи подошла к Чэ Ха. Шесть лет назад она считала его довольно симпатичным, но сейчас он показался ей абсолютно обычным. Глядя на ставшего почти незнакомым Чэ Ха, Са Хи осознала, что Ын До неимоверно завысил её стандарты мужской красоты. Любой мужчина, кроме Ча Ын До, казался Са Хи безликим.
— Оппа, давно не виделись.
Са Хи поздоровалась с улыбкой. Она смутно помнила, что в прошлом нравилась Чэ Ха. Но прошло уже шесть лет, его чувства наверняка изменились, поэтому она могла приветствовать его без всякой неловкости. Тем более, что у нее был Ча Ын До — самый красивый и самый нежный мужчина на свете.
— Как поживал, оппа?
— Да так, потихоньку. А ты?
— Как видишь, хорошо. Оппа, с возрастом ты стал еще круче. Женился?
— Какая там женитьба. Но послушай, Са Хи, это правда, что ты была в Муджине?
— Ага. Вот только оттуда приехала. А что?
При ответе Са Хи улыбка исчезла с лица Чэ Ха. Его взгляд на мгновение скользнул в сторону, словно он о чем-то задумался, а затем он снова заговорил:
— Тогда, может быть, ты...
— Са Хи.
Чэ Ха только собирался что-то сказать, когда дядя позвал Са Хи. Она обернулась, и дядя, бросив быстрый взгляд на Чэ Ха, спросил:
— Как сегодня состояние твоей матери?
Услышав вопрос дяди, Са Хи тоже перестала улыбаться. Она подумала, что дядя может расстроиться, если узнает, что она не пробыла там и десяти минут.
— Никакой реакции. Она даже глаз не открыла, пока я говорила. Я... я схожу к ней завтра.
— Хорошо. Иди наверх, отдохни.
То, что она вела себя так беззаботно сразу после того, как навестила больную мать, казалось ей преступлением, поэтому Са Хи быстро закивала. Затем, прежде чем подняться по лестнице, она сказала Чэ Ха:
— Оппа, я устала, давай поговорим позже.
— ...Хорошо.
Оставив Чэ Ха, у которого, судя по всему, накопилось к ней много вопросов, Са Хи поднялась наверх и открыла дверь своей бывшей комнаты. Её встретила пестрая комната, ничуть не изменившаяся за эти шесть лет.
— Значит, вот такие у меня были вкусы.
Разглядывая кричащий интерьер, она вспомнила свою убогую комнатку в 4-м районе. И поняла, что то место, где она порой до смерти пугалась тараканов, было ей куда привычнее и комфортнее, чем эта комната. Са Хи бросила свой рюкзак на стол и вошла в гардеробную рядом с ванной комнатой.
— Больше, чем та конура, в которой я жила, но меньше, чем у Ча Ын До.
После жизни в доме Ын До, где всё было огромным, эта гардеробная, уступающая по размеру в четыре раза, показалась ей тесной. Хотя для восемнадцатилетней Юн Са Хи она была просто огромной. Са Хи открыла раздвижную дверцу самого дальнего шкафа. Убедившись, что аккуратно повешенный на плечики пиджак всё еще там, она достала его и села на кровать. Положив огромный пиджак на колени, Са Хи долго гладила его, а затем уткнулась в него лицом. Возможно, ей просто показалось, но от него словно до сих пор исходил едва уловимый аромат мускуса.
— Это был ты, Ча Ын До.
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    По пути в Сеул директор Ко рассказал ей о том, как дядя всё это время тайно присматривал за ней. О том человеке, который помог ей, когда она скиталась по незнакомому городу и плохие парни затащили её в темный переулок, и о том, что стало с теми ублюдками, которые тогда содрали с неё пятьдесят миллионов вон отступных. Когда речь зашла о том, что Ын До погасил долги Са Хи, директор Ко спросил:
[А этот парень, он что, ничего тебе не рассказывал?]
Директор Ко, постукивая пальцем по своей брови, посмотрел на ничего не понимающее лицо Са Хи, вздохнул и сказал:
[Тот парень, который тогда забрал тело твоего отца — это он. И шрам на брови он получил тогда же. Хотя твоя мать потом добавила ему еще один.]
Слова директора Ко ошеломили Са Хи. Ын До никогда ей об этом не рассказывал. Более того, Са Хи узнала, что, когда она выбежала из квартиры матери, спасаясь от сумасшедшего ублюдка, пытавшегося на нее наброситься, тем человеком, который накинул ей на плечи пиджак и велел идти к дяде, тоже был Ын До. Пиджак, который она так и не смогла вернуть, потому что не знала, чей он, и хранила всё это время, на самом деле принадлежал Ын До.
— Прости, что не узнала тебя. И как я только не поняла? Во все самые важные моменты моей жизни ты был рядом.
Са Хи легла на кровать, накрыв лицо пиджаком Ын До. От этого казалось, будто он и правда рядом с ней. И ей действительно чудилось, что от пиджака исходит аромат мускуса.
— Я скучаю.
Она уже скучала по Ын До. Ей хотелось позвонить ему и услышать его голос, но она знала, что если сделает это, то обязательно начнет умолять его приехать к ней. Нет, скорее всего, стоило бы ей только заикнуться о том, что она скучает, как Ын До тут же примчался бы сюда.
— Я потерплю еще один день. Но если станет совсем невмоготу, я скажу, что соскучилась, так что приезжай ко мне, хотя бы ненадолго.
Укрывшись пиджаком, Са Хи продолжала тихо бормотать, разговаривая с Ын До. Почему-то ей казалось, что все её слова долетят до него. Теперь Са Хи знала, что Ын До всегда был рядом. Его любовь, похожая на одержимость, спасала её, берегла и защищала всё это время. Это был его способ любить. Сделав шаг назад, она наконец-то ясно всё увидела.
***
— Я как раз подумала, что было бы хорошо, если бы Вы сейчас пришли, и вот Вы здесь.
Как только Са Хи вошла в палату, сиделка с радостным лицом подошла к ней. Са Хи медленно перевела взгляд и увидела мать, которая сидела на кровати с отсутствующим выражением лица и смотрела в окно.
— Она впервые за несколько дней села. Наверное, почувствовала, что пришла дочь.
— Давно она очнулась?
— Недавно. Минут десять назад? У нее нет сил долго сидеть, так что поговорите с ней сейчас.
Сиделка, засуетившаяся так, будто это очнулась её собственная сестра, сказала, что пойдет прогуляется вокруг больницы, и быстро вышла из палаты. Са Хи тяжелыми шагами медленно подошла к кровати. Тело матери, казавшееся еще более худым и костлявым, чем когда она лежала, терялось в просторной больничной пижаме.
— Я пришла.
Когда Са Хи села в кресло рядом с кроватью и заговорила, мать наконец медленно повернула голову и посмотрела на нее. Сколько времени прошло с тех пор, как они вот так смотрели друг другу в глаза? Грустный, усталый, угасающий взгляд непривычно ощупывал её лицо. В этот момент на Са Хи обрушилась непреодолимая волна эмоций. Мать была похожа на догоревшую свечу. Погребенная в расплавленном воске, она излучала последний, дрожащий свет. Свет, который вот-вот поглотит тьма.
— Я только что была у папы.
При словах Са Хи в глазах матери на мгновение вспыхнул свет. И даже это болезненно царапнуло сердце Са Хи.
— Я ведь не видела папу в его последние минуты... Там тихое и хорошее место. Ты там была?
Несмотря на вопрос Са Хи, мать никак не отреагировала, лишь продолжая тупо смотреть на неё. Но, подумав, что в глубине души матери всё же хочется услышать об отце, Са Хи сделала вид, что ничего не замечает, и, глядя на пейзаж за окном, который мать рассматривала до этого, произнесла:
— Кажется, дядя очень постарался. Он специально сделал колумбарий не в помещении, а на улице, на солнечном месте. Папа ведь когда-то говорил, что, когда постареет, мы с ним уедем жить в деревню. Папе всегда нравились такие вещи.
— ...
— Я ездила туда вместе с дядей Чхоль Су, и знаешь, как только дядя спросил: «Ну что, рад видеть дочку?», откуда ни возьмись прилетела белая бабочка. Долго сидела на надгробии, а потом улетела. Наверное, это папа приходил на меня посмотреть.
Возможно, ей просто показалось, но когда Са Хи мельком взглянула на мать, её лицо выглядело гораздо спокойнее, чем вначале. Обрадуется ли она или расстроится, если я скажу ей, что дядя приготовил место и для неё рядом с ним?
— Потом я отвезу тебя к нему, так что поправляйся скорее.
Давая обещание, которое невозможно было сдержать, Са Хи сама не заметила, как опустила голову. С того самого дня, как мать вонзила в нее слова, ранившие больнее ножа, она жила, считая себя сиротой. Но теперь, оказавшись лицом к лицу с такой матерью, её сердце разрывалось на части каждую секунду. Кажется, только сейчас она начала понимать дядю, который так любил твердить о кровных узах, хотя раньше ей до тошноты не хотелось этого слушать. Было время, когда она хотела выкачать из себя всю эту кровь до последней капли.
— Почему ты... такая худая.
К ней обратился надтреснутый, хриплый голос. Са Хи резко вскинула голову. Мать, казавшаяся готовой вот-вот исчезнуть, смотрела на нее влажными глазами.
— Кто бы говорил про худобу. Ты на себя посмотри.
— Я...
Словно это отняло у нее все силы, мать оборвала фразу и тяжело, глубоко вздохнула. Са Хи подошла ближе, приподняла изголовье кровати, подложила ей под спину подушку и помогла опереться.
— Дядя ведь рассказывал тебе, где я и чем занимаюсь.
Са Хи произнесла это, глядя на глаза матери, которые не отрывались от её лица. Сегодня утром, когда она уходила из дома, дядя несколько раз просил её об одном.
[Твоей матери правда осталось недолго. Как бы ты её ни ненавидела, это конец, так что не вбивай ей гвозди в сердце. Ей всё равно нравилось слушать о том, где ты и как живешь. Когда я давал ей твои фотографии, она подолгу их разглядывала.]
Выносить время, каждый день понемногу приближаясь к смерти — должно быть, это очень мучительно. Поэтому Са Хи не собиралась сейчас цепляться к такой матери и выставлять напоказ свои старые раны.
— Я жила хорошо. Встретила много хороших людей, благодаря им со мной всё было в порядке. И еще... у меня появился мужчина, который мне нравится.
При словах Са Хи в глазах матери на мгновение снова вспыхнул свет. Са Хи не смогла проигнорировать это радостное любопытство и вкратце рассказала об Ын До.
— Мужчина, который смотрит только на меня и любит только меня, но он немного одержим. Поэтому сейчас я его наказываю.
— Не надо. Потом... будешь жалеть.
— Знаю. Я уже всё ему простила. ...Хотя, по правде говоря, я тоже должна просить у него прощения.
Тусклые глаза матери, в которых тут же погас свет после слов Са Хи, пару раз моргнули, а затем веки тяжело опустились. Она снова теряет сознание? — испугалась Са Хи и уже хотела потрясти её за плечо, но мать снова открыла глаза.
— Имя тебе дал дедушка по материнской линии.
Голос матери, словно она на короткое мгновение набралась сил, стал чуть тверже и отчетливее.
— Он был так рад, что в семье, где рождались одни сыновья, наконец-то появилась внучка, и назвал тебя так, чтобы ты жила в радости. А в итоге именно я заставила тебя плакать больше всех.
Это был слабый, ужасно надтреснутый голос, но Са Хи впервые за несколько лет слышала, как мать говорит с ней по-настоящему. Са Хи сама не заметила, как придвинулась к матери вплотную.
— Прошлой ночью мне приснился Чу Хо.
— Папа?
— Впервые с тех пор, как он ушел.
В конце фразы прозвучал слабый смешок. Сердце Са Хи тревожно ёкнуло, и она лишь опустила взгляд на руки матери, похожие на сухие ветки. Казалось, конец действительно стоял прямо перед ними. Но, сказав это, мать снова замолчала. Она тяжело, с присвистом дышала, словно у нее не осталось сил, а её взгляд блуждал, потеряв фокус. Но, похоже, она еще не потеряла сознание, поэтому Са Хи хотела было встать, чтобы дать ей хотя бы воды, когда голос матери остановил её.
— Я поняла это только после того, как Чу Хо умер... кажется, я очень, сильно, его любила.
Измученный голос с трудом выталкивал слова, прерываясь на каждом слове. Са Хи потрясенно посмотрела на мать. В её памяти почти не было моментов, когда они были бы вместе. А те, что были — это вечно недовольно ворчащая мать и лицо отца, который всё терпел и добродушно улыбался.
— Если бы я поняла это раньше, всё было бы иначе?
От тоскливого голоса матери, словно блуждающего где-то далеко, Са Хи снова почувствовала, как к горлу подкатывают эмоции, и прикусила губу. Слова, которые она хотела сказать, уже вертелись на языке. Мать, стоя на пороге смерти, казалось, по-своему приукрасила прошлое, в котором она мучила Са Хи и заставляла страдать отца. Но просьба дяди снова сдавила ей горло, и Са Хи сглотнула так и не сказанные слова.
— Это всё моя вина. И ты, и Чу Хо. Вы оба стали несчастными из-за меня.
— Раз понимаешь, этого достаточно.
Случайно бросив эту фразу, Са Хи осторожно посмотрела на мать. Влажные глаза матери, которая слабо улыбалась, тускло повернулись и остановились на ней.
— Не все люди... любят одинаково. Поэтому, Са Хи, ты... ни о чем не жалей.
Улыбка сошла с её лица, словно растворяясь по капле, и черты расслабились. У матери больше не было сил говорить, и она медленно закрыла глаза. Са Хи поправила одеяло и заботливо укрыла её.
— Ты уйдешь?
Спросила мать шепотом, даже не открывая глаз. Она собиралась уйти, но, услышав этот вопрос, просто не могла сказать «да».
— Нет, сегодня я переночую здесь. Сиделке тоже нужно немного отдохнуть.
— Спасибо... Са Хи.
Сказал угасающий, словно тающий голос.
— Я скучаю... по Чу Хо.
Сказав это перед тем, как окончательно потерять сознание, мать снова впала в кому. Дядя звонил ей, встревоженный адвокат Чан приехал лично, и даже когда глубокая ночь опустилась на землю и весь мир погрузился в тишину, Са Хи оставалась рядом с матерью. А на рассвете мать, чье дыхание становилось всё тише, словно угасающее пламя, тихо выдохнула в последний раз на глазах у Са Хи и навсегда покинула её. Са Хи, упрямо не сходившая с места всё это время, проводила мирно уснувшую мать.
— Прощай... мама.
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    Мать умерла, но Са Хи почти ничего не нужно было делать самой. У дяди было полно людей, готовых взять на себя все хлопоты, так что Са Хи оставалось лишь спокойно выносить полные жалости взгляды окружающих.
— Ты в порядке?
Когда Са Хи, задыхаясь в траурном зале, набитом незнакомыми людьми, вышла в вестибюль, к ней подошел Чэ Ха. Протянув ей кофе, он посмотрел на нее полными беспокойства глазами. С тех пор, как мать перевезли из больницы в похоронный дом, Чэ Ха усердно заботился о Са Хи.
— Я же говорила, что я в порядке, так что не переживай.
— Если будет совсем тяжело, поднимись наверх и отдохни. Председатель на всякий случай арендовал весь похоронный дом целиком, так что можешь отдохнуть в комнате для родственников на верхнем этаже.
На слова Чэ Ха Са Хи лишь кивнула. Новость о смерти младшей сестры председателя Нам Чон Тэ разлетелась быстро, и люди, ни разу в жизни не видевшие её мать, толпами стекались, чтобы почтить её память. К тому же, пока Са Хи сидела в вестибюле, она сбилась со счета, сколько патрульных машин проехало мимо здания.
— Оппа, ты тут вместо меня крутишься как белка в колесе. Мне даже как-то неловко.
Она сказала это Чэ Ха, который вместо неё встречал в вестибюле людей, пришедших засветиться перед дядей.
— Какая еще неловкость. Думаешь, я даже этого сделать не могу? Я больше переживаю, как бы ты не заболела. Ты в зеркало себя видела? Выглядишь так, будто вот-вот в обморок упадешь.
Когда полный беспокойства взгляд Чэ Ха слишком приблизился, Са Хи естественно отвела глаза. Как раз в этот момент перед зданием выстроилась вереница из пяти черных машин, и она поспешно произнесла:
— Оппа, кажется, еще гости прие...
Внезапно слова застряли у нее в горле. Что это — привычка? Она даже не видела номеров, но от одного вида черного кузова у неё забилось сердце. Она ведь не просила его приезжать в такую даль, так почему же ей показалось, что она чувствует его знакомый запах? Пока Са Хи, сама того не замечая, сглатывала пересохшим горлом, передняя дверь центральной машины в веренице открылась, и из неё вышел знакомый гигант. А когда он открыл заднюю дверь, оттуда, застегивая пуговицу на пиджаке, появился Ын До. Са Хи резко вскочила с места и, затаив дыхание, ждала, пока Ын До в сопровождении людей в черном подойдет к ней. Словно с самого начала зная, что Са Хи находится там, Ын До с того момента, как вышел из машины, смотрел только на неё.
— Как Вы здесь...
Пока сопровождавшие Ын До люди, включая Сын Джэ, низко кланялись Са Хи, Ын До молча вглядывался в её лицо. Много ли она плакала, не слишком ли ей тяжело? Под этим ласковым, изучающим взглядом Са Хи получила большее утешение, чем от любых слов.
— Утром мне позвонил директор Ко.
— Вам не обязательно было приезжать.
— Что за глупости. Конечно же я должен был приехать.
Ын До произнес это с таким взглядом, будто готов был прямо сейчас обнять и утешить её, и Са Хи улыбнулась ему в ответ. Она хотела показать, чтобы он не волновался за неё, и чтобы Ын До понял, как много сил придает ей его присутствие.
— Кто это у нас тут. Никак начальник Ча. Давно не виделись.
Когда взгляд Ын До переместился на стоящего вплотную к ней Чэ Ха, Са Хи намеренно сделала шаг в сторону. Возможно, они и были знакомы, так как жили в доме дяди в одно и то же время, но в том, что Чэ Ха назвал его «начальником Ча», явно сквозила язвительность.
— Председатель зовет Вас.
Инстинктивно почувствовав, что отношения между этими двумя не самые лучшие, Са Хи хотела было что-то сказать Чэ Ха, но в этот момент к ней обратился один из охранников дяди.
— Дядя?
— Да. Пришел важный гость, он велел Вам подойти и поздороваться.
Подумав, что всё же нужно проявить уважение к гостю, Са Хи с сомнением посмотрела на них, но Ын До успокаивающе произнес:
— Иди. Поздоровайся, а я тоже скоро зайду.
Са Хи кивнула, услышав спокойный голос Ын До. И всё же она то и дело обеспокоенно оглядывалась на Чэ Ха и Ын До, прежде чем наконец скрыться в траурном зале.
— А я как раз думал, когда же ты притащишь сюда свою рожу, — как только Са Хи исчезла, язвительно бросил Чэ Ха, глядя на людей в черном, стоявших за спиной Ын До.
— Да? Если бы я знал, что ты ждешь меня с таким нетерпением, приехал бы пораньше.
Безмятежный голос Ын До заставил Чэ Ха свирепо вытаращить глаза. Вероятно, к этому моменту Чэ Ха уже знал, что Са Хи всё это время была в Муджине, что Ын До нашел её первым и что они даже жили вместе. Есть вещи, которые невозможно предотвратить, как бы ты ни старался. Желание Пэк Чэ Ха раздавить Ын До оказалось слабее, чем решимость Ын До найти Са Хи, поэтому в итоге он проиграл.
— И всё же, зачем ты вышел меня встречать. Я бы и сам нашел дорогу.
— Кто вообще тебя сюда звал, что ты приперся с такой наглой мордой.
— Разве присутствие будущего зятя на похоронах тещи не в порядке вещей?
— Ха, да этот сумасшедший ублюдок совсем ёбнулся.
Голос Чэ Ха повысился, и люди в черном, стоявшие в вестибюле, начали бросать на них косые взгляды, но Ын До даже глазом не моргнул. То, на что был способен Пэк Чэ Ха в этой ситуации, Ын До мог разрулить одной левой. Если только Чэ Ха не прострелили башку, границы того, что он мог себе позволить, были четко очерчены.
— Ебаный ублюдок, так это ты нашел Са Хи и держал её у себя? А когда мы столкнулись в прошлый раз, сказал, что не нашел её.
— А, это? Я соврал.
Невозмутимый ответ Ын До заставил лицо Чэ Ха яростно исказиться. Ын До нахмурился и цокнул языком.
— Судя по твоему лицу, ты готов мне глотку перерезать?
— Почему бы и нет.
— Каким бы дерьмовым ни был наш мир, но проливать кровь на похоронах — это табу, разве нет? Должны же быть хоть какие-то приличия, чтобы оставаться человеком, исполнительный директор Пэк.
Ын До усмехнулся, глядя в полные злобы глаза Чэ Ха. У него и так хватало забот о Са Хи, поэтому ему совершенно не хотелось тратить здесь время на препирательства с Пэк Чэ Ха.
— Если ты не главный скорбящий — свали с дороги. Кто ты такой, чтобы не пускать людей, пришедших выразить соболезнования, и устраивать тут истерики.
Ын До, излучая чудовищную жажду убийства, словно готовый раздавить его в любой момент, шагнул прямо к Чэ Ха. Затем, глядя прямо в его пылающие яростью глаза, произнес:
— Если я еще хоть раз увижу, как ты трешься вокруг Са Хи, я выколю тебе эти моргалы, так и знай.
Тихо предупредив его, Ын До поднял руку, медленно отодвинул Чэ Ха в сторону и решительно зашагал вперед. Среди поднявшегося гула голосов слышались проклятия Чэ Ха, но Ын До даже не обернулся.
***
Когда она вышла на улицу, по-осеннему холодный ночной воздух пробрал её сквозь тонкую траурную одежду. Ха-а. Она выдохнула тяжесть, скопившуюся в груди, и белое облачко пара растворилось в воздухе. Убедившись, что и здесь Ын До нет, Са Хи на мгновение присела на корточки. Только поздним вечером поток скорбящих немного поредел. Дядя, увидев появившегося в похоронном доме Ын До, ничего не сказал, лишь поблагодарил его за то, что тот проделал такой долгий путь. Тот факт, что директор Ко лично связался с ним, означал, что на это была воля дяди.
[Иди отдохни. Завтра рано утром церемония положения во гроб.]
Когда дядя сказал это Са Хи, которая продержалась весь день с бледным, как полотно, лицом, словно вот-вот упадет в обморок, она не стала упрямиться и ушла. А потом принялась искать Ын До. Он из тех, кто предупредил бы, если бы собирался уехать, но его не было ни в приемной, ни в комнате отдыха, ни в курилке. Она подумала, не вышел ли он на улицу, и осмотрелась, но увидела только незнакомых людей в черном. На всякий случай она вышла через заднюю дверь, но там в ряд стояли только мусорные баки.
— Я же сказала, что не сбегу.
Она уже не восемнадцатилетняя девчонка, но дядя, видимо, всё еще беспокоился, раз приставил к ней охрану. Заметив тень, которая выглянула из-за угла здания, проверила её присутствие и скрылась, Са Хи снова вздохнула.
— Ха-а, холодно.
Тонкая траурная одежда плохо защищала от холодного ветра, и мысль о том, чтобы посидеть здесь немного, испарилась сама собой. Са Хи решила, что нужно хотя бы немного вздремнуть, и поднялась на ноги. В этот момент дверь, из которой она вышла, резко распахнулась, и оттуда выскочил встревоженный Ын До.
— Я так долго тебя искал.
Увидев Са Хи, Ын До с облегчением выдохнул. Она искала Ын До, а он искал её — почему-то это показалось ей забавным.
— Я тоже выходила Вас искать, Ын До. Где Вы были?
— Я выходил в машину поговорить по телефону по работе, а когда вернулся — тебя нет в зале, и нигде не видно. Я так испугался.
Ын До подошел ближе и, заметив, что у Са Хи покраснел нос, снял свой пиджак и накинул ей на плечи. Легкий запах сигарет, смешанный с ароматом мускуса, тут же проник в её нос.
— Зачем волноваться. Неужели думаете, что я в своем возрасте сбегу куда-нибудь?
— Не надо даже шутить так. У меня, кажется, разовьется травма на похоронные дома.
Услышав слова Ын До, Са Хи впервые за сегодняшний день тихонько рассмеялась. Тогда Ын До взял её за руку.
— Ты поела?
— Не хочется. А Вы, Ын До?
— Мне тоже кусок в горло не лезет. У меня и так голова забита только Юн Са Хи.
— Пфф-. Это похороны моей мамы. Хватит со мной флиртовать. И кстати, Вы были только с начальником Ли, а где остальные?
— Я отправил всех отдыхать. Незачем им торчать здесь со мной.
Са Хи, понимая, что здесь идет скрытая война нервов, ничего не сказала и лишь кивнула. Ын До, который молча сидел в углу похоронного дома, пробиваясь сквозь это немое напряжение и свирепую настороженность, был невероятным человеком.
— Когда Вы поедете обратно?
— Когда ты скажешь.
— А как же работа?
— Сама же говорила, что в этом и есть прелесть должности директора.
Са Хи надула губы, а Ын До усмехнулся и достал из кармана сигареты. Заметив, что он сделал это по привычке и замер, Са Хи сказала:
— Можете курить.
Видимо, он долго терпел, потому что отошел на пару шагов в сторону, взял сигарету в рот и прикурил. Са Хи улыбнулась, увидев зажигалку, которую подарила ему.
— Говорили же, что жалко ей пользоваться.
— Тебя же здесь нет. Хоть так буду носить её с собой вместо тебя.
Хуу. Красивое лицо выдохнуло дым, и Са Хи пристально посмотрела на Ын До. Свет далекого фонаря упал на его лицо, осветив шрам на брови. Шрам, который он получил, спасая её отца и останавливая её мать. И всё же он ни словом ей об этом не обмолвился. Словно просто сделал то, что должен был сделать.
— Спасибо.
Ын До, выдыхавший дым, удивленно посмотрел на неё, не понимая, к чему она это сказала. Са Хи, надеясь, что её чувства дойдут до него, произнесла:
— Не за то, что убили того сумасшедшего ублюдка, а за то, что забрали моего папу, который мог бы так и сгнить в грязной подворотне, как мусор... за это... правда, спасибо Вам.
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    Ын До смотрел на неё удивленными глазами, словно только сейчас понял, о чем она говорит. Казалось, он растерялся, ведь, судя по всему, он вообще не собирался когда-либо рассказывать ей об этом. Поэтому Са Хи поспешила сменить тему.
— Дайте-ка сюда.
Са Хи протянула руку к дымящейся сигарете, и Ын До нахмурился.
— Что в этом хорошего?
— Вот я и хочу сама узнать, что в этом такого хорошего. Дайте.
Не успел Ын До и слова сказать, как Са Хи шагнула к нему и выхватила сигарету. А затем тут же поднесла её к губам и глубоко затянулась.
— Кхек, кх-кх, кх-кх-кх!
Как только едкий дым попал в горло, она тут же зашлась жестоким кашлем. Са Хи согнулась пополам, кашляя так сильно, что казалось, её сейчас вырвет. Ын До быстро подошел и начал хлопать её по спине.
— Какая же ты непослушная.
Лишь спустя долгое время, прокашлявшись под ласковыми похлопываниями и поглаживаниями Ын До, Са Хи наконец выпрямилась. В голове гудело, а от сильных спазмов на глазах выступили слезы.
— И какой в этом вообще вкус? Как будто в горло залили недогоревшую золу.
— Я же говорил: зачем ты её куришь? Что в этом хорошего?
— Просто все вокруг меня курят. Кх-кх, и папа курил, и мама, вот я и подумала, вдруг мне это тоже подойдет. Ожидаемо, это невкусно. От кашля только горло разболелось.
Только когда по щекам Са Хи покатились слезы, Ын До всё понял. Он понял, что Са Хи, которая говорила, что хорошо держалась и не плакала, просто искала повод, чтобы выпустить наружу переполнявшую её скорбь.
— Хочешь затянуться еще раз? Может, тогда станет полегче.
Сказал он с улыбкой. Са Хи тоже улыбнулась ему красными от слез глазами.
— Нет уж, откажусь. Никогда не пробовала щелок, но на вкус он, наверное, именно такой.
— Тогда, может быть, вместо сигареты попробуешь на вкус губы, которые её курили?
— Я же говорила, это похороны моей мамы. Вы просто неисправимы.
Когда слезы покатились и из другого глаза, оставляя дорожки на жалких щеках, Ын До больше не мог сдерживаться: он отбросил сигарету, подошел и крепко обнял Са Хи. Её хрупкое, тонкое тело мелко дрожало.
— Холодно?
— Угу. Холодно.
— Надо было хоть пальто надеть. Я так спешил сюда, что даже не подумал об этом.
— Когда Вы вот так обнимаете меня, Ын До... мне становится немного легче.
— Са Хи, можно я скажу кое-что плохое?
— Что именно?
— Я сейчас немного рад тому, что Юн Са Хи не отталкивает меня, когда я её обнимаю, видимо потому, что она не в себе из-за смерти матери. Если бы мы были дома, я бы уже давно получил по шее.
— Это и правда очень злые слова.
— Согласен. Услышал бы кто другой, обматерил бы меня последними словами. Но когда Юн Са Хи в моих объятиях, мне даже такие ругательства не страшны.
Крепкие руки плотно сжали её, не пропуская холодный ветер, и Са Хи почувствовала облегчение. Раз уж он увидел её слезы, то наверняка понял и её боль. Весь день она винила себя, называя бессердечной дрянью за то, что держалась и не плакала. Как бы ни было мало между ними любви, но ведь умерла мать — как можно оставаться такой холодной?
— Дедушка по материнской линии сам дал мне имя.
Слезы непрерывным потоком текли по мокрым щекам. Под ласковыми поглаживаниями Ын До Са Хи медленно отпустила свои чувства.
— Вчера я была с ней. Папа приснился маме. А когда я приехала к нему на могилу, он прилетел ко мне в виде белой бабочки. Поблагодарил он меня или извинился... Она сказала, что любила папу. Почему она сказала это только сейчас?
Са Хи бессвязно выплескивала слова дрожащим, полным слез голосом, а Ын До лишь молча слушал.
— Я думала, что не буду плакать, даже если мама умрет. Хнык, почему я плачу... Почему я...
— Всё хорошо, Са Хи. Можешь плакать.
— Она заставила меня так страдать, с чего бы мне плакать? Всхлип, она же сама всё это навлекла на себя. Так почему, почему я должна плакать и горевать по ней?
Са Хи рыдала в голос, заливая слезами прижатую к ней грудь Ын До. Она всё это время сдерживалась, боясь, что если даст волю слезам, то захлебнется в горе и не сможет собраться. Но теперь сдерживать их было невозможно. Ей нужно было встретиться со смертью матери лицом к лицу.
— Я плачу не из-за мамы.
— Да, я знаю.
— Я Вас всё еще не простила.
— И это я тоже знаю.
— Ча Ын До, не будь бандитом. Хнык, говорю же, не будь бандитом. Я ненавижу бандитов.
— Да, да. Хорошо, Са Хи.
— Она ведь так рано умерла! Не будь бандитом, которого могут прикончить в любой момент! Если умрешь, я тебя убью. Хнык.
Обнимая рыдающую и кричащую Са Хи, Ын До поднял влажные глаза к черному ночному небу.
— Я не умру, Са Хи. С чего бы мне умирать и оставлять тебя. После того, как я с таким трудом тебя нашел.
— Только попробуй умереть. Я тебя правда убью.
Он не стал говорить, что умереть от её рук тоже было бы для него счастьем. Ведь сейчас Са Хи просто выплескивала на него свою скорбь от потери матери, превращая её в капризы. Баюкая в объятиях бесконечно плачущую Са Хи, Ын До подумал: Пора завязывать с бандитской жизнью.
***
Только после того, как трехдневные похороны завершились и Са Хи своими глазами увидела, как мать похоронили рядом с отцом, она слегла с сильной простудой. Когда она жила в доме дяди, то ли из-за его гиперопеки, то ли еще почему, она ни разу серьезно не болела, но после похорон матери её чувства не выдержали, и у неё поднялась температура.
— Дядя, теперь я сирота.
Кажется, именно это она в бреду пробормотала дяде, когда тот пришел навестить её. Тогда дядя убрал руку с её лба и сказал:
— Мы с тобой одинаковые. Я тоже уже давно сирота.
Са Хи слабо, невесело усмехнулась, и, кажется, с пылающим от жара лицом начала нести чушь о том, что шестидесятилетний мужчина и она — это совсем не одно и то же. Вроде бы дядя еще что-то говорил про Ын До, но воспоминания были смутными. Однако одну фразу дяди она запомнила четко:
— Дядя придумает способ...
Не успев даже подумать, что это за способ, она провалилась в тяжелый, дурманный сон и, проболев целые сутки, наконец проснулась. Температура всё еще была высокой, тело горело, но Ын До, который каким-то чудом смотрел на неё сверху вниз, она узнала сразу.
— Ын До... сси?
— Кажется, Юн Са Хи и правда меня сильно любит. Говорили, что ты спишь не просыпаясь, а стоило мне прийти, как ты открыла глаза.
Ын До с улыбкой положил ей на лоб холодное влажное полотенце. Са Хи показалось, что у нее галлюцинации. Ча Ын До, состоящий в другой группировке, вошел в дом председателя Нам Чон Тэ и оказался в её комнате.
— Дядя разрешил?
— Нет, я перелез через забор и пробрался тайком.
— Что?
Са Хи в шоке вытаращила глаза, и Ын До поспешно взял её за руку и успокоил:
— Шучу. Председатель сам меня позвал. Сказал, что ты всё время меня ищешь. Велел повидаться с тобой перед отъездом.
Са Хи с облегчением вздохнула, а Ын До протянул руку и погладил её по щеке. Его рука, в которой он только что держал холодное полотенце, была прохладной, и от этого прикосновения ей стало так хорошо.
— Какое сегодня число?
— Прошел день с тех пор, как мы похоронили твою мать. Вчера мы вернулись с кладбища, и ты сразу слегла.
— А мне показалось, что прошло очень много времени.
— Это из-за высокой температуры.
Ын До аккуратно убрал прилипшие от пота волосы с её лба и заглянул в глаза, и Са Хи ответила ему тем же взглядом.
— Я впервые в этой комнате.
— Правда?
— Кто бы посмел сюда войти? Председатель запретил кому-либо подниматься на второй этаж, где ты жила. Поэтому я каждый день ждал тебя под окном этой комнаты. Всё надеялся, что когда-нибудь ты откроешь окно и хоть раз покажешься.
— А-а.
В этот момент Са Хи вспомнила парня с красивыми глазами, чей день рождения совпадал с Днем независимости студентов — воспоминание, которое недавно всплыло в её памяти. Неужели это был Ын До?
— Са Хи, мне сейчас нужно уехать в Муджин.
Но размышления Са Хи тут же прервались словами Ын До.
— Прямо сейчас?
— Я слишком долго отсутствовал.
Он был рядом с ней на протяжении всех похорон, вместе с Сын Джэ, и вчера тоже присутствовал на церемонии выноса тела и на кладбище, так что он действительно пробыл здесь долго. Но от мысли, что он уезжает, ей почему-то стало грустно.
— Я поеду первым. Выздоравливай, заканчивай здесь свои дела и возвращайся ко мне.
Его умоляющие глаза ждали ответа. Пока Са Хи размышляла, отпустит ли её дядя, Ын До придвинулся ближе.
— Вчера я всем ясно дал понять, так что даже не думай встречаться здесь с другими парнями.
Он сказал это как бы в шутку, но его глаза снова блеснули тем самым странным, одержимым светом. Со вчерашнего дня, с самого начала церемонии выноса тела и до момента, когда они покинули кладбище, Ын До ни на шаг не отходил от Са Хи. Поддерживал её и держал за руку. Хотя внезапное появление Ын До привело всех в замешательство, ни председатель Нам, ни директор Ко не сказали ни слова против. Ын До даже закрыл Са Хи собой от яростного взгляда Чэ Ха, не позволив тому приблизиться.
— Можешь не торопиться. Вы так долго были в разлуке, так что проведи время с дядей. Я верю, что ты приедешь, поэтому смогу подождать.
Сказав это, Ын До наклонился и поцеловал Са Хи в губы. Несмотря на то, что всё её тело пылало от жара, она отчетливо почувствовала прикосновение мягких губ Ын До.
— Вы прямо сейчас уезжаете?
— Да. Сын Джэ и остальные уже ждут на улице.
— Дядя принял серьезное решение. Впустил Вас в дом. Наверное, Вы — первый человек не из его людей, который открыто вошел в этот дом и вышел отсюда живым и невредимым.
— А что ему остается делать? Я же мужчина, от которого его племянница без ума.
На ответ Ын До Са Хи с покрасневшим лицом фыркнула: «Пфф». Сознание всё еще было затуманено, и, зная, что Ын До скоро уедет, ей хотелось сказать ему еще хоть словечко, но из-за полного истощения сил даже это давалось с трудом. Когда Са Хи устало и тяжело задышала, Ын До тихо прошептал:
— Са Хи, ты ведь можешь поверить в меня и пойти за мной?
В этот момент Са Хи прочитала в глазах Ын До твердую, непоколебимую решимость. Она инстинктивно почувствовала, что грядут большие перемены, но даже если бы она спросила сейчас, вряд ли Ын До стал бы вдаваться в подробности, видя её в таком больном состоянии. Са Хи улыбнулась и сжала руку Ын До.
— Значит, Вы переспали со мной и не собирались брать ответственность?
Услышав её ответ, Ын До ласково улыбнулся и кивнул.
— Я хочу слушаться Юн Са Хи, так что, конечно, я должен взять ответственность.
— Но я Вас всё еще не простила.
— Знаю. Я провинился в Муджине, поэтому приезжай в Муджин и там прости меня. Буду ждать.
То ли из-за лекарств, то ли от усталости глаза Са Хи снова начали слипаться, и она поспешно сжала руку Ын До чуть сильнее.
— Да, что такое?
Спросил Ын До, глядя на руку Са Хи, которая изо всех своих последних сил сжала его ладонь.
— Кажется, я этого еще не говорила.
— Чего?
— Я люблю Вас, Ын До.
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    Это было совсем не драматичное и не романтичное признание, но Ын До улыбнулся так, словно стал самым счастливым человеком на свете.

— Было бы здорово, если бы я узнала Вас еще шесть лет назад. Вы, Ын До, всегда были рядом, а я Вас так и не узнала.

В ответ на слова Са Хи Ын До накрыл их сплетенные руки своей второй ладонью.

— Говорят же — кармическая связь. Мы встретились и полюбили друг друга именно тогда, когда пришло наше время. Шесть лет назад это время просто еще не наступило.

Так легко и непринужденно Ын До отмахнулся от своего долгого, мучительного ожидания. Кармическая связь. Са Хи понравились эти слова, она улыбнулась и, поддавшись накатывающей дремоте, закрыла глаза. Ей показалось, будто Ын До шепчет ей на ухо, что любит её.

***

— Как себя чувствуешь?

Спустившись на первый этаж, Са Хи увидела дядю, который сидел на диване и разговаривал с директором Ко. Са Хи, приняв душ и плотнее закутавшись в теплый кардиган, подошла к ним.

— Угу, после того как приходил главврач Со, мне стало намного лучше. Только я и не знала, что он всё еще работает. Ему ведь уже под семьдесят, разве нет?

— О чем ты? Это был не главврач Со, а другой врач.

— А, вот оно что? А я-то думаю, чего это он в этот раз не завел свою старую песню о том, что хочет сделать меня женой своего внука, как только увидел. Я уж решила, что этот внук, который младше меня, наконец-то женился.

Са Хи села на диван, неся какую-то чепуху, и директор Ко, усмехнувшись, произнес:

— Какая же у тебя была температура, если ты перепутала сорокалетнего врача с главврачом Со. У нашей Са Хи совсем крыша поехала?

— Возможно?

— И всё-таки любовь — великая сила. Стоило Ча Ын До приехать и уехать, как ты сразу вскочила на ноги, прикрываясь главврачом Со.

В ответ на подколку директора Ко Са Хи лишь смущенно улыбнулась и посмотрела на дядю. Вряд ли дядя позвал Ын До в дом только для того, чтобы тот проведал её.

— Шла бы отдыхать дальше, зачем спустилась?

— Спина болит оттого, что всё время лежала. Температура спала, я помылась, и в голове немного прояснилось.

— Ты же вечером только кашу поела. Сказать, чтобы тебе еще чего-нибудь принесли?

— Нет, не хочется. Кстати, а почему вы, дядя, не спите в такой поздний час?

— Да вот, телевизор смотрим.

Дядя стрельнул глазами в сторону телевизора. На экране молодой актер изо всех сил гнался за преступником, а на журнальном столике стояли соджу и сашими. Дядя сроду не смотрел такие дорамы, так что это явно было для отвода глаз. Делали вид, что просто смотрят телевизор, обсуждая с директором Ко важные дела.

— О? Этот актер — тот, кто мне нравился.

Са Хи указала на актера на экране, который, тяжело дыша, бежал по переулку.

— Это же айдол, по которому я фанатела в старших классах. Слышала, он переквалифицировался в актеры, а теперь, смотрю, уже главные роли играет. Поначалу-то он играл просто ужасно.

— Судя по всему, он и сейчас бегает лучше, чем играет, а?

От слов директора Ко Са Хи рассмеялась в голос. В старших классах она какое-то время была без ума от айдол-группы, в которой состоял Тэ Гон Хо. Хотя, проработав около трех лет, их популярность пошла на спад, и в итоге группа постепенно распалась. Куда делись остальные — неизвестно, а вот самый популярный из них, Тэ Гон Хо, стал актером, и его красивое лицо ничуть не изменилось.

— Вау, какие воспоминания. Раньше я сдружилась с одной девочкой из класса из-за него, мы вместе покупали мерч и всё такое.

Обрадовавшись, Са Хи взяла телефон и стала искать последние статьи о Тэ Гон Хо. После побега из дома она жила в такой нужде, что ей было не до знаменитостей, поэтому внезапно нахлынувшие школьные воспоминания оказались очень приятными. Судя по всему, пока Са Хи обосновывалась в Муджине, подрабатывала и страдала от долгов ростовщикам, Тэ Гон Хо тоже прошел через немалые трудности. Группа распалась, агентство оказалось на грани банкротства. К счастью, два года назад карьера Тэ Гон Хо, похоже, снова пошла в гору.
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    Он всегда думал, что Юн Са Хи не из тех, кто ведет себя как дешевка, но всё равно приходил в ярость. Он слышал, что она жила вместе с Ча Ын До в его доме. Он верил, что она ни за что в жизни не раздвинет свои драгоценные ноги перед каким-то бандитским ублюдком, но пока он не мог её найти, она, оказывается, глотала сперму Ча Ын До. От этой мысли он был готов сойти с ума.
— Блять, старый пердун. Я знал, что он будет вставлять мне палки в колеса, но чтобы он задумал такое...
Сколько лет он прослужил председателю Наму, как верный пес? Сколько времени играл роль сторожевой собаки, охраняющей его племянницу? А стоило Са Хи исчезнуть, как председатель отстранил его и оттолкнул, словно вместе с ней исчезла и его ценность, а теперь, блять, что? Ча Ын До? При одной только мысли об этом у Чэ Ха кровь закипала в жилах.
Разве он сам не искал Са Хи? Председатель Нам так активно ставил ему подножки, что Ча Ын До, должно быть, тоже нашел её совсем недавно. Но всё это время председатель Нам не спускал глаз с Ын До. Чэ Ха узнал об этом лишь недавно. Он не обращал внимания на этого ублюдка с ножом, но теперь стало ясно: всё пришло в движение именно тогда, когда Са Хи переехала в дом Ын До. Когда до него дошла информация, что председатель Нам хочет перетянуть Ын До к себе, было уже слишком поздно.
План председателя Нама был прост. Выдать Са Хи замуж за Ын До, который ей нравится, и передать организацию племяннику-зятю. Са Хи, которая так бесилась и кричала, что ненавидит бандитов, в итоге стала встречаться с бандитским ублюдком, и председатель Нам, даже глазом не моргнув, собирался отдать Ын До то место, ради которого Чэ Ха столько лет рвал жилы.
— Хуй вам, блять.
Он сунул в рот сигарету, пытаясь унять готовое разорваться от ярости сердце, когда в комнату скользнула массивная тень. Это был Чон Мо, его правая рука. Бросив быстрый взгляд на женщину, которая даже не подумала прикрыться при виде незнакомца и невозмутимо лежала на кровати, Чон Мо направился прямиком к Чэ Ха.
— Исполнительный директор, связь с людьми председателя Хван Чхоль Ука полностью оборвалась.
— Ча Ын До, вот же сукин сын!
Чэ Ха выплюнул проклятие, полное ярости. Ын До, который навестил больную Са Хи и поговорил с председателем Намом с глазу на глаз, сразу же по возвращении в Муджин начал действовать. Мэр Муджина, воодушевленный так, словно стал апостолом правосудия, устроил истерику, обещая сровнять с землей 5-й район — рассадник всевозможных преступлений. СМИ, подхватив ритм, устроили настоящую пляску с саблями. Наркотики, ввезенные контрабандой, бесконечные списки двойной бухгалтерии, списки взяток, щедро розданных всем кому не лень — всё это каждый день выливалось в прессу, и нелегальные заведения 5-го района закрывались одно за другим. Все вокруг пиздели, что мэр Пак взялся за нож ради переизбрания в следующем году, но Чэ Ха видел всё насквозь. Мэра выставили как марионетку, а за ниточки дергал Ын До.
— Кажется, у них своих проблем по горло, так что дела, которые мы собирались с ними провернуть, тоже пошли прахом.
— Надо же было знать меру. Блять, и зачем они накопили столько дури?
— Это тоже выглядит подозрительно. По нынешним ценам копить столько — просто глупость. Они уже должны были сбыть как минимум половину.
— Хочешь сказать, что и это дело рук ублюдка Ын До?
На вопрос Чэ Ха Чон Мо промолчал, но всё и так было ясно. Это была еще одна свинья, которую Ча Ын До заботливо им подложил. Причем тратя на это собственные деньги.
— Этот сумасшедший ублюдок что, реально собирается зачистить всё там и перебраться сюда?
Иначе с чего бы ему так решительно рушить шаткий баланс, который они негласно поддерживали? Если только ему не плевать на то место.
— Как там зовут того ублюдка? Ли Джи Хёк? Ким Джи Хёк? Того друга Ын До.
— Исполнительный директор Кан Джи Хёк.
— Неважно, этот ублюдок. Свяжись с ним и скажи, что нет смысла больше ждать, пора разыграть партию. Если мы оставим всё как есть, Ча Ын До зачистит свой район, приедет сюда и первым делом перережет мне глотку.
— Да, исполнительный директор.
Когда Чон Мо вышел из комнаты, Чэ Ха затушил сигарету, которая всё это время тлела сама по себе, и прикурил новую.
— Ублюдок, он мне пиздец как не нравился с самого первого дня.
Чтобы совершить великое дело, он затаился и ждал своего часа. Но когда рядом с председателем Намом появился Ча Ын До, который, казалось, был рожден стать бандитом, мечты Чэ Ха начали рушиться. Как он, выжидающий лишь возможности для переворота, мог не заметить Ын До, который не сводил глаз с Са Хи? Поэтому, чтобы свалить начавшего набирать силу Ча Ын До, он заранее подослал к матери Са Хи наркомана. Он прекрасно знал, что на каникулах Са Хи приезжает к матери на несколько дней, что эта наркоманка, не способная быть нормальной матерью — её мать, и что Ча Ын До будет каждый день крутиться вокруг их дома. Но он не ожидал, что всё обернется так, и что погибнет отец Са Хи. Человеком, которого он хотел подставить и бросить под нож, был Ча Ын До. Но тот, кто должен был умереть, остался цел и невредим, а Юн Са Хи, которая должна была еще сильнее зависеть от Чэ Ха, сбежала из дома на долгие годы. В итоге всё пошло прахом из-за Ча Ын До.
— Верно, это закончится только тогда, когда один из нас сдохнет. Я убрал его с глаз долой, а он выжил и снова прилип как банный лист, значит, должен быть готов ко всему.
Выдохнув густой сигаретный дым, Чэ Ха со скрипом стиснул зубы. В любом случае, если он будет сидеть сложа руки, он труп в тот самый момент, когда Ын До станет мужем Са Хи. Потому что так же, как он знал об одержимости Ын До, этот ублюдок знал о его жажде заполучить Са Хи.
— Оппа, ты правда не идешь?
Томным голосом позвала женщина, широко раздвинув ноги, и Чэ Ха медленно подошел к кровати. Когда она просто лежала, сходства не было, но когда она улыбалась — он видел лицо Са Хи. Чэ Ха протянул руку и приподнял женщину за подбородок. Её соблазнительные глаза призывно сощурились.
— Назови меня «Чэ Ха оппа».
— Оппа, Чэ Ха оппа. Ты не представляешь, как я скучала. Я так много думала о тебе, оппа, а ты? Оппа, ты же так хорошо трахаешься. Чэ Ха оппа, вставь мне. Выеби свою Са Хи. М? Чэ Ха оппа.
Женщина, как заведенная, повторяла фразы, которые Чэ Ха заставлял её заучивать весь день. Выеби свою Са Хи — от этих слов его член прострелило возбуждением. Чэ Ха скинул ночной халат и шагнул к женщине. Когда губы, похожие на губы Са Хи, обхватили его хуй, Чэ Ха со стоном поклялся себе. Он обязательно убьет Ча Ын До и засунет свой член прямо в рот Юн Са Хи.
***
— ...Мэр Пак заявил, что из-за специфики Муджина вмешательство центрального правительства имеет свои ограничения, и предложил Голубому дому впервые в истории местного самоуправления создать независимый следственный орган...
В последнее время в Муджине было неспокойно. Са Хи, евшая дыню на десерт после ужина, перестала жевать, услышав четкий голос диктора в телевизоре. Примерно с того времени, как после похорон матери Са Хи окончательно встала на ноги, новости из Муджина не сходили с главных страниц.
— Более того, подозреваемый в организации этого убийства, господин Хван, оказался криминальным авторитетом Муджина, который использовал подставных лиц для участия в различных прибыльных проектах...
И в каждом таком выпуске новостей появлялись бандиты. Она начала смотреть новости, которыми раньше вообще не интересовалась, из страха, что однажды услышит имя «господин Ча». Хотя Ын До, который звонил ей по двенадцать раз на дню (если немного преувеличить), уверял, что это никак с ним не связано и ей не о чем беспокоиться.
— Завтра поедем со мной за город.
Са Хи тупо смотрела в телевизор, когда сидевший рядом дядя заговорил с ней. Она изогнула бровь и отложила вилку.
— Куда еще? Дядя, ты и правда постарел. Зачем ты постоянно таскаешь меня за собой?
— При чем тут возраст. Мы должны проверить имущество, которое записано на твое имя, и вместе осмотреть места, куда я вложил деньги. Чтобы потом вы с адвокатом Чаном могли спокойно всё уладить без лишних проблем.
— Я же говорила, что мне не нужны твои деньги. Зачем мне смотреть на твои инвестиции?
— Эй, паршивка, ты должна знать, где, что и в каком объеме находится.
— Да зачем мне это знать? Ты просто использовал мое имя, дядя Чхоль Су и адвокат Чан в курсе, зачем еще и мне туда лезть?
Как только Са Хи оправилась от простуды, дядя стал везде таскать её за собой. Он заставил её лично проверить не только банковские счета и вклады на её имя, но и акции, облигации и различные инвестиции. Недвижимость он показывал ей вживую: «Это здание твое, и та земля тоже твоя». Са Хи, которой было не по себе от того, что эти деньги заработаны не её трудом, да и не самым честным путем, пыталась отмахнуться от этого, но дядя буквально впихивал в нее информацию о своем состоянии.
[Можно я съезжу в Муджин ненадолго?]
Как только к ней вернулись силы, она соскучилась по Ын До и попросила дядю отпустить её, но получила отказ. Всё под тем же предлогом — нужно завершить процедуры по вступлению в наследство, которое даже не было нажито её матерью. Хотя адвокат Чан прекрасно со всем бы справился и без неё, дядя категорически запретил ей ехать в Муджин. И продолжал придумывать новые дела. Она и раньше знала, что дядя богат, но когда он решил показать ей всё свое состояние до последней копейки, Са Хи просто устала от этого.
[Даже если поедешь, тебе всё равно придется вернуться на сорок девятый день. Так что сиди здесь до тех пор. Тебе же потом всю жизнь с этим парнем жить, неужели не можешь потерпеть пару дней рядом с дядей?]
После таких слов Са Хи не смогла отказать и осталась. Но, глядя на новости, которые крутили изо дня в день, у неё закрадывалась мысль: а не держит ли дядя её здесь потому, что в Муджине сейчас слишком опасно?
— Ладно, завтра мы с тобой поедем на участок, где планируется строительство нового города...
— ...Между тем стало известно, что убитый господин Чо также был бывшим криминальным авторитетом, в связи с чем не исключается возможность подключения к расследованию отдела по борьбе с насильственными преступлениями Верховной прокуратуры. Погибший господин Чо был крупнейшим акционером элитного отеля «Гиперион» в Муджине...
Как только слова диктора достигли её ушей, Са Хи резко вскочила с места. Она не знала, кто такой этот господин Чо, но раз он был связан с отелем «Гиперион», то наверняка имел отношение к Ын До.
— Дядя, я пойду наверх.
Дядя, смотревший новости вместе с ней, взглянул на испуганное лицо Са Хи, тяжело вздохнул и кивнул. Са Хи пулей взлетела в свою комнату и набрала номер Ын До. Как всегда, не прошло и трех гудков, как он ответил.
— Алло...
— Кто такой господин Чо?
Са Хи выпалила вопрос от нетерпения, и Ын До на мгновение замолчал. Судя по тому, как шумный фон внезапно стих, он, видимо, перешел в тихое место, чтобы поговорить.
— Если ты переживаешь, что твой парень, находясь так далеко, будет тебе изменять, то единственная женщина, которую я знаю, кроме госпожи Чо — это Юн Са Хи...
— Я про крупнейшего акционера «Гипериона».
Было очевидно, что он всё понимает, но специально переводит тему, поэтому Са Хи снова перебила его. Ын До обреченно усмехнулся и ответил:
— Это председатель, на которого я работал.
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    — Так значит... похороны, на которых Вы сегодня, это... там?
— Да.
От этого короткого ответа сердце Са Хи тревожно забилось. Они созванивались несколько раз за день, но Ын До не говорил ничего особенного. Только беззаботно болтал о том, что он на похоронах, но местный юккеджан такой невкусный, что ему вспоминается суп из водорослей, который варила Са Хи.
— С Вами всё в порядке?
Голос, задавший вопрос, дрогнул на конце. Бандит Хван убил председателя, на которого работал Ын До. Если грязная, дурно пахнущая история, в которой замешаны мэр, бандиты и крупнейший акционер отеля, столько раз попадает в главные новости, значит, Ын До тоже не в безопасности.
— Конечно, в порядке. Разве по моему голосу не слышно? И вообще, я же просил тебя не смотреть новости.
— Но я же волнуюсь.
— Почему, боишься, что в новостях всплывет мое имя?
Он сопроводил это смешком, но Са Хи не смогла ничего ответить, потому что именно этого она и боялась. Тогда Ын До произнес ласковым голосом:
— Не волнуйся, Са Хи. Я не занимаюсь опасными делами. Я ведь с таким трудом снова тебя нашел. Мне жаль тех шести лет, поэтому я не стану делать ничего подобного.
После того как он побывал на похоронах её матери, Ын До каждый раз говорил ей это. Раз уж я снова встретил тебя, раз уж теперь ты меня любишь, раз уж я не собираюсь тебя отпускать. Ын До приводил эти причины для всех своих действий, чтобы успокоить Са Хи.
— Если бы я была обычной двадцатичетырехлетней девушкой, я бы поверила Вам на слово. Но Вы же знаете, в какой среде я выросла под крылом дяди?
— Я сделаю так, чтобы впредь тебе не пришлось смотреть на такое. Так что не переживай.
Твердый, почти упрямый голос Ын До принес ей некоторое облегчение. Она не могла полностью расслабиться, но была уверена по крайней мере в одном: Ын До не исчезнет, оставив её.
— Что ела на ужин? У меня, как я уже говорил, был юккеджан. А, знаешь что? Сын Джэ, хоть и такой здоровяк, совсем не переносит острую еду. Поэтому он сегодня...
Ын До естественно перевел тему. Когда они только созвонились, на фоне было так шумно, что Са Хи подумала, будто он занят, но Ын До, казалось, располагал свободным временем: он шутил, сравнивая еду и количество пришедших с похоронами матери Са Хи.
— А Вы... не скучаете по мне, Ын До?
Убедившись, что его голос звучит так же, как и всегда, Са Хи осторожно спросила. Она не видела Ын До уже больше месяца. Уже выпал первый снег, до Рождества оставались считанные дни. В отличие от дяди, который всеми правдами и неправдами удерживал её здесь, Ын До при желании мог бы приехать к ней, но говорил, что слишком занят и никак не может выкроить время.
— Конечно, скучаю.
— Пфф-, Вы только и делаете, что говорите, как соскучились.
— Это потому, что если я сейчас тебя увижу, то не смогу сдержаться. Наверное, брошу всё, схвачу тебя и сбегу куда-нибудь, где нас никто не найдет.
Она догадывалась. Причину, по которой человек, которому она предлагала хотя бы ездить на работу из Сеула, ни разу не приехал за всё это время. Причину, по которой дядя и директор Ко, шушукавшиеся о чем-то, замолкали, стоило ей только появиться. Са Хи смутно понимала, что это как-то связано с шумихой в Муджине, и что Ын До просто не хочет тащить эту опасность к ней. И всё равно она скучала по нему. Ей хотелось каждую секунду получать подтверждение того, что Ын До скучает по ней.
— Когда я потом заработаю много денег, я куплю Вам необитаемый остров, Ын До. Сбежим туда вдвоем и будем жить, ухаживая за нашим островом.
— Было бы здорово. Я буду выходить в море ловить рыбу, а ты будешь ждать меня дома голышом, а когда я вернусь, я сразу же наброшусь на...
— Раз Вы теперь целый директор, идите и занимайтесь делами. Вас же наверняка кто-то ищет.
Са Хи поспешно перебила его, и Ын До рассмеялся в трубку. Проглотив слова о том, как сильно она скучает, Са Хи пообещала позвонить перед сном и положила трубку.
***
— Ха-а, с ума сойду от того, как скучаю.
На экране телефона после завершения вызова появилась Са Хи в школьной форме, ярко улыбающаяся. Почему он не додумался сделать ни одной нормальной фотографии, пока она жила в его доме? Надо было не просто пялиться на нее, а сфотографировать это красивое лицо, чтобы в такие моменты хоть немного утолять эту невыносимую жажду. Поцеловав экран телефона, Ын До откинулся на спинку дивана в пустой комнате для родственников и на мгновение закрыл глаза. Он был на ногах с раннего утра и крутился как белка в колесе. И хотя на выносливость он не жаловался, от усталости сознание уже мутилось.
Председатель Чо умер сегодня на рассвете. Даже Ын До не ожидал, что загнанный в угол Хван Чхоль Ук решится на прямое убийство председателя Чо. В лучшем случае, думал Ын До, он попытается добраться до него самого, поэтому и попросил председателя Нама подержать Са Хи в Сеуле. Но Хван Чхоль Ук, лишившись своих последних источников финансирования — нелегальных криптобирж и контор по махинациям с акциями, впал в ярость и ударил по председателю Чо.
Об этих скрытых денежных потоках Хван Чхоль Ука не знал даже мэр Пак. Точнее, это была информация, которую председатель Чо как-то вскользь упомянул в разговоре с Ын До, не придав ей особого значения. А Ын До грамотно её преподнес и подкинул мэру Паку, который, как бывший прокурор, задействовал все свои связи, в одночасье выбил ордера и накрыл их. Как же Ын До насмехался про себя, глядя на лицо мэра Пака в телевизоре, упивающегося триумфом, словно он какой-то супергерой.
К сожалению, вопреки своей блестящей репутации, председатель Чо встретил свой конец в постели любовницы. И только захлебываясь кровью, он понял, что эта смазливая девица, которую он держал при себе в качестве секретаря, с самого начала была шпионкой, подосланной Хван Чхоль Уком. Исполнительный директор Чан, дежуривший снаружи, отправился на тот свет вслед за своим боссом. Хотя вещественных доказательств еще не нашли, любая бродячая собака знала, чьих рук это дело.
— Директор.
Дверь в комнату отдыха открылась, и вошел Сын Джэ. Нервы не только Ын До, но и всех его прямых подчиненных, включая Сын Джэ, были сейчас натянуты до предела. Это были не похороны, а самая настоящая война. Внезапная смерть председателя Чо могла спровоцировать непредвиденное кровопролитие внутри организации.
— Я обошел всё и проверил, пока ничего необычного.
— А что старики.
— Людям управляющего Квака и исполнительного директора Но мы вообще запретили выходить из дома, а директор Им — старик, которому уже давно обрубили все руки и ноги.
Отдел по борьбе с насильственными преступлениями Верховной прокуратуры уже взял ситуацию под контроль, региональное управление полиции перешло на усиленный режим службы, и вокруг дежурило несколько полицейских машин. Только на входе в похоронный дом Ын До расставил более сорока своих людей на случай возможных столкновений.
— Ты послал людей к исполнительному директору Хо?
— Да. Они работают чисто и не оставляют следов. Любые ниточки, ведущие к нам, уже подчищены.
— Внимательно следи за Джи Хёком, чтобы он не натворил дел. Если он узнает, что исполнительный директор Хо мертв, может выкинуть какую-нибудь глупость.
Взгляды всех, кто приходил на похороны, были устремлены на Ын До. Ын До принимал соболезнования от людей, которые даже не подозревали, кто заварил всю эту кашу, с невозмутимым видом. Хотя председатель Чо не оставил прямых распоряжений, негласно считалось, что именно Ын До станет его преемником, так что работы у него было непочатый край. В первую очередь нужно было нанести удар по Хван Чхоль Уку под предлогом справедливой мести, а также подавить внутренние волнения. Ын До с тяжелым вздохом поднялся на ноги, дослушав отчет Сын Джэ. Хотел он того или нет, но ему нужно было стоять посреди траурного зала и светить лицом. Только так похороны пройдут без эксцессов, и он сможет быстрее перейти к следующему этапу.
***
Прокуренный, пропахший дымом кабинет, вопреки роскошному интерьеру, казался обшарпанным и унылым. Заядлый курильщик Хван Чхоль Ук смолил так яростно, словно ему оставалось жить один день, и от этого даже обои пожелтели, придавая комнате мрачный вид.
«Всё еще живешь в этом дерьме, так и не избавился от замашек дешевого гопника».
Вежливо улыбаясь сидящему напротив председателю Хвану, Чэ Ха про себя думал именно так. Его охватывало раздражение от мысли, что если бы не Ча Ын До, ему бы не пришлось тащиться в эту дыру и иметь дело с таким стариком.
— Исполнительный директор Пэк, видимо, сильно торопится? Не думал, что ты сам приедешь.
Налив себе полный стакан дешевого виски и выпив его, председатель Хван усмехнулся. Чэ Ха улыбнулся в ответ с невозмутимым видом.
— Я из тех, кто предпочитает делать всё сам, чтобы быть спокойным.
— Что сложного в том, чтобы убрать одного сукиного сына.
— Раз уж Вы, председатель, оказываете мне такую услугу, я тоже должен внести свою лепту, не так ли?
— А это не потому, что у тебя дела идут не по плану?
На льстивые слова Чэ Ха председатель Хван ответил насмешливой ухмылкой, приподняв уголок губ. Судя по всему, он уже знал о том, что Кан Джи Хёк, почувствовав себя безнаказанным, начал выдвигать всё новые и новые требования.
[Ха-а, сколько раз мне повторять. Исполнительному директору Пэку, если что-то пойдет не так, достаточно просто свалить в Сеул, а мне придется и дальше жить здесь под пятой этого ублюдка Ча Ын До! Что, у вас одна жизнь, а у меня девять, что ли? Если не можете выполнить даже такие требования, мы не сработаемся.]
При воспоминании о наглой роже Кан Джи Хёка к горлу Чэ Ха подступила тошнота, которую он с трудом подавил. Пока что он сделал вид, что согласен на всё, но когда всё закончится, он покажет этому придурку, потерявшему берега, что бывает с теми, кто так борзеет.
— В нашем деле всегда есть риск, что что-то пойдет не так, и такие люди, как мы, всегда должны быть к этому готовы, разве нет?
Чэ Ха сказал это с равнодушной улыбкой, и Хван Чхоль Ук фыркнул.
— К чему такие громкие слова, когда нужно просто перерезать глотку одному ебаному ублюдку.
Вот в чем проблема этих погрязших в рутине стариков. Председатель Хван до сих пор не понимает, насколько страшен Ча Ын До. Он думает, что «известный поножовщик» — это просто пафосное прозвище, заменяющее ему имя. Узнав о смерти председателя Чо, на которого работал Ын До, Чэ Ха сразу же начал действовать. Потому что скоро Ча Ын До придет за головой Хван Чхоль Ука. И до этого момента он должен успеть использовать этого старого гопника в своих целях.
— Вы уже были на похоронах?
Когда Чэ Ха спросил это с видом человека, ничего не знающего, председатель Хван ухмыльнулся.
— На что мне там смотреть?
— И всё же вы когда-то ели из одного котла под началом одного старшего брата. Могли бы и проводить его в последний путь.
— Сукин сын, которого вырастил Чо Бён Сок, слишком свиреп, чтобы туда соваться.
Хихикая, председатель Хван затушил сигарету в пепельнице и посмотрел на Чэ Ха.
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    — Так или иначе, исполнительный директор Пэк, раз уж ты сам приехал, я еще раз подчеркну: уговор нужно соблюдать.
— Не беспокойтесь. Меня совершенно не интересует Муджин. Мне нужна только жизнь Ча Ын До.
Щенку дикой собаки, который крутится вокруг твоей миски, нужно с самого начала отрубить лапы, чтобы он даже не смел о ней мечтать. Он не мог просто сидеть и тупо смотреть, как Ча Ын До забирает его место. Разве не говорят, что лучшая защита — это нападение? К тому же недавно Чэ Ха узнал еще кое-что. Председатель Нам, таская Са Хи повсюду за собой, переписывал на нее значительную часть своего состояния. И речь шла не просто о деньгах на счетах. Это была информация о том, что у Са Хи находится запасной ключ от банковской ячейки, где хранятся детали создания теневых фондов на Ёыйдо, способных как возвысить, так и уничтожить организацию, списки взяток, а также документы на землю в районе застройки нового города, купленную на подставных лиц. В тот момент, когда Ча Ын До заполучит Са Хи, к нему перейдет всё — и организация, и деньги.
[Чэ Ха оппа, почему тебя так редко видно? Ты был так занят в последнее время?]
Ничего не подозревающая Юн Са Хи по-прежнему была с ним мила. Не зная ни о том, что её дядя сделал с ним, ни о том, чем занимается Ча Ын До. Она просто улыбалась ему, как знакомому оппе по соседству из своих воспоминаний. С таким лицом, на котором не было и тени подозрения, что он хочет отнять у неё самое дорогое. И это, блять, бесило его еще больше.
— Всё готово.
В этот момент в кабинет вошел один из его людей и почтительно доложил. Чэ Ха посмотрел на свои наручные часы. Наконец-то пришло время охоты.
— Исполнительный директор Пэк, ты должен будешь щедро отплатить мне за то, что я одолжил тебе своих ребят для этого дела.
Председатель Хван, улыбаясь с видом добряка, снова потянулся за сигаретой, и Чэ Ха поспешно встал.
— Вас устроит «Гиперион»? Если сегодня этот поножовщик исчезнет, я уже собрал команду, которая займется пустующим местом председателя Чо.
Это была ложь. Ни один из стариков, которых подсунул Кан Джи Хёк, не знал структуры долей председателя Чо в «Гиперионе». Только Ча Ын До был глубоко вовлечен во внутренние дела. Но как только сдохнет Ча Ын До, даже это место крупнейшего акционера отеля само собой распадется на куски. Пусть этот старый гопник подбирает объедки.
— Я не забуду твою искренность, исполнительный директор Пэк.
Попрощавшись с удовлетворенно улыбающимся председателем Хваном, Чэ Ха поспешил покинуть затхлый кабинет. Хван Чхоль Ук раздражал его так же сильно, как и запах табака, въевшийся в его дорогой костюм. Как только разберусь с Ча Ын До, мне больше никогда не придется видеть его рожу.
***
Воздух у подножия горы был явно холоднее, чем в центре города. Ын До задумчиво наблюдал, как белый пар, вырывающийся изо рта, растворяется в черном ночном небе. В отличие от искусственных огней роскошного 1-го района по ту сторону горы, здесь были только редкие, тускло светящие вдалеке фонари и россыпь звезд над головой.
— Я хотел показать это Са Хи.
Зиму в этом доме, зиму, когда я рядом, зиму, когда не холодно, даже если кончик носа покраснел от мороза.
— Чуть что — сразу мысли о Са Хи.
Ын До усмехнулся и потянулся за телефоном, но остановил руку. Время было позднее, Са Хи, скорее всего, уже спала, и будить её ради одного лишь «я скучаю» было бы свинством. Скоро мы увидимся, надо потерпеть еще немного, — решил про себя Ын До.
— Директор.
Услышав тихий голос, он обернулся и увидел Сон Чхоля, который подошел вместе с дрессировщиком и Ханом. Ын До опустился на одно колено, как это любила делать Са Хи, встретился взглядом с Ханом и погладил его по голове.
— Ты тоже соскучился?
Хан, не понимая, о чем речь, лишь радостно дышал, высунув язык. Ын До с улыбкой почесал его за ухом и спросил у дрессировщика:
— А остальные собаки?
— Да. Ожидают в вольерах. Как Вы и приказывали, их не кормили с обеда.
— Из-за какого-то мусора наши малыши зря мучаются.
Ын До поднялся и перевел взгляд на темнеющий за домом лес.
— Передай тому, кто следит за камерами: как только появится сигнал, пусть немедленно доложит.
— Да, уже передал.
После ответа Сон Чхоля на мгновение повисла тишина. В этом доме в горах всегда было так тихо. Как в те времена, когда Са Хи еще не было рядом.
— Сегодня как-то особенно холодно.
Ын До тихо пробормотал это себе под нос и усмехнулся, как вдруг Хан, тершийся о его ноги, резко замер и припал к земле. А затем, глядя в сторону горы за домом, начал глухо рычать. Взгляды всех присутствующих устремились туда, куда смотрел Хан.
— Работает лучше любой камеры видеонаблюдения.
Ын До погладил Хана по голове, хваля его, но его ледяной взгляд не отрывался от горы. Только тогда Сон Чхоль получил звонок о том, что замечено движение, и, выслушав доклад, Ын До напряженно вгляделся в темноту. Вскоре стало заметно масштабное движение. Словно огромная черная гора, отгоняя назойливых насекомых, затряслась из стороны в сторону. Затем через забор за домом начала переваливаться черная толпа. Ын До, засунув руки в карманы и по привычке склонив голову набок, спокойно наблюдал за этой картиной.
— Неужели ты вышел меня встречать?
Чэ Ха, который, спускаясь с горы, уже заметил стоящего Ын До, с усмешкой задал вопрос. Людей, которые, словно ширма, окружали его, на первый взгляд было человек тридцать-сорок.
— Я тебя не приглашал, но раз уж в мой дом пришел гость, я должен был выйти навстречу.
Услышав ответ Ын До, Чэ Ха окинул взглядом Сон Чхоля, дрессировщика и Хана, стоявших рядом с ним. Словно пытаясь понять, что тот задумал, учитывая, что для тех, кто ждал нападения, их было слишком мало.
— Я сам не раз втихаря вламывался к тем, кто меня бесил, чтобы прикончить их, но чтобы ублюдок, которому предстоит сдохнуть от моих рук, вышел меня встречать — такое со мной впервые, так что я немного растерян.
— Хорошо, что перед смертью ты успел испытать что-то новенькое.
После слов Ын До сотрудники, рассредоточенные по всему дому, выбежали в сад. Чэ Ха ухмыльнулся.
— Да, вот так-то лучше. А то я уж, блять, пересрал, думал, что за хуйню ты задумал.
— Зачем ты приперся в такую глушь из самого Сеула, да еще и без приглашения?
Чэ Ха, выйдя на шаг вперед из толпы, похожей на черную массу, вытащил из-за пазухи нож. Между стоящими друг напротив друга людьми повисло напряжение.
— Знаешь, я пошел шестерить на нашего председателя к отбитым наглухо ублюдкам, когда мне было четырнадцать. С тех пор у меня перед глазами была только одна цель. Но этот старик решил отдать её какому-то левому хую.
В темноте глаза язвительно ухмыляющегося Чэ Ха блеснули жутким светом.
— Как думаешь, пиздец меня это бесит или нет?
— Кажется, ты что-то путаешь. Председателя здесь нет, он в Сеуле, разве не так?
Увидев, что лицо Ын До не выражает ни малейшего напряжения, Чэ Ха стер улыбку.
— Ты мне, сука, с самого начала пиздец как не нравился. Выглядел как какой-то мутный, забитый уебан, который вечно себе на уме.
— И что с того?
— И вот этот уебан пытается забрать мое место? Что мне еще оставалось делать. Не сидеть же, как долбоеб, и ждать, пока мне подадут всё на блюдечке, надо самому забирать свое.
— Значит, ты проделал весь этот путь, чтобы перерезать мне глотку? — скучающим тоном спросил Ын До.
Ын До изначально не было никакого дела до места председателя Нама, но он не стал его поправлять. Хотя прекрасно знал, что Чэ Ха подозревал его в этом с тех самых пор, как Ын До побывал в доме председателя Нама под предлогом визита к больной Са Хи. В любом случае, рано или поздно им пришлось бы вот так столкнуться. Ведь жажда Пэк Чэ Ха заполучить Са Хи не исчезнет, если ему просто отрубить руки и ноги. Заставить его перед смертью отчаянно осознать, что он так никем и не был выбран — это было наказанием, которое Ын До приготовил для Пэк Чэ Ха из прошлого, шестилетней давности.
— И на что только этот ебаный ублюдок так надеется, что ведет себя так самоуверенно? Разве твои шестерки сейчас не мчатся в казино, и у тебя тут не осталось и половины людей?
Пока Чэ Ха направлялся к дому Ын До, Хван Чхоль Ук дал команду своим людям, заранее засевшим в казино «Гиперион», устроить там погром. Поскольку это происходило на территории Ын До, его люди, естественно, должны были помчаться туда, и даже на беглый взгляд сейчас здесь оставалось меньше двадцати человек. И тем не менее Ча Ын До был совершенно спокоен, словно знал о сегодняшнем внезапном нападении и подготовился к нему.
— Кто тебе сказал, что у меня и половины не осталось.
Вслед за ответом Ын До раздался громкий лай «гав-гав», и из-за угла выбежала толпа людей в черном, ведя впереди шестерых охотничьих собак. Чэ Ха, застигнутый врасплох этим неожиданным поворотом, напрягся, а стоявшие за ним бандиты попятились назад.
— Блять, что за хуйня. Собачьи дети привели собачьих детей?
Чэ Ха перехватил поудобнее нож и свирепо уставился на яростно лающих охотничьих собак. Ын До, даже не повернув головы, бросил через плечо:
— Разве ты не сказал ему, что у меня в доме есть охотничьи собаки, Кан Джи Хёк?
В ответ на слова Ын До из толпы людей в черном вынырнула длинная фигура. Чэ Ха на мгновение усмехнулся про себя. Еще недавно этот ублюдок орал, что сам прикончит Ча Ын До, а теперь, видимо, перекинул костяшки на счетах и переметнулся на ту сторону. Какой же он был идиот, раз поверил в ярость такого легковесного ублюдка и решил строить с ним планы.
— А, если подумать, не сказал. Забыл.
Кан Джи Хёк, заметив испепеляющий взгляд Чэ Ха, беззаботно улыбнулся и ответил. Чэ Ха не знал, что Ча Ын До ему пообещал, но раз уж всё обернулось так, он решил, что убьет и этого предателя заодно.
— Ча Ын До, ты, смотрю, успел собрать целую толпу ублюдков? Да у тебя тут дохуя народа, помимо тех, что погнали в казино.
— А, конечно, я отправил людей в казино. Невежественные ублюдки понимают только язык кулаков. Но, видимо, предвидя такое развитие событий, моя будущая родня оказала мне помощь, представляешь?
Услышав это невероятное заявление, Чэ Ха наконец внимательно присмотрелся к людям, стоявшим за спиной Ын До. Заметив среди тех, на кого он не обращал внимания, знакомые лица, Чэ Ха сам не свойственно прикусил губу. Ча Ын До с самого начала и до конца знал весь его план.
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    Взгляд Чэ Ха естественно обратился к Кан Джи Хёку. Встретившись с ним глазами, Кан Джи Хёк лишь пожал плечами. Как же много правды было в словах ублюдка, который клялся, что готов вырвать собственное сердце, лишь бы убить Ча Ын До? Из груди Чэ Ха вырвался смешок. Но в этот момент, внезапно заподозрив неладное, Чэ Ха снова окинул взглядом парней, стоявших вокруг Ын До. Его взгляд скользнул по темным фигурам, освещаемым тусклым светом редких фонарей, и снова вернулся к Ын До.
— Что-то медведя не видно?
— А, начальнику Ли я поручил другое дело.
— Другое дело?
— Глава нашей организации мертв, разве мы не должны отомстить?
При этих невозмутимых словах Ын До брови Чэ Ха дернулись.
— У вас там, похоже, тоже пустовато. Половину ты прикрепил к себе и притащил сюда, вторую половину отправил в казино. Получается...
Ын До сделал паузу и посмотрел на Чэ Ха безумным, лихорадочно блестящим взглядом.
— Хван Чхоль Уку тоже конец.
— Блять, вот же сумасшедший ублюдок.
— Знаю. Я сумасшедший ублюдок. Так что давай, Пэк Чэ Ха, попробуй теперь выжить от рук этого сумасшедшего ублюдка.
Сказав это, Ын До достал из-за пазухи балисонг. Увидев серебристое лезвие, блеснувшее даже в темноте, лицо Чэ Ха леденяще застыло.
— Помнишь это?
Вжик. Раскрыв нож и прокрутив его в руке, спросил Ын До.
— Подарок, который председатель Нам сделал мне после того, как я поймал вместо него нож и чудом выжил. Он сказал, что заказал его лично у мастера-оружейника, и ты тогда пиздец как завидовал.
— И что с того?
— Вот я и подумал, каково это — встретить свой конец от ножа, о котором ты так мечтал.
Ын До с усмешкой крутанул балисонг движением кисти, и Чэ Ха тоже разразился смехом.
— Да, блять. Всё равно в эту ночь кто-то из нас двоих сдохнет, так давай посмотрим, на что ты способен, уебок.
Чэ Ха ухмыльнулся, словно обезумев, и парни, стоявшие за его спиной, разом выхватили оружие. В ответ люди за спиной Ын До тоже подняли свое оружие. Ын До на мгновение вызвал в памяти лицо Са Хи, а затем рванулся вперед. Грохот сталкивающихся в темноте лезвий потряс тишину у подножия горы.
***
Моргнув три-четыре раза, Са Хи села в постели. Была еще глубокая ночь, вокруг стояла кромешная тьма. Она редко просыпалась посреди ночи, но сегодня сон прервался. Ей приснился папа.
— Когда я так сильно по тебе скучала, ты ни разу не приснился.
Са Хи пошарила рукой по прикроватной тумбочке, нашла телефон и включила экран. Яркий свет ударил по глазам, высветив время: 2:41 ночи. Она проспала всего полтора часа, но тело странным образом чувствовало себя отдохнувшим, словно после глубокого сна. Разум тоже был кристально ясен.
— Ха-а.
Она откинулась на изголовье кровати, вспоминая мимолетное появление отца во сне. Застывший в её памяти всё таким же молодым, отец был во сне ярким и четким, словно она видела его вчера. Одетый в темно-синее поло и светло-бежевые хлопковые брюки — так же, как в один из её дней рождения — отец в её сне ласково улыбался ей. Но, к сожалению, стоило ей проснуться, как она напрочь забыла всё, что он ей говорил. Сказал ли он, что она хорошо выросла, или что он скучал по ней? Даже во сне зная, что отец мертв, её сердце так сжалось от боли, что она едва могла вымолвить хоть слово. А когда она наконец с трудом извинилась за то, что сбежала, она тут же проснулась.
— Встретился ли он с мамой?
Обрадовался ли он встрече? Отец всегда говорил, что в его жизни есть только две женщины — мама и Са Хи. Что мама — его первая любовь, а Са Хи — последняя. В детстве она никак не могла понять, почему он так любит маму, которая только и делала, что пилила его и провоцировала на ссоры. Даже когда видела, как мама, отвернувшись, с нарочито равнодушным видом косится на отца из-под полуопущенных ресниц. Но теперь она понимала отца. Как сказала мама в свои последние минуты, не все в этом мире любят одинаково. По иронии судьбы, эти слова были не для матери, а для отца.
— Я скучаю по тебе, Ча Ын До.
Подумав, что он, скорее всего, спит, она не решилась снова взять телефон. Во время их последнего разговора перед сном он сказал какую-то странную фразу о том, что собирается лечь пораньше ради завтрашнего утра, которое будет не таким, как раньше. Конечно, он добавил, что она может звонить хоть на рассвете, если соскучится.
— Если бы он позвонил мне прямо сейчас, я бы, наверное, простила ему всё. Даже то, в чем он провинится в будущем.
Зная, что этого не случится, Са Хи тихо пробормотала это себе под нос и снова забралась под одеяло. Ын До сказал, что позвонит завтра около восьми утра, так что нужно было поскорее уснуть, чтобы не отвечать заспанным голосом.
***
— Ха-а, ха-а...
Тяжелое дыхание сталкивалось с холодным воздухом и влажным паром оседало на лице. Ын До огляделся вокруг, пытаясь унять бешено вздымающуюся грудь. Количество людей, лежащих на земле, было огромным. Его руки уже были насквозь пропитаны кровью, а от ледяного воздуха, жадно врывающегося в легкие, казалось, что тело вот-вот разорвется.
— Вы в порядке?
Подошел Сон Чхоль, тяжело дыша не меньше Ын До. Ын До обернулся и посмотрел на своих людей. Среди огромных луж крови раздавались болезненные стоны. Убитых и раненых хватало с обеих сторон. Четыре из охотничьих собак Ын До были мертвы, а Хан получил ранение. И всё же, в конце концов, эту ночь он тоже пережил. Ын До кивнул Сон Чхолю и сказал:
— Я предупреждал доктора Хана, так что звони ему. Скажи, что много раненых, он всё поймет.
— Да, директор.
— И пусть команда зачистки немедленно выезжает.
Кровь из раны на плече стекала по руке и каплями падала с кончиков пальцев. Кажется, его полоснули по боку и пырнули в бедро. И всё же он изо всех сил старался избегать ударов в лицо и на другие открытые места. Ему скоро предстоит встретиться с Са Хи, и если она увидит его израненным, у неё точно разорвется сердце. Когда Сон Чхоль отошел, чтобы позвонить, Ын До опустил взгляд на человека, лежащего ничком у его ног. Это был Пэк Чэ Ха, который вцепился в него до самого конца. Тот, кто всё это затеял, оказался не из легких противников. К тому же, заметив, что Ын До старается беречь лицо, Чэ Ха настойчиво целил именно туда.
— Директор, это начальник Ли.
Один из сотрудников протянул ему телефон, и Ын До, не обращая внимания на свои окровавленные руки, взял трубку.
— Да.
— Вы в порядке, директор?
— Почему все только и спрашивают, в порядке ли я? Я что, выгляжу таким слабаком?
Сотрудник, стоявший рядом, словно прочитав настроение Ын До, протянул ему сигарету. Прикурив её и отступив на шаг, он позволил Ын До глубоко затянуться.
— А как у тебя?
— Здесь тоже всё закончено. Как Вы и приказывали, Хван Чхоль Ук взят в относительно целом состоянии и сейчас направляется на портовый склад.
— Хорошо. Я закончу здесь и приеду туда, ждите.
Положив трубку, Ын До еще раз глубоко затянулся и выдохнул. Никотин, пробежавший до самых кончиков пальцев, смешавшись с еще не остывшей жаждой крови, принес странное чувство удовлетворения. Если бы Са Хи узнала его таким, она бы пришла в ужас.
— Блять, какие-то мелкие уебки сунулись на чужую территорию и решили выебнуться.
Услышав легкомысленный голос позади, Ын До обернулся и увидел, как Джи Хёк тычет ножом для сашими в трупы. Как и полагается отбитому психу, он делал контрольные выстрелы — точнее, удары.
— Оставь их, всё равно приедет команда зачистки.
Услышав голос Ын До, Джи Хёк остановился, кое-как вытер окровавленный нож и подошел ближе. А затем вкрадчивым голосом произнес:
— Смотри, не забудь о моих заслугах в этом деле, Ча Ын До.
Ын До смерил Джи Хёка взглядом. Весь в кровавом месиве, вращающий глазами во все стороны — в разорванной одежде он выглядел жалко. Раны у него были явно не пустяковые: рубашка насквозь пропиталась кровью, а по лицу и шее струились красные ручейки. И всё же, ради собственного спасения, он подошел к Ын До и теперь нервно подергивал лицом, как сумасшедший.
— А? Благодаря мне твоя шея осталась цела.
— Ну не знаю.
— Блять, что значит «не знаю»? Мы так не договаривались. Если бы не я, ты думаешь, узнал бы заранее, что этот ублюдок Пэк Чэ Ха нападет сюда?
— Вполне мог бы. Я к Чэ Ха тоже не одного жучка прицепил.
— Ах ты ж сука, говорят же, что до туалета и после туалета отношение разное... Блять, ты что, играл со мной?
Когда Джи Хёк свирепо вытаращил налитые кровью глаза, Ын До, выдыхая дым, усмехнулся. Неужели он думал, что жучки, прилипшие к Пэк Чэ Ха, не прилипнут к нему самому? Все прекрасно знали, что он до последнего момента просчитывал варианты и переметнулся к Ын До только в самом конце, но у него хватало наглости так борзеть.
— Да, блять. Я хотел ударить тебя в спину.
Видимо, прочитав всё по молчаливой усмешке Ын До, Джи Хёк сдался.
— И всё равно в конце я пришел к тебе, потому что мы друзья. И план Пэк Чэ Ха тебе слил. И своих ребят дал начальнику Ли, чтобы они пошли за головой Хван Чхоль Ука. Чего тебе, блять, еще надо?!
— А кто-то что-то говорит?
— Тогда хули ты на меня так смотришь.
— Просто интересно, каков был итоговый расчет того, кто собирался ударить меня в спину.
При словах Ын До Джи Хёк, словно уколовшись, на мгновение отвел взгляд. Тогда Ын До бросил сигарету на землю, растер её ботинком и улыбнулся.
— Но знаешь, Джи Хёк, каким бы ни был этот расчет, мы с тобой уже в расчете, потому что я сохранил тебе жизнь. Если бы ты на этот раз не перешел на мою сторону, ты бы сейчас валялся на этой холодной земле вместе с ублюдком Пэк Чэ Ха.
— Нет, всё не так, Ын До.
— Если прибавить те пару раз, когда ты пытался меня убрать в прошлом, но у тебя не вышло, то это еще я тебе должен счет выставить, понимаешь?
Поняв, что крыть нечем, Джи Хёк скривил лицо и сплюнул на землю: «Тьфу». Затем достал сигарету, прикурил и пробормотал:
— Пиздец. Блять. Моя жизнь просто ебаный пиздец.
Ын До, словно добрый самаритянин, похлопал Джи Хёка по плечу и сказал:
— Считай, что ты выжил благодаря своей девчонке.
— Что за хуйню ты несешь?
Сквозь туманом расплывающийся сигаретный дым на него уставился непонимающий взгляд Джи Хёка.
— Когда твоя девчонка совершила смертный грех против меня, я пообещал простить ей одну вещь. Вот благодаря этому ты и выжил.
— Так, блять, о чем ты говоришь? При чем тут ты и эта сука А Ён? Вы что, общаетесь? Она предложила тебе переспать с ней? А?!
— Она не в моем вкусе, так что завязывай нести эту хуйню.
Бросив это напоследок, Ын До развернулся и пошел к дому, оставив Джи Хёка надрываться от крика позади.
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    Да, он вряд ли это поймет. Тем более после того, что Ким А Ён по его указке вывалила Са Хи под видом правды. Возможно, именно поэтому Джи Хёк еще сильнее пытался объединиться с Пэк Чэ Ха, но он был достаточно сообразителен и умел просчитывать ходы. Теперь, когда председателя Чо не стало, власть в организации захватил Ын До, и Джи Хёк охотно склонил перед ним голову, чтобы урвать себе место рядом с ним.
Войдя в дом, Ын До тяжело опустился на диван. Ему нужно было смыть с себя липкую кровь, но тело казалось налитым свинцом. У него не было сил даже поднять одежду, чтобы проверить, где его порезали. Хотя он заранее готовился к сегодняшнему дню, в последнее время у него не было таких масштабных поножовщин, поэтому усталость накатывала волнами. Ын До достал из кармана телефон, чтобы посмотреть время. Несмотря на всю эту кровавую баню, на часах было всего 2:44 ночи. В этот момент он до безумия соскучился по Са Хи и захотел хотя бы услышать её голос. Она наверняка спала, будить её не стоило, но желание было слишком сильным. В конце концов, Ын До решил позвонить: он подождет ровно три гудка, и если она не ответит, сразу же сбросит. Один, два, тр...
— Ын До?
Бывают ли такие чудеса? Са Хи ответила так быстро, словно только и ждала его звонка, и Ын До сам не на шутку удивился. Её голос не был сонным. Это был голос человека, который ждал его звонка.
— Ты не... спишь?
— Я проснулась и думала о Вас, Ын До. Надо же, какое совпадение, правда?
Са Хи искренне обрадовалась и рассмеялась звонким голосом. В этот момент сердце Ын До забилось так же сильно, как в тот день, когда он впервые увидел её и влюбился.
— Вау, у нас прямо телепатия. Я как раз думала, позвонить Вам или нет, но так и не решилась.
— Если думала — надо было звонить. Почему не решилась?
— Подумала, что Вы уже спите.
— Даже если я сплю, я отвечу на твой звонок. Я же говорил, чтобы ты звонила в любое время.
— Хорошо. Кстати, Ын До, Вы до сих пор не ложились? Ваш голос звучит уставшим.
От голоса Са Хи, способного растопить любое сердце, Ын До закрыл глаза и откинул голову на спинку дивана. Тело, которое до этого било от напряжения, теперь окончательно расслабилось. И эта тихая предрассветная ночь показалась ему прекрасной.
— Я тоже проснулся. Потому что соскучился по тебе.
— Врете. У Вас совсем не такой голос, как у человека, который только что проснулся. Вы всё еще работаете?
Из телефона послышалось шуршание — видимо, она ворочалась в постели, пока разговаривала. Как бы ему хотелось, чтобы Са Хи сейчас была в его объятиях. Ему хотелось признаться, как на исповеди, что сегодня был ужасно тяжелый день, и чтобы Са Хи крепко его обняла.
— Са Хи.
— Да, что такое?
— Я люблю тебя.
Но единственное, что он хотел ей сказать, было именно это. Я люблю тебя, Юн Са Хи. Гораздо сильнее, чем ты думаешь.
— Пфф-, я спросила, работаете ли Вы, а Вы опять переводите тему.
— А ты меня не любишь?
— Кто сказал, что не люблю.
Тихое дыхание, раздающееся из трубки, щекотало слух и обволакивало. То, что даже то, как она дышит, кажется ему очаровательным, означало лишь одно: он безнадежно влюблен в Юн Са Хи.
— Я скучаю по тебе, Юн Са Хи.
— Я тоже.
— Я люблю тебя.
— И я люблю Вас, Ча Ын До. Гораздо сильнее, чем Вы думаете.
Представив, как Са Хи счастливо улыбается, Ын До тоже улыбнулся. Нет, это я люблю тебя сильнее, Юн Са Хи.
***
— Лицо-то попроще сделай. А то кто-нибудь подумает, что я уезжаю учиться за границу.
Сказала Са Хи дяде, который вышел проводить её до самых ворот с недовольной гримасой, и его лицо тут же просияло.
— Хочешь поехать учиться за границу?
— Я же говорила, дядя? В следующем году я сдам экзамен на аттестат и сразу же буду сдавать Сунын. Какая еще заграница.
— Если надумаешь — скажи. Я всё подготовлю.
Кажется, с возрастом беспокойство за близких только возрастало. Шесть лет назад, до того как Са Хи сбежала из дома, дядя только и делал, что грозился переломать ей ноги, побрить налысо и запереть в чулане, ругался, что она пошла характером в свою непутевую мать. А теперь, когда она стала взрослой, он сдувал с неё пылинки.
— Даже если ты разрешишь, Ын До меня не отпустит.
— Ой, да хватит про этого парня.
Дядя, который так упорно не отпускал Са Хи в Муджин, вдруг резко дал свое согласие. Сказал, что скоро Рождество, пусть проведет его с ним, а потом пусть вместе приезжают на сорок девятый день после смерти матери. Поэтому Са Хи догадалась: значит, Ын До закончил свои дела и ситуация в Муджине стабилизировалась.
— Дядя, вы что, с директором Ко поссорились в последнее время?
Са Хи, поджав губы, обратилась к директоцу Ко, и тот усмехнулся.
— Это всё потому, что твой дядя стареет. В его возрасте у людей дети уже либо на работу устраиваются, либо женятся, а у него таких радостей нет. Вот он и развлекается тем, что мешает молодым встречаться.
— Погоди, вот буду я потом мешать твоим отношениям, дядя.
— Всё готово.
Когда машины кортежа были готовы к отправке, подошел начальник Ём, работавший на дядю, и доложил. Са Хи окинула взглядом людей, стоявших в ожидании, чтобы охранять её в пути.
— Я позвоню, как только приеду в Муджин. Холодно, идите в дом.
Начальник Ём открыл заднюю дверь центральной машины, и Са Хи попрощалась с дядей.
— Будь осторожна, и если что-то случится, сразу звони мне.
— Зачем утруждать тебя. Ын До же... Нет, хорошо. Если что-то случится, я позвоню тебе, дядя.
Заметив на мгновение обиженное лицо дяди, Са Хи быстро поправилась и села в машину. Когда кортеж из четырех машин, сопровождавших машину Са Хи, медленно тронулся с места, председатель Нам тяжело вздохнул.
— Я сказал ему, что если он хочет её забрать, то должен закончить там все свои дела, но я и подумать не мог, что он управится так быстро.
— Я же говорил, что у меня глаз наметан на людей. Я же говорил, что этот парень способен на всё, председатель.
Председатель Нам кивнул в ответ на слова директора Ко. Этот парень заявил с уверенным видом: раз Са Хи это не нравится, он завяжет с бандитской жизнью и покончит со всем за три месяца. И Ын До сдержал свое слово меньше чем за два.
— И всё же этот ублюдок Пэк Чэ Ха в итоге натворил дел. Зная, сколько он на меня отпахал, я бы и сам выделил ему хорошую долю.
От полных гнева слов председателя Нама директор Ко с тяжелым лицом вздохнул. Он знал этого парня с малых лет, поэтому ему было обидно, что тот устроил такой бунт, но когда он вернулся к ним в виде трупа, на душе стало тяжело. Машина Са Хи уже скрылась за поворотом и больше не была видна. Но председатель Нам всё еще не мог сдвинуться с места, и директор Ко усмехнулся:
— Зачем тогда вообще отпустил? Держал бы при себе хоть тысячу лет.
— Так она же всё время ныла, что скучает по нему. И угрожала, что если не отпущу, то, когда выйдет замуж, будет считать, что у неё нет родни, и даже на порог не ступит.
— Любая бродячая собака рассмеется. Чтобы великий Нам Чон Тэ испугался таких угроз.
— А что мне оставалось делать? Раз уж она его так любит, пришлось отпустить. Тем более, она же не моя родная дочь.
Два дня назад в порту был найден труп Хван Чхоль Ука, подозреваемого в убийстве председателя Чо Бён Сока, который считался теневым правителем Муджина. Его замерзшее тело, всплывшее между рыбацкими лодками, обнаружили портовые грузчики. Труп, у которого отсутствовали все внутренние органы и который был жестоко изуродован, снова всколыхнул общественность, но на этот раз Са Хи ни о чем не спрашивала. Председатель Нам тоже не стал поднимать эту тему.
— Холодно, председатель. Пойдемте в дом. Если простудитесь в Вашем возрасте, болеть будете долго.
Председатель Нам послушно последовал за подгоняющим его директором Ко. Даже племянницу отпускать к будущему мужу так грустно, а каково было бы, будь она моей родной дочерью. Конечно, такие нежные и щемящие чувства он испытывал именно потому, что считал Са Хи своим собственным ребенком.
***
Стоя перед знакомой лестницей, Са Хи усмехнулась. Больше пяти лет она ходила по этим ступенькам туда-сюда, пока не стерла их до дыр, но стоило ей уехать всего на несколько месяцев, как всё здесь казалось таким родным и в то же время непривычным. Са Хи, связавшись с Ын До, первым делом приехала в 4-й район. Дом слишком долго пустовал, к тому же она беспокоилась, не замерзли ли зимой водопроводные трубы. Конечно, Ча Ын До, который теперь стал владельцем этого дома, сказал ей не переживать, даже если прорвет трубы или рухнет сам дом, но у Са Хи были и другие дела.
Она посмотрела на закусочную «Сопхун» рядом со знакомой лестницей, которая теперь щеголяла новой железной дверью и новой вывеской, совсем не вязавшимися с этим старым зданием.
[Он приходил. Починил мне всё в заведении и извинился. Просто просил прощения за всё.]
Из-за того, что ей пришлось срочно уехать к матери, она так и не успела увидеться с выписавшейся из больницы Ок Джин. Только оправившись от простуды, Са Хи позвонила Ок Джин и всё ей рассказала. Почему она сбежала из дома и упала в обморок перед ней, чем занимается семья её матери. Когда она сказала, что её мама недавно умерла, Ок Джин искренне ей посочувствовала. А когда Са Хи, словно оправдывая поведение Ын До, рассказала об их давней связи, Ок Джин молча выслушала и сказала, что всё понимает. А затем добавила, что Ын До приходил лично и извинился перед ней.
[Раз он тебя так любит, значит, он не плохой человек.]
Ок Джин уже наверняка всё слышала от А Ён о том, что натворил Ын До, но всё равно сказала так. Она также упомянула, что Ын До пообещал помочь ей переехать в 3-й район, а пока сделал временный ремонт, чтобы она могла работать здесь.
— Ха-а.
Са Хи всегда казалось, что зима в 4-м районе намного холоднее, чем в других местах, но сейчас, возможно, потому что на душе было тепло, она совсем не чувствовала холода. К счастью, на её жизненном пути встречались хорошие люди, и это придавало ей уверенности. Са Хи попросила сопровождающих подождать её и вошла в «Сопхун» одна. Там она долго разговаривала с Ок Джин. Ок Джин крепко обняла её, словно встречая дочь, вернувшуюся из долгого путешествия. Это были объятия, в которых хотелось остаться подольше. Но из-за Ын До, который звонил каждые 10 минут, чтобы проверить, где она, Са Хи пришлось попрощаться, пообещав зайти еще раз, и поспешить к выходу. Затем она стала подниматься по лестнице, размокшей от талого снега, чтобы пойти домой.
— Бабушка!
Са Хи увидела «Нью-Йоркскую бабушку», которая, как всегда, сидела на своем месте, и радостно побежала к ней. В этот холодный день бабушка в своей старой, тонкой куртке всё так же сидела там. Заметив знак Са Хи за своей спиной, люди в черных костюмах отступили вниз по лестнице.
— Куда ходила?
Бабушка поздоровалась с ней так, словно они виделись только вчера, с абсолютно обычным выражением лица. Она забыла о том, что Са Хи не было какое-то время. Са Хи стало от этого грустно, но в то же время она подумала, что, возможно, это и к лучшему.
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    — Сегодня я пораньше закончила работу и вернулась домой.

— Погода холодная. Одевайся потеплее.

— И Вы тоже, бабушка. У Вас куртка слишком тонкая. Если простудитесь, будете долго болеть, так что на сегодня идите домой.

— Это мне мой Хён Сик купил.

Бабушка с улыбкой погладила пуховик, которому на вид было больше десяти лет. Спутанные воспоминания — это проклятие или благословение? Трудно сказать.

— Я видела его вон там, наверху.

Бабушка, взглянув на людей в черных костюмах у подножия лестницы, вдруг сказала Са Хи что-то неожиданное.

— Что?

— Вон там, наверху, где флагшток. Там я его видела.

Проследив за пальцем «Нью-Йоркской бабушки», Са Хи увидела пустырь над тесно жмущимися друг к другу домами. Раньше там действительно стоял флагшток, но сейчас от него осталось только основание.

— Того парня, бандита.

— Бан... дита?

Совершенно не понимая, о чем речь, Са Хи посмотрела на нее с вопросом в глазах, и бабушка, максимально понизив голос, зашептала:

— Этот парень стоял там и смотрел на тебя. И на твой дом смотрел. Он приходил почти каждый день. В последнее время что-то его не видно.

Выслушав обрывочные фразы бабушки, Са Хи попрощалась с ней и снова поднялась по лестнице. А затем подошла к месту, где когда-то был флагшток, о котором говорила бабушка.

— Боже мой.

Она и не знала, но с этого места её дом был виден как на ладони. Просто она сама никогда сюда не поднималась и не смотрела вниз. К тому же на земле валялись до боли знакомые окурки.

— Значит, этот бандит — это был Ча Ын До.

В отличие от других сигарет, у тех, что курил Ын До, фильтр был белым, а сама сигаретная бумага — темно-коричневой. И окурки, валявшиеся вокруг флагштока, были именно такими. Конечно, они уже пролежали здесь долго, большинство из них размокло от грязи и разорвалось, но Са Хи узнала их с первого взгляда. Ын До действительно много дней стоял на этом месте, наблюдая за ней и её домом.

— Надо будет потом спросить, не страдает ли он вуайеризмом.

Са Хи как раз собиралась уйти с этого места, где, казалось, скопились все чувства Ын До. Она уже собиралась с улыбкой пойти домой, когда заметила, что снизу по узкой дороге поднимается черная машина. Взгляд, случайно брошенный в ту сторону, замер, узнав знакомый силуэт, который в очередной раз заставил её сердце затрепетать. Когда машина подъехала достаточно близко, чтобы можно было разглядеть номер, Са Хи сама не заметила, как улыбнулась.

— Са Хи.

Ын До, вышедший из машины, казался удивленным даже больше, чем она. Он на мгновение замер, словно его застукали за какой-то постыдной тайной, а затем бросился к ней и крепко обнял. Са Хи еще глубже зарылась в эти объятия, по которым так соскучилась.

— Что Вы здесь делаете?

— Приехал за тобой.

Его руки так крепко сжали её, что между их телами не осталось ни миллиметра свободного пространства, и холод совершенно перестал ощущаться. Са Хи улыбнулась, уткнувшись Ын До в грудь.

— Если приехали за мной, надо было ждать там, внизу. Зачем Вы поднялись сюда?

Видимо, вопрос застал его врасплох, потому что Ын До промолчал. Тогда Са Хи с озорством спросила:

— Снова хотели постоять здесь и понаблюдать за тем, что я делаю?

— О чем ты?

— Я слышала, что Вы, Ын До, часто стояли здесь и смотрели на меня и на наш дом.

— Кто тебе такое сказал?

— Нью-Йоркская бабушка.

Услышав ответ Са Хи, Ын До тихо пробормотал что-то себе под нос. Испугавшись, что он мог разозлиться, Са Хи подняла голову и увидела, что лицо Ын До от смущения слегка покраснело. Са Хи не смогла сдержать смех.

— Ну, скажите. Это правда? С каких пор? С того самого дня, как мы столкнулись в переулке? Каждый день? Да? И когда именно? Утром? Ночью?

На очаровательный шквал вопросов Са Хи Ын До опустил голову, встретился с ней взглядом и легко, словно птичка клюнула, поцеловал её.

— Я люблю тебя, Юн Са Хи.

Са Хи крепко сжала губы, но смешок всё равно вырвался наружу. Это было главное оружие Ча Ын До. «Я люблю тебя, Юн Са Хи». Стоило ей услышать эти слова, как она тут же таяла.

— Снова уходите от ответа.

— Зачем говорить, если ты и так всё знаешь.

— И всё равно мне интересно. Как сильно Ча Ын До любил меня втайне от меня самой.

Глядя на Са Хи, которая так мило кокетничала в его объятиях, Ын До не выдержал и снова потянулся к её губам, но Са Хи быстро подняла руку и остановила его.

— Людей, которые стоят позади меня, прислал дядя. И это те люди, которые в точности доложат ему всё, что увидят сегодня.

Только тогда Ын До поднял глаза и увидел людей, стоявших шагах в десяти от них. Те, кто уже знал, кто такой Ын До, вежливо поклонились ему, и Ын До тоже ответил им почтительным поклоном.

— Зачем он прислал так много людей, если я здесь?

— Дядя сказал, что раз я иду к самому опасному вору в мире, то нужно взять с собой хотя бы столько людей.

— Меня уже называют вором. А ведь я еще даже не успел ничего толком украсть.

Руки Ын До всё время так и норовили забраться под её пальто, поэтому Са Хи обернулась и сказала начальнику Ёму, чтобы они спускались первыми. Бросив на Ын До взгляд, люди дяди медленно спустились по лестнице и стали ждать у дома Са Хи.

— Ну а теперь рассказывайте.

Машина, на которой приехал Ын До, тоже тактично сдала назад, и Са Хи, глядя ему в глаза, спросила.

— Как сильно я тебя люблю?

— Нет. Почему дядя вдруг разрешил мне приехать в Муджин. Почему Ча Ын До бросил меня в Сеуле и был так занят, и почему в нашем доме имя Пэк Чэ Ха вдруг стало под запретом.

При словах Са Хи лицо Ын До напряглось. Она делала вид, что ничего не замечает, но полностью игнорировать нарастающую шумиху вокруг было невозможно. После того, как она вернулась домой из своего долгого побега, она больше не собиралась жить в доме дяди с закрытыми глазами и ушами.

— В любом случае, дядя мне ничего не расскажет, дядя Чхоль Су отшутится, так что единственный человек, который расскажет мне правду — это Вы, Ын До.

— Ну, это...

— Если Вы считаете меня своей девушкой, Ын До, то расскажите как есть. Я имею право знать.

Услышав решительный тон Са Хи, Ын До на мгновение задумался, а затем, словно сдавшись, усмехнулся и кивнул.

— Хорошо, я всё тебе расскажу. Но только не здесь, а дома. Эта история слишком длинная, чтобы рассказывать её стоя на улице.

— Договорились. Пойдемте домой прямо сейчас.

Са Хи тут же развернулась, собираясь спуститься по лестнице, но Ын До быстро схватил её за руку и потянул к себе.

— Но есть кое-что, о чем я хочу сказать тебе прямо сейчас.

— Что именно?

Заметив серьезное лицо Ын До, явно не предвещающее простое признание в любви, Са Хи с любопытством посмотрела на него. Тогда Ын До достал из внутреннего кармана бумажник и протянул Са Хи визитную карточку.

— Меня зовут Ча Ын До.

Глядя на его усмехающееся лицо, Са Хи опустила взгляд на визитку в своей руке.
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    — Нигде не болит?
Как только она проснулась, нежный голос Ын До, который, видимо, всё это время сидел рядом, первым коснулся её слуха.
Са Хи несколько раз моргнула тяжелыми веками и сама не заметила, как улыбнулась.
Ах, надо было сделать это раньше.
— Пока еще немного некомфортно, но вижу я определенно лучше.
— Нет такого, что всё мутное или как в тумане?
— Пока не очень четко, но я прямо почувствовала, что раньше у меня и правда было плохое зрение.
— Врач сказал сегодня не напрягать глаза, так что лежи с закрытыми глазами.
Когда теплая рука погладила её по лбу, Са Хи снова закрыла глаза. Теперь, когда страх и напряжение отступили, её вдруг начало клонить в сон.
По настоянию Ын До Са Хи сегодня сделала операцию ЛАСИК.
Она никогда не считала свое зрение хорошим, но, привыкнув к нему за долгое время, не испытывала особого дискомфорта и не видела необходимости в операции.
— Единственная причина, по которой ты не могла вспомнить мое лицо — это твое плохое зрение.
Так часто говорил Ын До, видя, как Са Хи, уже став его девушкой, всё еще с трудом вспоминает моменты из их прошлого.
Он утверждал, что не может быть другой причины, по которой она напрочь забыла такое красивое лицо, как у него.
Юн Са Хи, которая не отдала ни сердца, ни взгляда, да еще и с плохим зрением.
Сделав такой вывод, Ын До еще до того, как Са Хи сдала квалификационный экзамен, начал наводить справки о клиниках, славящихся операциями ЛАСИК.
И вот два дня назад, получив известие об успешной сдаче экзамена, она сегодня сделала операцию.
— Корейская медицина и правда сродни чуду.
Пробормотала Са Хи, лежа в кровати в роскошной сеульской квартире, которую купил Ын До.
Операция закончилась так быстро, что её страх перед возможными побочными эффектами казался теперь нелепым. Проспав немного и открыв глаза, она, хотя не прошло и четырех часов, увидела мир таким ясным, словно произошло сотворение мира.
В итоге Ын До оказался прав.
Нечеткое зрение, вызванное привычкой не задерживать взгляд на окружающих вещах, теперь обрело ясную форму.
Са Хи, у которой не было ни астигматизма, ни близорукости, даже не подозревала, насколько плохо она видела всё это время.
— Подумать только, ты всё это время видела мое такое красивое лицо размытым.
Пошутил Ын До, закапывая Са Хи прописанные капли.
Са Хи решила великодушно забыть о том, как сегодня утром Ын До нервничал больше нее, словно ей предстояла какая-то тяжелейшая операция.
— Врач сказал, что следующие три месяца определят мое зрение на всю оставшуюся жизнь, так что мне, пожалуй, стоит пореже смотреть на Ваше красивое лицо, Ын До.
— Тогда, может, и Сунын будешь сдавать в следующем году?
Ын До, решив, что это подходящий момент, мягко сжал руку Са Хи и задал вопрос.
Около месяца перед экзаменом она засиживалась за учебой до поздней ночи и не подпускала его к себе, из-за чего недовольство Ын До накопилось больше, чем можно было представить.
Конечно, как только экзамен закончился, он выплеснул всё это за один раз, как ураган, но повторять такой опыт он не хотел.
— Академия, онлайн-лекции — ты будешь сильно напрягать глаза. Сунын можно сдать и в следующем году, а вот зрение не вернешь, так ведь?
— Вы так предсказуемы. К тому же до Сунына еще больше полугода. Времени предостаточно. Я ведь с самого начала готовилась с прицелом именно на него.
Са Хи с трудом сдержала смех, живо представляя недовольное лицо Ын До даже с закрытыми глазами.
— И вообще, Вам пора перестать так возиться со мной и сосредоточиться на делах компании.
Прошлой зимой, после их воссоединения в Муджине, Ын До в начале этого года обустроил жилье и в Сеуле.
Он сказал, что невозможно в одночасье полностью отрезать себя от всего, поэтому какое-то время он будет тихо лежать на дне.
Он передал все свои дела в Муджине другим людям, и Са Хи не стала вдаваться в подробности.
Но Муджин, откуда исчез Ча Ын До, снова стало лихорадить.
Мэр, который так рьяно боролся с коррупцией, на самом деле оказался источником всего этого разложения. После серии разоблачений он добровольно ушел в отставку в преддверии прокурорского расследования, а имена связанных с ним людей каждый день мелькали в прессе.
Пока Муджин, лишившийся двух гигантов, правивших ночью, затаил дыхание, Са Хи не находила себе места от тревоги.
Боялась, что однажды имя Ын До всплывет и потрясет весь мир.
— Неужели ты думаешь, что я бы оставил хвосты, зная, что у меня есть ты? Не волнуйся. На ближайшие несколько лет я стану человеком-невидимкой.
Стерев свое имя, Ын До продолжал вести бизнес через подставных лиц.
Он сказал, что визитка генерального директора SH Entertainment, которую он первой протянул Са Хи, была лишь символом его решимости, и вряд ли он когда-нибудь ею воспользуется.
Ын До пообещал, что какое-то время будет тихо сидеть в тени. Чтобы его прошлые дурные связи не узнали о нем и не причинили вреда Са Хи.
— Даже если Ваши люди хорошо справляются, это всё равно Ваша компания, Ын До. Зарабатывайте много денег, чтобы я жила как королева.
— У меня и так много денег.
— Тогда заработайте еще больше. И раз уж Вы теперь не злитесь, познакомьте меня с Тэ Гон Хо...
— Нет.
Услышав быстрый и категоричный ответ Ын До, Са Хи рассмеялась.
Неужели он всерьез думает, что она вдруг влюбится в айдола, по которому фанатела в школе? Ын До всеми силами старался даже не упоминать имя Тэ Гон Хо.
— Если будешь продолжать просить о встрече с ним, я могу случайно разрушить блестящую карьеру Тэ Гон Хо.
— Какие ответственные слова для директора агентства.
Когда она с упреком сжала его руку, теплая ладонь Ын До в ответ сжала её еще крепче, передавая свою нежность.
Они оба всё понимали, но продолжали эту игру.
Если Са Хи хотела таким образом получить подтверждение его любви, Ын До без колебаний обрушивал её на неё.
Ведь он прекрасно знал, что даже если поставить Тэ Гон Хо перед Са Хи абсолютно голым, она и глазом не моргнет.
Это был приятный самообман.
— Кстати, Ын До, когда с моими глазами всё будет в порядке, я хочу пожить в Муджине.
Как только она озвучила мысль, над которой размышляла уже некоторое время, повисла внезапная тишина.
Встревоженная Са Хи уже собиралась открыть глаза, чтобы проверить, как отреагировал неподвижно сидящий Ын До, когда он с шуршанием лег рядом и крепко её обнял.
— Знаешь, не прошло и минуты с тех пор, как ты сказала мне сосредоточиться на работе?
— Я не говорю, что мы должны поехать вместе, просто я...
— Неважно, поедешь ли ты одна или я поеду с тобой, мне вряд ли удастся сосредоточиться на работе.
Са Хи крепко зажмурилась и уткнулась в его грудь, а Ын До тяжело вздохнул ей в макушку. Это был долгий вздох смирения человека, который знал, что в конце концов уступит упрямству Са Хи.
— Давай сначала послушаем причину.
— Ну, ничего особенного. С моими оценками поступить в университет в Сеуле всё равно вряд ли получится, а раз уж придется ехать за пределы Сеула, я бы хотела учиться в университете в Муджине. В тот, который Вы окончили, мне не поступить, так что хотя бы в городской университет.
— Я смотрю, ты уже всё разузнала и сама всё решила?
— Мне нравится Муджин. Там тетушка Ок Джин, Ваш классный дом и Хан. А главная причина, по которой я дорожу Муджином...
Сказав это, Са Хи потянулась под одеялом, словно вставая на цыпочки, и чмокнула Ын До в губы.
Из-за закрытых глаз она не видела выражения его лица, но радостно улыбнулась.
— Потому что именно там я встретила Ча Ын До, поэтому этот город так мне дорог.
Она полюбила этот город, который принял восемнадцатилетнюю Юн Са Хи, когда она скиталась, не зная, куда податься.
Тот старый, бедный район на холме, порой окутанный туманом, ту закусочную с липкими столами и обшарпанными стенами, и людей в ней.
Са Хи искренне любила этот огромный, жестокий город, который подарил ей драгоценную любовь.
— Для квалификационного экзамена это не имело особого значения, но если я собираюсь поступать в университет в Муджине, думаю, лучше ходить в академию там. К тому же я сейчас не учусь в школе, так что информация о поступлении доходит до меня с опозданием.
— То есть ты собираешься жить одна в доме в горах, где даже меня нет?
В ответ на вопрос Ын До Са Хи неуверенно пожевала губы и с виноватым видом произнесла:
— Ну, я сказала дяде... пару дней назад. Что, если сдам экзамен, то так и сделаю.
Снова повисла тишина, и Са Хи еще крепче вцепилась в руку Ын До, обнимавшую её.
Радуясь, что под предлогом ЛАСИКа ей не нужно открывать глаза и смотреть на выражение лица Ын До.
— Он сказал, что пришлет людей, чтобы мне было комфортно жить. И на расходы будет отдельно давать.
Когда она, уткнувшись носом в его твердую грудь, пробормотала это, рука Ын До взяла её за подбородок и приподняла лицо.
Только тогда Са Хи, щурясь, приоткрыла глаза и нерешительно встретилась с ним взглядом.
— Разве ты не должна была сначала обсудить это со мной?
— Я не имела в виду ничего такого, просто дядя пока всё еще мой опекун. И если бы дядя, который мне как родители, сказал «нет», я бы не поехала, даже если бы Вы разрешили...
— Да, это верно... Правильно сначала посоветоваться со старшими в семье, но почему мне так обидно?
Когда Ын До, пристально глядя в её прищуренные глаза, сказал это, Са Хи тут же обвила руками его шею.
— Я сделала это специально. После того, как я переехала в Сеул, я постоянно бегала к Вам, Ын До, и дядя расстраивался, думая, что я вот-вот выйду замуж и покину его. Когда я сказала, что еще не обсуждала это с Вами и сначала решила спросить у него, он так обрадовался!
«Так Вы заработаете себе очки», — добавила Са Хи, и Ын До обреченно усмехнулся.
— Дело не в этом, просто я всегда тебе уступаю. Разве я могу запретить Юн Са Хи то, что она хочет?
— Так Вы против?
Ын До легонько сжал и потрепал щеку Са Хи, которая мило хлопала своими густыми ресницами.
— Раз уж моя Персефона хочет жить на земле, что мне остается. Я, как её покорный слуга, с радостью последую за ней.
— Когда я поеду, я буду хорошо заботиться о Хане. Говорят, он уже бегает так же хорошо, как раньше.
Прошлой суровой зимой Хан получил ранение и какое-то время страдал от депрессии.
Ын До, будучи занятым новым бизнесом и подготовкой Са Хи к экзаменам, при малейшей возможности мчался в Муджин, чтобы ухаживать за Ханом.
Четыре охотничьи собаки, с которыми он тренировался, погибли, так что для такого умного пса, как Хан, потеря должна была быть огромной.
— И всё равно Вы, Ын До, часто ездите в Муджин, так что приезжайте навещать меня и Хана.
Ын До рассмеялся, услышав ласковые слова Са Хи.
— Ты не оставила мне ни единой лазейки. Хорошо, но тогда возьми с собой не людей председателя Нама, а наших ребят. Вместе с Сын Джэ.
— Это же абсурд. Ли Сын Джэ теперь руководит целой компанией, как можно отправить его в Муджин охранять одну меня?
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    Ын До, стерев все свои следы, перебрался в Сеул, забрав с собой всех своих прямых подчиненных, включая Сын Джэ.
Затем он основал охранное агентство, поставил Сын Джэ генеральным директором и вывел тех, кто привык махать ножами в тени, на свет.
Он сказал, что они начнут с охраны знаменитостей из SH Entertainment, наберутся практического опыта, а затем расширят сферу деятельности до VIP-охраны.
— Он всё равно до смерти ненавидит эту должность, где он директор только на бумаге, так что всё в порядке. К тому же, если я предложу ему выбор: терпеть мои придирки в Сеуле без тебя или поехать за тобой в Муджин, он, наверное, туда пешком побежит.
— Вы правда такой жестокий, Ын До.
— И сколько раз ты мне еще скажешь, что знаешь это.
Сказав это, Ын До скользнул взглядом по полуприкрытым глазам Са Хи.
— Если не возьмешь с собой Сын Джэ, в Муджин не поедешь. Я смогу бывать там от силы дня три в неделю, а остальные четыре дня сходить с ума от тревоги в Сеуле я не намерен.
— А если со мной поедет директор Ли, Вам будет спокойнее?
— Потому что я доверяю ему больше, чем кому-либо в этом мире.
Позже Ын До рассказал ей, что сказал Сын Джэ, чтобы убедить её остаться, когда она узнала, на что пошел Ын До, чтобы удержать её рядом.
Хоть Ын До и ворчал, что Сын Джэ наговорил лишнего, по крайней мере, теперь он перестал бессмысленно ревновать, видя Сын Джэ рядом с Са Хи.
— Я решу после того, как спрошу у дяди. По крайней мере, пока я благополучно не доберусь до Муджина, мне нужно быть у дяди на хорошем счету.
— Было бы здорово, если бы ты и ко мне так относилась.
Когда крепкая рука Ын До скользнула по её боку, Са Хи извилась от щекотки.
— Куда уж лучше. Я даже о том, что сдала экзамен, сообщила дяде только по телефону, а сама до сих пор торчу у Вас и не могу поехать домой. Дядя Чхоль Су уже вздыхает, говорит, что нет никакого толка от того, что вырастили племянницу.
— Эти двое стариков прекрасно живут и без тебя, так что не переживай.
— Если бы это было в прежние времена, Вас бы уже заперли в дядином ангаре. За то, что посмели тронуть меня.
— Было бы здорово, если бы нас заперли там вместе. Трахались бы там с тобой целыми днями напролет.
Ын До сделал вид, что не замечает её прищуренного взгляда, и его рука скользнула под её свитшот.
Рука, привычно нашедшая дорогу, по-хозяйски сжала мягкую плоть.
— Сегодня нельзя.
— Почему?
— Вы же сами слышали, как врач сказал, чтобы я сегодня вообще ничего не делала и просто отдыхала. И спортом тоже не занималась.
— А, так это у нас спорт?
Ын До, зажав сосок между указательным и средним пальцами и потирая его, издал задумчивое «Хм-м» со всей серьезностью на лице.
Когда Са Хи попыталась отстраниться, Ын До щелкнул пальцем по уже успевшему затвердеть соску и невозмутимо произнес:
— Если ты переживаешь из-за резких движений, то просто лежи смирно. Я всё сделаю сам так, чтобы тебя это не напрягало.
— Нет, я не об этом, ах...
Ын До одним движением задрал свитшот Са Хи до самой шеи и уткнулся лицом в ложбинку между её грудей.
Почувствовав его горячее дыхание на своей коже, Са Хи не выдержала и крепко зажмурилась.
— И как Вам после этого снова хочется это делать?
Непонимающе спросила Са Хи, а горячее дыхание Ын До обжигало её белую кожу.
— Ты же всё равно проголодаешься, зачем тогда ешь? Всё равно устанешь, зачем тогда спишь?
— Ну и сравнения у Вас.
Услышав слова Са Хи, Ын До глухо рассмеялся, уткнувшись в её грудь.
Когда Ын До вот так зарывался в нее, словно жаждая её ласки, сердце Са Хи всё еще трепетало. Осознание того, что Ча Ын До хочет именно её, порой было настолько пронзительным, что доводило до слез.
— Я не знаю. Если что-то пойдет не так, ах, Вы будете нести ответственность, Ын До.
Когда покалывающий сосок исчез во рту Ын До, Са Хи шумно выдохнула и с упреком произнесла.
В ответ Ын До, втискивая свое толстое, твердое бедро между стройными ногами Са Хи, со смехом ответил:
— Из-за Юн Са Хи я, кажется, совсем глупею. Почему слова «неси ответственность» звучат для меня как «я люблю тебя»?
Почувствовав, как всё больше набухающий пах Ын До давит ей на низ живота, Са Хи в конце концов вздохнула.
Кажется, ночь снова будет долгой.
***
— Боже мой...
Остановившись у входа в приватный зал, Са Хи от неожиданности прикрыла рот рукой, едва сдержав вырвавшийся возглас.
Человек, которого она никак не ожидала здесь увидеть, широко улыбался, глядя на нее.
— Рад знакомству. Меня зовут Тэ Гон Хо.
Это и правда был Тэ Гон Хо.
Конечно, он не мог её не узнать, но, видимо, считая её важной персоной, настоящий Тэ Гон Хо поприветствовал её с лучезарной улыбкой, соблюдая все правила этикета.
— А, здравствуйте. Я... Юн Са Хи.
— Кажется, Вы сильно удивлены. По правде говоря, я тоже немного удивлен, потому что не ожидал увидеть такую невероятную красавицу.
Тэ Гон Хо, натянув весьма профессиональную улыбку, подошел к ней и, отодвинув стул, стал ждать, пока она сядет.
Са Хи, едва переставляя дрожащие ноги, подошла и приняла услугу от Тэ Гон Хо, о которой не могла и мечтать.
Казалось, сердце вот-вот выпрыгнет из груди.
— Вы, наверное, не знали, что я буду здесь.
Дождавшись, пока Са Хи сядет, Тэ Гон Хо вернулся на свое место и сказал это с расслабленной улыбкой.
Она видела его так близко впервые с тех пор, как ходила на фансайн в старших классах.
— Да. Я вообще ничего не знала.
— Видимо, я стал сюрпризом от генерального директора Ча Ын До. Он сказал мне, что его невеста — моя фанатка.
Ын До, который довез её до французского ресторана при отеле, лишь сказал, чтобы она шла внутрь, так как её ждет важный человек. И добавил, что она, скорее всего, очень удивится.
— Считай это подарком за то, что ты едешь в Муджин, чтобы усердно учиться.
Она и подумать не могла, что Ын До, который так яростно возражал, сам организует ей встречу с Тэ Гон Хо.
Глядя на ослепительно улыбающегося Тэ Гон Хо, сидящего прямо перед ней, Са Хи от переполняющих её эмоций сияла глазами.
Она всё еще не могла поверить, что стала настолько успешной фанаткой.
— Может быть, сначала закажем еду?
Тэ Гон Хо, заказавший у вошедшего менеджера блюда для себя и Са Хи, продолжал одаривать её улыбкой, словно сошедшей с картинки.
Он был точно таким же, каким она видела его на экране телевизора, и точно таким же, каким помнила его на фансайне, когда он ласково с ней заговаривал.
Только черты его лица стали чуть более мужественными, а манеры — более уверенными.
— В любом случае, для меня большая честь, что такая красавица, как Вы, Са Хи, является моей фанаткой.
— Я, я любила Вас еще со старших классов. С тех пор, как оппа... то есть, Тэ Гон Хо-сси, выступали в айдол-группе.
— Надо же, Вы действительно моя давняя поклонница. Огромное спасибо, что до сих пор поддерживаете меня.
— Я и на фансайны ходила, и когда выходили альбомы, собирала все плакаты, концепт-открытки и мерч, а индивидуальные рандомные карточки покупала до тех пор, пока не выпадал оппа... то есть, Тэ Гон Хо-сси...
Са Хи увлеченно рассказывала, насколько давней и преданной фанаткой она была.
Конечно, было время, когда из-за тяжелой жизни она совсем забыла об этом прекрасном юноше, но сейчас Тэ Гон Хо одним махом перепрыгнул через эти годы и вернул её в то время, когда она была старшеклассницей.
— В этот раз генеральный директор Ча инвестировал в фильм, в котором я снимаюсь.
После того как официант расставил блюда на столе и вышел, Тэ Гон Хо, который всё это время слушал Са Хи с неизменной улыбкой, наконец заговорил.
— Он поставил условие, что я должен играть главную роль, и благодаря этому я получил огромную поддержку.
— Вот как.
— Это была роль, о которой я очень мечтал, поэтому я сам сильно нервничал, пока не подписал окончательный контракт.
Са Хи знала, что среди компаний Ын До есть и кинопродюсерская компания.
Он создал её для поддержки актеров SH Entertainment, и недавно она слышала, что они определились со своим первым инвестиционным проектом. Видимо, это и был фильм с участием Тэ Гон Хо.
Конечно, Ын До, рассказывая ей эти новости, тщательно избегал упоминания его имени.
— Несколько дней назад мы ужинали с генеральным директором Ча и директором нашего агентства в знак благодарности, и он обратился ко мне с просьбой. Сказал, что его невеста — моя фанатка, и спросил, не смогу ли я поужинать с ней в неформальной обстановке.
— Я так удивилась, потому что он мне ничего не сказал.
— Возможно, это прозвучит бестактно, но в тот день генеральный директор Ча так много хвастался Вами, Са Хи. Поэтому, хотя мы и видимся впервые, мне почему-то кажется, что мы уже знакомы.
Глядя на ласково улыбающегося Тэ Гон Хо, Са Хи стало любопытно: какое бы у него было лицо, узнай он, что этот мужчина, хвастающийся своей невестой — настоящий владелец его агентства.
— А Вы поддерживаете связь с остальными участниками группы?
Когда первоначальное волнение немного улеглось, Са Хи наконец смогла нормально разговаривать.
И всё же, слушая рассказ Тэ Гон Хо о других участниках, она не забывала следить за тем, чтобы не засунуть кусок стейка себе в нос, глядя на его ослепительное лицо.
— ...И когда я уже думал, что мне придется навсегда уйти из шоу-бизнеса, наша компания чудом получила инвестиции, и благодаря этому я сейчас здесь.
— Я тоже читала статьи. О том, что с того момента Вы начали активно сниматься в кино.
— Да. До этого я перебивался эпизодическими ролями, но после прихода нового инвестора я получил полную поддержку. Актерские курсы — это само собой, а также обучение в экшен-школе и занятия с личным тренером. Они обеспечили меня всем необходимым для актерской игры.
— Я видела статьи о том, что компанию купил новый инвестор, но Вы случайно не знаете... кто он?
Са Хи перестала резать стейк и как бы невзначай поинтересовалась.
Хотя формально генеральным директором числился другой человек, ей было интересно, насколько хорошо Ын До удалось скрыть тот факт, что он является реальным инвестором и владельцем.
— Мне тоже только рассказывали. Это не частное лицо, а инвестиционная корпорация из Гонконга. Говорят, это пятидесятилетний местный бизнесмен, который очень интересуется корейской культурой.
Пока Са Хи мысленно кивала, одобряя решение Ын До так тщательно замаскировать себя, Тэ Гон Хо с улыбкой добавил:
— Ходят даже слухи, что это гонконгская Триада.
— Три... ада?
— Да. Мафия. Когда-то шоу-бизнес в Гонконге действительно контролировался Триадами, а поскольку наша инвестиционная компания вложила огромный капитал, не предоставляя о себе никакой информации, видимо, поэтому и поползли такие слухи. Конечно, наш директор категорически это отрицает.
— Эм, ну да, такое возможно.
— И название нашей компании тоже придумал тот инвестор. Говорят, это инициалы его возлюбленной. SH.
Ах, она никогда не задумывалась об этом всерьез.
Поскольку предыдущее название компании было SJ Entertainment, она просто решила, что они сменили название для обновления имиджа.
— Может прозвучать как хвастовство, но я слышал, что гонконгский инвестор купил нашу компанию именно из-за меня. Этот человек, чья возлюбленная носит инициалы SH, якобы был моим фанатом со времен, когда я был айдолом.
Сказав это, Тэ Гон Хо посмотрел на Са Хи и вдруг удивленно произнес:
— Боже мой, ведь Ваши инициалы, Са Хи — тоже SH, и Вы были моей фанаткой в те времена! Вау, какое поразительное совпадение. Видимо, у меня и правда особая связь с людьми, чьи возлюбленные носят инициалы SH.
Ему и в голову не придет, что этот 50-летний гонконгский бизнесмен, подозреваемый в связях с Триадами, и красавец Ча Ын До — один и тот же человек.
Поэтому Са Хи оставалось лишь с улыбкой смотреть на совершенно ничего не подозревающего Тэ Гон Хо.
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    — Кажется, я и правда очень везучий человек. То, что генеральный директор Ча инвестировал в мой фильм — это всё благодаря Вам, Са Хи, моей давней поклоннице.
— При чем тут я? Это всё потому, что Вы, Тэ Гон Хо-сси, прекрасный актер.
— Генеральный директор Ча сам мне сказал. Поскольку у него еще нет опыта в инвестировании, решающим стал совет его невесты. Говорил, что Вы, Са Хи, настоятельно меня рекомендовали.
Она понятия не имела ни о том, что встретится сегодня с Тэ Гон Хо, ни о том, что Ын До инвестировал в его следующий фильм, но Са Хи улыбнулась.
Потому что она всем сердцем чувствовала любовь Ын До, который был готов выкинуть огромные деньги, не моргнув глазом, только ради того, чтобы её порадовать.
— Во времена, когда я был айдолом, было много тяжелых и одиноких моментов, но я и подумать не мог, что то время вернется ко мне такой наградой.
— Я тоже очень рада, что Вы, Тэ Гон Хо-сси, продолжаете так усердно работать. Благодаря Вам мои воспоминания всё еще живы.
— Ради фанатов, которые помнят меня так долго, я буду стараться еще сильнее.
Сказал Тэ Гон Хо, обращаясь к Са Хи со всё той же прекрасной улыбкой.
Она была рада видеть, что он буквально не изменился. И была безмерно счастлива, что ей выпал шанс вот так посидеть с ним вдвоем.
Но на протяжении всей встречи Са Хи скучала по Ын До.
По мужчине, который наверняка усмехнется и скажет: «Ну как, встретилась со своим Тэ Гон Хо, ничего в нем особенного, да?». По Ча Ын До, который всё то долгое время, что её не было рядом, думал только о ней.
***
— Вы... в порядке?
Уже в четвертый раз. Сын Джэ тихим голосом обратился к Ын До, который сидел не на заднем сиденье, а прямо рядом с ним, и не сводил напряженного взгляда с входа в здание через лобовое стекло.
— Сколько прошло?
— С тех пор, как Вы спросили в последний раз — восемь минут, а с тех пор, как Вы отвели туда госпожу — около часа.
— Разве люди так долго едят? Ты же говорил, управится за тридцать минут.
— Ну, это по нашим с Вами меркам, а госпожа всё-таки девушка. К тому же она с Тэ Гон Хо, которого так сильно лю...
Под ледяным взглядом Ын До Сын Джэ поспешно захлопнул рот.
Хотя на лице босса по-прежнему читался немой вопрос: «И зачем я только устроил им встречу наедине, если собирался так изводить себя?»
Ын До снова начал щелкать зажигалкой.
Дзынь. Крышка «Дюпона» издавала нервный звук, вторя движениям руки хозяина.
Ему до смерти хотелось курить, но они были на подземной парковке, и он не мог позволить себе вонять табаком перед Са Хи, которая скоро должна была спуститься.
Но почему она не идет?
— Да, конечно, ей нравится. Она же все уши прожужжала, как хочет встретиться с Тэ Гон Хо.
Доведя Са Хи до приватного зала ресторана и послушно спустившись вниз, Ын До почувствовал какую-то пустоту и усмехнулся про себя.
Са Хи, наверное, шла туда с нулевыми ожиданиями, думая, что раз её ждет «важный человек», то это будет очередной старик, как пару дней назад.
— Я перед ним в большом долгу. Он мне как отец.
Не выдержав давления председателя Ко, который постоянно требовал устроить ему встречу с той самой Са Хи, которую Ын До так отчаянно искал, они поужинали втроем.
Председатель Ко, пришедший на похороны матери Са Хи из уважения к председателю Нам Чон Тэ, был очень удивлен, внезапно обнаружив там Ын До.
— Если бы я знал, что человек, которого ищет генеральный директор Ча — это племянница председателя Нама, я бы нашел её еще шесть лет назад.
Председатель Ко, который по просьбе председателя Нама однажды уже звонил какому-то ростовщику из Муджина, чьего имени даже толком не помнил, отругал Ын До за то, что тот раньше не рассказал ему об этой запутанной связи.
Ведь если бы он рассказал, его мучения и эти годы отчаянной жажды сократились бы как минимум на несколько лет.
— Госпожа идет.
Терпя свирепую ауру, исходящую от соседа, Сын Джэ, который с нетерпением ждал, когда же откроются двери лифта за стеклянной стеной, радостно и торопливо произнес.
Не сказав ни слова, Ын До тут же открыл дверцу и вышел из машины.
Стараясь шагать не слишком быстро, чтобы не выдать своего нетерпения, он подошел к Са Хи, которая удивленно посмотрела на него широко распахнутыми глазами.
— Вы не уехали?
— А где Тэ Гон Хо?
Вместо ответа на её вопрос Ын До задал свой, и Са Хи, улыбаясь, подошла ближе.
Её щеки, очаровательно разрумянившиеся, как персики, почему-то ужасно раздражали Ын До.
— Его менеджер ждал внизу, так что мы попрощались на первом этаже, и я спустилась одна.
— И где его манеры? Как можно отпускать девушку одну на опасную подземную парковку.
Если бы они спустились вместе, это взбесило бы его еще больше, но и такой расклад ему не нравился.
— Я же знала, что меня ждет управляющий директор Ли Сын Джэ... то есть теперь уже исполнительный директор Ли. В любом случае, я знала, что исполнительный директор Ли ждет меня, чего мне бояться.
— Ехать одной в лифте опасно. Мало ли что может случиться за это время...
— Я проехала всего один этаж вниз. Вы, Ын До, всегда слишком волнуетесь.
Са Хи успокаивающе улыбнулась, и Ын До тихо вздохнул.
От мысли, что она точно так же красиво улыбалась перед Тэ Гон Хо, кровь бросилась ему в голову.
Ын До, который швырнул кучу денег в фильм Тэ Гон Хо исключительно ради того, чтобы порадовать Са Хи, теперь каждую секунду жалел о том, что устроил эту встречу.
— Ты и перед Тэ Гон Хо так улыбалась?
— Как «так»?
— Так красиво, что сердце тает.
От резкого тона Ын До Са Хи рассмеялась: «Пфф». Из-за этого морщина на лбу Ын До стала еще глубже.
— Тэ Гон Хо не просил тебя уйти к нему?
— Ын До...
— Не предлагал встречаться, обещая, что будет относиться к тебе лучше, чем какой-то мутный генеральный директор Ча Ын До?
Пока он сверлил её задумчивым взглядом, Са Хи вдруг бросилась к нему в объятия.
От такого неожиданного поведения в общественном месте Ын До на мгновение замер, а затем мягко погладил её по спине.
— Он ничего такого не говорил, да если бы и сказал, это было бы бесполезно. Когда передо мной стоит мужчина, который в миллион раз красивее и круче Тэ Гон Хо, с чего бы моему сердцу дрогнуть?
Она приподняла голову, заглянула Ын До в глаза и добавила:
— Как только я вышла из лифта, у меня аж в глазах помутнело, и я подумала: «Боже, что это такое?», а оказалось, что передо мной стоит Ча Ын До.
Под взглядом Са Хи, в котором, казалось, вот-вот расплавится мед, Ын До с трудом подавил рвущуюся наружу улыбку.
А затем постарался сказать как можно более равнодушным голосом:
— Спустилась с раскрасневшимся лицом и несешь какую-то чушь.
— Это потому, что Вы, Ын До, такой ослепительный.
— Это ослепление — не побочный эффект после ЛАСИКа?
В ответ на реплику Ын До, который явно притворялся, Са Хи сощурила глаза в улыбке и сказала:
— Скажу Вам по секрету, видимо, воспоминания прекрасны только тогда, когда остаются воспоминаниями. Увидев его вживую, я поняла, что в Тэ Гон Хо нет ничего особенного. По сравнению с Вами, Ын До, у него совершенно обычное лицо.
— Скажешь тоже.
— Я серьезно. Я и раньше так думала, но теперь уверена: Вы, Ын До, задрали мои стандарты красоты до небес.
Поняв, что если он будет слушать дальше, то прямо здесь прижмет её к себе так, что переломает ей ребра, и зацелует всё её лицо до потери пульса, Ын До для начала отстранил её.
Взяв её за руку, он повел её к машине.
— Ын До.
— М-м?
— Вы же так терпеть его не могли, почему вдруг устроили мне встречу с Тэ Гон Хо?
Са Хи, подстраиваясь под его быстрый шаг, задала вопрос, и Ын До усмехнулся.
— Тебе нужно было вдоволь насмотреться на мое лицо и лицо Тэ Гон Хо перед отъездом, чтобы всякие ублюдки, которые попытаются подкатить к тебе в Муджине, пока меня нет, казались тебе жалкими кальмарами.
А затем добавил:
— Но вопреки моим ожиданиям, из-за моего слишком красивого лица кальмаром оказался Тэ Гон Хо.
— Ну, не то чтобы кальмаром, просто обычным... Нет, всё так, как Вы говорите, Ын До. Я отправляюсь в море, полное кальмаров, так что будьте спокойны.
Услышав слова Са Хи, Ын До расслабился и радостно рассмеялся.
***
Переехав в Муджин, Са Хи сразу же записалась на курсы для подготовки к пересдаче и переключилась в режим абитуриентки.
Поскольку и до побега из дома она не блистала особым прилежанием в учебе, с таким половинчатым настроем она бы даже не переступила порог университета.
— Я же говорил, не перенапрягайся.
Ын До, для которого стало рутиной уезжать с работы в Муджин каждый четверг вечером и возвращаться в Сеул в понедельник утром, был явно расстроен тем, что Са Хи продолжает сидеть, уткнувшись в учебники, даже когда он рядом.
Запрет на прикосновения во время учебы, свободное время только один день в неделю — в воскресенье, и запрет срывать злость на Сын Джэ.
С каждым новым условием Са Хи морщин на лбу Ын До становилось всё больше.
— Я умру от истощения еще до того, как увижу студентку Юн Са Хи.
Вечер четверга. Ын До только что приехал.
Они поужинали, Са Хи села в гостиной на втором этаже и открыла тетрадь по английскому. Когда она заявила, что для учебы ей нужны силы, поэтому секс разрешен только один раз в день, Ын До, сидевший на диване, закрыл глаза и подавил крик.
— Заставлять меня воздерживаться — Юн Са Хи, ты жестока.
— Вы же сами понимаете, что несете чушь? Я же не сказала вообще меня не трогать, просто один раз за ночь...
— Я и так вижу тебя меньше половины недели, а теперь еще и не могу делать то, что хочу?
Глядя на капризничающего Ын До, Са Хи со вздохом захлопнула тетрадь по английскому, лежавшую на столе.
Затем она встала, села рядом с ним и крепко его обняла.
— Потерпите только этот год. Благодаря Вашей помощи, Ын До, я ведь так хорошо сдала квалификационный экзамен. Помучаюсь еще несколько месяцев и благополучно сдам Сунын.
— Когда ты поступишь в университет, во время сессий ты мне, наверное, вообще запретишь приезжать в Муджин. То посвящение в студенты, то мероприятия на факультете — ты будешь вечно занята, а я снова останусь один.
Только теперь поняв, чем именно он так недоволен, Са Хи тихонько прыснула.
Ын До опасался, что этот цикл никогда не закончится.
— Послушайте, господин Ча Ын До. Мне уже двадцать пять. В следующем году, когда я поступлю, будет двадцать шесть. Вы думаете, я в таком возрасте поеду на посвящение с двадцатилетними? К тому моменту, как я закончу, мне будет тридцать, так что мне придется учиться вдвое усерднее, чтобы наверстать упущенное.
— И всё равно, если какой-нибудь малолетка будет бегать за тобой и называть «нуной», тебе же это понравится.
Когда блестящие черные глаза с нарочитой грустью посмотрели на неё, Са Хи не выдержала и забралась к нему на колени.
Намеренно медленно обвив его шею руками, Са Хи посмотрела на Ын До сверху вниз с таким же сожалеющим выражением лица и произнесла:
— И почему Вы мне не доверяете? Я ни на кого не смотрела, кроме Ча Ын До.
— У дяденьки, которому скоро тридцать, маловато уверенности в себе.
Когда Ын До, мягко сжав обеими руками грудь Са Хи, выпукло выступающую под тонкой футболкой, пробормотал это, Са Хи слегка прищурила один глаз.
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    — Если так рассуждать, то и у меня то же самое. Вы ведь в Сеуле каждый день видите людей куда красивее меня, Ын До. Посмотрите на актрис в Вашем агентстве. Я с ними и рядом не стояла.
— У них у всех лица переделанные, ничего особенного. Только Юн Са Хи красива от рождения.
— А дядя говорил, что когда я родилась, я была сморщенной и страшненькой... Подождите, зачем Вы задираете мне юбку?
Огромная рука Ын До уже пробралась под её юбку и по-хозяйски там блуждала.
— Потому что мне тревожно. Дяденька, которому скоро тридцать, боится, что свежие двадцатилетние юнцы уведут у него девушку.
— Какая удобная отговорка. Тогда, ах, если мы сделаем это сейчас, ночью Вы будете просто, а-ах, спать, договорились?
Сказала Са Хи, выгибая дрожащую поясницу, когда пальцы Ын До без малейших колебаний отодвинули край её трусиков и проникли внутрь.
Услышав её слова, Ын До ухмыльнулся с таким наглым видом, что в нем не было ни капли надежности.
— Я же всегда говорю: я послушно выполняю всё, что скажет Юн Са Хи. Разве посмею я ослушаться приказа.
— Опять пытаетесь отделаться общими словами. Ха-а-ах.
Когда его палец потер клитор, Са Хи крепко обняла Ын До за шею.
Она прекрасно знала, что всё его нытье и жалобы на обиды — это просто прелюдия к таким вот моментам, но каждый раз поддавалась.
Быстро нарастающее знакомое удовольствие, пронзающее её изнутри, заставило Са Хи задышать часто и прерывисто прямо в ухо Ын До.
— Ха-ах, там. Хн-н...
Когда пальцы Ын До, знающие каждый уголок её тела лучше, чем она сама, плавно скользнули во влагалище, бедра Са Хи мелко задрожали, а внутри всё обильно увлажнилось.
Ын До прошептал:
— Тебе же так нравится, почему ты всё время пытаешься отказаться?
— Потому что после этого у меня совсем нет сил.
— Поэтому я и делаю всё сам, чтобы ты не уставала.
— Ха-а-ах, потому что одним разом всё не ограничивается! Ах!
Толчок. Пальцы, грубо и безжалостно проникшие внутрь, задели самое чувствительное место, и Са Хи, резко запрокинув голову, задрожала губами.
Ын До, с удовлетворением наблюдавший за этой картиной, свободной рукой расстегнул ширинку.
Как только член, который уже давно был яростно возбужден и напряжен, вырвался наружу, Ын До поспешно надел презерватив и с размаху вонзился в Са Хи.
— А-ах, почему так быстро...
— Прошло шесть дней. Понимаешь, Юн Са Хи? В прошлую субботу ты объелась, и к тебе нельзя было даже прикоснуться, ха-а, в воскресенье ты весь день гуляла, а потом сказала, что умираешь от усталости, и я тебя пожалел. Мы делаем это, ах, спустя шесть дней.
— Ха-ах, Ын До, всё равно... немного мед... леннее.
Под ритм движений Ын До тело Са Хи взлетало и опускалось, мгновенно охваченное обжигающим жаром.
Тот факт, что Ын До, который обычно доводил Са Хи до кипения долгой прелюдией, сейчас ворвался в нее так поспешно, даже не сняв с нее всю одежду, говорил о том, что он и так слишком долго терпел.
Са Хи попыталась сфокусировать поплывший взгляд и обхватила Ын До за плечи обеими руками.
Затем, встретившись с ним глазами, она начала двигать бедрами в такт его толчкам.
— Ах, как хорошо, Ча Ын До.
Простонала Са Хи, слизывая языком пульсирующую вену на шее Ын До, и её бедра, ударяясь о него, ускорили темп.
Услышав влажные, шлепающие звуки бьющейся друг о друга плоти, Са Хи издала хриплый стон.
Член Ын До, до отказа заполнявший её изнутри, казался сегодня особенно огромным.
— Са Хи.
— ...
— Юн Са Хи.
— М-м?
Ын До убрал за ухо прядь её длинных волос, упавших на лицо, и позвал её по имени, тяжело дыша.
Во время секса Ын До всегда называл её по имени.
Словно желая убедиться и еще раз проверить, что та, в кого он сейчас врывается — это именно она. Всматриваясь в неё полубезумным, диким взглядом.
— И как только такое сокровище досталось мне.
Сказал Ын До с самым невинным лицом на свете, в то время как его член без устали входил и выходил, а пальцы бесстыдно растирали её клитор.
Са Хи, сглотнув прерывистое дыхание, не успела ничего ответить, как Ын До снова с силой вбил бедра — бам, бам.
Хрупкое тело Са Хи, сотрясаясь так, словно ей не хватало воздуха, беспомощно билось под ним.
— Са Хи, тебе хорошо?
— Угу, ах, я сейчас умру... а-ах.
— Вот так, Са Хи. Ха-а, просто знай, что ни один двадцатилетний сопляк никогда не сделает тебе так хорошо.
— Что ты... несешь, ах...
От мощной силы, которая, казалось, прошивала её насквозь снизу вверх, Са Хи с хриплым стоном сама не своя впилась ногтями в плечи Ын До.
Ошеломляющее, сводящее с ума удовольствие мгновенно затопило низ живота.
— Эти малолетние уебки, у которых хуй еще не обсох, ничего не умеют. Думаешь, наша Са Хи, ха-а, привыкшая к хую Ча Ын До, сможет с ними кончить?
— Пожалуйста, давай... а-ах, без этих грязных слов...
— Блять, только попробуй уйти к другому ублюдку. Я убью его и сдохну сам.
— Ча Ын До, заткнись. Ха-ах, я же говорила, м-м, что ты слишком много болтаешь во время секса? Ха-а-ах.
В тот момент, когда от сталкивающихся тел брызнули соки, а Са Хи почувствовала, что ей больше нечем дышать, её накрыл сокрушительный оргазм.
Издав сдавленный стон, Са Хи не смогла удержать бьющееся в конвульсиях тело и начала заваливаться набок. Ын До, остановив движения, быстро поймал её.
Но его огромный член, который всё еще не достиг разрядки, продолжал пульсировать, отбивая тяжелый ритм внутри её влагалища.
— Если я слишком много болтаю, заткни мне рот чем-нибудь.
Когда тяжело вздымающаяся грудь Ын До полностью закрыла ей обзор, Са Хи закрыла глаза, медленно опустила голову и высунула язык.
Она пыталась успокоить сбившееся дыхание, чтобы выдержать еще одну волну долгого удовольствия, пока Ын До не кончит, как вдруг её тело оторвалось от кровати.
Вздрогнув, она открыла глаза и обнаружила, что уже лежит на диване, а Ын До нависает над ней.
Пока Са Хи, часто моргая уставшими глазами, пыталась сфокусировать на нем взгляд, Ын До медленно и плавно подался назад.
В тот момент, когда плотно зажатый член медленно выскользнул, скребя по всё еще пульсирующим стенкам влагалища, из губ Са Хи вырвался еще один непроизвольный стон.
Ын До ухмыльнулся.
— Не языком.
И в следующее мгновение его лукавое лицо опустилось прямо между ног Са Хи.
— А-ах, Ын До. Ах!
Горячий язык скользнул по набухшему от возбуждения клитору, и Са Хи забилась так, словно умирала.
Но бедра, зажатые в его крепких руках, не могли сдвинуться ни на миллиметр, и Са Хи оставалось лишь выгибать поясницу и стонать в голос.
Той ночью Ын До изводил Са Хи до тех пор, пока не получил от неё обещание: один день в неделю они будут заниматься сексом исключительно по его правилам. И только после этого он с удовлетворенным видом слез с её хрупкого тела.
***
— Видимо, впереди авария, мы почти приехали, но встали в пробку. Буду минут через пять.
— Я уже после занятий, жду Вас в холле на первом этаже.
— Хорошо, скоро буду.
Завершив звонок, Са Хи встала у окна, откуда хорошо просматривалась улица, и стала ждать Ын До.
По пятницам Ын До, которому приходилось одному ждать Са Хи с курсов, всегда пытался удержать её дома подольше, но сегодня, видимо, чувствуя вину за то, что мучил её всю прошлую ночь, он послушно отпустил её.
«Если у него осталась хоть капля совести, он должен был это сделать».
Са Хи прикрыла рукой зевок, который так и рвался наружу, и туманным взглядом уставилась на залитую теплым солнечным светом улицу.
Суровая зима прошла, и вот уже лето было не за горами.
Какой она будет в это же время в следующем году, стоя рядом с Ча Ын До?
Пока Са Хи загибала пальцы, подсчитывая время, проведенное с Ын До, на неё внезапно упала густая тень.
Она подняла голову, и её взгляд, скользнув по высокому росту стоявшего перед ней парня, остановился на его лице — он выглядел года на три-четыре младше неё.
Лицо казалось смутно знакомым, а может, и нет.
— Мы ходим на одни и те же занятия.
Поскольку Са Хи просто молча смотрела на него, парень мило улыбнулся и заговорил первым.
Глядя на эту лучезарную улыбку, которая так подходила этому времени года, Са Хи подумала: «Наверное, Ын До имел в виду именно таких парней, когда говорил о свежих двадцатилетних юнцах».
А еще она подумала о том, что благодаря операции ЛАСИК её зрение прояснилось, и теперь она может в полной мере оценить, насколько прекрасен этот мир.
— Меня зовут Ан Хён Джун.
— ...
— Я первым представился, а Вы не скажете свое имя?
Когда он спросил это, улыбаясь так, что его глаза превратились в полумесяцы, Са Хи едва не назвала свое имя на автомате.
Но сейчас было не время восхищаться его юношеским очарованием и обмениваться именами. Сюда направлялся настоящий тигр.
— Послушайте...
— Я знаю, что Вы старше меня, нуна. А сегодня тот здоровяк за Вами не приехал?
Каждый день ко времени окончания занятий приезжал Сын Джэ и ждал её.
Боясь, что до ушей Ын До дойдут какие-нибудь ненужные слухи, Са Хи, как только заканчивались занятия, не оглядываясь, бежала к машине Сын Джэ и садилась в нее.
Раз этот парень так хорошо всё знает, значит, видел их не один раз.
— А этот человек — Ваш парень, нуна?
Глядя на этого несчастного агнца, который осмелился заговорить с ней, воспользовавшись отсутствием человека размером с медведя, Са Хи бросила быстрый взгляд ему за спину.
Слава богу, высший хищник еще не прибыл. Время всё исправить еще было.
— Да, это мой парень. Он уже едет сюда, так что Вам лучше не стоять здесь и идти своей дорогой. Ему такое не нравится.
— Ой, да ладно врать. Где Вы видели парня, который сажает свою девушку на заднее сиденье и почтительно кланяется ей под прямым углом?
Са Хи посмотрела на его юное, не обремененное заботами лицо.
Парень, который, казалось, только-только стал совершеннолетним, был полон уверенности в себе благодаря высокому росту и смазливому лицу.
Совершенно не подозревая о том, что его покрытое пушком лицо не вызывает у Са Хи и доли тех эмоций, которые она испытывает к своему «дяденьке», которому скоро тридцать.
— В любом случае, сейчас немного...
— Я недавно создал учебную группу с ребятами с наших курсов, и подумал, что было бы здорово, если бы Вы, нуна, тоже присоединились. Дайте мне свой номер, и я добавлю Вас в наш чат.
— Я не участвую в учебных группах.
— Если Вам неудобно в будние дни, можете приходить только по выходным. Я вот и по выходным прихожу. Я сейчас пересдаю, так что...
— Спасибо за предложение, но мне удобнее учиться одной. Так что сейчас...
— Если придете, то сами всё увидите! Там есть один хён, он тоже пересдает после учебы в Сеуле, и он реально круто учится. Он, наверное, в Сеульский универ...
— Са Хи.
Ах. Услышав знакомый голос, Са Хи непроизвольно крепко зажмурилась, открыла глаза и прикусила губу изнутри.
Неужели уже прошло пять минут?
— Что ты здесь делаешь?
Когда этот агнец, на которого хватило бы одного удара, обернулся, изучая растерянное лицо Са Хи, позади него показался Ын До, медленно идущий в их сторону и излучающий мрачную жажду убийства.
Когда Ын До носил повседневную одежду, а не костюм, он не выглядел как бандит, но сейчас, даже если бы на нем были лохмотья, его аура заставила бы любого усомниться в его законной профессии.
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    — Ын До.
Са Хи, сделав вид, что ничего не произошло, быстро прошла мимо парня и подошла к Ын До.
Из-за плеча Ын До виднелось лицо Сын Джэ, который в отчаянии зажмурился, а затем открыл глаза.
— Вы быстро приехали.
— Потому что ты ждала.
— Проголодались? Я сегодня устала, может, просто возьмем еду навынос и поедим дома?
— Можно и так. Чего тебе хочется?
Его красивые губы изрекали ласковые ответы, обращенные к Са Хи, но темные, словно оценивающие добычу глаза были устремлены ей за спину.
Сглотнув. Са Хи, сглотнув пересохшим горлом, схватила Ын До за руку, словно пытаясь оттолкнуть его прочь, и поторопила:
— Я хочу тушеные морепродукты. В том месте, куда Вы водили меня в прошлый раз, было очень вкусно, давайте возьмем навынос оттуда. Скорее, я голодная.
— Сначала нужно кое с чем разобраться.
Почувствовав пугающую ауру Ын До, готового сделать шаг вперед, Са Хи изо всех сил сжала его руку.
Когда его взгляд наконец опустился на нее, Са Хи отчаянно замотала головой.
— Блять, только попробуй уйти к другому ублюдку. Я убью его и сдохну сам.
Грубые слова, сказанные Ын До прошлой ночью, эхом отдавались в ушах.
Конечно, он просто выразил свои чувства в такой экстремальной форме, и тот молодой парень за её спиной, само собой, был Ын До не ровня, но она хотела избежать любых ненужных конфликтов.
— Мы вместе ходим на курсы, я просто спросила у него кое-что, вот мы и перекинулись парой слов.
— Парой слов? И почему у тебя было такое растерянное лицо?
— Потому что знала, что Вы так отреагируете, Ын До. Вы вот-вот должны были приехать, и я боялась, что Вы поймете всё неправильно.
Ын До, внимательно вглядываясь в лицо Са Хи, снова перевел взгляд на парня, который стоял в замешательстве, не понимая, что происходит, и лишь спустя долгое время напряжение в его глазах медленно растаяло.
Словно к нему вернулся рассудок и он осознал, что этот юнец ему даже не соперник.
— Люди смотрят. Если не хотите, чтобы мне было стыдно ходить на курсы, пошли отсюда.
Даже без единого удара сцена была достаточно напряженной, и люди, толпившиеся в холле, уже вовсю пялились на них.
Возможно, по академии уже ползли мрачные слухи о Са Хи, которая тихо приходила только на занятия, а потом уезжала на подозрительной машине с подозрительными мужчинами.
Она сыта по горло такими ситуациями еще со средней и старшей школы и больше не хотела через это проходить.
— Быстрее. Если мне придется уйти отсюда, я запишусь в школу-интернат, так и знайте.
В конце концов Са Хи выпалила эту угрозу, и только тогда Ын До развернулся.
С силой подталкивая его в спину, Са Хи в очередной раз задумалась о тонкой грани между ревностью и одержимостью.
— Впредь я буду следить за ней еще внимательнее.
Когда Са Хи дотолкала Ын До до машины, Сын Джэ виновато произнес.
Взгляд Сын Джэ, брошенный на парня, который остался стоять один в холле и, вероятно, обдумывал свои несуществующие грехи после одной неудачной попытки заговорить, был точно таким же, как у Ын До.
В итоге Са Хи в ужасе выдохнула:
— Исполнительный директор Ли, ну Вы-то куда. Если меня сделают изгоем на курсах, это будет вина вас двоих.
— Я не это имел в виду.
— Исполнительный директор Ли, Вы же жили в доме дяди, так что должны были видеть, да? Как тяжело мне было учиться в школе из-за титула «племянница бандита»?
— Да.
— Тогда Вы должны понимать, что то, как вы двое сейчас себя ведете, мне совершенно не помогает?
Когда Сын Джэ тяжело кивнул, Ын До молча открыл заднюю дверь машины.
Но Са Хи решила закрепить успех, пока преимущество было на её стороне.
— И впредь, исполнительный директор Ли, не ждите меня перед академией, а ждите на общественной парковке через квартал. Я не хочу привлекать к себе внимание, каждый день садясь в дорогую иномарку.
Когда Са Хи упрямо остановилась и заявила это, так и не сев в машину, Сын Джэ украдкой покосился на Ын До.
И тут же последовало разрешение Ын До со вздохом:
— Делай так, как хочет Са Хи. А то она нажалуется дяде, и этот старый тигр немедленно пришлет своих людей, чтобы нас заменить.
По пути домой Са Хи очень доходчиво объяснила, что она даже толком не знает, кто этот парень, который к ней подошел, и только сегодня узнала, что они ходят на одни и те же занятия.
— Мне вообще не нравятся парни с такой невыразительной внешностью. Мне нравятся мужчины с резкими чертами лица, мужественные, как Ча Ын До.
Только после того, как она опустила ниже плинтуса внешность чужого драгоценного сына, Ын До вернулся в свое обычное состояние.
Вероятно, его беспокоил не столько этот конкретный парень, сколько тот факт, что к ней могли подкатывать в прошлом и наверняка будут подкатывать в будущем.
— А где Хан?
Спросил Ын До у сотрудника, который подбежал к нему, как только он вышел из машины у дома.
Голос Ын До сразу стал обеспокоенным: Хан, который всегда оживлялся во время его приездов, не появился, хотя машина уже остановилась.
— Он пошел на прогулку с дрессировщиком. Хан всё время топтался у ворот, видимо, ему было скучно, и дрессировщик сказал, что погуляет с ним около часа по тому маршруту, по которому обычно ходите Вы, генеральный директор.
Кивнув в ответ на слова сотрудника, Ын До забрал у Сын Джэ большой бумажный пакет с морепродуктами и сказал:
— Идите отдыхать. Я поужинаю и выйду ненадолго посмотреть на Хана, так что не нужно всем толпиться снаружи.
— Да. Отдыхайте, генеральный директор.
Кивнув сотрудникам, которые поклонились им обоим, Ын До обнял Са Хи за талию.
— Дома есть соджу? К этой закуске прямо просится соджу.
— Есть. Но я пить не буду. Мне еще вечером заниматься.
— Понятно. Значит, Ча Ын До, которому нечего делать и которого бросила Юн Са Хи, напьется и просто завалится спать.
— Ставлю 500 вон на то, что пьяный Ча Ын До не завалится смирно спать.
Услышав слова Са Хи, Ын До усмехнулся и пошел к дому, но вдруг резко остановился.
— Что такое?
Са Хи спросила, заметив, как взгляд Ын До внезапно скользнул по периметру их участка.
Ш-ш-ш... Глаза Ын До, смотревшие на гору, чьи ветви шумно задрожали от резкого порыва ветра, окинули взглядом сад.
А затем на мгновение задержались на Сын Джэ и остальных сотрудниках, которые еще не успели уйти и стояли впереди.
— Да так. Посмотрел на этот дом, спрятанный в горах, и подумал, что хорошо его построил. И что он стоит тех огромных денег, которые я в него вбухал.
— Что за глупости.
— Пойдем внутрь.
Еще крепче обняв её за талию, Ын До прижал Са Хи к себе.
Набрав привычный пароль «11030913» и войдя в дом, они почувствовали легкую прохладу.
— Ох, Ын До, зачем Вы оставили окно в гостиной открытым? Мы же у горы, здесь после захода солнца всё еще прохладно.
Пока Ын До ставил на стол пакет с едой, Са Хи поспешно закрыла окно.
Самым большим плюсом этого дома был свежий воздух, а минусом — то, что смена сезонов здесь происходила медленнее, чем в городе.
— Можно я выйду на минутку, выкурю сигарету? Как только мы вышли из академии, мне всё время хотелось курить.
— Если бы кто-то услышал, подумал бы, что случилось что-то ужасно бесящее.
— Это нельзя назвать чем-то обычным. Моя девушка, прозревшая после ЛАСИКа, только и делает, что пялится на молодых парней, так что я...
— Ох, ладно-ладно. Раз мы еще не сели ужинать, идите и выкурите ровно одну сигарету.
Глядя на Са Хи, которая отмахнулась от него, словно ворчливая жена, Ын До усмехнулся.
Почему даже в таком виде она казалась ему бесконечно красивой?
— Сумасшедший я человек.
Достав из кармана пиджака сигареты вместе с зажигалкой, подаренной Са Хи, Ын До вышел из дома, оставив за спиной непонимающий взгляд Са Хи.
***
Бам, бам-. С звуком, похожим на хруст ломающихся костей, человек в черном рухнул на землю, усеянную телами.
Тут же сигаретный дым с легким ароматом сигар распространился над ними, словно пытаясь перебить запах крови.
Подумав, что эта гора, наверное, уже устала от запаха крови, Ын До посмотрел на мужчину, который лежал ничком и издавал стоны, словно его резали по живому.
— Это люди, которые работали на Пэк Чэ Ха, они выследили Вас, генеральный директор, от самого Сеула и добрались сюда.
Сказал Сын Джэ, небрежно стряхивая кровь с ножа-сашими.
Как и ожидалось, Сын Джэ, быстро понявший взгляд Ын До, перелез с ребятами через забор за домом и мгновенно вычислил ублюдков, прятавшихся в лесу.
— Следовать за мной от самого Сеула до этой глуши. Я только слышал о порядочных гражданах, страдающих от сталкеров, но сам сталкиваюсь с этим впервые, и знаешь, чувство просто ебаное.
— Угх-, блять.
Последний выживший, издав сдавленный звериный рык, скорчился от боли, дергая изрубленными ногами.
— Решили отомстить за Пэк Чэ Ха? Этот мертвый ублюдок вам даже не заплатит, так зачем?
— Ча Ын До, ты, ебаный, сукин сын. Ты сделал такое с братом Чэ Ха, а сам живешь, припеваючи, а-а-ак!
Когда Сын Джэ с силой наступил на кровоточащую ногу, мужчина снова закатил глаза и заорал.
Ын До смотрел на мужчину, чьи вопли казались предсмертными.
Пэк Чэ Ха не был настолько щедрым человеком, чтобы его шестерки стали мстить за него, так что это, скорее всего, просто вымещение злобы за сорвавшиеся планы.
Или же они хотели отрезать голову Ча Ын До, который отошел от дел и стал беззубым тигром, чтобы сделать её своим трофеем.
— А я как раз думал, не сели ли мне на хвост легавые. В главном управлении есть один прокурор, который меня подозревает. Но чтобы этой надоедливой мухой оказалась не прокуратура, не отдел по тяжким преступлениям, а кучка жалких гопников... Моя гордость серьезно задета.
— Ах ты, ебаный, сукин, сын. Я должен был, перерезать, тебе глотку.
Пробормотал мужчина, выплевывая сгустки крови, и взгляд Ын До на мгновение метнулся в сторону дома.
Он беспокоился, не долетел ли этот шум до ушей Са Хи.
— Амбиции у тебя что надо, но, как видишь, моя голова всё еще на плечах. А твой старший брат уже сдох и превратился в прах.
Хуу, выдохнув последний клуб дыма, Ын До бросил сигарету прямо в лицо мужчине.
Тук, сигарета упала ему на щеку и скатилась на землю. Ын До не стал раздавливать мужчину ногой, а просто растер окурок.
— Считай, что тебе повезло. Есть человек, который ненавидит это, поэтому я в последнее время не ношу с собой нож. И если я вернусь домой весь в крови, она может заплакать, а это будет еще хуже.
Иногда Са Хи просыпалась посреди ночи и зарывалась в его объятия. А затем кончиками пальцев ощупывала Ын До, словно проверяя, всё ли с ним в порядке.
Когда в Муджине было неспокойно, или когда по телевизору показывали новости о разбушевавшихся бандитах, Са Хи неизменно снились кошмары.
Чем тише становилось в их мире, тем реже ей снились плохие сны, и теперь он не мог позволить себе снова раздувать её тревоги собственными руками.
— Пэк Чэ Ха в могиле будет счастлив. Устроит слезливую встречу с ублюдками, которые так рвались отомстить за него.
Бросив эти последние слова, Ын До развернулся, и Сын Джэ тут же последовал за ним.
Голоса двоих мужчин, ведущих разговор, звучали низко и глухо.
— Выбейте из него всё, пока он не сдох, и узнайте, есть ли еще кто-нибудь. Что они знают о Са Хи, и была ли это их первая слежка за мной. Позови парней из 5-го района, что работали на начальника Вона, и переверните там всё вверх дном.
— Да, генеральный директор.
— Команда зачистки еще не уехала, так что пусть приберут здесь.
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    Спускаясь с горы быстрым шагом, Ын До снова прикурил сигарету.

Он специально ни к чему не прикасался, но так как находился в месте, залитом кровью, запах мог въесться в одежду.

Спешно маскируя запах крови табачным дымом, Ын До бросил быстрый взгляд на наручные часы.

Сказал, что выкурит только одну сигарету, а времени прошло прилично. Какое бы оправдание теперь придумать?

— Что делаешь?

Поспешно войдя в дом, он увидел Са Хи, стоявшую в углу гостиной. Если быть точным, она стояла перед витриной, где Ын До хранил свою коллекцию холодного оружия.

Са Хи, с любопытством разглядывавшая её содержимое, обернулась на голос Ын До и нахмурилась.

— Только не говорите, что Вы чем-то из этого пользовались на самом деле.

— Нет.

Ответ Ын До вылетел так быстро, словно это был заранее заученный правильный вариант, и от этого Са Хи нахмурилась еще сильнее.

— Врете. Вон на том топорике, кажется, какие-то темные пятна?

— Наверное, лезвие плохо отполировано. Это всё просто для красоты, как элементы декора.

— И то мачете, и та японская катана тоже?

— Да.

Войдя в гостиную, Ын До вдруг остановился и пристально посмотрел на Са Хи.

— Кстати, откуда ты вообще знаешь, что такое мачете? Разве обычная двадцатипятилетняя красавица может разбираться в таких вещах?

— Ну, я же не обычная. ...Да, кстати, я давно хотела спросить: слог «До» в Вашем имени, Ын До — это китайский иероглиф «До», означающий «меч»?

— Если это была шутка, то смешно. Зачет.

Ын До усмехнулся и, увидев, что Са Хи собирается подойти к нему, поспешно направился в сторону ванной.

— Я курил, так что пойду помою руки и почищу зубы.

— Если почистите зубы, перебьете себе весь аппетит.

— Тогда, пока ты будешь есть тушеные морепродукты, я буду есть тебя.

Ын До со смехом нырнул в ванную, успев заметить, как Са Хи в очередной раз возмущенно сморщила лоб.

***

Щелк. Как только дверь ванной закрылась, Са Хи наконец расслабила плечи, которые всё это время были напряжены до предела. Затем она тихо подошла обратно к витрине и открыла дверцу.

— Чуть не попалась.

Она достала спрятанный за поясом тактический армейский нож Wing Tactic, который Ын До не заметил, и положила его на место.

Хотя она мысленно готовилась к этому, её ладони всё равно вспотели. Но раз уж Ын До ничего не заметил, значит, одно большое препятствие пройдено.

Еще до того, как они зашли в дом, по резкому, сканирующему взгляду Ын До Са Хи сразу поняла, что вокруг есть чужаки.

Исключая совсем юные годы, когда она еще ничего не понимала, Са Хи всю жизнь прожила в осознании подобных опасностей, поэтому, хоть Ын До этого и не знал, чутье на такие вещи у неё было развито отменно.

Это чутье, которое начало притупляться за шесть лет её жизни вдали от дома, снова обострилось, когда она вернулась в дом дяди и встала рядом с Ын До.

Она сделала вид, что ничего не замечает, потому что знала: Ын До не хочет её тревожить.

Но и сидеть сложа руки она тоже не могла.

Если Ын До окажется в опасности, она готова была пойти на всё, чтобы его спасти.

— Если генеральный директор узнает, он меня убьет.

Сын Джэ, который не смог отказать настойчивым просьбам Са Хи и по вечерам, когда Ын До не было дома, под видом тренировок учил её обращаться с ножом, вероятно, думал, что она просто изучает самооборону.

Конечно, это было недалеко от истины. Ведь защищая себя, она защищала и Ын До.

Ын До до сих пор был напряжен, когда находился рядом с Са Хи.

Поскольку всё, что он совершил, оставило за собой кровавый след, он боялся, что эта карма может обрушиться на неё.

Поэтому ради Ын До, который без колебаний отдал бы за неё свою жизнь, чтобы защитить её, Са Хи тоже не собиралась быть легкой добычей.

— Я тоже могу тебя защитить, Ча Ын До.

Тихо закрыв дверцу витрины, Са Хи пошла на кухню и, как ни в чем не бывало, спокойно разложила принесенные морепродукты на обеденном столе.

Ожидая, пока Ын До смоет с себя запах крови и выйдет.

***

Не было ни одного дня, которым он не был бы доволен. Разглядывая свое лоснящееся лицо в зеркале, Джи Хёк ухмыльнулся.

Как там говорят? Когда в лесу нет тигра, кролик становится королем?

Свирепые старики исчезли, и даже Ын До, который был настоящим тигром, тихо удалился в Сеул, так что теперь наконец-то настало время Кан Джи Хёка.

Чем это, если не наградой за все те годы, что он жил, затаив дыхание и пресмыкаясь перед другими?

Джи Хёк обернулся и посмотрел на свой кабинет. Как же он завидовал, когда Ча Ын До сидел в этом офисе холдинга.

Грудь снова распирало от гордости при мысли о том, что он наконец-то захватил это место — сердце организации, куда стекались и откуда расходились все деньги и информация.

Конечно, влияние организации сильно сократилось по сравнению с прошлым, но теперь единственным человеком, на которого Джи Хёку приходилось оглядываться, был старый босс-марионетка.

— Блять. Вот это я понимаю, жизнь. Как же охуенно, что этот ебаный ублюдок Ын До сам свалил. Пусть этот жалкий червь жрет то, что ему кинут, какой из него, нахуй, бизнесмен. Вечно у него в башке одни понты, пиздец. Тьфу.

Джи Хёк снова уставился на свое лицо в зеркале, прикрепленном к дверце шкафа, и вспомнил ледяной взгляд Ын До.

В конце концов он вонзил нож в спину Пэк Чэ Ха и переметнулся к Ын До только потому, что был абсолютно уверен: Ын До никогда не проиграет.

Он слишком долго был рядом и до тошноты насмотрелся на то, на что способен Ча Ын До, когда у него слетает крыша.

— Прекрати лаять, пока я тебя не прикончил.

Именно из-за этого безумного, лихорадочного взгляда он тихо сидел и не отсвечивал, когда Ын До сказал ему это.

Поскольку это был человек, который действительно мог его убить, он вел себя смирно у него на глазах, даже если за спиной творил что хотел. И, вытерпев эти годы, в итоге оказался на этом месте.

— Прекрати лаять, пока я тебя не прикончил.

Произнес Кан Джи Хёк в зеркало низким голосом, копируя Ча Ын До в тот день.

Кажется, интонация была не совсем та. Его слова звучали так, словно ребенок неумело подражает взрослому. Раздраженный Джи Хёк сорвал с вешалки пиджак и захлопнул дверцу шкафа.

Он уже собирался на выход и вернулся к столу, чтобы взять телефон, когда раздался звук входящего сообщения.
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    — Джи Хёк, когда я передавал тебе дела здесь, я ясно сказал: я не буду вмешиваться, но если мне или Са Хи будет угрожать опасность, ты должен помочь.
— Да знаю я, знаю. Но у нас и своих дел сейчас по горло. Почему бы тебе не вернуться сюда после того, как твои ребята закончат свои дела в Сеуле?
Джи Хёк, изо всех сил успокаивая бешено колотящееся сердце, ответил с напускным спокойствием.
Он больше не был тем Кан Джи Хёком, которым Ын До мог вертеть как вздумается. По крайней мере, сейчас в Муджине у него было больше власти, чем у Ча Ын До.
— Значит, помогать отказываешься?
— Я не говорю, что отказываюсь, просто прямо сейчас это сложно. Если тебе так нужны наши парни, подожди немного.
— Да? Ну, тогда так и сделаем.
Услышав этот покладистый ответ, Джи Хёк на мгновение растерялся и бросил на него подозрительный взгляд.
Он не из тех, кто так легко отступает, что он задумал?
— В любом случае, ты же говоришь, что одолжишь их. Значит, раз я прошу, мне и ждать.
— По твоему лицу этого совсем не скажешь.
— Не пойми меня неправильно. Но, Джи Хёк, пока я буду ждать твоих людей, мне придется всё это время оставаться в Муджине. Тебя это устроит?
— Что?
— Ну посуди сам. Ко мне в дом вломились люди с ножами, разве я могу оставить Са Хи одну и уехать обратно в Сеул? Я должен показать, что поножовщик, вернувшийся в Муджин, всё еще в силе, чтобы обезопасить и Са Хи, и моих людей.
При этих наглых словах Ын До Джи Хёк скривился.
Его положение оставалось более-менее устойчивым только благодаря слухам о том, что исчезнувший Ча Ын До на самом деле стоит за его спиной. Слухам, которые Ын До сам намеренно распустил перед уходом.
Но если Ча Ын До снова открыто появится в Муджине, когда тот еще не полностью под его контролем, Джи Хёка неизбежно затянет в водоворот передела власти, и он снова окажется на дне.
Ведь чтобы подгадить ему, Ын До намеренно перевернет весь Муджин вверх дном.
— Конечно, я бы предпочел покончить с этим побыстрее и вернуться в Сеул. Но из-за Са Хи я не могу оставить здесь всё в таком дерьмовом состоянии, верно? Так что месяц, два — пока я всё не зачищу, я просто буду...
— Ты сказал — завтра?
Поспешно перебив Ын До, спросил Джи Хёк сквозь зубы. Только тогда ледяной взгляд Ын До начал медленно теплеть.
— Сын Джэ уже проложил дорогу, так что вам нужно просто зайти и всё там зачистить.
— Ебаный ублюдок, ты всё еще смотришь на меня как на шестерку?
— Да ну что ты.
Ын До с усмешкой скривил губы и встал с дивана. Застегнув пуговицу на пиджаке, он посмотрел на Джи Хёка, который тяжело дышал от гнева, и произнес:
— Как на шестерку? Я никогда так о тебе не думал, Джи Хёк.
Услышав этот неожиданно мягкий ответ, Джи Хёк подозрительно прищурился, а Ын До с расслабленным лицом добавил:
— Ты просто плетешься где-то там, далеко в хвосте, так далеко, что тебя даже не видно.
— Ах ты хуйло.
— Ну, раз мы поздоровались, я пойду.
Ын До лениво махнул рукой и вышел из кабинета, а Джи Хёк в бессильной злобе заорал ему вслед:
— Ах ты, блять, сукин сын! Думаешь, я такая легкая добыча?! Осторожнее, Ча Ын До, блять! Оглядывайся по ночам, ублюдок! Клянусь, однажды ты сдохнешь от ножа в подворотне! Уебок хуев!
***
Ын До тихо завершил все дела ровно за пять дней.
Он забрал парней, оставшихся в 5-м районе, прихватил людей Джи Хёка и вытащил на берег всех тех, кто только начал высовывать головы из воды, чтобы вырезать их под корень.
Он клялся, что больше никогда не замарает руки в крови, но в итоге у него появилась огромная тайна от Са Хи.
— Разве генеральный директор компании может брать такой длинный отпуск?
Спросила Са Хи, не понимая, почему Ын До уже который день не возвращается в Сеул.
Пока она была на занятиях в академии, Ын До заливался кровью.
Ночами, когда они спали в разных комнатах под предлогом заботы о её самочувствии, он снова растворялся в темноте, возвращаясь с запахом, который она так ненавидела.
— Для генерального директора, который стоит гораздо выше директора, могущего не ходить на работу, если ему не хочется — это пустяки.
— Если Вы так доведете компанию до банкротства и пойдете по миру с протянутой рукой, я Вас брошу.
— Какая жестокость.
Даже если бы компания, которой он сейчас управлял, обанкротилась, Ын До бы не обнищал.
Поскольку он уже давно готовился прийти к Юн Са Хи, ненавидящей бандитов, он скопил достаточно денег, чтобы обеспечить ей роскошную жизнь до тех пор, пока её волосы не станут седыми.
В качестве выходного пособия за всё, что он делал для председателя Чо, он благоразумно прибрал к рукам долю в «Гиперионе».
— О той встрече с А Ён вечером.
Ын До, лежавший на бедрах Са Хи и неторопливо евший фрукты с её рук, нахмурился, услышав неприятное имя.
— Ничего особенного, мы просто поболтали.
— Она же только и умеет, что нести всякую чушь, зачем она так упорно искала встречи с человеком, который так занят учебой?
— Я тоже боялась, что это помешает учебе, поэтому тетушка Ок Джин не сказала ей, что я в Муджине, но, видимо, ей проболтался её парень — Ваш друг, Ын До.
— Я же говорил тебе не встречаться с ней, сославшись на Сунын.
— Но мы же так давно не виделись.
Са Хи, ласково перебиравшая челку лежащего у неё на коленях Ын До, вспомнила изменившееся лицо А Ён и невольно улыбнулась.
Видимо, у каждого в жизни свой путь: Са Хи и подумать не могла, что А Ён остепенится и будет жить, смотря только на одного мужчину.
— Он еще не знает.
Сказала А Ён, торопливо запихивая в рот говядину, которой её угощала Са Хи.
Было очевидно, что она беременна, и то, что мужчина, с которым она живет бок о бок, этого не замечает, казалось абсурдом. Но у А Ён был свой план.
Она собиралась скрывать беременность до тех пор, пока ситуация не станет безвыходной. Са Хи было не по себе от этого, но она промолчала.
— Онни, а ты знаешь, что мой парень теперь самый крутой человек в Муджине? Пока твой строил из себя бизнесмена и прогорал в Сеуле, мой прочно обосновался здесь. Теперь никто не смеет смотреть на него свысока. И на меня с ребенком тоже.
Весь ужин А Ён без умолку твердила это, словно пытаясь загипнотизировать саму себя. Как будто всё это было исключительно её заслугой.
Са Хи лишь кивала, не желая портить ей настроение и нервировать беременную женщину возражениями.
На прощание А Ён, тысячу раз попросившая никому не говорить о беременности, посмотрела на тяжелый рюкзак Са Хи с усмешкой.
— Какой университет в твоем возрасте? Онни, я хоть и младше, но поучись у меня. Чтобы мужчина был успешен в делах, женщина должна обеспечивать ему надежный тыл дома.
Затем она окинула взглядом простую рубашку Са Хи и добавила:
— Глядя на тебя, онни, я понимаю, что живу хорошо. Неужели твой и правда обанкротился? Боже мой, он с тебя пылинки сдувал, а теперь даже брендовую вещь купить не может? Вот жмот.
Хотя счет на 320 тысяч вон за говядину, которую съела А Ён, оплачивала Са Хи, А Ён всё равно напоследок цокнула языком.
Са Хи было интересно, какое бы у нее было лицо, узнай она, что эта «рубашка без логотипа», купленная Ын До, стоит 4 миллиона 800 тысяч вон, но она не стала ничего объяснять, позволив А Ён и дальше упиваться своим выдуманным счастьем.
Она по своему горькому опыту знала, что слова бесполезны, пока человек сам всё не осознает.
— В любом случае, я надеюсь, что А Ён будет счастлива с Вашим другом, Ын До. Она так хвасталась тем, какой её парень успешный.
— Что, завидно?
Ын До усмехнулся, и Са Хи тоже улыбнулась.
Слова о том, что А Ён, похоже, встретила человека, идеально подходящего под её тщеславие, Ын До, видимо, понял по-своему.
— Только скажи, и я прямо сейчас сделаю так, что этот младший брат будет завидовать тебе.
— Мне и так всего хватает. Неужели можно быть еще счастливее, чем сейчас?
— Если наша Юн Са Хи считает счастьем и то, что можно купить за деньги.
Сказал он и, протянув руку, погладил Са Хи по щеке.
— Я могу за три дня вернуть компанию, которую сейчас подмял под себя Кан Джи Хёк. Могу завтра утром выстроить перед тобой в ряд всех кандидатов на довыборы мэра Муджина. А если скажешь, могу вышвырнуть генерального директора «Гипериона» и сам сесть на его место.
— Что за...
— Ну как, сделать это для тебя?
— Не нужно. Я и сейчас настолько счастлива, что вот-вот лопну.
Услышав ответ Са Хи, Ын До усмехнулся, дернул своей бровью со шрамом и спросил:
— Будешь еще встречаться с ней?
— Нет. Я сказала, что до экзамена мы вряд ли увидимся. Она всегда высасывала из меня энергию. Мне нужно беречь силы, так что встретимся как-нибудь потом, после экзамена.
— Вот и славно. И не встречайся больше.
Ын До не убрал Ким А Ён, которая не приносила в эту жизнь ни малейшей пользы, только из-за Са Хи, которая очень переживала за тетушку из закусочной «Сопхун».
Видя, что Джи Хёк до сих пор не продал её в заведения 3-го района и держит при себе, Ын До решил, что тот всё-таки ею дорожит, и подумал, что она больше не будет беспокоить Са Хи.
Но если эта женщина с самого дна снова попытается влезть в жизнь Са Хи — разговор будет другой.
Тогда ему придется преподать ей такой же урок, как тому парню из района, который подарил Са Хи ту уродливую толстовку (и которую Ын До лично нашел и порвал, пока Са Хи была в Сеуле), чтобы она больше и близко не подходила.
Один раз он уже сохранил ей жизнь, так что никаких долгов у него перед ней не было.
— Кстати, Ын До, а тот дом в 4-м районе, где я жила, так и будет стоять? Говорят, в ближайшее время там не будет никакой реконструкции.
— Плевать на реконструкцию, я оставил его, потому что там жила Юн Са Хи, это твои следы.
Са Хи была причиной всех его поступков.
Он не мог уничтожить тот старый район, который она так любила, поэтому, когда он сливал компромат на мэра Пака, он заодно сорвал и планы по реконструкции.
Чтобы Са Хи не переживала из-за людей, которых снова вышвырнут на обочину жизни.
По той же причине он оставил в живых Джи Хёка, который собирался повесить на него всех собак, когда Ын До покидал этот город.
Даже уехав, он должен был сохранить свое влияние в Муджине, чтобы не допустить ничего, что могло бы ранить сердце Са Хи.
Он не ожидал, что Са Хи вернется сюда учиться в университете, но в итоге всё сложилось как нельзя лучше.
Конечно, Кан Джи Хёк уверен, что сохранил себе жизнь только потому, что принес ему голову Пэк Чэ Ха.
— Знаешь, когда я сходил с ума, пытаясь найти тебя, директор Ко Чхоль Су предложил мне работу здесь.
— Работу здесь? В Муджине?
— Угу. Он ни с того ни с сего сказал мне ехать в Муджин. Я тогда не понимал почему, но поехал, чтобы заработать денег. Но теперь я думаю, что председатель Нам знал, что ты здесь, и специально послал меня сюда.
Засунул его сюда, скрыв тот факт, что они дышат одним воздухом, заставил блуждать в неведении целых пять лет, а теперь заявляет, что присматривал за ними.
Чем больше он об этом думал, тем больше убеждался, что этот старик — тот еще мерзавец.
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    — Кажется, дяде Вы и правда нравитесь, Ын До. Раз мы с Вами живем вместе, а он до сих пор оставляет Вас в живых.
Ын До протянул руку и поиграл с волосами Са Хи, которая красиво улыбалась.
Если бы она узнала, чем он занимался последние несколько дней, она бы наверняка расплакалась и разозлилась, но пока он мог видеть её лицо, улыбающееся без единой заботы, Ын До был готов скрывать свое уродство сколько угодно.
— Еще бы. Разве это легко — заботиться об абитуриентке? Я взвалил всё это на себя, так что председатель Нам должен быть мне благодарен.
— Скажете тоже.
Но Ын До не знал одного.
Чувствительная к его запаху Са Хи, как бы тщательно он ни мылся, уже всё учуяла.
Она не знала, что ночами, когда он тихо исчезал, она, сгорая от тревоги, бесконечно мерила шагами комнату в ожидании его возвращения.
И что только прошлой ночью, когда от Ын До наконец-то больше не пахло ничем другим, и он остался рядом с ней никуда не уходя, она смогла немного поспать.
***
Пока Ын До мотался между Сеулом и Муджином, проводя с Са Хи её абитуриентские будни, время не стояло на месте и уверенно двигалось вперед.
Как только ушло жаркое лето, в горный дом начали врываться холодные утренние и вечерние ветра.
И наконец, когда до Сунына оставалось чуть больше десяти дней, Са Хи начала нервничать от подступающего напряжения.
Она и так сильно отставала от ровесников, так что о второй попытке не могло быть и речи — чтобы поступить на желаемый факультет, нужно было до самого конца тщательно следить за баллами.
Но прямо сейчас перед ней стояла проблема поважнее, чем Сунын.
Са Хи смотрела на календарь, испещренный сердечками.
3 ноября. День рождения Ын До приближался быстрее, чем Сунын.
В её собственный день рождения Ын До хотел отвезти её на заграничный курорт, но из-за подготовки к Суныну поездку пришлось отложить на следующий год.
Вместо этого Ын До забронировал люкс в первоклассном отеле Сеула и весь день ухаживал за ней, как за королевой, что было невероятно приятно.
Но то, над чем ломала голову Са Хи, нельзя было решить просто деньгами.
При воспоминании об их первом совместном дне рождения в прошлом году ей хотелось только вздыхать.
Она хотела поздравить любимого человека и попыталась сыграть роль роковой соблазнительницы, чего отродясь не делала. Вроде бы всё шло хорошо, но закончилось всё мучительно, поэтому она переживала: а не остался ли её день рождения в памяти Ын До как нечто болезненное?
Значит, в этом году она должна была устроить ему незабываемый и счастливый день рождения.
— Увидел бы твой дядя, сказал бы: «Ну прям золото, а не девочка».
Директор Ко, наблюдавший, как Са Хи суетится на кухне, готовя еду, не мог сдержать смешков.
На эти выходные Ын До не приехал в Муджин, а Са Хи поднялась к нему в Сеул.
Она смело решила пропустить один день в академии, чтобы быть с ним в понедельник, в его день рождения.
— Завтра у Ын До день рождения, я просто обязана накормить его утром супом из водорослей.
— Твой дядя сегодня позвал его и накормил дорогим ужином, так что зачем еще этот суп.
— Разве еда, приготовленная девушкой, не вкуснее, чем дорогой ужин в компании двух стариков?
— Вот поэтому твой дядя и вздыхает так, что земля дрожит. Растил её, как драгоценность, а она теперь никого, кроме своего парня, не замечает.
— Дядя Чхоль Су, давайте называть вещи своими именами. Дядя, который только и делал, что грозился переломать мне ноги, растил меня как драгоценность? И вообще, когда летом у дяди был день рождения, я приехала и накрыла ему такой стол, что ножки ломились.
Директор Ко снова поцокал языком, глядя на Са Хи, которая вымачивала мясо для гальбиччима — любимого блюда Ын До.
Тем временем председатель Нам, вышедший из душа, зашел на кухню, видимо, чтобы попить воды, и, увидев разложенные на столе продукты, тяжело вздохнул.
— Я уже прочитал ей лекцию о том, что племянницу растить бесполезно, так что Вам, председатель, не нужно утруждаться, — со смехом сказал директор Ко, и председатель Нам покачал головой.
Услышав, что у парня, от которого без ума его племянница, день рождения, он пригласил его в ресторан отеля на дорогой ужин и даже формально дал карманных денег в качестве подарка, но, видимо, видеть всё это ему было не по душе.
— Завтра утром я сделаю ему сюрприз и принесу суп из водорослей.
Хе-хе. Са Хи смущенно улыбнулась, и председатель Нам тоже цокнул языком.
— Я так и знал, что она не просто так поехала со мной в этот дом, вместо того чтобы остаться с ним.
— Опять Вы его «этим парнем» называете? А ведь недавно так хорошо называли «Зять Ча».
Наверное, самым большим подарком на день рождения, который дядя сделал Ын До, был не дорогой ужин и не карманные деньги.
Сегодня дядя впервые назвал Ын До «Ча Собан» (Зять Ча). Это было настолько неожиданно, что Ын До от шока даже замер.
— Ну, раз он живет с моей племянницей, значит, племянник-зять, что тут такого.
Са Хи своими глазами видела, как Ын До был тронут этой неловко брошенной фразой дяди с усмешкой.
Ведь это означало, что он больше не просто её парень, а получил право официально стоять рядом с Са Хи.
— Это я просто выпил лишнего.
— Пфф, смущаетесь. Я варю суп из морепродуктов, который Вы любите, дядя, так что выпейте с дядей Чхоль Су еще по рюмочке соджу.
— Хоть какой-то толк от того, что ты разгромила мою кухню.
Бросив этот упрек, председатель Нам уже собирался выйти, но обернулся и посмотрел на Са Хи. А затем спросил чуть более тяжелым голосом:
— То, о чем ты говорила раньше, ты правда собираешься это сделать?
— Раньше? О чем?
— Об университете.
Услышав вопрос дяди, Са Хи, державшая в руке морковь, издала тихое «А».
— Да. Я давно об этом думала. Университет я выберу по баллам, но факультет — именно этот.
Сегодня за ужином Са Хи объявила о своем намерении поступать на факультет социального обеспечения.
После того, как она получила стабильные баллы на сентябрьском пробном экзамене, она решила, что может рассказать дяде о своем решении.
Её мечтой было окончить университет, набраться опыта работы, а в конечном итоге — основать фонд социального обеспечения.
Эти смутные мысли благодаря поддержке Ын До обрели конкретную форму.
— Я не собираюсь прямо сейчас учреждать какой-то грандиозный фонд, сначала хочу устроиться на работу и большему научиться.
То, что она любит дядю и Ын До, не отменяло совершенных ими грехов.
Ради выживания или из слепой жадности, но красная кровь на их руках не исчезнет до конца их дней.
Однако Са Хи хотела своими добрыми делами хоть немного осветлить эти красные следы.
Благодаря дяде денег у нее было более чем достаточно.
Поэтому в качестве первого шага Са Хи недавно пожертвовала деньги, которые заработала своими руками, детскому дому в Муджине от имени дяди и Ын До.
Это стало возможным благодаря адвокату Ын До, который по доверенности Са Хи получил её зарплату, надбавки и выходное пособие из круглосуточного магазина, о которых она совсем забыла, переехав в Сеул после смерти матери.
Кроме того, она пожертвовала и те 50 миллионов вон, которые забрали те ублюдки, из-за которых ей пришлось обратиться к ростовщикам.
Она не стала расспрашивать дядю, который передал ей банковскую книжку с этими деньгами, о том, как он разобрался с теми подонками, угрожавшими А Ён и ей самой.
— Живя в Муджине, я поняла, что вокруг очень много людей, которым нужна помощь. И мне кажется, что это то, с чем даже я, не имея особых талантов, смогу справиться. Когда я жила в 4-м районе, там была Нью-Йоркская бабушка...
Дядя и Ын До наверняка сразу поняли скрытый смысл её решения. Возможно, им стало еще тяжелее от того, что Са Хи пытается искупить их вину.
Но Са Хи была счастлива, что у неё есть дело, которое она может и хочет делать. Казалось, она наконец-то стала кем-то полезным.
На следующее утро Са Хи встала ни свет ни заря, сварила похмельный суп для дяди и директора Ко и вышла из дома.
Поскольку она заранее договорилась с Сын Джэ, он уже ждал её у дома в назначенное время.
— Сюрприз!
Ын До, открывший дверь с заспанным лицом и растрепанными волосами, только моргал, глядя на Са Хи и Сын Джэ, стоящих с полными пакетами в руках.
Поскольку до Сунына оставалось совсем немного, Ын До сказал, что ужина с дядей в этом году будет достаточно, и Са Хи покладисто кивнула, так что он, видимо, ничего такого не ожидал.
К тому же она соврала, что дядя сразу же отвезет её в Муджин.
— С днем рождения, Ын До.
При виде сияющего лица Са Хи Ын До невольно усмехнулся.
— Ты же вчера поздравляла.
— Но настоящий день рождения-то сегодня.
— А говорила, что вчера уехала с председателем Намом в Муджин.
— В жизни бывают моменты, когда необходима ложь во спасение.
Са Хи вошла в дом и начала выставлять на стол привезенную еду.
Ын До, наверное, думал, что в этом году ему не доведется поесть суп из водорослей, приготовленный Са Хи.
— Только не говори, что ты всё это приготовила сегодня утром.
— Нет. Я всё приготовила вчера вечером, а утром только разогрела и разложила по контейнерам.
— Председатель Нам, наверное, был не в восторге?
— М-м, ну, такова жизнь. Идите скорее садитесь.
Сев напротив него за стол и еще раз поздравив с днем рождения, Са Хи с гордостью смотрела, как Ын До с аппетитом ест приготовленную ею еду.
Снова пообещав себе, что этот день рождения должен отличаться от прошлогоднего.
— Сегодня мы идем на свидание.
Сказала Са Хи, взяв Ын До за руку после завтрака и потянув его в гостиную.
— Свидание? А как же академия?
— Разве сейчас учеба важна? Сегодня день рождения единственного и неповторимого Ча Ын До. Доверьте расписание на сегодня мне.
— А я бы предпочел просто валяться с тобой весь день в постели.
— Мы и так постоянно это делаем, неужели Вы и в свой день рождения этого хотите? График генерального директора Ча на сегодня уже составлен исполнительным директором Ли Сын Джэ, так что проведите это время со мной.
Са Хи с улыбкой взяла отложенный в сторону бумажный пакет и протянула его Ын До.
— Это скорее не подарок на день рождения, а костюм для сегодняшнего особенного дня.
С недоуменным видом Ын До взял пакет, заглянул внутрь и его лицо приняло странное выражение.
Он несколько раз колебался, словно не решаясь туда залезть, а затем с трудом вытащил содержимое.
— Сегодня мы вернемся в то лето, когда нам было семнадцать и двадцать один.
Са Хи тоже взяла другой пакет и достала точно такую же одежду, как у Ын До. Это была школьная форма той самой старшей школы, в которую ходила Са Хи.
— Только не говори, что ты хочешь, чтобы я это надел?
— Угу.
— В свой день рождения?
Ын До вздохнул, словно это было выше его сил, и положил одежду. Са Хи быстро подошла к нему и обняла за талию.
— Мы наденем одинаковую форму и пойдем в парк развлечений. В тот самый парк, куда Ча Ын До тайно ходил за Юн Са Хи. Тот самый, ради которого Вы говорили: «Может, построить такой в Муджине?». Я хочу пойти туда с Вами, Ын До.
Глядя на Са Хи, чьи глаза сияли от восторга, Ын До, как и ожидалось, вскоре сдался и улыбнулся.
— Туда, где я не мог кататься ни на одном аттракционе, а Юн Са Хи только и делала, что фотографировалась?
— Да, туда.
Хихикая, Са Хи быстро затолкала Ын До в спальню.
— Быстрее умывайтесь, переодевайтесь в эту форму и выходите. Я тоже переоденусь.
Как только Ын До скрылся в ванной, Са Хи поспешно переоделась в школьную форму.
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    К счастью, видимо, её вес не сильно изменился, потому что школьная форма, которую дядя так и не смог выбросить и бережно хранил, сидела на ней отлично.
Проблема была в форме Ын До, которую она заказала на глаз, не зная его точных размеров.
Она затеяла всё это только ради того, чтобы увидеть Ча Ын До в школьной форме, поэтому ей очень не хотелось, чтобы в итоге случился казус, и она выглядела бы как переросток-старшеклассница рядом с ним.
— Как-то неловко.
После долгого ожидания на диване появился Ын До, нерешительно переминаясь с ноги на ногу.
Са Хи в очередной раз мысленно поблагодарила его родителей за то, что они передали ему такое красивое лицо, которое невозможно было испортить ничем.
— Боже мой, Вы выглядите просто потрясающе, Ын До.
Ын До смущенно почесал затылок. И хотя ему не удалось полностью скрыть тот факт, что ему скоро тридцать, он выглядел в точности так, как Са Хи себе и представляла.
Слегка расстегнутая рубашка, ослабленный галстук, немного хулиганский силуэт.
— Я так и знала. Выглядит ровно так, как я и задумала. Я была уверена, что в школьной форме Вы, Ын До, будете похожи на самого популярного парня в школе.
— Мне кажется, люди будут смотреть на нас, как на дураков. Расхаживать в школьной форме в таком возрасте...
— Да Вы знаете, сколько взрослых людей приходят в парк развлечений в школьной форме? Это всё ради воспоминаний. Ну, а как Вам я?
Чтобы отвлечь Ын До, Са Хи быстро покружилась на месте. Ын До ласково улыбнулся.
— В моих глазах ты всё та же семнадцатилетняя Юн Са Хи. Ты ни капельки не изменилась с тех пор.
— Ой, да ладно, сегодня же Ваш день рождения, Ын До, а не мой. Вам не обязательно мне льстить.
— А я и не льщу.
Сказав это, Ын До притянул Са Хи к себе в объятия.
— Юбка, конечно, коротковата, но Юн Са Хи в школьной форме — это что-то новенькое. У нас еще полно времени, может, приляжем на кроватку перед уходом?
— Да что с Вами, Ын До. Только что говорили, что я похожа на семнадцатилетнюю, а теперь тащите в постель. Это же статья.
Громко рассмеявшись, Са Хи подхватила свой рюкзак, который до тошноты таскала в Муджине.
И, пока Ын До не передумал и не утащил её в спальню, поспешно потянула его к выходу, сказав:
— Перед парком развлечений нам нужно заехать еще в одно место.
***
— Са Хи, а это место...
Тихая улица, где почти не было шума машин. Выйдя из остановившегося автомобиля, Са Хи и Ын До встали бок о бок перед большими школьными воротами.
— Это старшая школа, в которой я училась.
Это было место, куда он несколько раз приходил забирать Са Хи после уроков. Место, где он тайком сделал ту самую фотографию Са Хи в школьной форме, которая до сих пор хранилась в его телефоне.
Место, о котором у них с Са Хи остались совершенно разные воспоминания.
— Я же так и не окончила её, поэтому сама здесь впервые с тех пор, как сбежала из дома.
Школа, в которой уже вовсю шли уроки, была окутана свежей, согретой теплым солнцем тишиной.
Ын До посмотрел на Са Хи, которая крепко держала его за руку.
То, что двое взрослых людей стоят перед школьными воротами в форме, казалось ему забавным.
— Но почему мы вдруг приехали сюда?
— Я хотела хоть раз побывать здесь с Вами, Ын До.
— Со мной?
Когда Ын До посмотрел на неё с непониманием, Са Хи лучезарно улыбнулась и сказала:
— Дядя рассказывал, что тем «телом», которое он хотел приставить ко мне в качестве хвоста в школу, были Вы, Ын До. Если бы я тогда согласилась, Вы бы надели эту форму и ходили со мной в эту школу, представляете? Мы бы сидели в одном классе, вместе ходили бы в школу и домой, а Вы бы разбирались с теми ублюдками, которые меня доставали.
Ах. Только теперь Ын До понял замысел Са Хи и усмехнулся.
Мечта, о которой он даже не смел грезить, которую не мог впустить в свое сердце, сегодня была исполнена Са Хи.
— Разве это не похоже на сцену из любовного романа? Двадцатиоднолетний романтик, который готов стать старшеклассником ради девушки, которая ему нравится. И семнадцатилетняя колючая школьница, которая не помнит его лица и даже не подозревает, что он подослан её дядей.
Сказав это, Са Хи выпустила его руку. Затем, внимательно вглядываясь в лицо Ын До, она произнесла:
— Ну что, начнем писать нашу историю с этого момента?
Са Хи сделала пару шагов вперед, затем развернулась лицом к Ын До и, сверкая глазами, произнесла:
— Привет, меня зовут Юн Са Хи. А тебя как зовут?
Ветер, кончики которого стали уже довольно колкими, разметал её длинные волосы и умчался прочь.
Са Хи подняла белую руку, заправила растрепавшиеся волосы за ухо и улыбнулась Ын До.
В этот момент забытые воспоминания всплыли в его памяти, и сердце Ын До снова забилось быстрее.
Всё было как в тот день. В тот самый день, когда он впервые увидел Юн Са Хи, чье лицо было белее её школьной блузки, когда он задавался вопросом, какой у нее голос, и когда ему до смерти хотелось вытереть слезы с её бледных щек.
— Ча Ын До.
Ему больше не было неловко. Ведь он уже стал двадцатиоднолетним Ча Ын До, влюбленным в семнадцатилетнюю Юн Са Хи.
Тем самым Ча Ын До из её фантазий, который когда-то носил потрепанную одежду и прятал свое чересчур привлекательное лицо за отросшей челкой, а теперь по приказу председателя Нам Чон Тэ оказался с Са Хи в одной школе.
— Ты очень красивый. Тебе часто это говорят?
— Нет. От тебя слышу впервые.
— Но ты случайно не из хулиганов? Ты так носишь форму, словно какой-то бандит.
Ын До рассмеялся, глядя на Са Хи, которая слегка склонила голову набок и задала этот вопрос с бойким видом.
— Я не такой.
— Правда? Слава богу. А то я ненавижу бандитов.
— Я не бандит. И не хочу... им быть.
У него внутри словно что-то оборвалось.
Ведь он стал бандитом не по своей воле. Если бы он встретил Са Хи хоть немного раньше, изменилась бы его жизнь?
Нет, тогда он, возможно, вообще бы её не встретил.
Наверное, все несчастья в его жизни существовали только ради этого одного сладкого момента.
— Не бандит? Ну тогда ладно.
Са Хи, наблюдавшая за Ын До, который замер на месте и сказал, что не хочет быть бандитом, легко подпрыгнула и подошла к нему вплотную.
А затем протянула руку для рукопожатия.
— Давай дружить. Ты мне почему-то с первого взгляда понравился.
Он опустил взгляд на её белую руку. Казалось, Са Хи исправляет тот далекий день, который изначально не мог быть написан.
Поэтому у него не было причин не взять эту руку.
— Какое совпадение. Ты мне тоже.
От их крепко сжатых рук волнами расходились непередаваемые словами чувства.
Под ярким солнцем Са Хи смотрела на него и улыбалась своим ослепительно прекрасным лицом, и от этого у Ын До почему-то защемило в груди.
Это был невероятно сильный момент.
***
День пролетел незаметно.
Тот самый путь, по которому Ын До когда-то тайно следовал за ней на приличном расстоянии, теперь он прошел, держа Са Хи за руку.
Они сфотографировались под тем самым деревом, увешанным всякими странными штуковинами, на которое Са Хи когда-то смотрела с завистью, наблюдая за проходящими семьями и парочками. А потом, как и все обычные влюбленные, отстояли длинную очередь и прокатились на аттракционах.
Видимо, Са Хи заранее хорошо подготовилась, потому что с помощью приложения в телефоне она, держа Ын До за руку, ловко лавировала в толпе, находя нужные места.
Влюбленные на обычном свидании, Ча Ын До рядом с Юн Са Хи. Эти, казалось бы, тривиальные вещи сегодня по-особенному согревали ему сердце.
Следуя за своей прекрасной девушкой, которая выделялась даже среди бесчисленных парочек в школьной форме, Ын До запечатлевал каждый момент в своем сердце.
Благодаря Са Хи этот день сиял по-особенному.
— Сегодня же будний день, а людей так много. В следующий раз нужно будет изучить, когда здесь поменьше народу, и приехать снова.
Сказала Са Хи с усталым видом, жуя чуррос, купленный Ын До, с сахарной пудрой на кончике носа.
Сомневаясь, что в этом парке развлечений вообще бывают безлюдные дни, Ын До снова всерьез задумался о постройке парка аттракционов в Муджине.
Масштабы там будут, конечно, поменьше, но идея казалась всё более привлекательной.
— Если устала, может, пойдем? Вроде бы уже везде побывали.
Спросил он, смахивая сахарную пудру с её носа, и Са Хи, широко раскрыв глаза, замотала головой.
— О чем Вы, Ын До? Мы же еще не покатались на тех знаменитых американских горках и на водном аттракционе. Я даже два дождевика специально принесла.
— Ты выглядишь уставшей.
— Вы сомневаетесь в моей выносливости? Ын До, Вы совершаете ошибку. Так, времени мало, едим на ходу и идем дальше.
Слова словами, но после того, как солнце село, Са Хи, которая еще долго бегала по аттракционам, к моменту отъезда домой была совершенно вымотана.
В машине Ын До по пути в Муджин она уснула и открыла глаза только тогда, когда они подъехали к дому. В итоге Ын До на руках занес её внутрь.
— Это всё потому, что я в последнее время только и делала, что училась.
Пробормотала Са Хи, сидя на коленях Ын До, который опустился с ней на диван.
Благодаря тому, что она хорошо выспалась в машине, она наконец пришла в себя.
— Я всё время сидела за столом, поэтому, когда выдается такой активный день, видимо, сил не хватает.
— А разве ты не говорила, что от тонизирующего отвара, который я тебе прислал пару дней назад, у тебя энергия бьет ключом?
— Так отвар же водорастворимый, всё уже вывелось из организма.
Са Хи с улыбкой вдруг резко подняла голову, посмотрела на Ын До и спросила:
— Вы так говорили, будто у Вас был какой-то грандиозный план, а по факту это было всё. И как Вам сегодняшний день?
Са Хи смотрела на него с полными ожидания глазами, всем своим видом показывая, что ей до смерти хочется услышать его ответ.
Ын До усмехнулся и, еще крепче прижав Са Хи к себе, сказал:
— Это был самый счастливый день в моей жизни. Я снова стал тем двадцатиоднолетним парнем, который встретил тебя впервые, и был безмерно счастлив. Спасибо тебе, Са Хи. За то, что устроила мне такой незабываемый день рождения.
— Впредь я буду отвечать за Ваши дни рождения, Ын До. Ждите следующего года.
Са Хи искренне улыбнулась, всем своим видом показывая: если счастлив Ын До, счастлива и она.
Моя маленькая, сильная возлюбленная. Моя прекрасная богиня, которая всё еще укрывает меня своим хрупким телом. Знаешь ли ты, что именно благодаря тебе я становлюсь цельным?
— В следующем году я буду праздновать уже со студенткой Юн Са Хи? Жаль расставаться со старшеклассницей Юн Са Хи, она такая красивая.
— Ну, тогда нам нужно красиво попрощаться.
— И как же?
— Например, вот так?
Сказав это, Са Хи схватила Ын До за галстук, резко притянула к себе и впилась в его губы.
Почувствовав мягкую, словно тающую плоть, Ын До улыбнулся прямо сквозь поцелуй, приоткрыл её губы и протолкнул внутрь язык.
Жаркое дыхание Са Хи окутало его, и её влажный рот с готовностью втянул его язык. Дыхание двоих мгновенно сплелось в единое целое.
Пальцы Ын До, словно играя на инструменте, скользнули по спине Са Хи и поспешно стянули с неё школьный пиджак.
Ха-а, издав сладкий стон, Са Хи на секунду оторвалась от его губ, чтобы снять вязаную жилетку, и тогда Ын До легко подхватил её на руки и усадил к себе на колени лицом к лицу.
Тук-тук... То ли это колотилось её сердце, то ли гудело в голове — зрение Са Хи мгновенно затуманилось.
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    — Заниматься этим в школьной форме... как-то совесть мучает, не находите?
Сказала Са Хи, когда рука Ын До ласково погладила её по бедру. При этом она сама торопливо стягивала с Ын До пиджак и жилетку.
— А меня, наоборот, это заводит. Ты что, никогда не смотрела такое порно?
С усмешкой спросил Ын До, и Са Хи бросила на него возмущенный взгляд.
— Говорю же, видела всего один раз.
— Да? Ну, раз ты не разбираешься в таких ролевых играх, сегодня вести буду я.
Ын До с довольной улыбкой снова впился в губы Са Хи.
Влажная, горячая плоть ожила, вторгаясь в рот Са Хи; дыхание смешалось, слюна перетекала из уст в уста, а горячие языки, влажно скользя, сплетались до самого основания.
Их тела, вжавшиеся друг в друга, словно желая проглотить партнера целиком, слились в одно, и стук соприкасающихся сердец передавался без малейших преград.
— Ха-а, ха-а.
Са Хи с трудом оторвалась от его губ, чтобы глотнуть воздуха, и между ними протянулась тонкая ниточка слюны.
Её щеки, раскрасневшиеся так же сильно, как и влажные губы, выглядели настолько аппетитно, что Ын До высунул язык и слизнул капельку с её щеки.
Ему казалось, что он может сожрать её прямо сейчас. И Са Хи, и свое желание, и эту ночь.
— Знаешь, вчера, когда ты сказала, что вы с председателем Намом сразу едете в Муджин, мне было обидно.
Когда Ын До шепнул это ей на пылающее ухо, одновременно проталкивая внутрь язык, тело Са Хи вздрогнуло.
Ын До опустил руки и начал медленно расстегивать пуговицы на её школьной блузке. Стоило его кончикам пальцев коснуться мягкой кожи, как у него тут же заныла поясница.
— Я ведь так ждал этого, Юн Са Хи, потому что завтра мой день рождения.
— Ха-а, ну, это же... сюрприз с супом из водорослей...
Её слова оборвались, когда влажные, чавкающие звуки наполнили её слух.
— Я хочу съесть тебя больше, чем суп из водорослей.
— М-м...
Оставив заправленный в юбку край блузки нетронутым, Ын До, расстегнув пуговицы, распахнул ткань на её груди.
Черный кружевной бюстгальтер, который он сам недавно ей подарил, прикрывал её пышную грудь лишь наполовину, едва-едва пряча соски.
Палец Ын До обвел кругом уже успевшую затвердеть и торчащую вершинку.
— Ты даже надела то, что нужно, без всяких подсказок.
— Просто из того, что можно было надеть под форму, это самое скромное. Остальное белье, ах, которое Вы мне купили, Ын До — это же просто клочки ткани.
Са Хи, сидевшая на нем верхом, посмотрела на него затуманенным взглядом, и шаловливая рука Ын До одним резким движением стянула тонкую ткань вниз.
Ослепительная, упругая плоть, от одного вида которой у него всегда сводило всё тело, выпрыгнула прямо перед глазами Ын До.
На белоснежной груди, сквозь которую просвечивали голубые венки, маняще набухли красные ягодки сосков.
Ын До широко открыл рот, вобрал в себя сладкую, пахнущую кожей плоть и покатал на кончике языка туго набухший сосок.
Когда рука Са Хи, отчаянно вцепившаяся в плечо Ын До, сжалась сильнее, он поднял вторую руку и сжал её мягкую грудь.
Плоть, не уместившаяся в ладони, выскользнула между пальцами.
— Подождите, давайте пока остановимся, мне, ах, нужно сходить в душ...
Несмотря на прерывистые слова Са Хи, Ын До не собирался останавливаться.
Ему, наоборот, нравился её естественный запах, накопившийся за весь день. Он был всё таким же сладким и головокружительно соблазнительным.
— Всё в порядке.
— М-м, потихоньку...
Са Хи тихо застонала, когда он щелкнул её по соску. И при этом бессознательно продолжала прижимать Ын До ближе к себе.
Рука Ын До, словно умирающий от жажды путник, зарывающаяся в пышную плоть, снова скользнула по бедру Са Хи.
От прикосновения его горячей ладони Са Хи вздрогнула и приподняла бедра, и Ын До воспользовался этим моментом, чтобы задрать её школьную юбку до самой талии.
— Юн Са Хи, ты сейчас выглядишь охуеть как возбуждающе.
Ын До облизнулся, глядя на Са Хи.
Под распахнутой школьной блузкой, с еле держащимся на шее галстуком-бабочкой, виднелась пышная грудь с распустившимися красными цветами сосков. Под задранной до талии юбкой черные кружевные трусики просвечивали темнеющие лобковые волосы.
И её ноги, широко раздвинутые навстречу его до предела напряженному члену.
От одного этого зрелища можно было кончить.
— От одного взгляда на тебя я, кажется, сейчас кончу.
Примерно за месяц до Сунына Ын До снова перешел в режим мучительного воздержания.
На этот раз он сам, стиснув зубы, решил: «Это последний раз, когда я играю роль хорошего парня», еще до того, как Са Хи успела об этом заикнуться.
Втайне он надеялся, что, возможно, в честь его дня рождения Са Хи сделает ему поблажку, но когда она сказала, что они сразу едут в Муджин с председателем Намом, он оставил все надежды.
И то, что он сейчас вот так занимается сексом с Са Хи в школьной форме, до сих пор казалось ему сном.
— Вы же так долго терпели, можете войти сразу.
Когда рука Ын До, гладившая её бедро, коснулась края трусиков, Са Хи произнесла это с разгоряченным лицом.
Услышав слова, прозвучавшие как разрешение, нетерпеливые пальцы Ын До торопливо отодвинули ткань трусиков, открывая влажные, покрытые смазкой лобковые волосы и покрасневший вход во влагалище.
Высунув язык и облизав пересохшие губы, Ын До усмехнулся.
— Мне кажется, кому-то здесь не терпится еще больше, чем мне.
— Если не хотите, можем не торопиться.
Са Хи кокетливо опустила глаза, произнеся это, а затем медленно наклонилась и прошептала Ын До прямо на ухо:
— Вы же знаете, что у меня цикл как часы? Скоро начнутся эти дни, так что сегодня можно без презерватива, а-ах!
Не успела она договорить, как пальцы Ын До резко вторглись в её влагалище.
Тело Са Хи от неожиданности отшатнулось назад, но Ын До быстро обхватил её рукой за талию, удерживая на месте.
Хлюп. Влажные, разгоряченные стенки жадно сомкнулись вокруг долгожданного гостя.
— О таких хороших новостях надо было говорить раньше.
— А! Ын До... сси!
Ын До протолкнул указательный и средний пальцы в мокрое влагалище, развел их, как ножницы, и начал потирать клитор большим пальцем. Са Хи забилась в экстазе.
Смазка хлынула наружу, орошая пальцы Ын До и стекая по его запястью.
Широко раздвинутые бедра Са Хи мелко затряслись.
— Прошло столько времени, что я могу кончить, как только войду.
— Тогда, а-ах, сделаем это... еще раз.
Получив очередное прерывистое согласие Са Хи, Ын До еще несколько раз резко толкнулся пальцами внутрь, затем вытащил насквозь промокшие пальцы и расстегнул молнию на брюках.
Его пенис, который уже давно прорвал насквозь промокшие брифы и взметнулся вверх, Ын До без малейших колебаний всадил прямо в Са Хи.
— Ах.
Он еще не сделал ни одного движения бедрами, но внутренние стенки сжались так горячо и туго, что Ын До стиснул зубы, чувствуя, что может кончить прямо сейчас.
Его член, терпевший около двадцати дней, сам прокладывал себе путь, проникая всё глубже и глубже в недра Са Хи.
Жар, раскаливший основание члена, поднялся по пояснице, ударил в спину и отдался в затылке.
Ему нужно было двигаться, но то, что ему было так хорошо даже без движений, наводило на мысль, что он превратился в скорострела.
— М-м-м...
Когда он замер, Са Хи, у которой от наслаждения запрокинулась голова, выпрямилась и, не в силах больше терпеть, сама подалась бедрами навстречу.
Она сжала плечи Ын До и, поняв, что он не может двигаться из-за подкатывающего оргазма, пристально посмотрела на него, а затем еще раз качнула бедрами взад-вперед.
Сквозь стиснутые губы Ын До вырвалось приглушенное ругательство: «Блять».
— Каждый раз, когда мы занимаемся этим, Ын До, я не перестаю удивляться...
Шурх. Встретившись с его помутневшим взглядом, Са Хи медленно приподняла бедра.
— ...Как же идеально мы подходим друг другу.
Пам. Са Хи резко опустилась вниз, плотно сжав член Ын До.
В этот момент на откинутой назад шее Ын До вздулись толстые вены.
Са Хи, которая сама была готова умереть от ощущения заполненности внизу живота, глубоко вдохнула и снова медленно приподнялась.
Тут же руки Ын До вцепились в её талию, словно пытаясь остановить.
Но Са Хи с победной улыбкой не остановилась и снова неторопливо потянула бедра вверх.
— Ха-а, какие слова Вы любили больше всего, Ын До?
Шлеп. Когда мокрый звук раздался от удара её ягодиц о его твердые бедра, в нем потонул отчаянный стон Ын До.
— Кажется, это было: «Ча Ын До, ах, твой член такой вкусный».
— Са Хи, ха-а, помедленнее.
— Или...
Шурх, она снова приподняла бедра.
— «Ча Ын До, твой член, ах, слишком огромный».
Пам-. Опустившись всем весом и туго сжав стенки влагалища, она заставила Ын До задохнуться.
Са Хи испытывала странное удовольствие, глядя на Ын До, который дрожал всем телом, словно вот-вот сломается, но при этом даже не смел сжать руки на её талии, хотя её собственные бедра тоже дрожали.
— М? Что это было, ах?
Спросила Са Хи, поглаживая его напряженную, острую линию челюсти, и Ын До, тяжело дыша, посмотрел на нее снизу вверх.
Покрасневшие, красивые и до безумия милые глаза Са Хи смотрели на него с насмешкой.
Стоило ему показать слабину, как она тут же решила этим воспользоваться.
Пенис, глубоко застрявший внутри Са Хи, казалось, вот-вот взорвется, но Ын До невозмутимо улыбнулся.
Ладно, раз уж показал слабину, так и быть, подыграю. Когда это я был сильным рядом с Юн Са Хи.
— Юн Са Хи, помнишь, ты говорила, что я слишком много болтаю во время секса?
— А-ах, а!
Ын До, сжимавший талию Са Хи, резко рванул бедрами вверх, и тело Са Хи затряслось, как лист на ветру.
Ын До поднял одну руку, поддерживая её за спину, и начал без остановки вбиваться в нее снизу.
Тело Са Хи, не успевающей выдохнуть и глотающей воздух обратно, забилось в судорогах.
— А-ах, Ын До, всё, я поня, виновата... А-ах!
Когда Са Хи от накатившего удовольствия умоляюще повисла на нем, готовая расплакаться, Ын До еще больше увеличил скорость.
— Забыла, какие слова я люблю больше всего?
Опустив руку, которая до этого держала её за талию, Ын До начал растирать её насквозь промокший клитор, и Са Хи отчаянно замотала головой.
Глупышка, думаешь, только я был без секса? Ты же тоже всё это время голодала из-за учебы.
— М? Са Хи?
— А-а-ан, Ын До. Слишком быстро...
— Хорошая девочка, Юн Са Хи. Ах, ну давай, отвечай.
Звуки шлепающейся друг о друга потной плоти разносились по всей гостиной.
Каждый раз, когда Са Хи содрогалась, не в силах справиться с возбуждением, стенки влагалища сокращались, словно пережевывая его пенис.
Было ясно видно, как низ живота Са Хи вздувался и опадал каждый раз, когда хуй, мчащийся по знакомому пути, врывался внутрь.
От этого зрелища, от которого можно было сойти с ума, губы Ын До изогнулись в улыбке.
— Не ответишь?
— Я... а-ах, я люблю тебя, Ча Ын До. Ха-ах, я люблю тебя, Ча... Ын До. Ах!
— Да, я тоже люблю тебя, Юн Са Хи.
Услышав ответ, который полностью заполнил его сердце, Ын До со всей силы рванул бедрами, устремляясь к разрядке.
Из приоткрытых губ Са Хи, не способных сдержать стоны, потекла слюна, падая прямо на грудь Ын До, а пышная грудь, вывалившаяся из школьной блузки, безумно раскачивалась в такт его движениям, еще больше распаляя основание его полового органа.
Ын До поднял руку, которая без остановки терла её клитор, и схватил Са Хи за затылок, не давая ей откинуть голову назад.
А затем ворвался своим языком в её рот с той же силой, с какой его член врывался в её тело.
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    — М-м-м, м-м!
Язык, вторгшийся в рот задыхающейся Са Хи, метался там как сумасшедший.
Каждый раз, когда он с силой вбивал член в её горячее влагалище, он так же глубоко проталкивал язык ей в горло, и Са Хи отчаянно пыталась оттолкнуть его.
Неистовое желание безраздельно владеть всеми её отверстиями заполняло и её влагалище, и её рот.
Ему хотелось воткнуть его вот так и никогда не вытаскивать.
Но вскоре его пенис начал горячо раздуваться, и Ын До убрал язык, позволяя Са Хи вдохнуть.
Са Хи с жадным вздохом «Ха-а-ап» посмотрела на Ын До полными слез, укоряющими глазами, и в этот момент кончик его пениса взорвался.
— Х-х, ха-а...
От долгожданного семяизвержения сердце Ын До заколотилось как бешеное.
Сперма, щедро залившая Са Хи изнутри, с каждым движением бедер Ын До вспенивалась белой пеной и с хлюпаньем вытекала наружу.
Оргазм, простреливший до кончиков пальцев, заставил каждую клеточку его тела непрерывно содрогаться.
— Ха-а, ха-а, думала, умру... а-ах.
Са Хи уткнулась лицом в изгиб его шеи и тяжело, прерывисто дышала.
Видимо, тот последний толчок языком прямо в горло дался ей тяжело.
Он подумал, что больше не стоит так делать, но, вспомнив её полные экстаза глаза, закатившиеся в тот самый момент, не мог ничего обещать.
«Но на сегодня, пожалуй, хватит», — решил про себя Ын До.
— Давненько мы этого не делали, так хорошо, правда?
— Врете. Даже если бы мы делали это каждый день, Вы бы всё равно сказали, что сегодня лучше, потому что это Ваш день рождения.
В ответ на ворчливые слова Са Хи Ын До лишь согласно усмехнулся.
А затем стал молча наблюдать за тем, как липкая, скользкая сперма, стекающая к его низу живота, снова путается в лобковых волосах Са Хи.
Ему снова нестерпимо захотелось её. Не то чтобы он собирался заделать ей ребенка прямо перед поступлением, но...
— Может, и завтра прогуляешь академию?
Спросил он, снова медленно начиная двигать бедрами, и расслабленное тело Са Хи подпрыгнуло, словно её ударило током.
— Не... льзя. До Сунына остались считанные дни. М-м, я сегодня вообще впервые прогуляла занятия. Ха-а...
— Сможешь нормально учиться, если совсем не поспишь?
В ответ на вопрос Ын До Са Хи издала смешок, похожий на сдувающийся шарик.
— Сколько еще Вы собираетесь это делать?
— Раз уж до Сунына секса больше не будет, надо сегодня оторваться по полной.
— Нет, Ын До, не двигайтесь, потерпите всего десять дней, еще десять дней, и потом... а-ах.
Не обращая внимания на мольбы Са Хи, Ын До был слишком занят, вылизывая её мокрое от пота и слез лицо.
Каждый раз, когда она пыталась что-то сказать, его язык выписывал пируэты на её коже.
— Хорошо, Са Хи. Тогда еще ровно два раза. Только два раза, и я тебя отпущу. Я же хороший парень, который во всем поддерживает свою абитуриентку, так что дам тебе поспать.
— А-ах, ни стыда ни совести.
— Ага, я знаю.
Шлеп. Когда их тела снова с силой столкнулись, и смазка, смешанная со спермой, брызнула во все стороны, Са Хи издала болезненный стон.
Тогда Ын До закинул обе её руки себе на шею и, не вынимая члена, поднялся на ноги.
— У нас мало времени, так что, может, помоемся и заодно продолжим?
Невозмутимо произнес Ын До и, с пенисом, всё еще глубоко застрявшим во влагалище Са Хи, широким шагом направился к двери.
В такт его шагам его бедра поочередно подбрасывали её ягодицы, и член Ын До входил всё глубже и глубже, заставляя Са Хи кричать.
Казалось, он вот-вот проткнет её насквозь.
— Ах! Ын До! Слишком глубо... а-ух!
Под крики Са Хи, звучавшие для него как музыка, Ын До вошел в ванную и усадил её прямо на край раковины.
Поправив её так, чтобы ей было удобно сидеть, он, не дав ей опомниться, снова с силой вбил в неё свои бедра.
— А-а-ак!
— Тише, Са Хи. Твои стоны могут по вентиляции, ха-а, дойти до соседей.
— Э-это же абсурд, ах...
— Ха, Са Хи, мне так охуенно, что я сейчас с ума сойду.
Опершись одной рукой о зеркало за спиной Са Хи, Ын До без остановки двигал бедрами.
Хотя она и сказала, что это абсурд, видимо, испугавшись, что её стоны действительно разнесутся по всему дому, Са Хи изо всех сил стиснула зубы.
Глядя на неё, Ын До грубо рванул воротник своей школьной рубашки, на которой не было расстегнуто ни одной пуговицы.
Дзынь. Оторвавшаяся пуговица отлетела и ударилась о стену ванной, а Ын До притянул голову Са Хи и уткнул её в свою обнажившуюся грудь. В ответ Са Хи мстительно укусила его за грудь.
В тот же миг острая, пронзительная вспышка удовольствия прошила его от макушки до пят.
— Блять, мне охуенно нравится любая хуйня, я точно ебанутый. Х-х.
Глядя в зеркало на то, как он крепко сжимает растрепанные волосы Са Хи, еще сильнее прижимая её к своей груди, Ын До самоиронично пробормотал.
Са Хи, с обнаженной грудью и задранной юбкой, всё еще в школьной блузке, стонала, насаженная на член Ча Ын До.
Странное чувство неправильности происходящего дурманило рассудок.
Возможно, я с самого начала...
— Ха-а, ха-а.
Остановив бесконечный поток фантазий, Ын До прекратил двигаться и тяжело задышал.
Тогда Са Хи, которая, сама того не замечая, перешла от укусов к посасыванию его соска, подняла на него затуманенный взгляд.
Её покрасневшие, припухшие глаза были до того красивы, что Ын До не выдержал, высунул язык и слизал с них влагу.
М-м-м, — на усталый стон Са Хи Ын До ответил смешком.
— Я еще не кончил, так что второй раз еще не считается законченным.
Поскольку из-за неудобной позы член застрял глубоко внутри, Ын До медленно отвел бедра назад, чтобы вытащить его, и Са Хи вся содрогнулась.
Распаренная, раскрасневшаяся от возбуждения Са Хи была прекрасна с головы до ног. Но особенно...
— Нет.
Когда Ын До попытался опустить голову к её паху, Са Хи поспешно схватила его за волосы.
— Мы же еще не помылись. Мы весь день были на улице, и к тому же...
Сперма, которую Ын До влил в нее, всё еще медленно вытекала наружу, и она просто не могла позволить ему сделать это.
— Всё нормально. Мне плевать.
— А мне нет.
Са Хи еще крепче вцепилась в его волосы, не давая ему опустить голову, и замотала головой.
Тогда Ын До, словно сдавшись, снял с неё школьную блузку и сам разделся догола.
Затем он взял Са Хи на руки, занес в душевую кабину и включил теплую воду, направив душ на её тело.
Тонкие струйки теплой воды стекали по изящной шее Са Хи, струились по груди, падали с кончиков сосков и, найдя другой путь, спускались всё ниже и ниже.
Омыв гладкий живот, вода намочила лобковые волосы, слипшиеся от всевозможных выделений, и тогда Ын До поднес лейку прямо к её промежности.
А второй рукой раздвинул мокрые заросли и начал потирать набухающий в тепле клитор.
— А-ах!
Са Хи попыталась скрестить ноги, чтобы остановить руку Ын До, но у нее не хватило сил.
Сделав вид, что собирается её помыть, Ын До снова протолкнул свои толстые пальцы в её влагалище.
Сводящее с ума удовольствие снова начало туманить её разум.
— Держи.
Ын До вложил лейку душа в руку Са Хи, а сам опустился перед ней на колени.
Затем обеими руками раздвинул её половые губы, обнажая напряженный, набухший клитор, и, высунув язык, начал медленно слизывать с него влагу.
Ха-ах, стоны, которые она не успевала сдерживать, срывались с её губ, и Са Хи подняла лейку прямо над головой Ын До.
Мощные струи воды обрушились ему на лицо, но Ын До, казалось, даже не дышал, зарываясь лицом всё глубже ей между ног.
В конце концов, испугавшись за него, Са Хи, вся дрожа, отвела душ ему за плечо.
Язык, более горячий, чем вода, неистово хлестал её снизу.
Чвак, чвак... Услышав непристойные звуки высасывания смеси воды и телесных соков, Са Хи прикусила губу.
Прошлой ночью она допоздна готовила, а сегодня встала ни свет ни заря и весь день была на ногах, поэтому Са Хи была настолько измотана, что ей казалось, она вот-вот упадет.
— Ча Ын До, я устала.
В конце концов, не выдержав возбуждения, она пробормотала это, и Ын До, который до этого без остановки работал языком, поднял голову и посмотрел на неё.
Ча Ын До, слизывающий с губ её соки, был самым сексуальным мужчиной на свете, но если бы она простояла так еще хоть минуту, её дрожащие ноги точно бы подкосились.
— Да?
Ын До послушно поднялся на ноги, и она подумала, что они сейчас просто помоются и пойдут в постель.
Но Ын До обманул её ожидания: он развернул Са Хи, прижал её спиной к стене душевой кабины, тут же поднял одну её ногу и сказал:
— Раз ты устала, я постараюсь закончить побыстрее.
Вопреки его сладким словам, его огромный, угрожающе раздувшийся член снова разорвал её плоть и с силой вонзился внутрь. Руки Са Хи, не находя опоры, зашарили сзади и вцепились в ягодицы Ын До.
Каждый раз, когда тугие, напряженные мышцы толкали его бедра вперед, они становились твердыми как камень. Чувствуя это, Са Хи высунула задыхающийся язык и начала лизать и сосать руку Ын До, которой он опирался о стену.
Было хорошо, но она безумно устала.
Ей хотелось, чтобы он остановился, но в то же время ей хотелось дойти с ним до самого конца.
Осознавая, что эта амбивалентность пожирает остатки её сил, Са Хи снова изо всех сил сжала мышцы внизу.
Так второй раз, начавшийся в ванной комнате, завершился тем, что Ын До, поддерживая готовое рухнуть тело Са Хи, почти стоя довел дело до финала.
***
Третий раз был еще дольше и настойчивее, поэтому в конце концов Ын До заканчивал его один.
Са Хи, которая громко рыдала от накатывающих волн оргазма, содрогаясь всем телом, достигла пика, а затем просто отключилась прямо под ним.
Ын До, не переставая двигать бедрами, не отрывал взгляда от Са Хи, которая даже во сне хмурилась при каждом его толчке и издавала сонные стоны, запечатлевая каждую деталь в своей памяти.
Её раскрасневшееся лицо, выглядывающее из-под спутанных мокрых волос; белая грудь, сплошь покрытая красными следами от его поцелуев и укусов.
Плоский живот, к которому присохло всё, что только можно; черные лобковые волосы и самое прекрасное на свете отверстие, в которое всё еще входил и выходил его член.
Смотря сверху вниз на Са Хи, которая была насквозь пропитана им и принадлежала только ему, Ын До на мгновение остановился.
Раз уж он обещал, что это последний раз, уговаривая её потерпеть еще немного, то, пусть она и уснула, обещание нужно было сдержать.
Он не хотел заканчивать, но решил остановиться и просто...
Ын До наклонился и крепко обнял Са Хи. В его объятиях она по-прежнему казалась такой мягкой и хрупкой.
Очевидные вещи, о которых не думаешь, когда, как сумасшедший, вбиваешь в неё свой хер, всегда настигают позже в виде сожалений.
Ей ведь завтра опять весь день учиться.
— Я не уверена, что смогу стать хорошей матерью.
Когда это было? Кажется, когда их графики совпали и Са Хи в качестве исключения разрешила секс без презерватива, Ын До в шутку сказал, что было бы здорово, если бы она забеременела.
Тогда Са Хи с грустным лицом ответила именно так.
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    — Раньше, когда взрослые говорили: «Ему не у кого было учиться», я этого не понимала, но теперь, кажется, начинаю понимать. Я не знаю, как мать должна относиться к своему ребенку. Я видела тетушку Ок Джин, но всё равно не уверена в себе.
Тогда он понял, что Са Хи скептически относится к беременности.
Его предположение о том, что она избегает этого только из-за экзаменов и поступления в университет, рассыпалось в прах.
Если уж на то пошло, он и сам не был уверен, что сможет стать хорошим отцом.
— Отец, значит, папа...
Выпустив Са Хи из объятий, Ын До снова приподнялся.
Стараясь двигать бедрами как можно осторожнее, чтобы не разбудить спящую Са Хи, Ын До попробовал произнести это внезапно ставшее чужим слово одними губами.
Но стоило ему вспомнить того жалкого мужчину из далекого прошлого, который жил как отброс, утопая в алкоголе, как кровь застыла в жилах. Ын До быстро тряхнул головой, отгоняя эти мысли.
Затем он пристально посмотрел на Са Хи, которая мирно дышала под ним.
И всё же ему хотелось. Красивую дочку, похожую на Са Хи.
Если бы маленькая, мягкая девочка, точная копия Са Хи, назвала его папой и бросилась бы ему на шею, Ын До казалось, что он отдал бы за это всё на свете.
Папа. Стоило этому слову снова ярко засиять в его сознании, как пенис, зажатый во влажных стенках Са Хи, снова налился силой.
Сейчас она, конечно, этого не хочет, но Ын До решил, что будет потихоньку её уговаривать.
Пока ей нужно сдать Сунын и поступить в университет, так что чуть позже. Когда она сможет взять академический отпуск хотя бы на годик.
Пока Са Хи будет учиться, он сам займется воспитанием их прекрасной дочки.
Ему казалось, что всё это станет возможным, если у него будут статусы мужа и отца — единственные законные способы держать Са Хи рядом с собой без всякого принуждения, не используя деньги как ошейник или кандалы.
Когда мысли Ын До дошли до этого, кончик его пениса снова налился твердым жаром.
Ему даже показалось, что в его жизни, где он не желал ничего, кроме Са Хи, зажглась еще одна путеводная звезда.
— Са Хи.
Позвал он её имя с пылкой страстью.
Не зная ни о его мыслях, ни о том, как сильно раскачивается её тело, Са Хи продолжала крепко спать. Глядя на нее, Ын До вонзился еще глубже.
Двигая бедрами в такт раскачивающейся груди Са Хи, которую он сжимал в руках, Ын До не выдержал, наклонился и жадно протолкнул язык в её рот.
— Я люблю тебя, Юн Са Хи.
Сонно простонав: «М-м-м», Са Хи нахмурилась и открыла глаза, и тогда Ын До прошептал ей это.
Затуманенные сном глаза на мгновение растерянно огляделись, словно не понимая, что происходит, а затем, видимо, наконец почувствовав огромный пенис Ын До, орудующий внутри неё, губы Са Хи, которые только что сонно улыбались, начали прерывисто хватать воздух.
— Вы... всё еще... делаете это?
Когда мутный от сна голос спросил с упреком, Ын До ласково улыбнулся.
— Мне было одиноко трахать тебя в одиночку, пока ты спала, Юн Са Хи.
Услышав эти слова, Са Хи изо всех сил распахнула слипающиеся глаза. Словно пропустив мимо ушей всё остальное и услышав только то, что ему было одиноко.
Возможно, чувствуя вину за то, что оставила Ын До одного, Са Хи протянула руку и нежно погладила его по щеке.
— Я так устала, что, видимо, задремала. Прости.
Сказав это, она подняла ноги, обвила их вокруг талии Ын До и притянула его еще глубже. Ха-ах, из их уст одновременно вырвался стон.
— Давай закончим вместе.
Нежно улыбнувшись, Са Хи приоткрыла рот и высунула язык. Ын До, как верный пес, с готовностью склонил голову и втянул в себя любовь, которую дарила ему Са Хи.
Для Са Хи последним был он, а для него последней была Са Хи. Этого было достаточно.
***
— Ну как там?
Спросила Са Хи, отвернувшись от экрана ноутбука, и Ын До нарочито протянул: «Хм-м...».
Кажется, даже утром перед Суныном она не так дрожала, но, видимо, из-за того, что подала документы в университет с более высокими требованиями, Са Хи всё еще сильно нервничала.
— А? Неужели я не прошла?
Ын До, который водил курсором поверх слова «Зачислена», красующегося под именем Са Хи, и бессмысленно щелкал мышкой, наконец крепко обнял её и сказал:
— Рад знакомству, хубэ. Теперь мы с тобой выпускники одного университета.
Вздрогнув, Са Хи издала радостный визг в объятиях Ын До, а затем быстро повернула голову и посмотрела на экран.
Хотя он и говорил ей с уверенностью, что она поступит, как и любой абитуриент, она, должно быть, переживала до тех пор, пока не увидела слово «Зачислена» собственными глазами.
— Вот видишь. Я же говорил, что ты обязательно поступишь.
— Но проходной балл в университет, который окончили Вы, Ын До, намного выше, чем в городской, поэтому я не могла успокоиться.
— Ты так усердно училась, конечно, ты поступила.
Глядя на Са Хи, сияющую яркой улыбкой, Ын До легонько поцеловал её в губы.
— Ты правда очень много трудилась, Са Хи.
— Вы тоже, Ын До, сильно намучились, возясь с нервной абитуриенткой. Я навсегда сохраню в тайне то, что в день Сунына Вы дрожали больше меня.
— Я же говорил. В тот день было очень холодно.
— Тогда надо было ехать домой, как я и говорила. Зачем было стоять под воротами школы всё это время?
— Я планировал схватить тебя и потащить в постель, как только закончится экзамен.
Глядя на его усмехающееся лицо, Са Хи взяла Ын До за руку и переплела их пальцы. Почувствовав его тепло, она наконец-то немного успокоилась.
— Если я чем-то обидела Вас, прикрываясь подготовкой к экзаменам, простите меня, Ын До.
— Ничего такого не было.
— Это всё благодаря Вам, Ын До. Спасибо.
— Раз благодарна, может, сделаем это разок в честь поступления прямо сейчас?
— Ну пожалуйста, хватит!
Несмотря на свои слова, Са Хи уткнулась лицом в грудь Ын До.
Она и не знала, что это такое счастье — когда Ын До рядом во все самые важные моменты её жизни.
— Я не смогла учиться с Вами в одной школе, Ын До, но зато мы в одном университете. Разве это не здорово?
Когда она наконец призналась, почему решила подать документы в университет с более высокими требованиями, Ын До ласково погладил её по спине.
Са Хи, которая изо всех сил пыталась создать с ним хоть на одну связующую ниточку больше, казалась ему невероятно милой и достойной восхищения.
— Когда ты поступишь, надо будет пожертвовать нашему любимому университету стипендиальный фонд и построить для них какое-нибудь здание. Ведь это наша альма-матер. А, интересно, они уже везде постелили газон?
Рассмеявшись над вальяжным тоном Ын До, Са Хи, оставаясь в его объятиях, начала строить планы на то, что они будут делать дальше.
Сначала она позвонит дяде и сообщит радостную новость, а потом они с Ын До пойдут вкусно поесть.
Вечером они откроют шампанское, и сегодня, в виде исключения, она согласится на одну из тех ролевых игр, которые так хотел попробовать Ын До.
Интересно, что это было?
— Это был босс и секретарша, или учитель и ученица?
Пробормотала Са Хи себе под нос, погруженная в свои мысли. Ын До на мгновение удивился, а затем многозначительно улыбнулся.
— Я же говорил, что ты тоже потихоньку становишься извращенкой?
— О чем Вы? Я просто хочу сделать Вам приятное.
— Ага. Все так оправдываются.
Усмехнувшись, Ын До крепко обнял Са Хи и прошептал ей на ухо свое самое заветное желание. Услышав это, Са Хи шлепнула его по руке.
— Это уже перебор! Понимаю, что мы вдвоем, но я отказываюсь от чего-то настолько аморального.
— Жаль. А я так долго молчал, ожидая момента, когда Юн Са Хи будет в хорошем настроении, чтобы по-тихому предложить эту игру.
— Замолчите. Пока я буду звонить дяде, придумайте что-нибудь более пристойное.
Са Хи с телефоном в руке бросила на него строгий взгляд, и Ын До широко улыбнулся.
Времени впереди еще много, так что сегодня, пожалуй, можно и отступить.
***
Время летело незаметно.
Сезоны сменяли друг друга, наступали новые времена года. Пока тянулись холодные, теплые, жаркие и прохладные дни, первый год Са Хи в университете пролетел как один миг.
За это время тетушка Ок Джин, как Ын До и обещал, перебралась в 3-й район. В новое здание с большим потоком людей, сохранив вывеску «Сопхун».
Ын До предлагал купить ей квартиру, но Ок Джин наотрез отказалась.
— А Ён теперь нет, я живу одна, зачем мне большой дом? Мне достаточно того, что вы двое заботитесь обо мне. Спасибо.
А Ён, родившая сына, готовилась к свадьбе в марте следующего года.
Хотя Кан Джи Хёку, казалось, всё это было в тягость, свадьба, по инициативе А Ён, желавшей показать всем, что она самая счастливая на свете, должна была состояться в отеле «Гиперион».
Кроме того, фильм с Тэ Гон Хо в главной роли, вышедший в прокат на Чхусок, показывал отличные кассовые сборы.
К сожалению, он вряд ли соберет десять миллионов зрителей, но благодаря сарафанному радио фильм долго держался в прокате, и пресса пестрела статьями о том, что следующему проекту Тэ Гон Хо тоже дан зеленый свет.
— Главное, что он не просадил мои инвестиции. Если бы актер в главной роли не смог сделать хотя бы это, ему бы стоило завязать с профессией.
Если не считать неизменной ревности Ын До, который по-прежнему недолюбливал Тэ Гон Хо, в остальном почти все окружающие их люди провели этот год спокойно и без потрясений, плывя по течению времени.
— Кажется, я только вчера поступила, а уже закончились выпускные экзамены. Время летит так быстро.
Сказала Са Хи, держа Ын До за руку, пока они шли к колумбарию, где покоился прах её родителей. На пожелтевшей траве лежал снег, выпавший накануне.
Заметив, что кончик носа Са Хи покраснел, Ын До на мгновение остановился и натянул её шарф повыше, закрывая рот.
— Мне же душно.
— Ветер холодный. Что будешь делать, если простудишься?
— Семестр всё равно закончился, буду сидеть дома, отдыхать и принимать заботу Ча Ын До.
Са Хи подняла руку и немного стянула шарф вниз, открывая губы, и Ын До вздохнул.
— Даже если не простудишься, я буду ухаживать за тобой в лучшем виде, так что слушайся. Я же купил тебе новое пальто, зачем ты надела это?
— Потому что оно красивое.
Сегодня Са Хи надела белое кашемировое пальто, которое Ын До подарил ей, когда она только начала жить в его доме.
Оно было таким красивым и нежным, что она берегла его, но Ын До, видимо, решив, что оно ей разонравилось, начал покупать ей кучу другой одежды, поэтому в последнее время она стала носить его чаще.
— Дядя сказал, чтобы мы сегодня поужинали вместе.
Сказала Са Хи, когда они снова пошли вперед, и Ын До ответил: «Хорошо».
Они планировали остаться в Сеуле до начала нового семестра.
Она переживала за Ын До, который заметно похудел (возможно, потому, что не ел завтраки, которые она ему готовила), а еще хотела побыть рядом с дядей, которому месяц назад удалили половину щитовидной железы из-за фолликулярной опухоли.
— После операции он, кажется, сильно ослаб. Хоть за ним и следят специалисты, дядя Чхоль Су всё равно изводится от беспокойства. Я вчера говорила с дядей по телефону, у него совсем не было сил в голосе.
Услышав слова Са Хи, Ын До усмехнулся.
— Знаешь, когда председатель Нам выглядит бодрее всего?
— И когда же?
— Когда видит мое лицо.
— О чем Вы?
— Всего пару дней назад, когда мы играли в го, он так бодро перевернул доску, а тут вдруг голос ослаб?
Услышав слова Ын До, сказанные со смешком, Са Хи тоже не выдержала и рассмеялась.
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    В начале этого года Ын До бросил курить, дав себе такое новогоднее обещание. Как он тогда сказал? Кажется, ради семьи, которую они в будущем создадут.
Ын До вечно ворчал, что ему нечем заняться по будням, когда он не может поехать к Са Хи в Муджин, поэтому он естественным образом зачастил в дом председателя Нама.
Он покупал сашими и заходил выпить соджу на троих с директором Ко, а иногда возил этих двоих стариков поиграть в гольф.
Возможно, именно поэтому Ын До первым заметил проблемы со здоровьем председателя Нама и отвез его в больницу, а после операции составлял компанию в игре в го дяде, которому было тяжело передвигаться.
— И всё же хорошо, что Вы, Ын До, присматриваете за дядей в Сеуле. Спасибо.
— А он всё равно каждый раз обращается со мной как с вором, который украл его племянницу.
— Вы же прекрасно знаете, Ын До, что в глубине души он так не думает.
Шагая по заснеженной тропинке, они незаметно подошли к колумбарию.
На самом солнечном, хорошем месте, ухоженном так же тщательно, как и любовь дяди, виднелись черные надгробия с высеченными на них именами, установленные над плоскими могилами.
— Мама, папа. Я пришла.
Са Хи в кожаных перчатках по очереди провела рукой по надгробиям, словно стирая с них пыль.
Счастливы ли сейчас эти двое, лежащие рядом? — эта мысль посещала её каждый раз, когда она приходила сюда.
— Я сдала выпускные экзамены и закончила первый семестр, поэтому приехала в Сеул повидаться с дядей и Ын До.
Раньше ей иногда было неловко вот так стоять и бормотать перед могилой, но теперь это стало привычным делом.
Конечно, они и так, наверное, всё видят, но ей всё равно хотелось рассказывать им о своей жизни каждый раз, когда она приходила.
— В следующем году я тоже буду стараться изо всех сил, чтобы снова получить стипендию, как и в этом. Благодаря дяде мне не нужно подрабатывать и беспокоиться об оплате учебы или расходах на жизнь. Поэтому, мама, папа, пожалуйста, помогите, чтобы дядя больше не болел. Мне так больно смотреть, как он стареет на глазах.
От мысли о том, что и дядя однажды уйдет, сердце Са Хи болезненно сжималось.
Это расставание когда-нибудь неизбежно наступит, но ей хотелось, чтобы её суровый дядя-тигр еще долго оставался крепким и здоровым.
— О чем Вы думаете?
Спросила она у Ын До, который стоял рядом и задумчиво смотрел на могилы.
В отличие от неё, постоянно щебечущей вслух, когда они приходили сюда вместе, Ын До всегда обращался к ним лишь мысленно.
— Жаловался им на тебя.
— На меня? А на что это Вам жаловаться?
Ын До тяжело вздохнул, глядя в круглые, полные невинности глаза Са Хи.
— Еще бы. Сколько раз ты трепала мне нервы за время учебы в университете, не счесть.
Оба они с самого начала были к этому готовы. К тому, что Са Хи, ставшая первокурсницей в довольно позднем возрасте — в двадцать шесть лет — будет привлекать к себе внимание.
К тому же она была красавицей, поэтому с самого начала семестра Са Хи невольно оказалась в центре всеобщего внимания.
— Я же столько раз повторял: раз уж родилась такой красивой, веди себя осторожнее. А ты меня не слушала.
— Нет, ну это же...
Она изначально не планировала наслаждаться романтикой кампусной жизни со свежими двадцатилетними студентами, поэтому Са Хи старалась избегать поездок на посвящения и участия в факультетских мероприятиях, соблюдая дистанцию.
Ей нужно было конкурировать с этими молодыми умами и получать стипендию, поэтому её маршрут состоял в основном из дома, университета и библиотеки.
Но, видимо, именно это и привлекало еще больше внимания.
— Нуна, Вы мне нравитесь. Встречайтесь со мной.
В тот день, когда Са Хи, не выдержав уговоров старосты, всё-таки пошла на вечеринку первокурсников, Ын До как раз ехал в Муджин. Она собиралась тихонько сбежать, как вдруг какой-то свежий двадцатилетний юнец, с которым она и парой слов не перекинулась, схватил её за запястье.
Проблема заключалась в том, что Ын До, узнав от Сын Джэ, где она находится, приехал за ней и как раз в этот момент всё увидел.
Благодаря отчаянным уговорам Са Хи до скандала не дошло, но после этого инцидента, случившегося всего через полтора месяца после начала семестра, бдительность Ын До возросла в разы.
После этого Ын До мог внезапно появиться перед университетом или регулярно отправлял Сын Джэ, чтобы тот «случайно» сталкивался со студентами, крутящимися вокруг Са Хи.
Было бы здорово, если бы после этого все успокоились, но из-за того, что Са Хи стала казаться некой таинственной женщиной, окутанной секретами, желающих добиться её стало только больше, что не раз выводило Ын До из себя.
В итоге во время университетского фестиваля Са Хи, держа Ын До под руку, обошла весь кампус, наглядно продемонстрировав всем, почему она отвергала признания самых крутых и красивых старшекурсников.
— Кстати, Вы знаете, какие слухи пошли из-за того, что Вы, Ын До, во время фестиваля ходили с плотно сжатыми губами?
— И какие же.
— Что я — девушка якудзы. Говорят, от парня рядом со мной исходила аура настоящего гангстера. А уж когда в последний день за нами тихонько увязались люди в черном, представляю, что они подумали.
Хотя он специально надел идеально скроенный черный костюм и выглядел потрясающе, его мощная, подавляющая аура в сочетании с упорным молчанием, видимо, навели их на мысль, что он — якудза, не говорящий по-корейски.
К тому же шрам на брови Ын До, к которому Са Хи уже так привыкла, что порой забывала о нем, только подтвердил эти слухи.
— К концу второго семестра ко мне уже никто даже не подходил. Кто-то пустил слух, что видел, как я достаю из сумки нож для сашими.
— Вот и отлично. Благодаря этому ты получила ту спокойную студенческую жизнь, о которой мечтала, разве нет? И к тому же, это не совсем ложь. Ты ведь носишь с собой нож, который тебе снова подарил председатель Нам.
Усмехнувшийся Ын До выглядел весьма довольным.
Хотя девушки-однокурсницы, поняв, что это не так (ведь Са Хи сама угощала их обедами и первой заводила разговор), избавились от предубеждений, парни-однокурсники и сонбэ по-прежнему считали Са Хи кем-то вроде женщины мафиозного босса.
Что ж, в каком-то смысле это было правдой, поэтому Са Хи не стала никого переубеждать.
— Другим на поступление дарят брендовые сумки или машины, а мой дядя дарит нож.
— Зато он подарил тебе землю в Канвондо, чтобы построить дачу. У тебя слишком большие аппетиты, Юн Са Хи.
Резкий порыв ветра взметнулся на холм, покружил вокруг и исчез, а Ын До подошел ближе и крепко обнял Са Хи.
А затем, глядя сверху вниз на Са Хи, которая подняла голову, чтобы посмотреть на него, сказал:
— В следующий раз я оденусь скромнее, как порядочный офисный работник. Чтобы выглядеть не как якудза, а как богатый чеболь.
— Нет, больше не приезжайте.
Са Хи ответила категорично, и когда Ын До слегка нахмурил брови, она, стрельнув глазами по сторонам, неуверенно произнесла:
— Многие подруги постоянно расспрашивают меня о Вас, Ын До. Я же ясно сказала, что Вы мой парень, но те девчонки, которые видели Вас рядом со мной на фестивале, до сих пор сходят с ума по тому, какой Вы красивый.
— А, там были твои подруги? Я-то, кроме тебя, никого не видел.
Глядя на самодовольное лицо Ын До, Са Хи не выдержала и прыснула.
Что ж, видимо, это та цена, которую приходится платить за то, что встречаешься с таким красивым мужчиной.
— В любом случае, в моих глазах все мои сокурсники-парни выглядят как младенцы в памперсах, так что не переживайте, Ын До, и сидите в Сеуле тихо и смирно.
— «Смирно» — мне нравится это слово.
Ын До опустил голову и легонько поцеловал в лоб Са Хи, которая ворчала в его объятиях.
Прошло уже почти десять лет с того дня, как он впервые увидел её, но Юн Са Хи по-прежнему заставляла его сердце трепетать.
Наверное, даже когда эти черные волосы станут белыми, для него она всё равно останется семнадцатилетней Юн Са Хи.
— Дорога всё еще скользкая, а председателю Наму тяжело передвигаться, так что, может, купим чего-нибудь вкусненького и поедем домой?
Спросил Ын До, когда они, пробыв довольно долго перед колумбарием, направились обратно к парковке, где их ждал Сын Джэ.
— Угу. Давайте купим говяжьи ребрышки и устрицы, которые дяде в прошлый раз так понравились. О, и еще юкхве (юк-сашими). Я так хочу юкхве.
— Зима на дворе, ты решила вес набрать? То говоришь, что надо перестать есть, потому что постоянно хочется чего-то, а теперь опять новые желания появились?
Са Хи, сделав обиженное лицо в ответ на слова Ын До, с силой дернула его за руку и, сморщив нос, сказала:
— А кто мне говорил, что я слишком худая, и чтобы я ела всё, что захочу?
— Ладно, ладно. Я виноват. Чего еще тебе хочется?
При этих ласковых словах Ын До Са Хи улыбнулась, словно только этого и ждала, и произнесла:
— Тогда купите мне еще персиков.
— Персиков?
— Ага. Последние несколько дней мне почему-то так хочется персиков. Я всё думала: вот закончатся экзамены, и я наемся их вдоволь.
Глядя на невинно улыбающееся лицо Са Хи, Ын До незаметно затаил дыхание.
Затем, сам того не осознавая, заставил остановившиеся ноги двигаться дальше и начал лихорадочно подсчитывать дни в уме.
В прошлом году, после дня рождения Ын До и Сунына, Са Хи, видимо, из-за сильного стресса, не было месячных целых два месяца.
Хотя они уже проверили тестом, что это не беременность, они всё равно сходили к гинекологу, и только после укола, стимулирующего цикл, всё началось снова.
После этого цикл восстановился, но Са Хи больше не разрешала секс без презерватива. Ей хватило тех переживаний.
Но в этом году, когда снова наступил день рождения Ын До, их последний секс был настолько безумным, что они оба совершенно забыли о презервативе.
Когда мысли Ын До дошли до этого, его сердце заныло от зародившейся надежды.
— Раз так сильно хотела, могла бы сама купить или мне позвонить.
Голос Ын До дрогнул от напряжения.
Особенно учитывая тот факт, что буквально вчера ему приснился сон, в котором он сорвал и обнял огромный персик. Его грудь распирало от счастья.
— Могла бы, но почему-то мне захотелось поесть их вместе с Вами, Ын До, после экзаменов. Я вспомнила те персики, которые Вы мне так аккуратно чистили в том доме в Муджине.
— Муль-бок? (мягкие персики)
— Ага, муль-бок.
Её лучезарная улыбка... Неужели она до сих пор ничего не подозревает, или это просто плод его желаний?
За прошедший год благодаря постоянным разговорам с Ын До отношение Са Хи к детям изменилось в лучшую сторону, но она всё равно считала, что еще слишком рано.
Но для Ын До понятие «слишком рано» не существовало.
При мысли о том, что у него появится шанс обнимать сразу двух мягких, прекрасных созданий, пахнущих сладостью, Ын До казалось, что всё его тело дрожит от восторга.
— Раз ты так хочешь, конечно, куплю. Может, мне вообще купить целую персиковую ферму?
— Но сейчас же середина зимы? Персики можно найти разве что в универмаге или в супермаркете.
— Купим сейчас, а в следующем году будем срывать и есть прямо с ветки. Мне кажется, Юн Са Хи будет любить персики часто и в больших количествах.
Слушая взволнованный голос Ын До, Са Хи пристально посмотрела на него.
Неужели он собирается переехать в деревню с персиковой фермой?
— Было бы неплохо, если бы у нас была своя. Смогла бы есть, сколько влезет.
— Да, так и сделаем.
Ын До смеялся, словно его переполняла радость. Са Хи не понимала причину, но раз он был так счастлив, ей тоже стало хорошо на душе.
— Са Хи.
— М-м?
Когда впереди показалась парковка, где их ждали Сын Джэ и остальные сотрудники, Ын До на мгновение остановился и позвал Са Хи.
— Ты счастлива?
Иногда Ын До спрашивал её об этом. Весело ли ей, довольна ли она сейчас, счастлива ли она от того, что он рядом.
Даже если она каждый раз отвечала одно и то же, по прошествии времени Ын До спрашивал снова.
Так же, как он отчаянно выкрикивал её имя, желая убедиться, что она здесь, когда они, тяжело дыша, делились друг с другом горячим теплом тел.
Са Хи уже давно поняла, что эти вопросы, звучащие теперь как привычное приветствие, были проявлением его любви.
— Конечно. Я очень, очень счастлива.
Улыбнувшись, Са Хи дала свой неизменный ответ. И тогда Ын До тоже подтвердил свои чувства:
— Я тоже, Са Хи. Я тоже счастлив.
Хе-хе. Засмеявшись, Са Хи снова крепко сжала руку Ын До, переплетя их пальцы, и они пошли дальше.
Пока они идут вот так, бок о бок, их ответы останутся неизменными.
Будь то заснеженная тропа или каменистая дорога под палящим солнцем — до тех пор, пока она не отпустит руку Ын До, для Са Хи каждый путь будет усыпан цветами.
Конец экстр.
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    — Хён, там... директор Юн Са Хи сегодня снова приехала.
Услышав за спиной испуганный голос, Сын Джэ, Ын До, который низко склонился над открытым капотом автомобиля, поднял голову и обернулся.
Принцесса, которая и сегодня, как по расписанию, явилась в эту маленькую, обшарпанную автомастерскую, которой управлял Ын До. Юн Са Хи, вальяжно прислонившись к машине, на которой Ын До всего два дня назад собственноручно менял крыло, сверлила его взглядом. Ын До едва сдержал готовый вырваться вздох, вытер перепачканные мазутом руки о тряпку и медленно подошел к ней.
— Вы снова приехали?
В голосе Ын До сквозило явное раздражение, и Са Хи усмехнулась. Так не следовало здороваться с клиентом, пришедшим в мастерскую, но Ын До не мог реагировать иначе. Юн Са Хи уже больше месяца исправно посещала эту жалкую СТО. Настолько часто, что даже Сын Джэ, этот туповатый медведь, спросил, не ради ли Ын До она сюда ездит.
— Что привело Вас на этот раз?
— Машина как-то странно звучит.
— И в чем же странность?
— Не знаю. Это уже тебе выяснять.
По идее, он должен был разозлиться, но ситуация была настолько нелепой, что Ын До лишь усмехнулся. Эта принцесса, которая явно была младше него, с самого первого дня без тени сомнения обращалась к нему на «ты». При этом она даже не пыталась скрыть искрящееся в глазах любопытство к Ын До.
Он с первого взгляда понял, что она привыкла жить по своим правилам и раздавать приказы.
— Хорошо, я сам всё проверю, так что оставьте машину. Прямо сейчас я...
— Каждый раз, когда я нажимаю на тормоз, раздается какой-то странный звук. А, наверное, так и есть.
Неожиданно робкий, совсем не вяжущийся с её образом голос Са Хи заставил Ын До остановиться. В такие моменты она выглядела как наивная девушка лет двадцати с небольшим, и было совершенно непонятно, почему в остальное время она ведет себя как рассерженная кошка.
— Я уже говорил Вам раньше, но почему бы Вам не отвезти машину в официальный сервисный центр и не проверить её состояние полностью? Чем вот так мотаться сюда через день.
— Ты что, думаешь, не сможешь её починить?
— Нет, я имел в виду...
— Что это вообще за мастерская такая? Выгонять клиента. Хочешь, чтобы я сделала так, что ты вообще не сможешь работать?
Глядя на Са Хи, которая вызывающе сверкнула глазами, Ын До в конце концов вздохнул. Дойдя до этого момента, даже ему пришлось признать очевидное. То, что Юн Са Хи так старательно пригоняет абсолютно исправную машину в эту убогую мастерскую только ради того, чтобы увидеть его.
Всё началось с того, что он не смог проехать мимо остановившейся посреди дороги машины. Увидев роскошный автомобиль, которых в Корее было всего несколько штук, сломавшимся на безлюдной загородной трассе, он из любопытства и желания помочь подошел к нему. Так и завязалось их знакомство.
Юн Са Хи. Девушка с именем таким же красивым, как и её лицо, упрямо настояла на том, что должна отблагодарить его, увязалась за ним до самой мастерской, а со следующего дня начала отмечаться здесь, как на работе. Да еще и с целой свитой телохранителей, охраняющих принцессу.
— Говорят, ты задолжал боссу Сину. Хочешь, я всё улажу?
Вместе с автомастерской, оставшейся от отца, Ын До в придачу достались и долги у ростовщиков. Другим в наследство достается хотя бы ветхий домишко, но после смерти отца, долго страдавшего от хронической болезни, Ын До досталась лишь крошечная сумма залога за квартиру в готовой развалиться пятидесятилетней вилле и эта мастерская с колоссальными долгами.
Он так устал от мазута, что несколько раз порывался всё бросить. Но, кроме как чинить машины, он ничего больше не умел. В итоге Ын До не смог бросить эту старую головную боль, которая с детства была его игровой площадкой и где до сих пор обслуживались старые клиенты, и жил как добропорядочный должник, чего и врагу не пожелаешь. Кажется, Юн Са Хи разузнала об этом всего за два дня.
Ын До понял, кто она такая, только когда заметил среди её свиты Дон Хо, парня, жившего с ним в одном районе. Председатель, перед которым дрожал даже босс Син, Нам Чон Тэ, чье имя наводило страх даже в этих трущобах. Ын До вспомнил радостное хвастовство Дон Хо о том, что он стал телохранителем единственной племянницы того самого знаменитого председателя.
— Почему клиентка должна оплачивать мои долги?
В ответ на спокойный вопрос Ын До Са Хи сделала такое обиженное лицо, которое ей совершенно не шло. Трещина в ледяном фасаде холодной красавицы вызвала у Ын До странные чувства. Но в то же время ему показалось, будто его заживо закапывают в яму.
— Если Вы приехали починить машину, подождите немного. Я закончу с тем, что делаю, и посмотрю.
За спиной погрустневшей Са Хи Ын До видел бандитов, которые свирепо вращали глазами. Но несмотря на это, Ын До и впредь относился к Са Хи с неизменным равнодушием. Это продолжалось уже больше месяца. Достаточный срок, чтобы привыкнуть к Са Хи, которая постоянно появлялась с жалобами на то, что в её дорогой иномарке, к которой и прикоснуться-то страшно, то тут, то там что-то не так.
— Тормозные колодки, которые я проверял позавчера, были в порядке, масло мы тоже долили несколько дней назад, так что никаких звуков быть не должно, но раз Вы так говорите...
Решив, что сегодня он просто уступит ей, Ын До сел на водительское сиденье. Завел двигатель и нажал на тормоз. Убедившись в мягком, ровном звуке, он нажал еще несколько раз. Как и ожидалось, никаких раздражающих звуков не было.
Не меняя позы, Ын До посмотрел на Са Хи, которая стояла перед открытой дверью машины. Вид у нее был уверенный, но лицо снова успело покраснеть. И зачем она постоянно врет, если так смущается?
— Всё в порядке, клиентка.
Твердым, подчеркивающим её статус голосом произнес Ын До, и Са Хи отвела взгляд.
— Когда я нажимала, звук был странный.
— Видимо, Ваша машина боится нашей автомастерской. Раз она чудесным образом исцеляется, стоит ей только сюда приехать.
Заглушив двигатель, он снова посмотрел на Са Хи. Её соблазнительные красные губы, которые она нервно покусывала, притягивали взгляд. Ын До не понимал, почему такая красивая девушка постоянно приезжает к нему. На что тут смотреть, на него, всего перемазанного мазутом?
— На сегодня, думаю, Вы можете ехать.
Ын До, сделав вид, что не понимает её очевидных намерений, уже собирался встать с водительского сиденья, когда Са Хи шагнула вперед, преграждая ему путь. Нерешительный взгляд Са Хи скользнул по Ын До.
— Во, во сколько вы закрываетесь?
— Что?
— Я спрашиваю, во сколько закрывается мастерская.
— А зачем Вам это?
— Ты постоянно чинишь мою машину, вот я и хочу отблагодарить тебя и угостить ужином.
Видимо, она впервые в жизни приглашала кого-то на свидание, потому что Са Хи чудовищно нервничала. Заметив, как дрожит её непроизвольно сжатый кулак, она неловко спрятала его за спину. В этот момент Ын До едва не рассмеялся от умиления и поспешно придал лицу серьезное выражение.
Он не мог подыгрывать ей. Зная, кто дядя Юн Са Хи, ему не было нужды лезть в это пекло. Они с ней были людьми из разных миров. К тому же он не хотел наживать себе врага в лице Пэк Чэ Ха, того самого высокомерного ублюдка, которого председатель Нам втайне прочил в свои преемники.
— Я же не бесплатно это делал, так что Вам не обязательно угощать меня ужином.
Са Хи снова шагнула вперед, останавливая Ын До, который собирался встать. В её глазах, смотрящих на него сверху вниз, читалась еще большая спешка.
— Всё равно ты же работаешь, чтобы есть. Значит, когда приходит время, надо поесть. Поедим кукпап? Или суп от похмелья? Кальгуксу? Кимчи-ччигэ?
Из уст принцессы один за другим полились названия блюд, которые она считала верхом простонародной кухни. Ын До, склонив голову набок, задумчиво посмотрел на Са Хи, которая изо всех сил пыталась его удержать.
Лучше бы она не была такой красивой. Лучше бы Юн Са Хи, которая уже больше месяца крутилась вокруг него и пыталась узнать его номер, не улыбалась так очаровательно. Тогда бы ему было так же легко отказать ей, как и другим женщинам, которые строили ему глазки.
— На сегодня у меня запланирован ужин здесь, так что спасибо, но нет.
— И что вы будете есть?
— Мы с моим сотрудником договорились поесть самгёпсаль и выпить соджу. Назвать это корпоративом язык не поворачивается, но, в общем, так и есть.
— Я, я тоже. Я тоже буду.
Она явно ляпнула это не подумав. Человек, который до сих пор даже не присел в этом грязном месте, пропахшем железом и машинным маслом.
— Нет.
— Не хочу. Я тоже буду есть.
— ...
— Я люблю самгёпсаль. Я тоже буду. Мне сбегать купить?
Сегодня она появилась одна, без свиты, которая обычно следовала за ней по пятам, так что, похоже, отступать она не собиралась. Са Хи упрямо заявила, что будет смирно ждать в машине до 8 часов, пока мастерская не закроется.
— Хён, мы правда можем так поступить?
Глядя на Са Хи, которая, даже сидя в машине не сводила с Ын До яростного взгляда, Сын Джэ забеспокоился. Дон Хо не раз говорил, что единственный человек в мире, перед которым пасует великий председатель Нам Чон Тэ — это Юн Са Хи, поэтому Сын Джэ эта ситуация казалась весьма тревожной. Мало ли, вдруг на них обрушится гнев председателя.




    Автомеханик и Принцесса


    Автомеханик и Принцесса

    — Разве можно выгнать человека, который просит есть. Пусть посидит, посмотрит на эту убогость и, если не дура, сама скоро сдастся.
Он надеялся на это. Когда пройдет период, когда бедная и жалкая жизнь кажется просто забавной диковинкой, она, если не дура, поймет, что это такое на самом деле. Это место было слишком низким для визитов принцессы.
Когда работа в мастерской была закончена и наступили сумерки, в тесной конторке в углу начался скромный ужин с незваной гостьей. Как только Ын До поставил закопченную сковороду на перепачканную мазутом портативную плитку и выложил самгёпсаль, купленный в обед в ближайшей мясной лавке, Са Хи облизнулась.
— Мне тоже налей.
Сказала Са Хи Ын До, который достал соджу, даже не дожидаясь, пока пожарится мясо. Красивая, хрупкая рука, явно не знавшая тяжелого труда, уверенно протянула стопку.
— Это крепкий алкоголь, быстро опьянеете.
— Я совершеннолетняя. Пить умею.
— А кто спорит.
Было тревожно, но видя, как у неё горят глаза даже от такой мелочи, он не смог отказать. Са Хи, словно человек, принимающий судьбоносное решение, с торжественным видом сглотнула слюну и залпом выпила стопку, которую налил Ын До. А затем, скривившись: «Уээк», передернула плечами.
— Я же говорил. Крепкий.
Ын До усмехнулся, и Са Хи широко распахнула глаза. А затем лукаво улыбнулась.
— Впервые мне улыбаешься? Я же говорила, что ты красивый.
Глядя на довольное лицо Са Хи, Ын До быстро вернул себе серьезное выражение. Словно сожалея о мимолетной улыбке, Са Хи недовольно пробурчала:
— Мог бы и дальше так улыбаться. Почему ты используешь свое красивое лицо для меня только так?
Сын Джэ, который до этого только и делал, что стрелял глазами, положил готовый самгёпсаль на одноразовую тарелку и подвинул её к Са Хи. Та, сидевшая наготове с деревянными палочками, тут же отправила кусок в рот и принялась жевать. Судя по её радостной улыбке, ей было вкусно.
— Только не говорите, что Вы... впервые едите самгёпсаль?
— Я тебе что, арабская принцесса? С чего бы мне не пробовать самгёпсаль.
Осадив задавшего вопрос, Сын Джэ, Са Хи довольно улыбнулась, когда Ын До наложил ей на тарелку целую гору мяса.
— Хотя немного странно, что здесь он кажется намного вкуснее.
После этого Са Хи послушно съедала каждый кусок, который Ын До протягивал ей, словно птенец, которого кормит мать. Сын Джэ, всё это время сидевший как на иголках, наконец-то расслабился и без устали наполнял её стопку, которую она исправно осушала. И, как и следовало ожидать, меньше, чем через час Са Хи опьянела.
— Почему ты не даешь мне свой номер телефона?
Когда Сын Джэ, переминаясь с ноги на ногу, отлучился под предлогом похода в туалет, Са Хи с претензией спросила Ын До. Казалось, она решила использовать алкоголь как предлог, чтобы высказать всё, что накипело.
— Если у Вас есть вопросы, звоните в мастерскую. Я же дал Вам визитку.
— Я не про номер мастерской, а про твой личный номер. Номер босса Ча, Ча Ын До. Блин, почему ты такой недотрога.
— Вы опьянели. Может, вызвать кого-нибудь?
— Я тебе не нравлюсь?
Дзынь, дзынь — Са Хи с шумом катала пустую стопку по столу. Судя по раскрасневшимся щекам и слегка расфокусированному взгляду, она и правда была пьяна. Ын До опустошил свою стопку и налил снова.
— О чем Вы говорите, нравится или не нравится. Для меня все клиенты равны.
— Значит, для тебя я вообще не особенная? Я просто очередная клиентка, которая сюда заходит?
Как он мог не понимать.
Её сердце, которое заставляло её больше месяца приезжать в эту жалкую мастерскую, привозить всякие угощения, смягчать холодное выражение лица при каждом зрительном контакте и улыбаться, довольствуясь его скупой вежливостью. Даже если он намеренно игнорировал её сигналы, на следующий день она снова появлялась и заговаривала с ним, как ни в чем не бывало.
— Ты же знаешь. Знаешь, что я втюрилась в тебя. И то, что я постоянно приезжаю сюда на абсолютно исправной машине, только чтобы увидеть твое лицо, ты тоже прекрасно знаешь.
Даже если Са Хи смотрела на него с укором, ему нечего было ей ответить. Не мог же он сказать, что на самом деле тоже в неё влюбился. Что если она задерживается, он невольно выглядывает на улицу, гадая, приедет ли она сегодня. Что ему безумно нравится аромат, исходящий от нее, когда она крутится рядом, пока он осматривает машину. И уж точно он не мог сказать, что она такая красивая, что долгими одинокими ночами он часто думает о ней.
— Я тебе не нравлюсь? Я не красивая? Разве у тебя не возникает желания встречаться со мной? М?
Юн Са Хи, которая, наверное, ни разу в жизни не слышала отказа, выглядела так, словно вот-вот расплачется.
Как он мог объяснить этой красивой девушке, что на нем висит долг в 320 миллионов вон, и что он, скорее всего, не выплатит его, даже если будет рвать жилы в этой разваливающейся мастерской еще больше десяти лет? И что в его жизни просто нет места для чего-то еще.
Юн Са Хи жила в совершенно другом мире.
В тот вечер, когда она впервые появилась в мастерской, испуганный Дон Хо прибежал к нему и с порога потребовал прекратить с ней общаться.
— Если председатель узнает, тебе конец. Ты, наверное, не знал, хён, но у него из родни только Са Хи, поэтому он уже давно втянул её в свои дела. Она только перед тобой ведет себя как наивная дурочка, но ты даже не представляешь, сколько всего на ней завязано. Для нас она хладнокровная стерва, которая не прощает ни единой ошибки. Тебе с ней рядом не стоять, хён.
Всё было именно так, как он и предполагал. Что он вообще мог дать Юн Са Хи?
— Вы сильно пьяны. Вам пора идти.
Он опустошил стопку и налил снова. Ын До не мог смотреть ей в глаза, боясь, что его решимость дрогнет. И дело было вовсе не в алкоголе. С какого-то момента при виде Са Хи в нем начала просыпаться жадность. И это несмотря на то, что он прекрасно понимал: если он сотрет эту границу и сделает шаг назад, в конце их ждет лишь бездна, в которую они упадут вместе.
— Трус.
Обиженно бросила Са Хи и вырвала бутылку соджу из рук Ын До. А затем, даже не наливая в стопку, влила её содержимое прямо себе в рот. Испугавшись, Ын До поспешно перехватил бутылку, и соджу брызнуло во все стороны.
— Что Вы делаете?
— Трус. Трус.
Са Хи повторяла одно и то же. Она поняла причину его отказа.
Поэтому Ын До больше ничего не сказал. Пождав еще немного, Са Хи, пошатываясь, поднялась со стула. И произнесла с невиданным ранее холодным, ничего не выражающим лицом:
— Обязательно пожалей, Ча Ын До. Кусай локти и жалей о том, что упустил меня. Жалей об этом всю свою жизнь.
Она покачнулась, словно вот-вот упадет, но Ын До не стал её поддерживать. Са Хи на мгновение замерла, будто сомневаясь, а затем с трудом открыла перекошенную, ржавую железную дверь и медленно вышла на улицу.
Голос Сын Джэ, который ждал снаружи и, испугавшись, бросился к ней с вопросом, всё ли в порядке, скользнул в тесную конторку еще до того, как дверь закрылась. Слегка приподняв голову, Ын До увидел сквозь грязное стекло тревожное лицо Сын Джэ и спину Са Хи, чье выражение лица было не прочесть.
Са Хи, стоявшая на ногах на удивление твердо, кому-то позвонила, и не прошло и пяти минут, как за ней приехали три черные машины. Садясь в машину рядом с всё еще не знающим, что делать, Сын Джэ, Са Хи вдруг обернулась и посмотрела в сторону конторки.
Встретились ли их взгляды? Но Ын До не шелохнулся. Ему почему-то казалось, что он слышит её тяжелый вздох, пропитанный запахом алкоголя.
Так Са Хи исчезла с его глаз.
На следующий день один из её хвостов приехал и забрал машину. И с тех пор Са Хи в мастерской больше не появлялась.
***
— Раз она не появляется, от этого еще тревожнее.
Сын Джэ какое-то время то и дело выглядывал на улицу, как сурикат. Хотя он и не видел всё своими глазами, но даже находясь снаружи конторки, он мог догадаться, что Са Хи ушла обиженной. Сын Джэ постоянно переживал, не приедет ли Са Хи снова, или не пришлет ли председатель Нам Чон Тэ своих людей, чтобы проучить автомеханика, посмевшего обидеть принцессу.
— Если прошел месяц, значит, всё кончено. ...Не забудь проверить ремень ГРМ и диск сцепления на машине директора мебельного магазина.
Забравшись под машину, поднятую на подъемнике, Ын До начал осматривать насквозь проржавевшее днище. Спасибо и на том, что босс Син, помня о давнем знакомстве с его отцом, не вел себя как последний отморозок, но и особых поблажек он Ын До не делал. Долгов оставалась еще куча, так что приходилось вкалывать, стиснув зубы.
Так Ын До внешне спокойно пережидал время, в котором не было Юн Са Хи. Говорят, что когда человек приходит — этого не замечаешь, а когда уходит — чувствуется сразу. Он прекрасно жил, даже не подозревая о существовании племянницы мафиозного босса, но этот случайный месяц оставил после себя долгую и длинную тень.
И всё же Ын До до последнего закрывал глаза на свои чувства. Убеждая себя, что Са Хи наверняка жалеет о потраченном времени. Как, должно быть, ей обидно, что она впустую потратила столько времени, влюбившись в нищеброда, у которого за душой одни долги. Теперь-то Юн Са Хи пришла в себя, начисто забудет какого-то там Ча Ын До и будет жить долго и счастливо. Ын До верил в это.
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    Прямо перед ним стояла Юн Са Хи.
Са Хи, которую он не видел два месяца, была одета в классический черный костюм и стояла рядом с ублюдком, который выглядел смазливо и до отвращения надменно. Хотя она находилась от него менее чем в десяти шагах, из-за людей, плотным кольцом окружавших её, она казалась недосягаемым миражом.
Сюда его силком притащил Сын Джэ. Сказал, что у него день рождения, что он угощает, и, мобилизовав знакомых друзей, заявил, что без Ын До их просто не пропустят фейс-контроль, и потащил его в этот популярный клуб. Даже не подозревая, что это территория председателя Нама. Так Ын До оказался здесь по собственной воле, совершенно не ожидая встретить Са Хи.
Они явно обсуждали что-то серьезное, потому что Са Хи слушала слова стоящего рядом ублюдка с тяжелым выражением лица. Глядя на её лицо, всё так же ослепительно прекрасное даже под вспышками клубного света, похожими на фейерверки, взгляд Ын До невольно переместился на парня рядом с ней.
Это был Пэк Чэ Ха, личность, известная даже среди школьных знакомых Ын До. Он слышал, что Пэк Чэ Ха, который оставался на второй год в их параллели, да так и бросил школу, не доучившись, подался в бандиты, но Ын До это совершенно не интересовало. Но видеть, как этот ублюдок трется рядом с Са Хи — совсем другое дело. Это чертовски сильно раздражало.
— Хён! Кажется, Вы вон той девушке понравились.
Ын До еще не успел отвести взгляд от Са Хи, когда Сын Джэ, перекрикивая оглушительную музыку, закричал ему прямо в ухо. Несколько девушек, стоявших неподалеку, встретившись с Ын До взглядом, расплылись в доступных улыбках. В этот момент Ын До возненавидел этот душный клуб до тошноты.
— Мне ничего не нужно, так что иди развлекайся сам.
— Эй, ну без Вас мы девушкам вообще не интересны. Они все смотрят только на Ваше лицо.
— У меня нет настроения.
— А-а, а мне вон та, в черном платье, очень приглянулась. Хён, ну пожалуйста.
— Я только помогу вам завязать разговор, а дальше вы сами...
Почувствовав на себе чей-то взгляд, Ын До инстинктивно резко повернул голову. И тут же встретился глазами с Са Хи, которая смотрела на него с таким же изумлением, как и он на неё мгновением раньше. А затем, проследив за неподвижным, прикипевшим к нему взглядом Са Хи, в эту же сторону обернулся и Пэк Чэ Ха.
Оставаться здесь больше было нельзя.
— Я выйду покурить...
Оставив Сын Джэ и остальных, он поспешно покинул это место. Кажется, Сын Джэ звал его вслед, но он собирался сказать, что не расслышал из-за громкой музыки. Вырвавшись из душного подвала на поверхность, он почувствовал, как прохладный ветер остудил его вспотевший лоб. Ын До зашел в переулок рядом со зданием клуба и закурил.
— Ха-а.
Белый дым медленно поплыл в черное ночное небо. Сквозь эту пелену ему чудилось лицо Са Хи, такое близкое, что казалось, до него можно дотронуться.
Юн Са Хи, которую он увидел спустя два месяца, была всё так же прекрасна. Как и говорил Дон Хо, её лицо, ледяное и холодное там, где не было Ын До, было ослепительно красивым. Он наконец увидел лицо, о котором тосковал всё это время, но жажда так и не утолилась. Наверное, потому, что она — человек, которого он никогда не сможет удержать.
— Блять.
Как бы ни была дерьмова его жизнь, он никогда не жаловался на судьбу. Ведь от того, что он родился таким, ничего бы не изменилось. Но когда появилось нечто, о чем он даже не смел мечтать, ему вдруг стало до жути обидно.
Что, если бы он родился кем-то другим? Если бы он был богат, или если бы у него была достойная профессия, или... если бы он был хотя бы таким же бандитским ублюдком, как Пэк Чэ Ха, чтобы иметь возможность просто стоять рядом с Юн Са Хи. Неужели тогда бы он никогда не узнал этого ужасного чувства?
— Захотеть стать бандитом из-за бабы. Похоже, я и правда схожу с ума.
И что с того? Завтра утром он снова потащит свое уставшее тело на работу, чтобы продолжить эту бесконечную рутину ради выплаты долгов. Для того, чтобы быть просто красивой мечтой, профессия бандита — слишком жалкая романтика, не так ли? Уж лучше мечтать стать богачом, это хотя бы не так унизительно.
— Почему ты убегаешь?
Ын До, который уже решил, что лучше поехать домой и просто лечь спать, и выпустил последнюю струю дыма, вздрогнул, услышав неожиданный голос. Он и подумать не мог, что она пойдет за ним. Ведь для Юн Са Хи Ча Ын До должен был остаться в памяти как самый худший человек на свете.
— Я спрашиваю, почему ты убежал, увидев меня.
— Я не знал, что Вы здесь.
— И это твой ответ?
Он слышал её шаги, медленно приближающиеся к нему, но не мог заставить себя повернуть голову. Я только что мечтал стать тем самым бандитом, которых ты так презираешь, только потому, что так сильно хочу тебя. Ты не должна так беззащитно ко мне подходить. Ты правда не должна этого делать. Что, если я просто сожру тебя?
— Я как раз собирался уходить, поэтому и ушел.
— Врешь. Ты всегда мне только врешь.
Он с трудом повернул голову и посмотрел на Са Хи. Свет неоновой вывески из-за его плеча падал на лицо Са Хи, переливаясь, как волны. Как ты можешь быть такой сияющей и прекрасной, и при этом смотреть на меня с таким лицом, будто вот-вот расплачешься?
— Я скучала по тебе.
Слова, которые он сам бы никогда не смог произнести, Юн Са Хи говорит так легко. В этом и была разница между ними, и от этого становилось еще более невыносимо. От своей жизни, в которой он даже не мог позволить себе свободно произнести хоть слово.
— Ты видел парня, который только что стоял рядом со мной?
— ...
— Если ты меня не остановишь, возможно, я скоро выйду за него замуж.
— ...
— И даже после этого ты меня не остановишь?
Вопрос без права выбора. Изначально невыполнимое условие. Как я могу тебя остановить? Чем? Под каким предлогом?
— Это твой последний шанс.
Не отрывая взгляда от Ын До, Са Хи сделала шаг назад.
— А я всё равно думала, что ты будешь меня искать. Поэтому ждала. Но ты за эти два месяца не сделал ровным счетом ничего.
Еще один шаг назад, такой неуверенный и шаткий. Мне только кажется, или твои сияющие глаза и правда наполняются слезами?
— Если бы ты только захотел, ты мог бы со мной связаться. Мог бы сказать, что сожалеешь о том, что вот так прогнал меня. Ты должен был извиниться. Должен был честно признаться, что скучал.
— ...
— Я всё придумала сама? Я думала, что тоже тебе нравлюсь, но это всё было лишь моим заблуждением?
Ноги, которые не смогли сделать еще один шаг назад, в конце концов замерли. Са Хи ждала ответа. Но Ын До, чье горло сдавило от захлестнувшей его горечи, не мог выдавить из себя ни слова.
— Я правда ухожу? Если я уйду сейчас, то в следующий раз, где бы мы ни встретились, я за тобой не пойду. Сегодня — последний раз.
— ...
— Ча Ын До, ты плохой человек.
— ...
— Трус. Живи всю жизнь, оплакивая то, что не смог меня забыть. А я забуду тебя и буду счастлива с другим тебе на зло, ух!
В какой момент он сорвался с места, Ын До и сам не понял. В следующее мгновение он уже крепко сжимал Са Хи в своих объятиях. Её мягкое тело беспомощно вмялось в его твердую грудь.
— С другим? С кем, с Пэк Чэ Ха? С этим тупым ублюдком, который даже школу не окончил?
Словно чернила, капнувшие на рисовую бумагу, бурные эмоции мгновенно затопили всё его тело. Горячее дыхание Са Хи, прижатой к его груди, обжигало его, и казалось, что у него внутри всё кипит. Буду ли я потом радоваться этому моменту или пожалею о нем?
— Я же дал тебе шанс, почему ты не убежала. Если увидела меня, не должна была идти следом. Знаешь, чего мне стоило отпустить тебя.
— А ты знаешь, чего мне стоило пойти за тобой, как у меня сейчас сердце разрывалось, когда я увидела тебя...
Слова, которые ему не нужно было слушать, он